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Πρόλογος 
ελληνικής μετάφρασης

Αποτελεί ιδιαίτερο χαρακτηριστικό της τελευταίας εκατο-
νταετίας η μεγάλη άνθηση της βιβλικής ερμηνευτικής, η ανά-
πτυξη νέων ερμηνευτικών μεθόδων αλλά και περισσότερο 
ολιστικών αναλύσεων του βιβλικού κειμένου και γενικότε-
ρα η στροφή των ερμηνευτών σε ζητήματα μεθοδολογίας ή 
ιστορίας της έρευνας. Συστηματοποιώντας αυτήν την πο-
ρεία εξέλιξης, η οποία ξεκινά με την εμφάνιση της λεγόμε-
νης ιστορικοκριτικής μεθόδου, θα μπορούσαμε να παρατη-
ρήσουμε μία τριμερή διάκριση σε ερμηνευτικές προσεγγίσεις 
ή μεθόδους που εστιάζουν το ερευνητικό τους ενδιαφέρον: 
α) στο συγγραφέα και στην ιστορία του κειμένου, β) στο ίδιο 
το κείμενο ως τελικό αποτέλεσμα και γ) στον αναγνώστη - 
χθες και σήμερα - του κειμένου. Εξετάζοντας τη θεαματική 
αυτή ανάπτυξη των σύγχρονων ερμηνευτικών τάσεων στη 
μέχρι τώρα πορεία της παρατηρούμε μία διπλή μετατόπιση 
του ερμηνευτικού ενδιαφέροντος: α) από τις λεγόμενες δια-
χρονικές στις λεγόμενες συγχρονικές προσεγγίσεις του κει-
μένου και β) από το νεωτερικό στο λεγόμενο μετανεωτερι-
κό τρόπο αντίληψής του. Αυτή η αλλαγή του ερευνητικού 
προσανατολισμού οδήγησε στη μετάβαση από το καθαρά 
ιστορικό πλαίσιο του κειμένου στον ίδιο τον κόσμο του κει-
μένου (ή αλλιώς από το κείμενο στον αναγνώστη). Μία πε-
ριήγηση στον πλούσιο κόσμο των διαφόρων ερμηνευτικών 
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προσεγγίσεων της Καινής Διαθήκης προσφέρει το παρόν εγ-
χειρίδιο της Paula Gooder. Μεταξύ των προτερημάτων του, 
τα οποία μας οδήγησαν τελικά στη μετάφρασή του στα ελ-
ληνικά, ήταν ότι σε αυτό συνδυάζεται η θεωρία κι η πράξη, 
κάτι που καθιστά το βιβλίο εύληπτο και χρηστικό αλλά και 
ο πλούτος των σύγχρονων ερμηνευτικών προσεγγίσεων που 
παρουσιάζονται σε αυτό. 

Ένα από τα ερωτήματα, τα οποία εύλογα προκαλεί αυτή 
η ερμηνευτική ποικιλία είναι το κατά πόσο θα μπορούσαν 
αυτές να υιοθετηθούν από ένα σύγχρονο ορθόδοξο βιβλικό 
ερμηνευτή και να αξιοποιηθούν μέσα στο πλαίσιο της δικής 
του ερμηνευτικής παράδοσης. Είναι βέβαια προφανές ότι 
μία σύγχρονη ορθόδοξη βιβλική ερμηνευτική, η οποία επι-
θυμεί να διαλέγεται με το σύγχρονο κόσμο, δε θα μπορού-
σε να αδιαφορήσει ποτέ για τις εξελίξεις στο χώρο της βιβλι-
κής έρευνας ούτε για τη μεταβαλλόμενη σύγχρονη κοινωνι-
κή πραγματικότητα, η οποία «γέννησε» κατά κάποιον τρό-
πο αυτές τις νέες ερμηνευτικές προσεγγίσεις. Κάποιες από 
τις μεθόδους που παρουσιάζονται σε αυτό το βιβλίο φαίνε-
ται ότι είναι ιδιαίτερα δύσκολο να εναρμονισθούν με το γε-
νικότερο πλαίσιο των ερμηνευτικών προϋποθέσεων μίας ορ-
θόδοξης βιβλικής ερμηνείας. Από την άλλη όμως, αποτελεί 
ένα ζητούμενο και μία πρόκληση για την ορθόδοξη βιβλι-
κή ερμηνεία του σήμερα ο τρόπος με τον οποίο θα κατορ-
θώσει να οδηγήσει σε γόνιμο διάλογο μεταξύ της πλούσιας 
πατερικής της ερμηνευτικής παράδοσης και των συγχρό-
νων ερμηνευτικών απαντήσεων στα προβλήματα της επο-
χής. Σε καμιά περίπτωση βέβαια αυτή η αναφορά στην πα-
τερική παράδοση δεν θα πρέπει να έχει το χαρακτήρα μίας 
στεγνής ιστορικής αναδρομής σε ένα ένδοξο παρελθόν, η 
οποία όμως περιορίζεται στην ανούσια και στερημένη δη-
μιουργικής πνοής επανάληψη χωρίων με το πρόσχημα μίας 
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«πιστής» πλην όμως τυραννικής εξάρτησης από το παρελ-
θόν. Απεναντίας κάθε προηγούμενη πατερική ερμηνευτική 
προσέγγιση και εμπειρία μπορεί να συμβάλει στην κατανόη-
ση του παρόντος και στην άρθρωση σύγχρονου λόγου, έτσι 
ώστε κάθε νέα ερμηνευτική προσέγγιση να αποτελεί ουσια-
στικά παραλλαγή επάνω στο ίδιο μουσικό θέμα, στο οποίο 
συνεχώς ανατρέχει, αναλύει και αναπτύσσει. Η υιοθέτηση 
επομένως νέων μεθοδολογικών εργαλείων και στρατηγι-
κών δε σημαίνει κατ’ ανάγκη και εγκατάλειψη των θεμελι-
ωδών αρχών και αξιών της ορθόδοξης ερμηνευτικής. Άλλω-
στε η εκλεκτική στάση, η διάθεση δηλαδή υιοθέτησης μέσα 
από μία διαδικασία φιλτραρίσματος νέων μεθόδων από το 
περιβάλλον της, χαρακτήριζε πάντα την πατερική ερμηνευ-
τική (με χαρακτηριστικότερο παράδειγμα εκείνο της Εξαη-
μέρου του Μ. Βασιλείου). Επιπλέον θα μπορούσαν να διαπι-
στωθούν τρία βασικά σημεία σύγκλισης μεταξύ της πατερι-
κής ερμηνείας και των σύγχρονων ερμηνευτικών προσεγγί-
σεων: α) η διαπίστωση της δυναμικής που διαθέτει το βιβλι-
κό κείμενο, η οποία στις μεν σύγχρονες ερμηνευτικές προ-
σεγγίσεις εκφράζεται εν μέρει μέσα από την αρχή της υπο-
κειμενικότητας, στους δε Πατέρες μέσα από την αντίληψη 
ότι η Αγία Γραφή είναι ένας πολύτιμος κρύσταλλος και ότι 
έργο της ερμηνείας είναι να φωτίσει όσο το δυνατόν περισ-
σότερες πλευρές του, κάτι που αποτυπώνεται με πολύ σαφή 
τρόπο στη γνωστή τετραμερή διάκριση της πατερικής ερ-
μηνείας (ιστορική, αλληγορική/τυπολογική, τροπολογική 
και αναγωγική) β) η προσπάθεια και στις δύο περιπτώσεις 
να καταστεί ο βιβλικός λόγος επίκαιρος και να ανταποκρι-
θεί στις κάθε είδους ανάγκες της εκκλησιαστικής κοινότη-
τας και γ) η επιθυμία ευαγγελισμού σε ένα κόσμο, τότε και 
σήμερα, που αναζητά και διψά για απαντήσεις και λύσεις.

Χωρίς να εγκαταλείπει τον εκκλησιολογικό της προ-
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σανατολισμό ή να αδιαφορεί για το θεόπνευστο χαρακτή-
ρα του βιβλικού κειμένου η σύγχρονη βιβλική ερμηνευτική 
θα πρέπει να ανταποκριθεί στην πρόκληση και να κατορθώ-
σει να συνδυάσει μέσα από μία «ευέλικτη οικονομία» παρόν 
και παρελθόν, ευθυγραμμίζοντας έτσι τον εαυτό της με τη 
σύνολη πατερική παράδοση, αρθρώνοντας σύγχρονο λόγο 
και κυρίως αποδεικνύοντας μέσα από αυτή τη συνδιαλλα-
γή με τα σύγχρονα ερμηνευτικά ρεύματα την ομορφιά της 
πατερικής Παράδοσης, η οποία μπορεί ταυτόχρονα να είναι 
«αρχαία και νέα».

Αικατερίνη Τσαλαμπούνη
Χαράλαμπος Ατματζίδης
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μέχρι το 2005. Στα ενδιαφέροντα της έρευνάς του συμπερι-
λαμβάνονται τα συνοπτικά Ευαγγέλια, ο ιστορικός Ιησού και 
το Ευαγγέλιο το Θωμά. Είναι ο εκδότης της σειράς Library 
of New Testament Studies (της παλαιότερης JSNTS) και ο 
συγγραφέας αρκετών βιβλίων συμπεριλαμβανομένων των 
εξής: The Synoptic Problem: A Way Through the Maze και The 
Case Against Q: Studies in Markan Priority and the Synoptic 
Problem. Είναι πολύ γνωστός για τη βραβευμένη διαδικτυα-
κή σελίδα του The new Testament Gateway <www.ntgateway.
com>, η οποία είναι ένας διαδικτυακός κατάλογος ακαδη-
μαϊκών πηγών για την Καινή Διαθήκη. Ο Goodacre εμφανί-
ζεται συχνά στην τηλεόραση και στο ραδιόφωνο για να μι-
λήσει σχετικά με θρησκευτικά θέματα και ιδιαιτέρα για την 
Καινή Διαθήκη.
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Η Teresa J. Hornsby είναι αναπληρώτρια καθηγήτρια της 
Θρησκείας και Διευθύντρια του Προγράμματος Μελέτης 
των Γυναικών και του Κοινωνικού Γένους στο Πανεπιστή-
μιο του Drury. Είναι τελειόφοιτος Θεολογίας του Πανεπι-
στήμιο του Tennessee κι έχει Master Θεολογίας από το Har-
vard Divinity School, και διδακτορικό από το Πανεπιστήμιο 
του Vandrebilt. Έχει εκδώσει άρθρα, μελέτες, και βιβλιοκρι-
σίες σε πολλά βιβλικά περιοδικά και βιβλία, και είναι συγ-
γραφέας του Sex Texts from the Bible: Selections Annotated 
& Explained (SkyLight Illuminations).

O David G. Horrell είναι καθηγητής της Καινής Διαθήκης 
στο πανεπιστήμιο του Exeter, Ηνωμένο Βασίλειο. Σήμε-
ρα διευθύνει ένα ερευνητικό πρόγραμμα, το οποίο χρημα-
τοδοτείται από το Arts and Humanities Research Council 
του Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με τη χρήση της Βίβλου 
στην περιβαλλοντική ηθική. Τα άλλα ερευνητικά του εν-
διαφέροντα επικεντρώνονται στον Παύλο, στην παύλεια 
ηθική, στην Ά  Πέτρου και στις κοινωνικές-επιστημονικές 
προσεγγίσεις της Καινής Διαθήκης. Στις κύριες δημοσιεύ-
σεις του συμπεριλαμβάνονται οι εξής: The Social Ethos of the 
Corinthian Correspondence, Social Scientific Approaches to 
New Testament Interpretation, An Introduction to the Study 
of Paul και Solidarity and Difference: A Contemporary Read-
ing of Paul’s Ethics. 

Ο Peter Kevern έχει εργαστεί στη μετάφραση της Βίβλου 
στα υψίπεδα της Papua στη Νέα Γουινέα και είναι μαζί με 
την Paula Gooder συγγραφέας του βιβλίου: Exploring New 
Testament Greek: A Way In. Είναι Διευθυντής Σπουδών στο 
Βασιλικό Ίδρυμα για την Οικουμενική Θεολογική Εκπαίδευ-
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ση στο Birmingham, Ηνωμένο Βασίλειο, και σήμερα ασχο-
λείται με την έρευνα της σχέσης γραφής και θρησκείας.

Ο Tat-siong Benny Liew είναι αναπληρωτής καθηγητής της 
Καινής Διαθήκης στο Pacific School of Religion, στο Berkeley, 
στην Καλιφόρνια. Παράλληλα με τις καινοδιαθηκικές σπου-
δές, τα ερευνητικά ενδιαφέροντα του Dr Liew περιλαμβά-
νουν τη θεωρία της λογοτεχνίας, τις μετα-αποικιακές σπου-
δές, σπουδές στο κοινωνικό φύλο και στη σεξουαλικότητα 
και σπουδές σχετικά με συγκεκριμένες εθνικές ομάδες (ιδι-
αίτερα την Ασιατική Αμερικανική ιστορία και φιλολογία). 
Είναι ο συγγραφέας των εξής έργων: Politics of Parousia: 
Reading Mark Inter(con)textually, What is Asian American 
Biblical Hermeneutics?, Reading the New Testament και πολ-
λών άρθρων σε περιοδικά και βιβλία. Ήταν ο προσκεκλημέ-
νος εκδότης του τόμου του περιοδικού Semeia με θέμαThe 
Bible in Asian America.

Η Elizabeth Struthers Malbon είναι καθηγήτρια των θρη-
σκευτικών σπουδών στο τμήμα των Interdisciplinary Stud-
ies στο Virginia Tech, και είναι μέλος της SBL και της SNTS. 
Είναι συγγραφέας τεσσάρων βιβλίων: Narrative Space and 
Mythic Meaning in Mark, The Iconography of the Sarcophagus 
of Junius Bassus: NEOFITVS IIT AD DEVM, In the Company 
of Jesus: Characters in Mark’s Gospel και Hearing Mark: A 
Listener’s Guide. Είναι επίσης συνεκδότρια τριών ακόμη βι-
βλίων. Έχει ακόμη συγγράψει περισσότερα από τριάντα άρ-
θρα και κεφάλαια σε βιβλία που αφορούν κυρίως την αφη-
γηματική κριτική προσέγγιση του κατά Μάρκον.

Ο Bruce J. Malina είναι καθηγητής βιβλικών σπουδών στο 
Πανεπιστήμιο Creightin, στο οποίο και δίδαξε μέχρι το 1969. 
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Σπούδασε στις Η.Π.Α. και στο εξωτερικό (Ρώμη και Ιερου-
σαλήμ) και έχει πτυχία στη φιλοσοφία, στη θεολογία και στις 
βιβλικές σπουδές. Έχει λάβει ένα τιμητικό διδακτορικό από 
το πανεπιστήμιο St Andrews της Σκοτίας (1995). Είναι συγ-
γραφέας πολλών βιβλίων συμπεριλαμβανομένου ενός κοι-
νωνικού-επιστημονικού υπομνήματος για κάθε βιβλίο της 
Καινής Διαθήκης (μαζί με τον Richard L. Rohrbaugh), The 
New Testament World: Insights from Cultural Anthropology, 
Christian Origins and Cultural Anthropology, Windows on the 
World of Jesus, The New Jerusalem in the Book of Revelation, 
The Social Gospel of Jesus and Timothy: Paul’s Chief Associate.

Ο Ched Myers είναι ένας ακτιβιστής θεολόγος ο οποίος ερ-
γάστηκε σε κινήματα κοινωνικής αλλαγής για τρεις δεκαε-
τίες. Με πτυχίο στις καινοδιαθηκικές σπουδές είναι ένας δη-
μοφιλής δάσκαλος ο οποίος ζωντανεύει την Αγία Γραφή και 
ζητήματα που αφορούν σε μία ειρήνη και δικαιοσύνη βασι-
σμένες στην πίστη. Είναι συγγραφέας έξι βιβλίων συμπερι-
λαμβανομένου των εξής: Binding the Strong Man: A Politi-
cal Reading of Mark’s Story of Jesus και The Biblical Vision of 
Sabbath Economics και πάνω από εκατό άρθρα. Είναι συνι-
δρυτής του Word and World School, της Sabbath Economics 
Collaborative, και του Bartimaeus Institute.

Ο Daniel Patte είναι καθηγητής των θρησκευτικών σπου-
δών και καθηγητής της Καινής Διαθήκης και του αρχέγο-
νου Χριστιανισμού στο Πανεπιστήμιο του Vanderbilt. Εν-
διαφέρεται για την ερμηνευτική και τις θεωρίες επικοινωνί-
ας, στρουκτουραλισμού και σημειολογίας. Είναι ο συγγρα-
φέας μιας ευρείας γκάμας βιβλίων συμπεριλαμβανομένων 
των εξής: Early Jewish Hermeneutics in Palestine, The Ethics 
of Biblical Interpretation: A Re-evaluation, Structural Exegesis 
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for New Testament Critics, Paul’s Faith and the Power of the 
Gospel: A Structural Introduction to the Pauline Letters, The 
Gospel According to Matthew: A Structural Commentary on 
Matthew’s Faith και είναι συνεκδότης πολλών άλλων συ-
μπεριλαμβανομένου του Reading Israel in Romans (Romans 
Through History and Culture Series) μαζί με την Christina 
Grenholm, και το Global Bible Commentary με τους J. Sev-
erino Croatto, Nicole Wilkinson Duran, και Teresa Okure.

Ο Emerson B. Powery είναι καθηγητής Βιβλικών σπουδών 
στο Messiah College, στο Grantham, Pennsylvania. Πήρε το 
βραβείο Lee University’s Excellence in Scholarship το 2004 
και το 2006-7 διετέλεσε πρόεδρος της Society of Biblical Lit-
erature (SE Region/SECSOR). Είναι συγγραφέας του έργου 
Jesus Reads Scripture και συνεκδότης του Τrue to Our Native 
Land: An African American New Testament Commentary και 
The Spirit and the Mind: Essays in Informed Pentecostalism, 
και έχει γράψει πολλά άρθρα στην ερμηνευτική και στη βι-
βλική ερμηνεία. Τα σημερινά του ερευνητικά ενδιαφέροντα 
περιλαμβάνουν ένα υπόμνημα στο ευαγγέλιο του Μάρκου 
και τη λειτουργία τω βιβλικών κειμένων μέσα στην αφηγη-
ματική «παράδοση των δούλων» του δεκάτου ενάτου αιώνα.

Ο Christopher Rowland διετέλεσε Καθηγητής του Dean 
Ireland στην Εξήγηση της Αγίας Γραφής στο Πανεπιστήμιο 
της Οξφόρδης, μέχρι το 1991. Κατά την τελευταία δεκαετία 
ασχολείται με την έκδοση της πρωτοποριακής σειράς υπο-
μνημάτων σχετικά με την ιστορία της πρόσληψης του βι-
βλικού κειμένου, η οποία εκδίδεται από τον εκδοτικό οίκο 
Blackwell. Στα ενδιαφέροντά του συμπεριλαμβάνονται η με-
λέτη της αποκαλυπτικής, και έχει πρόσφατα ολοκληρώσει 
μια μελέτη σχετικά με τον λαμπρό Άγγλο οραματιστή και 
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ποιητή, τον William Blake, και τη βιβλική ερμηνεία του. Εί-
ναι ο συγγραφέας του The Open Heaven, Christian Origins, 
Revelation (Blackwell Biblical Commentaries), και Wheels 
Within Wheels: William Blake and the Ezekiel’s Merkabah 
in Text and Image.

Ο James A. Sanders ήταν Καθηγητής των Μεσοδιαθηκι-
κών και Βιβλικών Σπουδών στο Claremont School από το 
1977 μέχρι το 1997, ενώ ταυτόχρονα ήταν καθηγητής Θρη-
σκείας στο Claremont Graduate University. Μετά την επί-
σημη συνταξιοδότηση του στα 1997 εργάστηκε ως επισκέ-
πτης καθηγητής στο Union Theological Seminary / Πανε-
πιστήμιο Columbia στη Νέα Υόρκη (1997-8) και στο Jewish 
Theological Seminary στη Νέα Υόρκη την άνοιξη του 2001. 
Ο Sanders ονομάστηκε «ιδρυτής και επίτιμος πρόεδρος» του 
Ancient Biblical Manuscript Center στο Claremont από το 
διοικητικό συμβούλιο το Σεπτέμβριο του 2003. Του επιδόθη-
καν σε τρεις τόμοι με δοκίμια (Festschriften) που έχουν εκ-
δοθεί προς τιμήν του και συγγράψει ή εκδώσει τριάντα βι-
βλία, και πάνω από 280 ακαδημαϊκά άρθρα. Έχει συγγράψει 
και συνεκδώσει μαζί με την Dominique Barthélemy του Πα-
νεπιστημίου Fribourg το έργο The Canon Debate και είναι ο 
συνεκδότης των (μέχρις στιγμής) τεσσάρων τόμων Critique 
textuelle de l’ Ancien Testament.

Ο R.S. Sugirtharajah είναι Καθηγητής της Βιβλικής Ερμη-
νευτικής στο Πανεπιστήμιο του Birmingham, Ηνωμένο Βα-
σίλειο. Τα ερευνητικά του ενδιαφέροντα περιλαμβάνουν τη 
μεταποικιακή θεωρία και τις βιβλικές σπουδές, την Βίβλο και 
τη λαϊκή κουλτούρα, την Ασιατική, Αφρικανική, την Λατινο-
αμερικανική βιβλική ερμηνεία και θεολογία και εκείνες της 
Καραϊβική και του Ειρηνικού Ωκεανού, την ερμηνευτική και 
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τις θεολογίες της Διασποράς. Είναι ο συγγραφέας πολυάριθ-
μων βιβλίων συμπεριλαμβανομένων των εξής: Asian Biblical 
Hermeneutics and Postcolonialism, Contesting the Interpreta-
tions, The Bible and Empire: Postcolonial Explorations, The 
Bible and the Third World: Precolonial, Colonial and Postco-
lonial Encounters, Postcolonial Criticism and Biblical Inter-
pretation, Postcolonial Reconfigurations: An Alternative Way 
of Reading the Bible and Doing Theology. Είναι επίσης εκδό-
της είτε μόνος του είτε μαζί με άλλους ενός αριθμού έργων. 

Ο Gerald O.West διδάσκει Παλαιά Διαθήκη και Βιβλική Ερ-
μηνευτική στο School of Religion and Theology στο Πανε-
πιστήμιο του KwaZulu-Natal στη Νότια Αφρική. Είναι επί-
σης ο διευθυντής του Κέντρου Κοινοτικής Ανάπτυξης και 
Εξέλιξης της Ujamaa, το οποίο είναι ένα πρόγραμμα συνερ-
γασίας μεταξύ των κοινωνικά εμπλεκόμενων βιβλικών επι-
στημόνων, των οργανικών διανοουμένων και των συνηθι-
σμένων «αναγνωστών» της Βίβλου σε κοινότητες φτωχών, 
της εργατικής τάξης και των περιθωριοποιημένων. Ανάμε-
σα στις πρόσφατες εκδόσεις του Gerald West είναι τα εξής: 
The Academy of the Poor: Towards a Dialogical Reading of 
the Bible κι ένας συλλογικός τόμος μαζί με την Musa Dube, 
Τhe Bible in Africa: Transactions, Trajectories and Trends.

Ο Ben Witherington III είναι Καθηγητής της Καινής Δια-
θήκης στην έδρα Amos για τις Διδακτορικές Σπουδές στο 
Θεολογικό Σεμινάριο του Asbury στο Wilmore, Kentucky. 
Έχει επίσης διδάξει στο Θεολογικό Σεμινάριο του Ashland, 
στο Πανεπιστήμιο Vanderbilt, στο Duke Divinity School και 
στο Gordon Conwell. Έχει επίσης γράψει πάνω από 30 βι-
βλία συμπεριλαμβανομένων των εξής: The Jesus Quest και 
The Paul Quest. Είναι επίσης ο συγγραφέας μιας σειράς κοι-
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νωνικορητορικών υπομνημάτων. Ένα από τα πιο πρόσφα-
τά του είναι στις επιστολές προς Φιλήμονα Κολοσσαείς και 
Εφεσίους. Πρόσφατα κυκλοφόρησε και μία εισαγωγή στην 
Ρητορική της Καινής Διαθήκης με τον τίτλο New Testament 
Rhetoric: A Handbook.





Ευχαριστίες

Η βαθύτερη ευγνωμοσύνη μου για αυτόν τον τόμο οφείλεται 
στους 23 ειδικούς που υπήρξαν πρόθυμοι να προσφέρουν τις 
πλούσιες γνώσεις τους σχετικά με το γνωστικό τους αντικεί-
μενο σε μια σύντομη εισαγωγή 800-1000 λέξεων. Ένα τέτοιο 
έργο δεν είναι εύκολο και υπήρξαν καταδεκτικοί και γενναι-
όδωροι στο να αφιερώσουν το χρόνο τους για να παρουσιά-
σουν τον πλούτο της σοφίας τους με όρους όσο το δυνατόν 
πιο απλούς. Είναι υπεύθυνοι μόνο για το τμήμα κάθε κεφα-
λαίου όπου αναγράφεται το όνομά τους (π.χ. το τμήμα με τον 
τίτλο «Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια τα βασικά της 
χαρακτηριστικά;»). Εγώ έχω γράψει το υπόλοιπο κάθε κεφα-
λαίου και οποιαδήποτε πιθανά λάθη σε αυτά τα τμήματα εί-
ναι αποκλειστικά δικά μου.

Ευχαριστώ επίσης τη Rebecca Mulhearn στο SPCK, η 
οποία υπήρξε καταπληκτική εκδότης αυτού του τόμου, πά-
ντα πρόθυμη να βοηθήσει σε ερωτήσεις μικρές και μεγάλες, 
προσφέροντας ενθάρρυνση όταν χρειαζόταν και επιβεβαιώ-
νοντας ότι συνέχιζα με αυτό το οποίο κατέληξε να είναι ένα 
τεράστιο καθήκον.

Ευχαριστώ επίσης τον σύζυγο μου Peter και τις κόρες 
μου Susannah και Ruth που ανέχτηκαν με καλοσύνη τις κα-
θημερινές πρωινές και βραδινές επιδρομές στη μελέτη μου 
καθώς προσπαθούσα να ολοκληρώσω αυτόν τον τόμο.
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Εάν ρίξει κανείς μια ματιά στα ράφια στο τμήμα της Καινής 
Διαθήκης σε οποιοδήποτε βιβλιοπωλείο ή βιβλιοθήκη, θα έρ-
θει αντιμέτωπος με μια τεράστια ποικιλία τεχνικών περιγρα-
φών των μεθόδων τους, όπως κριτική της σύνταξης, στρου-
κτουραλισμός και ερμηνείες της απελευθέρωσης. Ίσως ανα-
ρωτηθεί τι σημαίνουν όλα αυτά. Η μελέτη της Καινής Δια-
θήκης σήμερα βασίζεται στη βασική κατανόηση ενός συνε-
χώς αναπτυσσόμενου εύρους τρόπων ερμηνείας των βιβλι-
κών κειμένων. Κάποιος που είναι νέος στο χώρο ή κάποιος 
ο οποίος που έχει ασχοληθεί με αυτόν στο παρελθόν αλλά 
δε μπορεί για παράδειγμα να θυμηθεί την διαφορά ανάμεσα 
στην κριτική των μορφών και την κριτική της σύνταξης ή 
μεταξύ της ρητορικής και της αφηγηματικής κριτικής χρει-
άζεται έναν απλό οδηγό να τον βοηθήσει να καταλάβει τις 
βασικές προϋποθέσεις που κρύβονται πίσω από τις βασικές 
μελέτες που γράφτηκαν για την Καινή Διαθήκη.

Το πρόβλημα με τέτοιου οδηγούς είναι ότι κινδυνεύουν 
να γίνουν κάτι σαν τηλεφωνικοί κατάλογοι: γεμάτοι από χρή-
σιμες πληροφορίες που ξέρει κανείς ότι θα τους χρειαστεί, 
αλλά που είναι πολύ βαρετοί για να τους διαβάσει. Η περι-
γραφή μιας ερμηνείας με αφηρημένους όρους μπορεί να προ-
σφέρει έναν συγκεκριμένο όγκο πληροφοριών αλλά μόνο 
στην πράξη μπορεί να γίνει κατανοητή, γιατί είναι μία προ-
σέγγιση διαφορετική από άλλες προσεγγίσεις και ποια δια-
φορά μπορεί να κάνει στην ερμηνεία του κειμένου η συγκε-
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κριμένη τεχνική. Αυτός ο τόμος επιθυμεί να συνδυάσει θε-
ωρητικές περιγραφές των αρχών που βρίσκονται πίσω από 
κάθε συγκεκριμένη τεχνική και σύντομες ιστορικές αναδρο-
μές στο πώς η ερμηνεία έχει φτάσει να έχει τη μορφή που 
έχει τώρα, παρουσιάζοντας ταυτόχρονα πρακτικά ένα τρό-
πο, με τον οποίο αυτή θα μπορούσε να εφαρμοσθεί σε ένα 
βιβλικό κείμενο.

Κάθε κεφάλαιο που ακολουθεί έχει σχεδιαστεί με τέ-
τοιο τρόπο ώστε να απαντάει στην ερώτηση «Τι είναι αυτή 
η κριτική προσέγγιση;». Ακολουθεί μια ιστορική και θεω-
ρητική εισαγωγή γραμμένη από έναν κορυφαίο ειδικό στο 
χώρο, ο οποίος παρουσιάζει τις αρχές της ερμηνείας παράλ-
ληλα με τις κύριες τεχνικές της ανάπτυξής του. Ακολουθεί 
η παρουσίαση των σημαντικότερων εκδόσεων που αποτε-
λούν ορόσημα σε αυτόν το χώρο για να καταδειχθεί ποια βι-
βλία υπήρξαν ιδιαίτερα σημαντικά στην ανάπτυξη της με-
θόδου και στη συνέχεια ένα συγκεκριμένο παράδειγμα για 
το ποιο μπορεί να είναι το αποτέλεσμα, εάν η συγκεκριμέ-
νη μέθοδος ερμηνείας εφαρμοστεί σε ένα βιβλικό κείμενο. 
Στο τέλος του βιβλίου συμπεριλαμβάνεται μια μικρή λίστα 
βιβλίων σχετικών με κάθε κεφάλαιο, την οποία μπορεί κα-
νείς να χρησιμοποιήσει, εάν θελήσει να ερευνήσει αυτήν την 
περιοχή περαιτέρω.

Εύρος αντί για βάθος

Ο σκοπός αυτού του τόμου είναι να παρουσιάσει μια εισα-
γωγή σε ένα μεγάλο εύρος ερμηνειών. Σε τόμους, όπως αυ-
τός, πρέπει ο συγγραφέας να αποφασίσει μεταξύ του εύρους 
(προσπαθώντας να καλύψει όσο το δυνατόν περισσότερες 
ερμηνείες) και του βάθους (δίνοντας μία λεπτομερή ανάλυση 
των υπό διερεύνηση ερμηνειών). Εδώ αποφάσισα υπέρ του 
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πλάτους και όχι βάθους. Τα κεφάλαια λειτουργούν απλά ως 
μία μικρή γεύση των αντίστοιχων προσεγγίσεων. Όποιος επι-
θυμεί να χρησιμοποιήσει τις ερμηνείες, που περιγράφονται, 
θα χρειαστεί να ακολουθήσει τις πληροφορίες για περαιτέ-
ρω μελέτη. Αυτός ο τόμος παρουσιάζει μια ποικιλία των ερ-
μηνειών της Καινής Διαθήκης, αλλά δεν στοχεύει στην εις 
βάθος ανάλυση. 

Το πρόβλημα με την παρουσίαση μιας μεγάλης ποικιλί-
ας ερμηνειών είναι ότι η ανάλυση ενός μεγάλου εύρους με-
θόδων μπορεί να προκαλέσει την εντύπωση της διεξοδικότη-
τας. Με άλλα λόγια ότι αυτός ο τόμος περιέχει όλες τις κριτι-
κές προσεγγίσεις που μπορεί να συναντήσει κανείς στη μελέ-
τη της Κ.Δ. Μια ματιά στον πίνακα των περιεχομένων δείχνει 
πως αυτό δεν ισχύει. Το πρόβλημα είναι ότι με βάση τα σημε-
ρινά δεδομένα της έρευνας της Καινής Διαθήκης το μέγεθος 
αυτού του τόμου θα έπρεπε να είναι διπλό ή τριπλό από ό,τι 
είναι αυτός ο τόμος, εάν ο στόχος τους ήταν η διεξοδικότη-
τα. Καθένας που είναι υπεύθυνος για τη σύνταξη ενός ενδει-
κτικού αλλά όχι εξαντλητικού καταλόγου ερμηνειών θα κά-
νει προσωπικές επιλογές για το τι θα συμπεριλάβει και τι θα 
παραλείψει από αυτόν. Αυτός ο κατάλογος αντιπροσωπεύει 
τη δική μου προσωπική επιλογή που βασίζεται στις μεθόδους 
που έχουν ασκήσει συγκεκριμένη επιρροή επάνω μου και έχει 
διαμορφωθεί από το δικό μου γενικό πλαίσιο και επίσης από 
την επιθυμία να συμπεριλάβω μερικές σημαντικές κριτικές 
προσεγγίσεις όπως είναι η κριτική του κειμένου, που συνή-
θως παραλείπεται από συλλογές σαν και αυτή.

Τρεις συγκεκριμένες επιλογές μπορεί να χρειαστούν πε-
ραιτέρω επεξηγήσεις. Μία επιλογή που έγινε εξαρχής, την 
οποία όμως τώρα μετανιώνω, είναι η παράλειψη από αυτόν 
τον τόμο της «mujerista»ή της ισπανικής κριτικής. Ο λόγος 
για αυτό είναι το δικό μου γενικό πλαίσιο στην Βρετανία, 
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όπου τέτοιες ερμηνείες έχουν λιγότερη επιρροή. Τώρα όμως 
που αυτός ο τόμος απευθύνεται σε ακροατήριο και στις δύο 
πλευρές του Ατλαντικού αυτό το κενό φαίνεται μεγαλύτερο 
απ’ ό,τι στην αρχή αυτής της εργασίας. Μια δεύτερη, επιλο-
γή που μπορεί να φανεί ασυνήθιστη, είναι η συμπερίληψη της 
κριτικής προσέγγισης της απελευθέρωσης και της κοινωνικο-
πολιτικής κριτικής. Κάποιοι θα τις θεωρούσαν τόσο όμοιες με-
ταξύ τους ώστε να μην δεν χρειάζεται να συμπεριληφθούν και 
οι δύο. Ο λόγος που συμπεριέλαβα και τις δύο ήταν η επιθυ-
μία να δώσω μια ολοκληρωμένη και σωστή φωνή στην τεχνι-
κή η οποία προήλθε μέσα από τις πιο φτωχές κοινότητες του 
κόσμου (κριτική προσέγγιση της απελευθέρωσης) αναγνω-
ρίζοντας ταυτόχρονα ότι μια τέτοια προσέγγιση ήταν σημα-
ντική και έχει ασκήσει μεγάλη επιρροή στις εκβιομηχανισμέ-
νες χώρες (κοινωνικοπολιτική κριτική). Αν αυτές οι δυο προ-
σεγγίσεις συγχωνευτούν το αποτέλεσμα συνήθως είναι οι ερ-
μηνείες των φτωχότερων κοινοτήτων να απορροφηθούν από 
εκείνες των εκβιομηχανισμένων χωρών. Η τρίτη και τελική 
επιλογή που χρειάζεται περαιτέρω εξήγηση είναι η συμπερί-
ληψη της οικολογικής κριτικής. Με πολλούς τρόπους αυτή η 
κριτική βρίσκεται ακόμη σε νηπιακό στάδιο και δεν ταιριάζει 
απόλυτα με τις υπόλοιπες περισσότερο αναπτυγμένες κριτι-
κές αυτού του τόμου. Ο συνυπολογισμός της αντιπροσωπεύει 
τη δική μου προσωπική γνώμη για τη σημασία της, όπως επί-
σης και το ενδιαφέρον μου να ανακαλύψω αν θα αναπτυχθεί 
ή όχι και αν θα διεκδικήσει μία θέση αντάξια δίπλα στις υπό-
λοιπες κριτικές που περιλαμβάνονται εδώ.

Επιλογή πρακτικών παραδειγμάτων σε κάθε κεφάλαιο

Όταν ξεκίνησα να εργάζομαι σε αυτόν τον τόμο, είχα την ιδέα 
να χρησιμοποιήσω ένα συγκεκριμένο κείμενο ως το πρακτι-
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κό παράδειγμα για όλα τα κεφάλαια. Πολύ γρήγορα κατέ-
στη σαφές ότι αυτή ήταν μια πολύ κακή ιδέα και ότι ως το 
23ο κεφάλαιο το κείμενο θα ήταν εντελώς κατεστραμμένο 
για όποιον θα είχε καταφέρει να φτάσει ως εκεί. Κατά συνέ-
πεια αποφάσισα να επιλέξω έναν αριθμό κειμένων από την 
Κ.Δ. ώστε να καλυφθεί ένα μεγάλο μέρος υλικού ως το τέ-
λος του βιβλίου. Αυτό αποδείχθηκε περισσότερο περίπλοκο 
απ’ ό,τι περίμενα και καθιστά σαφές κάτι σημαντικό για τη 
φύση των διαφορετικών ερμηνειών στην Κ.Δ.

Αναμφισβήτητα τα πιο πολυερμηνευμένα κείμενα εί-
ναι οι ευαγγελικές περικοπές. Μετά από αυτό σειρά έχουν 
τα παύλεια κείμενα και ακολουθούν οι Πράξεις, η Αποκά-
λυψη και η Προς Εβραίους επιστολές. Παρά τις καλές μου 
προθέσεις απέτυχα να συμπεριλάβω κάποιες από τις καθο-
λικές επιστολές (αυτές τις επιστολές που φέρουν το όνομα 
αυτού που υποτίθεται ότι τις συνέταξε, όπως Ά  και Β΄ Πέ-
τρου) με εξαίρεση μία γενική αναφορά στην Ά  Πέτρου στο 
παράδειγμα των κανόνων οικιακής συμπεριφοράς (βλ. κεφ. 
20 «Αφροαμερικανική κριτική προσέγγιση»). Μετανιώνω 
επομένως για το ότι τα πρακτικά παραδείγματα παρουσιά-
ζουν κάποια άνιση κατανομή με 11 παραδείγματα των συ-
νοπτικών ευαγγελίων από τη μία και 2 από τον Ιωάννη, 5 
από τον Παύλο και 1 από τις Πράξεις, τις Ποιμαντικές επι-
στολές, την προς Εβραίους και την Αποκάλυψη αντίστοιχα 
και με 1 σχετικό με τους κανόνες οικιακής συμπεριφορά, το 
οποίο αναφέρεται πιο γενικά στις επιστολές προς Εφεσσί-
ους, προς Κολοσσαείς και Ά  Πέτρου. Αυτό το εύρος ερμη-
νειών καθιστά ωστόσο σαφή την αναλογία σε γενικές γραμ-
μές των ερμηνειών των διαφόρων μερών της Βίβλου. Με λίγα 
λόγια υπάρχουν πολύ περισσότερες και διαφορετικές ερμη-
νείες για τα ευαγγέλια απ’ ό,τι για τις επιστολές του Παύ-
λου. Με αυτό δεν θέλω να πω πως έχουν γραφτεί περισσό-
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τερα για τα ευαγγέλια απ’ ό,τι για τις επιστολές του Παύλου 
- αυτό δε θα ανταποκρινόταν σαφώς στην αλήθεια- αλλά ότι 
τα ευαγγέλια μπορούν να ερμηνευθούν πιο εύκολα απ’ ό,τι 
τα άλλα κείμενα της Καινής Διαθήκης.

Πρέπει επίσης να σημειωθεί ότι όλες οι πρακτικές ερ-
μηνείες των κειμένων αντιπροσωπεύουν μια προσέγγιση ή 
προσεγγίσεις που έχουν ήδη λάβει χώρα στο πλαίσιο κάποια 
ερμηνείας. Όταν ξεκίνησα αυτόν τον τόμο σκέφτηκα ότι ήταν 
δυνατό να παρουσιάσω το δικό μου πρακτικό παράδειγμα 
χρησιμοποιώντας κάθε μέθοδο, αλλά αυτό γρήγορα αποδεί-
χτηκε μια αδύνατη φιλοδοξία, καθότι αυτό θα προϋπέθετε τη 
σαφή εξειδίκευσή μου σε 23 διαφορετικές περιοχές, κάτι το 
οποίο εκτός από τη δυσκολία του θα ήταν επίσης μια υπερ-
βολική φιλοδοξία! Αντί για αυτό αποφάσισα να παρουσιά-
σω ερμηνείες κειμένων που έκαναν άλλοι. Κάποιες από αυ-
τές είναι ερμηνείες ιστορικής σημασίας, κάποιες έχουν ασκή-
σει μεγάλη επιρροή σε κάποια περιοχή, ενώ κάποιες άλλες 
είναι απλά καλά παραδείγματα της εκάστοτε προσέγγισης.

Μια ακόμη διαφορά μεταξύ των πρακτικών παραδειγ-
μάτων είναι ότι μερικά από αυτά συνδυάζουν έναν αριθμό 
μοντέλων για να καταδείξουν πώς οι ερμηνευτές έχουν ερ-
μηνεύσει ένα συγκεκριμένο κείμενο χρησιμοποιώντας μια 
μέθοδο, ενώ άλλες περιλαμβάνουν ένα μοναδικό παράδειγ-
μα. Για άλλη μια φορά ήταν πολύ πιο εύκολο να παρουσιά-
σω ένα εύρος ερμηνειών ενός κειμένου για τις μεθόδους στο 
πρώτο και δεύτερο μέρος απ’ ό,τι ήταν για τις μεθόδους του 
τρίτου μέρους. Οι κριτικές μέθοδοι στο τρίτο μέρος βασίζο-
νται κατά κύριο λόγο σε μία συγκεκριμένη οπτική του συγ-
γραφέα που ερμηνεύει το συγκεκριμένο κείμενο. Γι’αυτό το 
λόγο είναι δυσκολότερο να συνδυασθεί ένας αριθμός ερμη-
νειών σε ένα μοντέλο χωρίς να αλλοιωθεί ή να διαλυθεί εκεί-
νη η προοπτική του συγγραφέα.
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Η διάταξη του βιβλίου

Μια από τις μεγαλύτερες προκλήσεις της συγγραφής και σύ-
νταξης αυτού του βιβλίου είναι η απόφαση σχετικά με τη σει-
ρά με την οποία θα πρέπει να οργανωθούν τα κεφάλαια. Η 
συνέπεια μίας γραμμικής οργάνωσης ενός πίνακα περιεχο-
μένων ξεκινά με το πρώτο κεφάλαιο σε ένα σημείο και με το 
τελευταίο να εκπροσωπεί μία θέση πολύ μακριά στην άλλη 
άκρη του φάσματος. Έτσι η οικολογική κριτική προσέγγι-
ση στο 23ο κεφάλαιο θα μπορούσε να θεωρηθεί ως η κριτι-
κή προσέγγιση, η οποία είναι η πιο απομακρυσμένη από την 
ιστορική κριτική στο πρώτο κεφάλαιο. Και πάλι αυτό δεν εί-
ναι η πρόθεση του βιβλίου. Η διάταξη αυτού του τόμου δια-
μορφώθηκε κάτω από μια κοινή τυπολογία ή ταξινόμηση των 
ερμηνευτικών μεθόδων της Κ.Δ. η οποία διακρίνει τις μεθό-
δους ερμηνείας σε μια από τις τρεις παρακάτω κατηγορίες:

1.	 Στις ερμηνείες πίσω από το κείμενο ή σε εκείνες που αφο-
ρούν στην αναπαραγωγή ή κατανόηση των γεγονότων 
πίσω από κάθε κείμενο.

2.	 Στις ερμηνείες εντός του κειμένου ή σε εκείνες που κα-
τανοούν το κείμενο αυτό καθαυτό ανεξάρτητα από τα 
γεγονότα που τα προκάλεσαν ή τον αναγνώστη που τα 
διαβάζει. 

3.	 Στις ερμηνείες μπροστά από το κείμενο ή σε εκείνες που 
κατανοούν τον τρόπο με τον οποίο η συνάφεια του ανα-
γνώστη επηρεάζει την ερμηνεία.
Αυτή η τυπολογία έχει καθορίσει τη δομή αυτού του βι-

βλίου, αν και προκειμένου να αποφευχθεί η μονόχρωμη εντύ-
πωση ότι όλες οι αναγνώσεις «πίσω από το κείμενο» αναφέ-
ρονται στο ίδιο σημείο της ιστορίας, τις περιέγραψα περισ-
σότερο ως ένα ταξίδι από το γεγονός στον αναγνώστη. Η 
ιδέα είναι ότι εδώ στην πραγματικότητα κρύβεται ένα μεγά-
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λο ταξίδι από το γεγονός προς τον αναγνώστη το οποίο θα 
πρέπει να ληφθεί υπόψη στην ερμηνεία. Έτσι ένα αναγνώ-
στης που προσπαθεί να ερμηνεύσει την Καινή Διαθήκη θα 
πρέπει να αναφερθεί στα διαφορετικά τμήματα αυτού του 
ταξιδιού από το γεγονός στον αναγνώστη.

Το πρώτο μέρος του βιβλίου («Από το γεγονός στο κεί-
μενο») διερευνά το ταξίδι από το αρχικό γεγονός μέχρι το 
κείμενο και μέχρι την τελική γραπτή του μορφή. Το δεύτε-
ρο μέρος («Κείμενο») παρουσιάζει τις κριτικές προσεγγί-
σεις που προσπαθούν να κατανοήσουν καλύτερα την τελι-
κή μορφή του κειμένου και το τρίτο μέρος («Από το κείμε-
νο στον αναγνώστη») εξετάζεται η σχέση μεταξύ του κειμέ-
νου και των αναγνωστών του. Είναι σημαντικό να αναγνω-
ρισθεί ότι, από κοινού με τις περισσότερες τυπολογίες, αυτή 
η τυπολογία της βιβλικής ερμηνείας δεν λειτουργεί απόλυτα. 
Είναι ένα βοηθητικό σημείο αφετηρίας για να αρχίσει κανείς 
να διακρίνει τους πολλούς διαφορετικούς τύπους ερμηνείας 
που υφίστανται – ένα βιβλίο με 23 διαφορετικές ερμηνείες 
χωρίς μία συγκεκριμένη σειρά δε θα χρησίμευε και πολύ σε 
κάποιον – τελικά όμως καταρρέει.

Το πρόβλημα είναι ότι τυπολογίες όπως αυτή επηρεά-
ζονται από τα ιστορικοκριτικά ενδιαφέροντα κι όχι από εκεί-
να των μεταμοντέρνων προσεγγίσεων. Αυτή η τυπολογία 
(και ειδικότερα η ιδέα του ταξιδιού από το γεγονός στον 
αναγνώστη) λειτουργεί αποτελεσματικά στο πρώτο κεφά-
λαιο, όπου παρουσιάζονται τα ιστορικοκριτικά ενδιαφέρο-
ντα. Αυτό ισχύει και για το δεύτερο μέρος, αλλά καταρρέ-
ει από μόνο του στο τρίτο μέρος. Το πρόβλημα είναι ότι η 
κριτική της σύνταξης και η φεμινιστική κριτική προσέγγιση 
δεν είναι συγκρίσιμες: η κριτική της σύνταξης είναι ένα ερ-
γαλείο ερμηνείας του κειμένου· ενώ η φεμινιστική κριτική 
προσέγγιση είναι μία οπτική που χρησιμοποιεί ένα ευρύ φά-
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σμα άλλων ερμηνευτικών εργαλείων συμπεριλαμβανομένης 
και της κριτικής της σύνταξης. Κατά συνέπεια η φεμινιστική 
κριτική προσέγγιση χρησιμοποιεί συχνά ερμηνευτικές μεθό-
δους που παρουσιάζονται στο πρώτο και το δεύτερο μέρος, 
καθώς και άλλες οπτικές που αναφέρονται στο τρίτο κεφά-
λαιο. Είναι δυνατό, για παράδειγμα, να βρούμε κοινωνικο-
ρητορικές φεμινιστικές ερμηνείες (εκείνες που χρησιμοποι-
ούν την κοινωνική-επιστημονική προσέγγιση και τη ρητο-
ρική προσέγγιση) ή τη μετααποικιακή ασιατική ερμηνευτι-
κή προσέγγιση, η οποία μπορεί να συνδυάζει μετααποικιακά 
ενδιαφέροντα μέσα σε μία ασιατική συνάφεια και να χρησι-
μοποιεί εργαλεία που προέρχονται από την κριτική της σύ-
νταξης, την ιστορία της πρόσληψης και την αφηγηματική 
κριτική. Όποιος επιθυμεί να χρησιμοποιήσει αυτό το βιβλίο 
για να κατανοήσει κάποιες από τις πιο πρόσφατες κριτικές 
προσεγγίσεις, θα πρέπει να το χρησιμοποιήσει αθροιστικά, 
αναγνωρίζοντας τις πολλές τάσεις που είναι παρούσες στην 
εκάστοτε ερμηνεία. 

Αν κάτι μπορεί να χαρακτηρίσει τις «νέες» ερμηνείες της 
Καινής Διαθήκης αυτό είναι η πολυμορφία της ή με άλλα λό-
για ένα ενεργό ενδιαφέρον για το συνδυασμό πολλαπλών 
οπτικών και μεθόδων προκειμένου το κείμενο να κατανοη-
θεί πληρέστερα. Κατά συνέπεια το τρίτο μέρος δεν θα πρέ-
πει να θεωρηθεί ότι έρχεται σε αντίθεση προς τα δύο πρώτα· 
οι περισσότερες μέθοδοι σε αυτό το μέρος αξιοποιούν κά-
ποια μορφή των μεθόδων που περιέχονται στα δύο πρώτα 
μέρη του βιβλίου. Υπάρχει όμως μια βασική διαφορά: οι πε-
ρισσότερο παραδοσιακές κριτικές προσεγγίσεις, που περι-
γράφονται στο πρώτο μέρος, αναζητούν την αλήθεια μέσα 
από την αντικειμενικότητα, ενώ οι προσεγγίσεις στο τρίτο 
μέρος ερμηνεύουν το κείμενο υποκειμενικά. Με αλλά λόγια 
υιοθετούν εξ αρχής μία «οπτική» μέσα από την οποία ερμη-



Εισαγωγή

xxxviii

νεύουν το κείμενο. Για αυτό το λόγο αρκετές από τις ερμη-
νευτικές προσεγγίσεις στο τρίτο μέρος είναι γνωστές ως κρι-
τικές προσεγγίσεις με βάση μία οπτική: κριτικές προσεγγί-
σεις, οι οποίες λειτουργούν έξω από μία συνειδητή και σα-
φώς διατυπωμένη υποκειμενικότητα (βλ. την εισαγωγή στο 
τρίτο μέρος, ωστόσο, για τα προβλήματα που δημιουργού-
νται από τη χρήση αυτής της λέξης). 

Ο σκοπός αυτού του βιβλίου δεν είναι πείσει για το ποια 
ερμηνευτική προσέγγιση είναι καλύτερη ή χειρότερη από την 
άλλη. Προσπαθεί να λειτουργήσει ως εισαγωγή στην ευρεία 
και συνεχώς διευρυνόμενη γνωστική περιοχή της ερμηνεί-
ας της Καινής Διαθήκης, να οδηγήσει μέσα από το λαβύριν-
θο των διαφορετικών προσεγγίσεων και να δώσει μία γεύ-
ση για το τι είναι η καθεμιά. Οι διαφορετικές μέθοδοι που 
συμπεριλαμβάνονται σε αυτό το βιβλίο αντιπροσωπεύουν 
την ερμηνεία της Καινής Διαθήκης, έτσι όπως ασκείται σή-
μερα στα ακαδημαϊκά ιδρύματα. Υπάρχουν σαφώς και δι-
καιολογημένα σημεία ταύτισης της ακαδημαϊκής ερμηνείας 
της Καινής Διαθήκης και της ερμηνείας που της Καινής Δια-
θήκης που ασκείται σε κοινότητες που στηρίζονται στην πί-
στη, υπάρχουν όμως και κάποιες διαφορές. Δε θα μπορούσαν 
όλες οι ερμηνευτικές προσεγγίσεις, που παρουσιάζονται σε 
αυτό το βιβλίο, να αξιοποιηθούν σε κοινότητες που στηρί-
ζονται στην πίστη και κάποιες δε θα ήταν αποδεκτές σε τέ-
τοιες κοινότητες. Ωστόσο στόχος του βιβλίου είναι να περι-
γράψει το πώς ερμηνεύεται η Καινή Διαθήκη και όχι να απο-
φανθεί σχετικά με τα πλεονεκτήματα μιας τέτοιας ερμηνεί-
ας. Αυτό το είδος αξιολόγησης είναι κάτι που θα πρέπει να 
το κάνει ο αναγνώστης. 

Ένα άλλο ερώτημα που θα πρέπει να απαντηθεί είναι το 
αν μπορεί να θεωρηθεί ότι το «πρωτότυπο» νόημα του κει-
μένου, το οποίο είχε στο νου του ο συγγραφέας, μπορεί να 
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αποκατασταθεί και σε αυτή την περίπτωση, αν αυτό είναι 
καλύτερο από οποιοδήποτε άλλο νόημα, το οποίο μπορεί να 
εντοπισθεί μέσα στην Καινή Διαθήκη. Αυτό είναι το κρίσι-
μο ερώτημα εξαιτίας του οποίου οι ερμηνευτές διαφωνούν: 
•	 Πολλοί ισχυρίζονται ότι μπορεί να αποκατασταθεί και 

αυτό είναι το μόνο αληθινό νόημα.
•	 Άλλοι υποστηρίζουν ότι το «πρωτότυπο» νόημα του κει-

μένου μπορεί να αποκατασταθεί, άλλα όμως νοήματα εί-
ναι εξίσου σημαντικά.

•	 Άλλοι πάλι υποστηρίζουν ότι το πρωτότυπο νόημα δεν 
μπορεί να αποκατασταθεί αλλά αυτό παραμένει η επιθυ-
μία και η αναζήτησή του είναι αυτό που είναι σημαντικό.

•	 Άλλοι πάλι υποστηρίζουν ότι το «πρωτότυπο» νόημα 
του κειμένου δεν μπορεί να αποκατασταθεί, διότι όλες 
οι ερμηνείες είναι υποκειμενικές και έτσι δεν θα πρέπει 
να αναζητηθεί το αρχικό νόημα.
Αυτές είναι μερικές από τις πολλές πιθανές θέσεις που 

θα μπορούσε κανείς να πάρει. Ο εισαγωγικός οδηγός που 
προσφέρεται σε αυτό το βιβλίο για τις διαφορετικές πιθα-
νές μεθόδους βιβλικής ερμηνείας σχεδιάστηκε έτσι ώστε να 
προσφέρει έναν οδηγό στα κύρια ζητήματα και για να επι-
τρέψει στον αναγνώστη να διερευνήσει αυτά τα ζητήματα 
μόνος του και για να του δώσει την ευκαιρία να αποφασίσει 
για το πού θα τοποθετήσει τον εαυτό του μέσα στη συζήτη-
ση του τι μπορεί να σήμαινε το κείμενο και τι μπορεί να ση-
μαίνει γενικά. Αυτό το βιβλίο είναι εισαγωγικό με την έννοια 
ότι επιθυμεί να ανοίξει τα μάτια στα ζητήματα που συνδέο-
νται με την ερμηνεία της Καινής Διαθήκης και σε όσα έχουν 
μέχρι σήμερα επιτευχθεί μέσα στο χώρο της ερμηνείας της 
Καινής Διαθήκης και να ενθαρρύνει τον αναγνώστη να συ-
νεχίσει αυτήν την αναζήτηση του νοήματος. 





Μέρος I
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Οι κριτικές προσεγγίσεις, που παρουσιάζονται σε αυτό το 
τμήμα του βιβλίου επικεντρώνουν κυρίως το ενδιαφέρον τους 
σε διαφορετικά σημεία της πορείας από το γεγονός στο κεί-
μενο. Αν, για παράδειγμα, φανταστούμε το ταξίδι μίας ιστο-
ρίας από τη ζωή του Ιησού προς τα ευαγγέλια, όπου τώρα 
την διαβάζουμε, οι κριτικές προσεγγίσεις σε αυτό το πρώ-
το μέρος εξετάζουν η καθεμιά ένα διαφορετικό τμήμα εκεί-
νου του ταξιδιού.
•	 Η ιστορική κριτική και η κριτική προσέγγιση με τη βοή-

θεια των κοινωνικών επιστημών (κεφάλαια 1 και 2) προ-
σπαθούν να κατανοήσουν καλύτερα τον κόσμο της Και-
νής Διαθήκης, εξετάζοντας τόσο το αρχικό γεγονός (δη-
λαδή τη ζωή του Ιησού και των αρχαιότερων χριστια-
νικών κοινοτήτων) και τις κοινότητες μέσα στις οποίες 
αυτά τα κείμενα γράφτηκαν (εκείνους για τους οποίους 
γράφτηκαν αρχικά τα κείμενα).

•	 Η κριτική της μορφής (κεφάλαιο 3) εντοπίζει τις διαφο-
ρετικές ενότητες της προφορικής παράδοσης μέσα στις 
οποίες οι αρχικές ιστορίες για τον Ιησού ταξίδεψαν μέσα 
στις αρχαιότερες κοινότητες.

•	 Η κριτική των πηγών (κεφάλαιο 4) προσπαθεί να ανακα-
λύψει τις γραμμένες πηγές που βρίσκονται πίσω από τα 
ευαγγελικά κείμενα που έχουμε σήμερα στη διάθεσή μας.

•	 Η κριτική της σύνταξης (κεφάλαιο 5) διερευνά το ρόλο 
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των ευαγγελιστών ως συντακτών των γραμμένων πη-
γών που είχαν στη διάθεσή τους.

Στο πρώτο μέρος, λοιπόν, παρουσιάζονται οι μέθοδοι 
ερμηνείας που προσπαθούν να αποκαλύψουν τα διαφορετι-
κά στρώματα της πορείας μιας ιστορίας καθώς αυτή κινεί-
ται από το γεγονός, όταν αυτή έλαβε χώρα για πρώτη φορά, 
στο γραπτό κείμενο των ευαγγελίων.

Μπορεί να προκαλεί έκπληξη σε ορισμένους ανθρώ-
πους ότι η έρευνα για τον ιστορικό Ιησού δεν συμπεριλαμ-
βάνεται εδώ, επειδή αυτή για πολλούς θεωρείται η επιτομή 
της προσπάθειας της διάκρισης αυτών των διαφορετικών 
στρωμάτων της ευαγγελικής παράδοσης. Ο λόγος γι’ αυ-
τήν την απουσία είναι ότι η έρευνα για τον ιστορικό Ιησού 
δεν είναι από μόνη της μία μέθοδος αλλά μάλλον ο στόχος 
των μεθόδων που εδώ περιγράφονται. Ένας σκοπός, αν κι 
όχι ο μοναδικός, της υιοθέτησης αυτών των τεχνικών είναι 
και η ανακάλυψη περισσότερων στοιχείων για τον ιστορικό 
Ιησού, αλλά αυτές οι τεχνικές χρησιμοποιήθηκαν επίσης για 
να ανακαλυφθούν και πολλά άλλα πράγματα σχετικά με τη 
διαμόρφωση των κειμένων της Καινής Διαθήκης και με τις 
κοινότητες στις οποίες αυτά γεννήθηκαν. 



1
Ιστορική Κριτική

(Historical Criticism)

Τι είναι η ιστορική κριτική;
Η ιστορική κριτική (η οποία κάποιες φορές ονομάζεται και 
μείζων κριτική, Higher Criticism) δε συνιστά μια συγκεκρι-
μένη μέθοδο μελέτης, αλλά περιλαμβάνει ένα φάσμα τεχνι-
κών που σκοπό έχουν να συμβάλουν στην καλύτερη κατα-
νόηση του κοινωνικού και πολιτισμικού κόσμου της Καινής 
Διαθήκης και στη συνέχεια στην καλύτερη κατανόηση της 
ίδιας της Καινής Διαθήκης. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της; 
Bruce Chilton 

Κατά το δέκατο έκτο αιώνα οι λόγιοι της Δυτικής Ευρώπης 
άρχισαν να μελετούν την Καινή Διαθήκη περισσότερο στα 
ελληνικά παρά στα λατινικά. Ταυτόχρονα οδηγήθηκαν στη 
διαπίστωση ότι, εκτός από το ότι είναι γραμμένη σε μια ξένη 
γλώσσα, η Καινή Διαθήκη αποτελεί επίσης το προϊόν αρχαί-
ων, μη-ευρωπαϊκών πολιτισμών και προϋποθέτει τρόπους 
αντίληψης της πραγματικότητας εντελώς διαφορετικούς από 
τους δικούς μας. Η ιστορική κριτική προέκυψε μέσα από την 
πάλη με αυτές τις βασικές δυσκολίες της ερμηνείας της Και-
νής Διαθήκης. Κατά τη διάρκεια των δύο περασμένων αιώ-
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νων η κριτική αυτή προσέγγιση έχει οδηγήσει σε διαφορε-
τικά μεταξύ τους αλλά πολύτιμα αποτελέσματα. 

Μολονότι οι ρίζες της ανάγονται στο δέκατο έκτο αιώ-
να, η ιστορική κριτική, όπως μας είναι γνωστή, στηρίχθηκε 
στο έργο στοχαστών του Διαφωτισμού, όπως ήταν ο John 
Locke και ο David Hume, οι οποίοι τόνισαν τη σημασία της 
αξιοποίησης της λογικής στην κατανόηση των βιβλικών αφη-
γήσεων. Το ενδιαφέρον του δεκάτου ογδόου αιώνα για τη 
φιλολογία έφερε μαζί του τη συνειδητοποίηση της σημασίας 
που έχει το πολιτισμικό περιβάλλον για την εξήγηση, όπως 
το κατέδειξε ο Adolf Deissmann στην εξαιρετική μελέτη του 
(Deissmann, 1901). Μαζί με αυτό το γλωσσικό ενδιαφέρον 
υπήρξε επίσης η προσπάθεια να γίνει κατανοητό γιατί τα 
κείμενα προέκυψαν και αναπτύχθηκαν με αυτόν τον τρόπο. 

Η ανακάλυψη της σπουδαιότητας του κοινωνικού περι-
βάλλοντος της Καινής Διαθήκης οδήγησε στη διάκριση με-
ταξύ μίας ελληνιστικής και μίας αποκαλυπτικής ερμηνείας 
του Ιησού και του κινήματός του. Η ελληνιστική ερμηνεία, η 
οποία βρήκε σαφή έκφραση στη σκέψη των θεϊστών, είδε τον 
Ιησού και το κίνημα του ως προέκταση του κλασικού πολιτι-
σμού και υπεραμύνθηκε της παρουσίασης του Χριστιανισμού 
ως ενός είδους φυσικής φιλοσοφίας (βλ. Jefferson, 1904). Η 
αποκαλυπτική ερμηνεία επέμεινε ότι το κήρυγμα της Καινής 
Διαθήκης ήταν ιδιαίτερα απόκοσμο, ήταν μια πρόβλεψη του 
τέλους αυτής της εποχής μέσα σε μια αποκάλυψη, η οποία 
θα εισήγαγε σε μια νέα, θεϊκή τάξη (βλ. Schweitzer, 1906). 

Ενώ και οι δύο οπτικές έχουν πολλά να προσφέρουν, 
οι προσπάθειες να περιορισθεί ο Ιησούς και το κίνημα του 
στη μια ή στην άλλη εκδοχή είναι παραπλανητικές. Ο Ελ-
ληνισμός ως πολιτισμός και τα ελληνικά ως γλώσσα, πράγ-
ματι αγκάλιασαν τη λεκάνη της Μεσογείου κατά τη διάρ-
κεια του πρώτου αιώνα, αλλά το ελληνιστικό περιβάλλον 
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περιλάμβανε πολλά πολιτισμικά μικροκλίματα: διαφορετι-
κές γλώσσες, πολιτισμοί, έθιμα και θρησκείες αποτελούσαν 
την πραγματικότητα της ζωής εκείνης της εποχής. Τόσο η 
ανθρωπολογία όσο και η αρχαιολογία έχουν σε μεγάλο βαθ-
μό ενισχύσει την εκτίμηση αυτών των πολιτισμικών μικρο-
κλιμάτων και της σημασίας τους για την ερμηνεία. Ο Ιη-
σούς, πρώτον, γεννήθηκε μέσα στην παράδοση της ιουδαϊ-
κής Γαλιλαίας και κινήθηκε μεταξύ τριών διακριτών κοινω-
νικο-οικονομικών κόσμων: του αγροτικού, αυτού της μικρής 
πόλης και του καθαυτό αστικού. Η ιστορική κριτική μπορεί 
να συμβάλει στην κατανόηση εστιάζοντας το ενδιαφέρον 
στο κοινωνικό περιβάλλον των κειμένων και προσεγγίζο-
ντας κάθε κείμενο υπό το φως του κοινωνικού, ιστορικού 
και οικονομικού υπόβαθρου του. 

Παρόλο που ο ιστορικός συλλογισμός καθιστά δυνα-
τό τον εντοπισμό των διαφορετικών κοινωνικών πλαισίων 
μέσα στα οποία έδρασε ο Ιησούς, τα ίδια τα ευαγγέλια συ-
ντάχθηκαν στα ελληνικά, μια γενιά και κάτι μετά το θάνατο 
του Ιησού, όπως επεσήμανε ο Rudolf Bultmann στην πλέ-
ον σημαίνουσα περιγραφή της ανάπτυξης των ευαγγελίων, 
που έχει γραφτεί ποτέ (βλ. Bultmann, 1921). Ωστόσο αρ-
χαιότερες πηγές– εγγύτερες χρονικά στην εποχή του Ιησού 
και σε κάποιες περιπτώσεις γραμμένες επίσης στη γλώσσα 
του, στα αραμαϊκά, έχουν ενσωματωθεί στα ευαγγέλια. Η 
«Q» στην αρχαιότερή της μορφή ήταν μία Mishnah για τον 
Ιησού, ακριβώς όπως εκείνες που απομνημόνευαν οι μαθη-
τές ή οι ραβίνοι της εποχής με σκοπό να διασώσουν τη δι-
δασκαλία. Επιπλέον, δάσκαλοι, όπως ο Πέτρος, ο Ιάκωβος 
(o αδερφός του Ιησού) και ο Βαρνάβας, συνέβαλαν στην κα-
τανόηση της διδασκαλίας του Ιησού, ενώ η επιρροή τους εί-
ναι ευδιάκριτη μέσα στα Ευαγγέλια, σε πηγές οι οποίες γεν-
νήθηκαν μέσα στα διαφορετικά πολιτισμικά μικροκλίματα. 
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Ο Παύλος ήταν γέννημα του Ιουδαϊσμού της Διασποράς, 
κι όχι της Γαλιλαίας ή της Ιουδαίας, αλλά ο ακριβής προσδι-
ορισμός του περιβάλλοντος, στο οποίο έζησε, δεν ήταν μι-
κρότερης σημασίας για την εξήγηση από όσο ήταν στην πε-
ρίπτωση του Ιησού. Γεννημένος στην Ταρσό, ο Παύλος με-
γάλωσε με την τοπική παράδοση η οποία ήθελε τις γυναίκες 
να είναι καλυμμένες σε τέτοιο βαθμό, ώστε σύμφωνα με τις 
δηλώσεις ενός σύγχρονου φιλοσόφου δεν ήταν δυνατό να 
περπατήσουν στο δρόμο χωρίς να τις οδηγεί κάποιος (Δίων 
Χρυσόστομος, Λόγοι 33.48). Αυτή η πολιτισμική αντίδραση 
επανέρχεται στη σκέψη του Παύλου όταν γράφει στις εκ-
κλησιαστικές κοινότητες στην Κόρινθο (Ά  Κορ. 11, 5-6). 
Η Ταρσός όμως ήταν επίσης ένα κέντρο της στωικής φιλο-
σοφίας και ο Παύλος προσάρμοσε μια μεταφορά των Στωι-
κών, όταν έκανε λόγο για το «σώμα του Χριστού» (Ά  Κορ. 
12, 12-31α), ενώ ο σύγχρονος του Σενέκας ονόμαζε τον αυ-
τοκράτορα πνεύμα που δίνει ζωή στο κοινωνικό σύνολο (De 
Clementia 1.3.5). Την ίδια στιγμή ο Παύλος στις επιστολές 
του προς Κορίνθιους ισχυριζόταν πως ο ίδιος είχε γίνει δέ-
κτης των μεγαλύτερων αποκαλύψεων που ήταν δυνατό να 
δεχτεί ένας άνθρωπος (Β΄ Κορ. 12, 1-4), στο πλαίσιο είτε του 
Ιουδαϊσμού είτε της Στωικής φιλοσοφίας. 

Οι ιστορικοκριτικές αναγνώσεις της Καινής Διαθήκης 
επιδιώκουν να ρίξουν φως στο κείμενο εξερευνώντας τον 
κόσμο μέσα στον οποίο αυτή γεννήθηκε. Είναι σημαντικό 
να αναγνωρίσουμε, ωστόσο, ότι η ιστορική κριτική λαμβά-
νει υπόψη και τα διαφορετικά περιβάλλοντα, όπου παρά-
χθηκαν τα κείμενα και οι πηγές, που τα συναπαρτίζουν. Η 
αποδοχή αυτής της πρόκλησης οδηγεί σε μια πιο ξεκάθαρη 
αντίληψη της εξέλιξης των κειμένων και παρέχει δυνατότη-
τες αξιολόγησης του μηνύματός τους. 

B. C. 
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Ποια είναι τα έργα σταθμοί της ιστορικής κριτικής; 

Η ιστορική κριτική είναι ένας τόσο κεντρικός κίονας της επι-
στημονικής μελέτης της Καινής Διαθήκης ώστε να είναι σχε-
δόν αδύνατο να διαλέξει κανείς μόνο μερικές από τις σημα-
ντικές μελέτες. Οι πέντε, που ακολουθούν, απηχούν τα ση-
μεία που τονίσθηκαν στο παραπάνω άρθρο. 

Johann Salomo Semler (1779) Beantwortung der Fragmente 
eines Ungenannten insbesondere vom Zweck Jesu und seiner 
Jünger. Halle: Verlag des Erziehungsinstituts. 

Ο Semler ήταν ένας από τους πρώτους μελετητές που 
χρησιμοποίησε την κριτική σκέψη για να απαντήσει στα ερω-
τήματα που αφορούσαν στην ιστορία και στις απαρχές της 
Καινής Διαθήκης. 

Thomas Jefferson (1820) The Life and Morals of Jesus of Naza-
reth (ή αλλιώς γνωστό και ως The Jefferson Bible).

Αυτό το βιβλίο ολοκληρώθηκε το 1820, αλλά δημοσι-
εύτηκε μόνο μετά τον θάνατο του Jefferson το 1904. Ο σκο-
πός του συγγραφέα, όταν έγραψε αυτό το βιβλίο, ήταν να 
επιστρέψει στις «αγνές αρχές» της διδασκαλίας του Ιησού.

Adolf Deissmann (1895) Bibelstudien: Beiträge, Zumeist aus 
den Papyri und Inschriften, zur Geschichte der Sprache, des 
Schrifttums und der Religion des hellenistischen Judentums 
und des Urchristentums. Marburg: N.G. Elwert. 

Το βιβλίο μεταφράστηκε στα αγγλικά (1901) ως Bible 
Studies. Contributions chiefly from papyri and inscriptions 
to the history of the language, the literature, and the religion 
of Hellenistic Judaism and primitive Christianity. Edinburgh: 
T&T Clark. Σε αυτό το βιβλίο ο Deissmann στηρίχθηκε στο 
έργο άλλων μελετητών και ανέπτυξε μία θεωρία για τη γλώσ-
σα της Καινής Διαθήκης, η οποία λάμβανε υπόψη όχι μόνο τις 
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μαρτυρίες των λόγιων κειμένων αλλά και τις συνεχώς αυξα-
νόμενες πληροφορίες από τους παπύρους και τις επιγραφές. 

Albert Schweitzer (1906) Von Reimarus zu Wrede. Eine Ge-
schichte der Leben-Jesu-Forschung. Tübingen: J.C.B. Mohr.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά (1954) ως The Quest of the 
Historical Jesus. London: Adam and Charles Black. Σε αυτό 
το βιβλίο ο Schweitzer ερεύνησε το πώς οι μελετητές του δέ-
κατου ενάτου αιώνα κατανόησαν τον Ιησού και κατέδειξε το 
πόσο είχαν επηρεαστεί από τις δικές τους κουλτούρες και αξί-
ες. Στη συνέχεια υποστήριξε ότι ο Ιησούς θα πρέπει κατανο-
ηθεί υπό το φως της αποκαλυπτικής ερμηνείας. 

Rudolf Bultmann (1921) Die Geschichte der synoptischen Tra-
dition. Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά (1963) ως History of the 
Synoptic Tradition. Oxford and New York: Blackwell and 
Harper & Row. Σε αυτό το βιβλίο ο Bultmann ερεύνησε το 
υλικό της παράδοσης που χρησιμοποίησαν οι συγγραφείς 
του Ευαγγελίου και προσπάθησε να αναπαραστήσει το πώς 
αυτό έφτασε στη μορφή που έχει σήμερα.

Η ιστορική κριτική στην πράξη 

Όπως καθίσταται σαφές από το άρθρο του Bruce Chilton, η 
εξερεύνηση του ιστορικού υπόβαθρου της Καινής Διαθήκης 
μας δίνει τη δυνατότητα να κατανοήσουμε καλύτερα το μή-
νυμα του κειμένου και μπορεί να δώσει βάθος και ιδιαίτερο 
περιεχόμενο στον τρόπο που διαβάζουμε τη βιβλική αφήγη-
ση. Μπορεί να συμπληρώσει κάποιες από τις λεπτομέρειες 
που ενδεχομένως διαφορετικά θα μας διέφευγαν και να μας 
βοηθήσει να κατανοήσουμε κατά κάποιον τρόπο τις ζωές 
των ανθρώπων, για τους οποίους διαβάζουμε, όπως για πα-
ράδειγμα ποιες ήταν οι ανησυχίες τους, πώς έβλεπαν τον κό-
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σμο και πώς ενδεχομένως αντιλαμβάνονταν ορισμένα από 
όσα λέγονταν. Το πρόβλημα, όπως και πάλι ο Chilton επι-
σημαίνει, είναι ότι κανενός η ζωή δεν ήταν ίδια με εκείνη κά-
ποιου άλλου. Ένα άτομο μπορεί να είχε δεχθεί έντονη επιρ-
ροή από την ελληνική σκέψη, ενώ ένα άλλο να αντιστεκό-
ταν σθεναρά σε αυτήν. Είναι επίσης πολύ δύσκολο, αν όχι 
ακατόρθωτο, να είναι η διερεύνηση εξαντλητική· είναι δύ-
σκολο να εξετασθούν ταυτόχρονα όλα τα πιθανά κομμάτια 
του ιστορικού υπόβαθρου. 

Ματθαίος 9.9-13: Ο Ιησούς τρώει με τους τελώνες και 
τους αμαρτωλούς 

Στην ιστορία του Ματθαίου για το δείπνο του Ιησού με τους 
τελώνες και τους αμαρτωλούς στο 9, 9-13, ξεχωρίζουν δυο 
ομάδες: οι τελώνες και αμαρτωλοί και οι Φαρισαίοι. Στη 
συγκεκριμένη περικοπή εγείρεται το ερώτημα γιατί οι Φα-
ρισαίοι ήταν τόσο αντίθετοι στους τελώνες και ειδικά για-
τί εναντιώνονται τόσο στο να δειπνίσει ο Ιησούς μαζί τους. 
Η διερεύνηση του ζητήματος των τελώνων και Φαρισαίων 
κατά τον πρώτο αιώνα μπορεί να ρίξει κάποιο φως σε αυτήν 
την περικοπή. 

Το επεισόδιο περιλαμβάνει τη διήγηση της κλήσης του 
Ματθαίου, ο οποίος θεωρείται από πολλούς μελετητές ότι 
ήταν το ίδιο πρόσωπο με τον «Λευί, τον υιό του Αλφαίου», 
που στο Μκ 2, 14-17, κλήθηκε από τον Ιησού, ενώ καθόταν 
σε έναν πάγκο είσπραξης φόρων. Οι τελώνες ήταν αντικεί-
μενο της γενικής περιφρόνησης και συχνά συγκαταλέγο-
νταν μεταξύ των ανεπιθύμητων προσώπων: ο Κικέρων, για 
παράδειγμα, στην πραγματεία του De inventione, κατέτασ-
σε τους τελώνες στην ίδια κατηγορία με τους τοκογλύφους, 
καθώς και οι δυο ομάδες προκαλούσαν την εχθρότητα των 
ανθρώπων. 



Από το Γεγονός στο Κείμενο

12

Για πολλά χρόνια, οι Ρωμαίοι ακολουθούσαν ένα σύστη-
μα που είχαν κληρονομήσει από τις ελληνικές πόλεις-κράτη 
και το οποίο ονομαζόταν «εκμίσθωση φόρων». Αυτό το σύ-
στημα επέτρεπε στους τελώνες (γνωστούς στα λατινικά ως 
publicani και κατά συνέπεια ως publicans [φοροεισπράκτο-
ρες] στην αγγλική μετάφραση της Βίβλου του βασιλιά Ιακώ-
βου [King James Version]) να αγοράζουν το δικαίωμα να ει-
σπράττουν τους φόρους της αυτοκρατορίας. Πλήρωναν εκ 
των προτέρων το ποσό που απαιτούνταν να συγκεντρώσουν 
και ήταν στη δική τους ευχέρεια το πώς θα το συγκέντρω-
ναν. Το αποτέλεσμα ήταν οι φοροεισπράκτορες να παίρνουν 
συχνά με τη βία μεγαλύτερα ποσά από αυτά που είχαν κατα-
βάλει και να εκμεταλλεύονται ιδιαίτερα τις ρωμαϊκές επαρ-
χίες (βλέπε Hopkins, 2002, 204). 

Ωστόσο, από τον πρώτο αιώνα αυτές οι πρακτικές είχαν 
αλλάξει, κυρίως εξαιτίας της επιρροής του Ιουλίου Καίσαρα, 
ο οποίος επέβαλε η είσπραξη των φόρων να γίνεται άμεσα 
από υπαλλήλους του κράτους. Στα χρόνια του Ιησού, οι φό-
ροι συγκεντρώνονταν από υπαλλήλους των Ρωμαίων στην 
Ιουδαία και από υπαλλήλους του Ηρώδη Αντύπα στην Γα-
λιλαία. Το γεγονός αυτό δεν τους έκανε λιγότερο μισητούς, 
όμως σύμφωνα με τους μελετητές δεν υπάρχει ομοφωνία ως 
προς το γιατί ακριβώς ήταν τόσο μισητοί. 

Ο Jeremias υποστήριξε ότι η αιτία ήταν πως ήταν γνω-
στό σε όλους ότι τα άτομα αυτά είχαν αποκτήσει μεγάλη πε-
ριουσία με ανέντιμους τρόπους (βλέπε Jeremias, 1969, 310). 
Το πρόβλημα είναι ότι αυτή η θεωρία φαίνεται να παραπέ-
μπει στο παλιό σύστημα είσπραξης φόρων, το οποίο επέτρε-
πε τη διαφθορά κατά τη συγκέντρωση φόρων, ενώ το σύστη-
μα είσπραξης φόρων στα χρόνια του Ιησού ήταν περισσότε-
ρο άμεσα ελεγχόμενο. Παρόλα αυτά η ιστορία του Ζακχαί-
ου υποδηλώνει ότι εκείνος ως φοροεισπράκτορας είχε όντως 
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εξαπατήσει ανθρώπους (Λκ 19, 8). Αντίθετα προς αυτήν την 
θεωρία, ο E.P. Sanders ισχυρίζεται ότι το πραγματικό πρό-
βλημα με τους φοροεισπράκτορες ήταν ότι ήταν συνεργάτες 
της μισητής εξουσίας είτε αυτή ήταν οι Ρωμαίοι στην Ιου-
δαία είτε ο Ηρώδης Αντύπας στην Γαλιλαία. 

Είναι πιθανό η αλήθεια να βρίσκεται κάπου μεταξύ αυ-
τών των δύο θέσεων. Οι μνήμες διαρκούν πολύ - ειδικά όταν 
πρόκειται για οικονομικά ζητήματα - και η δυσπιστία απέ-
ναντι στο προηγούμενο σύστημα είσπραξης φόρων δεν θα 
είχε σβήσει από τη μια στιγμή στην άλλη. Επιπλέον, ακόμη κι 
αν ελάχιστοι φοροεισπράκτορες του νέου συστήματος ήταν 
διεφθαρμένοι, αυτή η φήμη ήταν ικανή να εξαπλωθεί πολύ 
γρήγορα, ειδικά εφόσον αυτοί ακολουθούσαν ένα επάγγελ-
μα που ήταν ήδη γενικά μισητό. Αν σε αυτό προστεθεί η κα-
τηγορία της συνεργασίας με τους απεχθείς άρχοντες, τότε 
το μίσος για τους φοροεισπράκτορες είναι κατανοητό. 

Ωστόσο, προτού απομακρυνθούμε από το ζήτημα των φο-
ροεισπρακτόρων, θα πρέπει να αναρωτηθούμε γιατί οι αμαρτω-
λοί εμφανίζονται μαζί τους μέσα στα ευαγγέλια ως επιθετικός 
προσδιορισμός (Μτ 9, 10-11· 11.19· Μκ. 2, 15· Λκ 5, 30· 7, 34· 15, 
1). Το περίεργο χαρακτηριστικό αυτού του επιθετικού προσδι-
ορισμού είναι ότι φαίνεται πως οι «αμαρτωλοί» ήταν κατά κά-
ποιο τρόπο ένας όρος ταυτόσημος με τον όρο «φοροεισπρά-
κτορες» (βλέπε Hooker, 1993, 95). Συνεπώς, το ενδιαφέρον εί-
ναι μεγάλο σχετικά με το ποια μπορεί να ήταν η σημασία του. 

Αποφασιστικής σημασίας ήταν η άποψη του Jeremias 
ότι «αμαρτωλοί» ήταν μια άλλη λέξη για την εβραϊκή φρά-
ση ‘am ha’aretz’, η οποία κατά λέξη μεταφράζεται ως «άν-
θρωποι της γης». Αυτό αφήνει να εννοηθεί πως η «αμαρτία» 
είναι άμεσα συνδεδεμένη με την ακαθαρσία. Έτσι οι αμαρ-
τωλοί είναι απλώς οι συνηθισμένοι άνθρωποι των οποίων η 
ακαθαρσία εμποδίζει ένα δίκαιο άνθρωπο να δειπνίσει μαζί 
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τους. Το κοινό σημείο ανάμεσα στους φοροεισπράκτορες 
και τους αμαρτωλούς ήταν, συνεπώς, το ότι και οι δύο ήταν 
ακάθαρτοι ηθικά (βλέπε Jeremias, 1971, 108-13).

Ο Sanders σθεναρά πρόβαλε αντίλογο στη θέση του 
Jeremias και υποστήριξε ότι δεν υπάρχει απόδειξη πως οι 
Φαρισαίοι εξίσωσαν ποτέ τους απλούς ανθρώπους με τους 
αμαρτωλούς. Αντίθετα, αντιλαμβάνεται τους αμαρτωλούς 
ως τους προδότες, οι οποίοι συνειδητά και συνεχώς ήταν 
αντίθετοι προς το Νόμο του Θεού. Συνεπώς, το επιχείρημα 
του Sanders είναι ότι η σημασία της κριτικής κατά του Ιη-
σού δεν έχει να κάνει με την ανηθικότητα αλλά με το γεγο-
νός ότι γευματίζοντας ο Ιησούς με τους φοροεισπράκτορες 
και τους αμαρτωλούς ήταν σαν να τους πρόσφερε μια θέση 
στο βασίλειό του χωρίς να τους ζητά να μετανοήσουν (βλέ-
πε Ε. Ρ. Sanders, 1985, 179-88). 

Διάφοροι μελετητές σήμερα θα έλεγαν ίσως ότι ο Sand-
ers ήταν υπερβολικός στα επιχειρήματά του κι ότι αγνόη-
σε διάφορες πληροφορίες των ευαγγελίων προκειμένου να 
στηρίξει τη θέση του. Ωστόσο η θέση του συνέβαλε αποφα-
σιστικά στον τρόπο κατανόησης των αμαρτωλών και πολ-
λοί ερμηνευτές θα δέχονταν ότι η σημασία της κριτικής του 
Ιησού εδώ δεν αφορά στο δείπνο με τους ακάθαρτους αλλά 
σε εκείνο με τους απόκληρους της κοινωνίας των οποίων οι 
πράξεις οδήγησαν στο να χαρακτηρισθούν ως «αμαρτωλοί». 

Οι Φαρισαίοι 

Εκτός από τη συζήτηση για τη φύση των φοροεισπρακτό-
ρων και των αμαρτωλών, υπήρξε και μία εκτενής συζήτηση 
σχετικά με το ποιοι ήταν οι Φαρισαίοι και ποια ήταν τα εν-
διαφέροντά τους. Η διαδεδομένη γνώμη για τους Φαρισαί-
ους είναι ότι αυτοί ανήκαν στην άρχουσα τάξη της Παλαι-
στίνης, ότι κύριο μέλημα τους ήταν η εφαρμογή του νόμου 
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κι ότι ταξίδευαν σε όλη την Παλαιστίνη επιβάλλοντας αυτήν 
την άποψη σε όσους συναντούσαν. Πρόσφατες έρευνες για 
τους Φαρισαίους έχουν καταδείξει ότι η διαδεδομένη αυτή 
άποψη είναι λανθασμένη, όμως οι ειδικοί δεν έχουν καταλή-
ξει μέχρι σήμερα σε μία συμφωνία σχετικά με το ποιοι ακρι-
βώς είναι οι σπουδαίοι αλλά αινιγματικοί Φαρισαίοι της Πα-
λαιστίνης του πρώτου αιώνα. 

Ένα από τα μεγαλύτερα προβλήματα στην κατανόηση 
των Φαρισαίων είναι ότι η θετική εικόνα για αυτούς στον Ιώ-
σηπο δε συνάδει με την αρνητική εικόνα των ευαγγελίων. 
Ο Ιώσηπος τους παρουσιάζει ως μία ιουδαϊκή θρησκευτική 
ομάδα, τα μέλη της οποίας επιμελώς φρόντιζαν να τηρούν 
όσο το δυνατόν καλύτερα το νόμο και τα οποία σε ορισμέ-
νες περιπτώσεις προσπάθησαν να ασκήσουν πολιτικές πι-
έσεις στις δυνάμεις εξουσίας. Κάποιες φορές αυτές οι προ-
σπάθειές τους ήταν επιτυχείς και κάποιες άλλες όχι. Είχαν 
τη βάση τους στην Ιερουσαλήμ και ήταν πολύ δημοφιλείς 
μεταξύ των απλών ανθρώπων. Μέσα σε μια κοινωνία επη-
ρεασμένη από τον ελληνιστικό πολιτισμό, όπου οι άνθρωποι 
έβγαιναν όλο και περισσότερο από τις ψευδαισθήσεις τους 
σχετικά με τους αρχηγούς τους, οι Φαρισαίοι προσπαθού-
σαν να καλέσουν το λαό πίσω στη διαθήκη του με τον Θεό, 
στην ορθή τήρηση του και σε μία κοινωνία η οποία να βα-
σίζεται στους θεϊκούς νόμους. Στην πραγματικότητα η σύ-
γκρουση του Ιησού και των Φαρισαίων ενδεχομένως προ-
κλήθηκε όχι επειδή ήταν εντελώς διαφορετικοί, αλλά επει-
δή είχαν πολλές ομοιότητες. Και οι δυο ήθελαν να μεταμορ-
φώσουν το λαό του Θεού, ήθελαν όμως να το επιτύχουν με 
διαφορετικούς τρόπους. 

Οτιδήποτε άλλο γι’ αυτήν την ομάδα παραμένει μυ-
στήριο. Κατά την εποχή του Ιησού φαίνεται πως είχαν πλέ-
ον μικρότερη πολιτική επιρροή. Γνωρίζουμε ότι ενδιαφέρο-
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νταν για συγκεκριμένα ζητήματα πίστης όπως για τη μετά 
θάνατον ζωή και τη θεία πρόνοια, καθώς και για την ορθή 
τήρηση του Νόμου μέσα από την εφαρμογή του «δεύτερου» 
ή του «προφορικού» Νόμου, τον οποίο πίστευαν ότι είχε δο-
θεί στον Μωυσή στο όρος Σινά μαζί με την Τορά, και παρα-
διδόταν από τότε από γενιά σε γενιά. Επίσης τους ενδιέφε-
ραν ιδιαίτερα ζητήματα καθαρότητας στην καθημερινή ζωή. 
Οι συζητήσεις για το τι μπορούμε να γνωρίζουμε σχετικά με 
τους Φαρισαίους συνεχίζονται μεταξύ των μελετητών, δεν 
υπάρχει όμως ακόμη συμφωνία στο ζήτημα. Μια από τις κα-
λύτερες και πλέον πρόσφατες μελέτες για τους Φαρισαίους 
είναι το βιβλίο των Chilton και Neusner, το οποίο πραγμα-
τεύεται το ζήτημα των ιστορικών Φαρισαίων (βλέπε Chilton 
και Neusner, 2007).

 
Συμπεράσματα

Όταν ερευνούμε μία περικοπή, όπως είναι η Μτ 9, 9-13 είναι 
δύσκολο να εξηγήσουμε με ακρίβεια γιατί οι Φαρισαίοι ήταν 
τόσο οργισμένοι επειδή ο Ιησούς έφαγε μαζί με τους τελώνες 
και τους αμαρτωλούς. Εκτός από την υπόθεση ότι οι τελώ-
νες και οι αμαρτωλοί ήταν ακάθαρτοι (βλέπε Jeremias, 1971, 
108-13) ή αμαρτωλοί (βλέπε E. P. Sanders, 1985, 179-88), εί-
ναι πολύ πιθανό οι Φαρισαίοι να θεωρούσαν τον Ιησού ως 
δικό τους και για αυτό να μην ήθελαν να συναναστρέφεται 
με ανθρώπους τους οποίους δεν ενέκριναν (βλέπε, για παρά-
δειγμα, Klausner και Danby, 1925, 274). Ωστόσο, όποια από 
αυτές τις εκδοχές κι αν είναι η σωστή – και μπορούσε να εί-
ναι για μια σειρά από λόγους - αποκομίσαμε με τα παραπά-
νω μια σαφέστερη εικόνα των σχετικών με την περικοπή ζη-
τημάτων. Αυτά τα ζητήματα θα πρέπει να ήταν προφανή σε 
όσους άκουσαν για πρώτη φορά το ευαγγέλιο, αλλά είναι 
πολύ εύκολο για τον αναγνώστη του εικοστού πρώτου αι-
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ώνα να μην αντιληφθεί πλήρως το πόσο σκανδαλώδης και 
προκλητικός υπήρξε ο Ιησούς. 

Αξιολόγηση της ιστορικής κριτικής

Το παραπάνω παράδειγμα υπογραμμίζει τόσο τα πλεονεκτή-
ματα όσο και τα μειονεκτήματα της ιστορικής κριτική. Κατα-
δεικνύει ότι, ενώ είμαστε σε θέση να καταλάβουμε λίγο κα-
λύτερα τον κόσμο, στον οποίο έζησε ο Ιησούς, είναι εξαιρετι-
κά δύσκολο να συνδυάσουμε τις μαρτυρίες με τέτοιο τρόπο 
ώστε να είμαστε απόλυτα βέβαιοι γι’ αυτόν. Όπως ακριβώς 
σε σχέση με αυτήν τη σύντομη περικοπή υπάρχουν διαφο-
ρετικές απόψεις για το τι ήταν τόσο μεμπτό στους τελώνες, 
ποιοι ήταν οι αμαρτωλοί και γιατί οι Φαρισαίοι τους αντιμά-
χονταν, έτσι σε κάθε σχεδόν τομέα της ερμηνείας της Και-
νής Διαθήκης υπάρχουν αντίθετες μεταξύ τους απόψεις για 
το πώς θα πρέπει να ερμηνευθούν οι πληροφορίες του πρώ-
του αιώνα. Αυτό δεν ακυρώνει την προσπάθεια, αλλά προ-
ειδοποιεί ότι δε θα πρέπει κανείς να στηρίζεται πάρα πολύ 
σε συμπεράσματα, για τα οποία οι μελετητές δεν μπορούν 
πάντα να συμφωνήσουν. 

Η ιστορική κριτική αποτελεί το θεμέλιο πολλών σύγχρο-
νων κριτικών αναλύσεων της Καινής Διαθήκης και συνεπώς 
η επίδρασή της υπήρξε μεγάλη. Πολλές τεχνικές της μελέτης 
της Καινής Διαθήκης προέκυψαν από αυτήν, και πράγματι ο 
γενικός όρος «ιστορική κριτική» καλύπτει τις υπόλοιπες με-
θόδους ανάλυσης που παρουσιάζονται σε αυτό το τμήμα του 
βιβλίου. Ωστόσο αυτός ο περιεκτικός χαρακτήρας της ιστο-
ρικής κριτικής είναι ένα από τα βασικά μειονεκτήματά της: 
δεν υπάρχει μία συγκεκριμένη μέθοδος η οποία να εφαρμό-
ζεται με συνέπεια και ακρίβεια και οι αντίπαλοι της να μπο-
ρούν συνεπώς να την κατηγορήσουν ότι είναι ασαφής και 
αντιεπιστημονική. Πράγματι, όσα παρουσιάστηκαν εδώ εί-
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ναι μόνο μια από τις πολλές δυνατές περιγραφές της ιστο-
ρικής κριτικής. Ο κάθε μελετητής που θα την περιέγραφε, 
θα το έκανε πιθανόν με διαφορετικό τρόπο. Ωστόσο, όπως 
κι αν περιγραφεί, είναι απίθανο να διαβάσει κανείς κάποιο 
ερμηνευτικό υπόμνημα στην Καινή Διαθήκη ή κάποια επι-
στημονική μελέτη που δεν υιοθετεί την ιστορική κριτική με 
τον ένα ή τον άλλο τρόπο. 



2
Κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια 

των κοινωνικών επιστημών
(Social-scientific criticism)

Τι είναι η κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια των 
κοινωνικών επιστημών1;

Η κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια των κοινωνικών επι-
στημών (social-scientific criticism) προσπαθεί να κατανοή-
σει τα κείμενα της Καινής Διαθήκης αξιοποιώντας την οπτι-
κή της κοινωνικής ιστορίας και τις μεθόδους της κοινωνικής 
και πολιτισμικής ανθρωπολογίας.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια χαρα-
κτηριστικά της; 
Bruce J. Malina

Η κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια των κοινωνικών επιστη-
μών έχει τις ρίζες της στην ιδέα ότι οι άνθρωποι που έγρα-
ψαν τα βιβλικά κείμενα καθώς και οι άνθρωποι, οι οποίοι πε-
ριγράφονται σε αυτά, είναι κάτι εντελώς ξένο προς το σύγ-
χρονο, δυτικό κόσμο. Η επιστημονική προσπάθεια να κα-

1  (Σ.τ.Μ.) Στη συνέχεια και για χάρη συντομίας και για άλλους 
πρακτικούς λόγους ο όρος αποδίδεται ως «κοινωνική-επιστημονική 
κριτική προσέγγιση». 
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τανοηθούν αυτοί οι ξένοι μέσα από τις δικές τους προϋπο-
θέσεις εμφανίστηκε στην επιστήμη της κοινωνικής και πο-
λιτισμικής ανθρωπολογίας (στην Βρετανία και στην Αμερι-
κή αντίστοιχα) κυρίως κατά το δεύτερο μισό του εικοστού 
αιώνα. Η εφαρμογή της μεσογειακής ανθρωπολογίας στα 
βιβλικά κείμενα κατά τα τέλη του 20ου αιώνα οδήγησε σε 
αυτό που θα μπορούσε να ονομαστεί ιστορική ανθρωπολο-
γία (βλ. Craffert, 2007). Η ιστορική διάσταση του εγχειρή-
ματος έχει ως σκοπό να αποκλείσει τα αναχρονιστικά δεδο-
μένα που φέρνει μαζί του ο σύγχρονος αναγνώστης, ενώ το 
ανθρωπολογικό μέρος αποπειράται μία συγκριτική κατανό-
ηση αυτών των αρχαίων ξένων με σκοπό την υπέρβαση του 
εθνοκεντρισμού των σύγχρονου αναγνώστη.

Οι βιβλικοί συγγραφείς και οι αναγνώστες τους έζησαν 
στη βορειοανατολική ακτή της Μεσογείου. Επομένως ένα 
πρώτο βήμα στην κατανόηση της κοινωνικής-επιστημονικής 
κριτικής προσέγγισης είναι η συνειδητοποίηση ότι όλα αυτά 
τα χαρακτηριστικά που αναπτύχθηκαν στις μεσογειακές 
κοινωνίες κατά τις δύο τελευταίες χιλιετίες απλά δεν υπήρ-
χαν στην εποχή των ανθρώπων της Βίβλου: η επιστήμη και 
ο επιστημονισμός, η τεχνολογία και ο τεχνολογισμός, η βι-
ομηχανική επανάσταση, ο ρομαντισμός και η ατομοκρατία, 
ο Διαφωτισμός και η λογοκρατία, μία αντίληψη της ιστορί-
ας, ο χωρισμός Εκκλησίας και Κράτους και των τραπεζικών 
ιδρυμάτων και του Κράτους, τα πανεπιστήμια, ο ταλμουδι-
κός Ιουδαϊσμός που διαμορφώθηκε κατά τον 5ο αι. και η με-
ταστροφή των Χαζάρων (Ashkenazi) κατά τον 9ο αι., ο χρι-
στιανικός κόσμος με τον πολιτικό χριστιανισμό – όλες αυ-
τές οι οπτικές επηρεάζουν την ορθή κατανόηση των αν-
θρώπων της Βίβλου. Επιπλέον, όπως οι άνθρωποι της Με-
σογείου, έτσι και τα κοινωνικά τους συστήματα, οι πολιτι-
σμικές τους αξίες και συμπεριφορές και οι ανθρώπινοι χα-
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ρακτήρες, όλα είναι ξένα προς τους σύγχρονους δυτικούς 
αναγνώστες. Ένας τρόπος πρόσβασης αυτών των κοινωνι-
κών συστημάτων είναι πρώτα από όλα μία συγκριτική προ-
σέγγιση των σύγχρονων λαών της Μεσογείου και των αξι-
ών τους, για παράδειγμα των χωρικών στην Ιταλία, Ελλά-
δα, Λίβανο, Παλαιστίνη και Αίγυπτο (όχι των Ισραηλινών, 
διότι αυτοί είναι ένας μη σημιτικός, λαός της Κεντρικής Ευ-
ρώπης, τουρκικής καταγωγής). Οι αξίες και οι συμπεριφο-
ρές των ανθρώπων που παραδοσιακά έζησαν σε αυτήν την 
περιοχή είναι αρκετά σταθερές μέσα στο χρόνο, ενώ οι κοι-
νωνικές τους δομές εκτός από εκείνη της συγγένειας έχουν 
συχνά υποστεί έναν «εκσυγχρονισμό». 

Από τη μελέτη αυτών των λαών πληροφορούμαστε για 
κεντρικά θέματα, όπως είναι η τιμή, ο φθόνος, η πατρωνία, 
το δίπολο πρόκληση - αντίδραση, η ανάγκη για εκδίκηση ή 
για ικανοποίηση, η εστίαση στην ενδο-ομάδα και άλλα πα-
ρόμοια. Χρησιμοποιώντας αυτά τα θέματα ως τους διανοητι-
κούς φακούς ανάγνωσης και απομακρύνοντας τις μεταγενέ-
στερες ιστορικές προσθήκες είναι δυνατό να αναγνωσθούν 
τα βιβλικά κείμενα με σκοπό να διαπιστωθεί εάν και πώς τα 
ίδια κεντρικά θέματα ήταν παρόντα και επηρέαζαν τις ζωές 
των ανθρώπων της Βίβλου. Ανακαλύπτοντας αυτά τα θέμα-
τα είναι αναγκαίο ωστόσο αυτά να ορισθούν με ικανοποιη-
τικό τρόπο έτσι ώστε να είναι δυνατή η σύγκρισή τους με τα 
κυρίαρχα πολιτισμικά θέματα των δικών μας κοινωνιών. Το 
αποτέλεσμα είναι ένα συγκριτικό σχήμα το οποίο μας δίνει 
τη δυνατότητα να κατανοήσουμε τον εαυτό μας και να κατα-
λάβουμε τους βιβλικούς συγγραφείς λαμβάνοντας υπόψη τις 
δικές τους προϋποθέσεις έχοντας απομακρύνει τα σύγχρο-
να ιστορικά και πολιτισμικά στοιχεία. Εν συντομία, λοιπόν, 
αυτό είναι το αντικείμενο των κοινωνιολογικών μεθόδων. 

Εκτός από την κοινωνική ιστορία και την πολιτισμική 
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ανθρωπολογία αυτό το είδος της ιστορικής ανθρωπολογίας 
έχει κι άλλα συστατικά μέρη, τα οποία προέρχονται από την 
κοινωνιογλωσσολογία, την κοινωνική ψυχολογία και κάποιες 
φορές από την μακροκοινωνιολογία. Η κοινωνιογλωσσολο-
γία, η μελέτη της γλώσσας στη χρήση της, στηρίζεται στην 
αρχή ότι όλα τα νοήματα που εκφράζονται μέσα στη γλώσσα 
προκύπτουν από το κοινωνικό σύστημα του ομιλητή ή συγ-
γραφέα. Τα νοήματα στη γλώσσα εκφράζονται μέσα από τη 
διατύπωση (λέξεις, γλώσσα, σύνταξη) και με τη σειρά τους 
εκφράζονται συγκεκριμένα μέσα από γραφήματα και φωνή-
ματα (γραπτή και / ή προφορική γλώσσα). Η διατύπωση εί-
ναι καθορισμένα γραφήματα (στο γραπτό λόγο) ή φωνήμα-
τα (στον προφορικό λόγο) που χρησιμοποιούνται για να εκ-
φράσουν νοήματα του κοινωνικού συστήματος. Το να σπου-
δάσει κανείς τις βιβλικές γλώσσες (εβραϊκά, αραμαϊκά, ελλη-
νικά) χωρίς να μάθει τα νοήματα του κοινωνικού συστήμα-
τος των βιβλικών συγγραφέων και του αρχικού τους ακρο-
ατηρίου σημαίνει απλά να μάθει το πώς να εκφράζει τα αγ-
γλικά νοήματα μέσα από τη βιβλική διατύπωση και σύνταξη. 

Η κοινωνική ψυχολογία ασχολείται με τα επιμέρους άτο-
μα στην πολιτισμική τους συνάφεια. Τα άτομα εμπεδώνουν 
την περιρρέουσα κουλτούρα με τέτοιον τρόπο ώστε να κα-
τανοούν τον εαυτό τους μέσα σε ένα φάσμα που ξεκινά από 
το συλλογικό και καταλήγει στο ατομικό. Στην αρχαιότη-
τα οι λαοί λειτουργούν συλλογικά· η ομάδα προηγείται του 
ατόμου και η ακεραιότητα της ομάδας είναι η υπέρτατη αξία. 
Στην αρχαιότητα υπήρχαν επίσης ψευδο-ατομιστές, πρόσω-
πα δηλαδή που ενεργούσαν όπως οι σύγχρονοι ατομιστές. 
Ωστόσο, κατά την αρχαιότητα αυτοί οι ψευδο-ατομιστές 
βρίσκονταν είτε στην κορυφή είτε στη βάση της κοινωνι-
κής κλίμακας. Τα άτομα μίας συλλογικής ελίτ ενεργούν ναρ-
κισσιστικά, ενδιαφέρονται μόνο για τον εαυτό τους και πε-
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ριμένουν όλον τον κόσμο να τους υπηρετήσει· οι άνθρωποι 
που απορρίπτουν τη συλλογικότητα και αποτελούν τα απο-
βράσματα της κοινωνίας δεν έχουν κανένα για να αναπτύ-
ξουν σχέσεις μαζί του κι επομένως πρέπει να κάνουν ό,τι κά-
νουν αναίσχυντα και σε ατομικό επίπεδο για να επιβιώσουν 
(Rohrbaugh, 2007). 

Η μακροκοινωνιολογία παρέχει το μοντέλο ανάπτυξης 
των κοινωνικών θεσμών. Για παράδειγμα, επειδή ο χωρισμός 
της θρησκείας και της κυβέρνησης έλαβε χώρα για πρώτη 
φορά κατά τον 18ο αι., θα μπορούσε κανείς ορθά να υποθέ-
σει ότι πριν από εκείνην την εποχή η θρησκεία ήταν ενσω-
ματωμένη στη διοίκηση. Το ίδιο ισχύει και για την οικονο-
μία. Στην αρχαιότητα υπήρχε πολιτική θρησκεία και πολι-
τική οικονομία – ακριβώς όπως υπήρχε οικιακή θρησκεία ή 
θρησκεία της συγγένειας και οικιακή οικονομία ή οικονο-
μία της συγγένειας. Το να μιλήσει κανείς για τις θρησκεί-
ες ή τις οικονομίες της αρχαιότητας ωσάν να είχαν τις ίδιες 
δομές, αξίες και λειτουργίες με αυτές που έχουν σήμερα, θα 
ήταν αναχρονιστικό. Για παράδειγμα η ομάδα που συγκρο-
τήθηκε από τον Ιησού ήταν μία πολιτική θρησκευτική ομά-
δα· οι παύλειες ομάδες των αδελφών (ανδρών και γυναικών) 
συγκροτούσαν ομάδες πλασματικής συγγένειας και η θρη-
σκεία τους εκφραζόταν μέσα από οικιακές δομές και αξίες.

Κατά τις τελευταίες δεκαετίες η κοινωνικοϊστορική προ-
σέγγιση, που γεννήθηκε στις αρχές του 20ου αι. και η προ-
σέγγιση με τη βοήθεια των κοινωνικών επιστημών, που έχει 
τις απαρχές της στο δεύτερο μισό του 20ου αι., συγχέονται 
μεταξύ τους. Μολονότι οι δύο προσεγγίσεις διαφοροποιού-
νται ως προς την ορολογία και τις μεθόδους, τόσο οι κοινω-
νικοί ιστορικοί όσο και οι ερμηνευτές της κοινωνικής επιστή-
μης έχουν ως στόχο τους να κατανοήσουν τον ιστορικό Ιη-
σού και τις πρώιμες ομάδες που συγκροτήθηκαν στο όνομά 
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του. Στην πράξη η διαφορά μεταξύ των δύο είναι η τάση του 
κοινωνικού ιστορικού να αποφεύγει όσο είναι δυνατό τα θε-
ωρητικά ζητήματα, ενώ οι ερμηνευτές της κοινωνικής επι-
στήμης στηρίζονται κυρίως σε σαφή κοινωνιολογικά μοντέ-
λα τα οποία χρησιμοποιούν ως μέσα ερμηνείας.

B.J.M.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί της κριτικής προσέγγισης με 
τη βοήθεια των κοινωνικών επιστημών; 

Adolf Deissmann (1910) Licht vom Osten. Tübingen: Mohr 

Μετάφραση στα αγγλικά (1910) Light from the Ancient East. 
London: Hodder & Stoughton. Σε αυτό το βιβλίο ο συγγρα-
φέας διερεύνησε τον κοινωνικό κόσμο των πρώτων χριστια-
νών. Η μελέτη του έδωσε την αφορμή να ακολουθήσουν κι 
άλλες παρόμοιες μελέτες σχετικές με αυτό το ζήτημα. 

John G. Gager (1975) Kingdom and Community: The Social 
World of Early Christianity. Englewood Cliffs: Prentice-Hall.

Αυτό ήταν ίσως το πρώτο βιβλίο το οποίο χρησιμοποί-
ησε κοινωνικοεπιστημονικά μοντέλα δανεισμένα από την 
κοινωνιολογία προκειμένου να κατανοήσει την Καινή Δια-
θήκη. Σε αυτό ο Gager αξιοποίησε τη θεωρία του Festinger 
για τη «γνωσιακή δυσαρμονία» προκειμένου να κατανοήσει 
την αποκάλυψη και την ανησυχία των πρώιμων ομάδων του 
Ιησού εξαιτίας της καθυστέρησης της έλευσης του Μεσσία. 
Το βιβλίο δέχθηκε κριτική εξαιτίας της μεγάλης εξάρτησής 
του από τη θεωρία του Festinger, η οποία με τη σειρά της 
είχε δεχθεί την κριτική των κοινωνιολόγων.

Gerd Theissen (1978) The First Followers of Jesus: A Sociologi-
cal Analysis of the Earliest Christianity. London: SCM. 

Ο τόμος έφερε στις Η.Π.Α. (1978) τον τίτλο The Sociol-
ogy of Early Palestinian Christianity. Philadelphia: Fortress. 
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Σε αυτό ο Theissen στηριζόταν στην κοινωνική φιλοσοφία 
επιστημόνων, όπως ήταν ο Max Weber, καθώς επίσης και στη 
φροϋδική ψυχολογία προκειμένου να κατανοήσει το αρχέ-
γονο «χριστιανικό» κίνημα. 

Wayne Meeks (1983) The First Urban Christians. New Haven: 
Yale University Press. 

Σε αυτό το πολύ σημαντικό βιβλίο ο Μeeks κτίζει μία 
ακριβή και προσεκτική ιστορική απεικόνιση του πώς θα πρέ-
πει να ήταν ο κοινωνικός κόσμος των παύλειων κοινοτήτων.

Bruce Malina and Richard Rohrbaugh (1998 κι εξής) Social 
Science Commentary series. Minneapolis: Fortress Press. 

Αυτή η σημαντική σειρά επιδιώκει να προσφέρει κοι-
νωνικοεπιστημονικά υπομνήματα για το σύνολο των βιβλί-
ων της Καινής Διαθήκης. 

Η κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια των κοινωνικών 
επιστημών στην πράξη

Όπως σημειώνει ο Malina στο άρθρο του υπάρχει μία ποι-
κιλία κοινωνικών-επιστημονικών προσεγγίσεων της Και-
νής Διαθήκης. Ο Malina κάνει τη διάκριση μεταξύ των κοι-
νωνικοϊστορικών και των κοινωνικών-επιστημονικών προ-
σεγγίσεων, αν κι όλοι οι επιστήμονες αυτού του πεδίου δεν 
θα έκαναν μία παρόμοια διάκριση και κάποιοι θα θεωρού-
σαν αυτό που ο Malina ονομάζει «κοινωνική ιστορία» ως κα-
νονικό τμήμα της κοινωνικής-επιστημονικής μεθόδου (βλ. 
Horrell, 1999, 3-28). Είναι αλήθεια ωστόσο ότι οι κοινωνι-
κές-επιστημονικές προσεγγίσεις στηρίζονται περισσότερο σε 
μεθόδους που προέρχονται από άλλες επιστήμες, όπως για 
παράδειγμα από την κοινωνική ανθρωπολογία. 
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Οι εντός κι εκτός ομάδας στο Κυριακό Δείπνο: Ά  Κορ 10, 
14-22 και 11, 17-34

Ένα από τα κείμενα της Καινής Διαθήκης, στου οποίου την 
ερμηνεία η κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια των κοινω-
νικών επιστημών διαδραμάτισε σημαντικό ρόλο, είναι η Ά  
Κορινθίους. Ένας από τους λόγους είναι το ότι υπάρχουν 
πολλά τα οποία μας είναι γνωστά, όσον αφορά τις συνθή-
κες στην Κόρινθο κατά την εποχή του Παύλου κι αυτό βοη-
θά στην κατανόηση της κατάστασης που οδήγησε τον Παύ-
λο να γράψει την επιστολή. Η συζήτηση από τον Παύλο του 
Κυριακού Δείπνου κατέλαβε σημαντική θέση στην κοινωνι-
κή-επιστημονική έρευνα, επειδή θέτει ζητήματα, όσον αφορά 
στις κοινωνικές σχέσεις που αναπτύχθηκαν μέσα στην ομά-
δα του Ιησού, που ίδρυσε ο Παύλος και στις διαιρέσεις που 
προέκυψαν εξαιτίας του τρόπου που οι Κορίνθιοι κατανόη-
σαν το ευαγγέλιο του Παύλου. 

Το Κυριακό Δείπνο και η τελετουργία του (Ά  Κορ 10, 14-22)

Ένα σημαντικό στοιχείο στην κοινωνική-επιστημονική με-
λέτη της Ά  Κορινθίους είναι η σημασία της συμμετοχής στο 
Κυριακό Δείπνο. Η συζήτηση από τον Παύλο του τι συνέβαι-
νε όρισε με σαφήνεια ότι η κοινωνία του άρτου και του οί-
νου ήταν εκείνη που «έδινε υπόσταση με συγκεκριμένο τρό-
πο στην από κοινού μετοχή στην ομάδα» (Horrell, 1996, 88). 
Επομένως η πράξη της συμμετοχής στο Κυριακό Δείπνο ήταν 
εκείνη που διαμόρφωνε την ενότητα του σώματος του Χρι-
στού· ίσως πιο σημαντικό κι από αυτό ήταν το γεγονός ότι 
αυτή η ενότητα απαιτούσε την αποκλειστικότητα. Ο Meeks 
σημειώνει ότι ένα από τα πλέον παράδοξα χαρακτηριστικά 
της χριστιανικής κοινότητας ήταν εκείνο της αποκλειστικό-
τητας. Η συμμετοχή σε αυτήν απαιτούσε τη μη συμμετοχή 
σε άλλες ομάδες («οὐ δύνασθε ποτήριον κυρίου πίνειν καὶ 
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ποτήριον δαιμονίων, οὐ δύνασθε τραπέζης κυρίου μετέχειν 
καὶ τραπέζης δαιμονίων», 10, 21). Έτσι η πράξη που εξασφά-
λιζε την ενότητα της κοινότητας επίσης καθόριζε τα όρια 
που την χώριζαν από τις έξω ομάδες. 

Ένα χαρακτηριστικό γενικής σημασίας στην κοινωνική-
επιστημονική ερμηνεία είναι εκείνο της καθαρότητας και του 
καθορισμού των ορίων. Όλες οι ανθρώπινες ομάδες καθο-
ρίζουν τα όρια της ομάδας τους (διαφορετικών διαστάσεων 
κάθε φορά) από εκείνα των άλλων ομάδων. Αυτό είναι εκεί-
νο που ονομάζει ο Malina διάσταση της ενδο-ομάδας / εξωο-
μάδας. Υποστηρίζει ότι ο αρχαίος Ισραήλ διαχώρισε τον εαυ-
τό του από όλες τις άλλες ομάδες (τις οποίες ονόμασε εθνι-
κούς) και ότι ο Παύλος ισχυρίστηκε ότι εκείνοι που ο Θεός 
εξέλεξε για να δεχθούν το ευαγγέλιό του έπρεπε να δείξουν 
το ίδιο ενδιαφέρον για τα όρια της ενδο-ομάδας (αποκλειστι-
κότητα) με εκείνο που είχαν δείξει οι ισραηλιτικές κοινωνίες 
από τις οποίες προέρχονταν. Υπήρχε μία τελετουργία της δι-
άβασης από την εξω-ομάδα στη νέα ενδο-ομάδα του Ιησού, 
η οποία λεγόταν τελετουργία του βαπτίσματος. Οι τελετές 
είναι τελετουργίες που έχουν ως θέμα τους την υπέρβαση 
των κοινωνικών ορίων. Επιπλέον το βάπτισμα ήταν μία τε-
λετουργία της μεταμόρφωσης της κοινωνικής θέσης, όπως 
ήταν και η τελετουργία του γάμου. Αυτοί που ανήκαν στην 
ενδο-ομάδα ήταν τώρα «νέα δημιουργήματα εν Χριστώ» κι 
έπρεπε να ενεργούν ως τέτοια, ακριβώς όπως όσοι παντρεύ-
ονται γίνονται «μία σάρκα» κι επομένως νέα δημιουργήμα-
τα. Επιπλέον εκείνοι που βρίσκονταν στην ενδο-ομάδα είχαν 
μία τελετουργία με την οποία εόρταζαν την ύπαρξή τους εν 
Χριστώ. Τελετουργίες που τιμούσαν τη συμμετοχή στην εν-
δο-ομάδα και την ενότητα ονομάζονται ιεροτελεστίες (βλ. 
Malina και Pilch, 2006, 102-14). 

O Malina υποστηρίζει ότι αυτή η ιεροτελεστία της ομά-
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δας του Ιησού, που λεγόταν η Τράπεζα του Κυρίου, εμπερι-
είχε πολλά νοήματα:
•	 Επιτελούνταν σε ανάμνηση του ιδρυτή της ομάδας του 

Ιησού («τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν», 11, 24). 
Υπό αυτήν την έννοια οι ομάδες του Ιησού σχημάτιζαν 
ομάδες αδελφών (ανδρών και γυναικών) πλασματικής 
συγγένειας των οποίων η οικιακή θρησκεία ήταν ένα εί-
δος προγονολατρείας.

•	 Η ιεροτελεστία ήταν μία μίμηση της προφητικής συμ-
βολικής πράξης που επιτελέσθηκε από τον Ιησού κατά 
το τελευταίο του δείπνο. 

•	 Έπρεπε να συνεχισθεί η επιτέλεσή του μέχρι την επάνο-
δο του Κυρίου που θα γινόταν σύντομα («τὸν θάνατον 
τοῦ κυρίου καταγγέλλετε ἄχρι οὗ ἔλθῃ», 11, 26).

•	 Βέβαια μια τέτοια ιεροτελεστία της ενδο-ομάδος ήταν 
αποκλειστική για τα μέλη της ομάδας του Ιησού που 
περίμενε ότι ο ερχομός του Κυρίου θα γινόταν σύντο-
μα («ελπίδα») κι απαιτούσε από εκείνα τα μέλη της ομά-
δας να επιδεικνύουν αμοιβαία κοινωνική στήριξη («αγά-
πη») και να εμπιστεύονται το Θεό του Ισραήλ («πίστη») 
μένοντας μακριά ταυτόχρονα από όλες τις άλλες ομά-
δες («οὐ δύνασθε ποτήριον κυρίου πίνειν καὶ ποτήριον 
δαιμονίων, οὐ δύνασθε τραπέζης κυρίου μετέχειν καὶ 
τραπέζης δαιμονίων», 10, 21).
Έτσι η ενεργός μνήμη του αναστημένου Κυρίου Ιησού, 

η ενότητα του σώματος του Χριστού, ο διαχωρισμός από τις 
συμπεριφορές της ευρύτερης κοινωνίας και η υποστήριξη των 
αξιών της ενδο-ομάδας, όλα αυτά ενισχύονταν με τη συμμε-
τοχή στην ιεροτελεστία του Κυριακού Δείπνου (βλ. Malina 
και Pilch, 2006, 102-14). 
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H κοινωνία της τράπεζας στην Κόρινθο και η κοινωνική 
θέση (Ά  Κορ 11, 17-34)

Το Ά  Κορ 11, 17-34 καθιστά σαφές σε μας ότι το «Κυρια-
κό Δείπνο» λάμβανε χώρα μέσα στο πλαίσιο ενός γεύματος 
για τη συγκεντρωμένη ομάδα. Ένα τέτοιο δείπνο πρέπει να 
ήταν κοινός τόπος στον αρχαίο κόσμο. Η λατρεία στα ιερά 
του ελληνικού κόσμου συχνά έπαιρνε τη μορφή ενός δείπνου 
και, όπως σημειώνει ο Μeeks, υπάρχουν αρκετά παραδείγ-
ματα προσκλήσεων σε δείπνο «στην κλίνη» θεών όπως ήταν 
ο Ήλιος (βλ. Meeks, 1983, 158). Εξίσου σημαντικό θα πρέπει 
να ήταν το δείπνο που λάμβανε χώρα στους διάφορους εθε-
λοντικούς θιάσους (των οποίων υπήρχαν τρεις κύριοι τύποι: 
εκείνοι που οργανώνονταν γύρω από έναν οίκο, γύρω από 
ένα κοινό επάγγελμα και γύρω από τη λατρεία μίας θεότη-
τας), στους οποίους συγκεντρώνονταν άνθρωποι από όλο το 
κοινωνικό φάσμα κι αποκτούσαν το αίσθημα το σεβασμού 
ως αποτέλεσμα αυτής της συγκέντρωσης. Μολονότι είναι 
πολύ σαφές ότι οι ομάδες του Ιησού δεν ήταν στην πραγμα-
τικότητα το ίδιο με αυτά τα είδη των θιάσων, είναι πολύ πι-
θανόν ότι ακολουθούσαν τους ασυνήθιστους κοινωνικούς 
κανόνες των προαιρετικών θιάσων, όταν συγκεντρώνονταν. 

Οι κανόνες διοίκησης των θιάσων όριζαν ότι τα μέλη 
έτρωγαν σύμφωνα με την κοινωνική τους θέση. Αυτό ήταν 
ένα σημαντικό χαρακτηριστικό των περισσότερων ελληνο-
ρωμαϊκών δείπνων. Ακόμη και στα σπίτια της αριστοκρατί-
ας η τραπεζαρία (που ονομαζόταν triclinium) μπορούσε να 
φιλοξενήσει οκτώ έως είκοσι άτομα. Το πρωτόκολλο προέ-
βλεπε ότι ο οικοδεσπότης και οι περισσότερο επιφανείς κα-
λεσμένοι έτρωγαν το καλύτερο φαγητό στην τραπεζαρία, 
ενώ οι λιγότερο επιφανείς καλεσμένοι έτρωγαν διαφορε-
τικό φαγητό σε άλλα μέρη του σπιτιού (βλ. Theissen, 1982, 
96). O Witherington στηρίζεται στην περιγραφή των Κρο-
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νείων (Saturnalia) από τον Λουκιανό για να τονίσει την κα-
τάσταση που συνήθως επικρατούσε. Στα Κρόνεια, οι κανό-
νες που συνήθως καθόριζαν την τάξη στα δείπνα ανατρέπο-
νταν για μία μέρα και οι φτωχότεροι καλεσμένοι έπρεπε να 
τύχουν καλής μεταχείρισης. Ο Λουκιανός δίνει παραδείγμα-
τα, όπως για παράδειγμα ότι δεν θα έπρεπε να προσφέρο-
νται στους φτωχότερους καλεσμένους τα κόκκαλα για φαγη-
τό ή τα υπολείμματα του γλυκού και ότι αυτοί δεν θα έπρε-
πε να ζητήσουν επτά φορές να τους ξαναγεμίσουν το ποτή-
ρι με κρασί (βλ. Witherington, 1995, 241-2). Είναι αυτό το εί-
δος του σκηνικού που παρέχει το πιθανό υπόβαθρο της κρι-
τικής που ασκεί ο Παύλος στους Κορίνθιους, γιατί, όταν συ-
γκεντρώνονταν «ἕκαστος γὰρ τὸ ἴδιον δεῖπνον προλαμβάνει 
ἐν τῷ φαγεῖν, καὶ ὃς μὲν πεινᾷ ὃς δὲ μεθύει» (Ά  Κορ 11, 21).

Ο Gerd Theissen άσκησε ιδιαίτερη επιρροή στην έρευ-
να προτείνοντας μία κοινωνική ιστορική αντίληψη της κα-
τάστασης σύμφωνα με την οποία αυτό το είδος της κοινωνι-
κής συμπεριφοράς ήταν εκείνο που οδήγησε στις διαιρέσεις 
στην Κόρινθο. Υποστηρίζει ότι οι κύριες διαιρέσεις στην κοι-
νότητα της Κορίνθου προκλήθηκαν από μία διάκριση μετα-
ξύ των πλουσίων και των φτωχών μέσα στην κοινότητα. Οι 
ευκατάστατοι οικοδεσπότες στις συνάξεις ενεργούσαν σύμ-
φωνα με τις επικρατούσες κοινωνικές επιταγές κι άρχιζαν να 
τρώνε πριν από τα υπόλοιπα μέλη της ομάδας καταναλώ-
νοντας τις δικές τους τροφές, τις οποίες κρατούσαν για τον 
εαυτό τους. Ήταν πολύ συνηθισμένο να δείχνουν ελάχιστο 
ενδιαφέρον για τους φτωχότερους γείτονές τους. Ο Παύλος 
δεν τους ζητά να μοιραστούν με τους φτωχούς, αλλά προτεί-
νει να τρώνε στο σπίτι τους πριν τις συνάξεις (βλ. Theissen, 
1982, 145-174). H πρόταση του Theissen έδωσε αφορμή για 
μία σειρά εξηγήσεων της κοινωνικής σύστασης και των κοι-
νωνικών σχέσεων στην κοινότητα της Κορίνθου και για το 
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πώς αυτές σχετίζονται άμεσα με τα ζητήματα τα οποία πραγ-
ματεύεται ο Παύλος στην Ά  Κορινθίους κι ιδιαίτερα με την 
κοινωνία της τράπεζας. 

Συμπεράσματα

Οι σχετικές με το Κυριακό Δείπνο περικοπές στην Ά  Κορινθί-
ους είναι ένα καλό παράδειγμα του πώς η ανάγνωση της Και-
νής Διαθήκης με τη βοήθεια των κοινωνικών επιστημών μπο-
ρεί να προάγει την κατανόησή τους. Μολονότι οι τεχνικές της 
κοινωνικής-επιστημονικής κριτικής προσέγγισης θα μπορού-
σαν να αξιοποιηθούν για να μάθουμε και για άλλες πτυχές αυ-
τών των κειμένων, δύο στοιχεία ξεχωρίζουν. Το πρώτο αφορά 
στις κοινωνικές σχέσεις. Μία προσεκτική ανάγνωση του κοι-
νωνικού συστήματος της αρχαίας Κορίνθου, συμπεριλαμβα-
νομένων και των προσδοκιών ενός κοινού δείπνου, επιτρέπει 
μία πιθανή ανακατασκευή των ζητημάτων που κρύβονται πίσω 
από την επίπληξη εκ μέρους του Παύλου στο Ά  Κορ 11, 17-
34. Το ιστορικό και κοινωνικό υπόβαθρο στην Κόρινθο οδη-
γεί στο συμπέρασμα ότι θα ήταν φυσιολογικό σε αυτά τα δεί-
πνα να υπάρχει μία αυστηρή ιεραρχία μεταξύ των καλεσμέ-
νων με βάση την κοινωνική τους θέση· μία μεταφορά αυτών 
των προσδοκιών μέσα στις συνάξεις για το Κυριακό Δείπνο 
οδήγησε σε κάποια από τα προβλήματα που βλέπουμε να συ-
ζητά ο Παύλος στο Ά  Κορ 11, 17-34.

Μία κάπως διαφορετική κοινωνική-επιστημονική ανά-
γνωση του Κυριακού Δείπνου, η οποία στηρίζεται στο Ά  
Κορ 10, 14-22, εστιάζεται όχι τόσο στην αποκατάσταση των 
ιστορικών προσδοκιών όσο στην κοινωνική λειτουργία του 
Κυριακού Δείπνου ως μίας ιεροτελεστίας που σκοπό είχε να 
διατηρήσει τη συνοχή της ενδο-ομάδας («αγάπη») και την 
κοινωνική ταυτότητα (έναντι των άλλων Ισραηλιτών και 
των μη Ισραηλιτών). 
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Αξιολόγηση της κριτικής προσέγγισης με τη βοήθεια 
των κοινωνικών επιστημών

Στην πράξη η κριτική προσέγγιση με τη βοήθεια των κοινω-
νικών επιστημών συμπίπτει σε πολλά σημεία με την ιστο-
ρική κριτική που εξετάσθηκε στο προηγούμενο κεφάλαιο. 
Η σημαντική διαφορά μεταξύ τους είναι ότι οι κοινωνι-
κές-επιστημονικές προσεγγίσεις επιδιώκουν να αξιοποιή-
σουν τις μεθόδους που έχουν στη διάθεσή τους από τις άλ-
λες επιστήμες, όπως για παράδειγμα από την κοινωνική και 
πολιτισμική ανθρωπολογία, ενώ η ιστορική κριτική περιο-
ρίζεται περισσότερο στα ιστορικά εργαλεία. Είναι σημαντι-
κό να αναγνωρίσουμε ότι η κριτική προσέγγιση με τη βοή-
θεια των κοινωνικών επιστημών είναι μία πολύ ευρεία προ-
σέγγιση και περιλαμβάνει ένα ευρύ φάσμα γνωστικών πε-
ριοχών· η διερεύνηση στο παρόν κεφάλαιο εστιάσθηκε στη 
δουλειά του Bruce Malina, αλλά η εστίαση που υιοθετείται 
στο έργο ενός άλλου ερμηνευτή πιθανόν θα οδηγούσε σε δι-
αφορετικά συμπεράσματα.

Αυτή η εξάρτηση της κοινωνικής-επιστημονικής κρι-
τικής προσέγγισης από τις διεπιστημονικές τεχνικές συ-
νιστά τη μεγαλύτερη δύναμή της και τη μεγαλύτερη αδυ-
ναμία της. Η αξία της αξιοποίησης καταξιωμένων μεθόδων 
της πολιτισμικής και κοινωνικής έρευνας είναι ότι οι μέθο-
δοι που υιοθετούνται από την κοινωνική-επιστημονική κρι-
τική προσέγγιση είναι σαφείς, καλά εδραιωμένες και μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν προσεκτικά και αποτελεσματι-
κά. Επιπλέον υπάρχει το σώμα του υλικού που βρίσκεται 
έξω από την έρευνα της Καινής Διαθήκης και το οποίο μπο-
ρεί να χρησιμοποιηθεί για τον έλεγχο των μεθόδων προκει-
μένου να εξασφαλισθεί ότι αυτές θα χρησιμοποιηθούν όσο 
το δυνατόν πιο αποτελεσματικά.

Το μειονέκτημα της κριτικής προσέγγισης με τη βοή-
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θεια των κοινωνικών επιστημών είναι ένα πρόβλημα κοινό 
σε όλες τις διεπιστημονικές προσεγγίσεις. Είναι μια μεγάλη 
πρόκληση να συνυφάνει κανείς την έρευνα από δύο μη σχε-
τικές μεταξύ τους επιστήμες. Είναι πολύ εύκολο, για παρά-
δειγμα, να δημοσιευθεί μία μελέτη στην κοινωνική ανθρω-
πολογία, η οποία φαίνεται να έχει να προσφέρει στην έρευ-
να της Καινής Διαθήκης. Αυτή η μελέτη μπορεί να χρησι-
μοποιηθεί στη συνέχεια για να κατανοηθεί η Καινή Διαθή-
κη και μπορεί να εξελιχθεί σε έναν καλά εδραιωμένο τρόπο 
ανάγνωσης μίας περικοπής της Καινής Διαθήκης, ενώ την 
ίδια στιγμή στο χώρο της κοινωνικής ανθρωπολογίας η επα-
κόλουθη εξέταση της μελέτης καταδεικνύει τα μειονεκτήμα-
τά της. Η πρόκληση για τον επιστήμονα που εφαρμόζει την 
κοινωνική-επιστημονική κριτική είναι να είναι ενημερωμέ-
νος για την έρευνα τόσο στην αρχική επιστήμη - στο μέτρο 
που αυτή είναι σχετική με τις καινοδιαθηκικές σπουδές - και 
να συνυφαίνει τις δύο προσεγγίσεις με έναν τέτοιο τρόπο 
που θα δίνει συνεχή προσοχή και στις δύο. Είναι ιδιαίτερα 
χρήσιμο να γίνεται πολύτιμη διεπιστημονική δουλειά και να 
υπάρχει συνεχής αλληλεπίδραση με τους αξιόπιστους συνα-
δέλφους από τις άλλες επιστήμες. Όταν αυτό γίνει με επι-
τυχία, τότε η αξία της κριτικής είναι μεγάλη, όταν όμως δεν 
συμβεί αυτό, τότε η κριτική προσέγγιση έχει προβλήματα.





3
Κριτική της μορφής

(Form criticism)

Τι είναι η κριτική της μορφής; 

Κριτική της μορφής είναι η μελέτη και η ταξινόμηση των φι-
λολογικών σχημάτων και των τυπικών χαρακτηριστικών των 
κειμένων (για παράδειγμα, ιστοριών αντιπαράθεσης, ιστο-
ριών θαυμάτων) συχνά με σκοπό την κατανόηση της συνά-
φειας μέσα στην οποία αυτά τα κείμενα διαμορφώθηκαν. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
James D.G. Dunn

Το 1919 o Martin Dibelius επινόησε τον όρο Formgeschichte 
δηλώνοντας το ενδιαφέρον του για την «ιστορία της μορ-
φής», η οποία είναι, με άλλα λόγια, ο τρόπος με τον οποίο 
τα λογοτεχνικά χαρακτηριστικά ενός κειμένου έχουν αλλά-
ξει και εξελιχθεί μέσα στο χρόνο, καθώς αυτό παραδιδόταν 
μέσα στην προφορική παράδοση (Dibelius, 1919). Ο αγγλι-
κός όρος ‘form criticism’ δεν είναι μετάφραση από τα γερ-
μανικά, αλλά δηλώνει έναν τρόπο κριτικής μελέτης του υλι-
κού της Κ.Δ ανάλογο προς αλλά και διαφορετικό από την 
πιο παραδοσιακή κριτική των πηγών.

Η κριτική της μορφής προέκυψε από την αναγνώριση 
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ότι τόσο οι επιστολές όσο και τα ευαγγέλια περιέχουν πολ-
λές ενότητες, οι οποίες ήταν σαφώς σχηματοποιημένες εκ 
των προτέρων, οι οποίες παραλήφθηκαν και ενσωματώθη-
καν ή προσαρμόσθηκαν από το συγγραφέα. Στις επιστολές 
της Καινής Διαθήκης αυτές οι «μορφές» είναι χαρακτηριστι-
κά προτάσεις ομολογίας (για παράδειγμα, «Ο Θεός ανέστησε 
τον Ιησού από τους νεκρούς», «ο Ιησούς είναι ο Κύριος»), ποι-
ήματα ή ύμνοι (όπως το Ιω.1,1-18. Φιλ.2.6-11), ή κατηχητικά 
σχήματα (κατάλογοι αμαρτιών, κανόνες οικιακής συμπερι-
φοράς και ούτω καθεξής). Μεγαλύτερη ωστόσο επιρροή είχε 
η κριτική της μορφής στη μελέτη των ευαγγελίων, ιδιαίτερα 
στην παράδοση που διαμόρφωσε τα συνοπτικά ευαγγέλια.

Ο κύριος πρωτοπόρος εδώ ήταν ο Rudolf Bultmann, ο 
οποίος στη δεκαετία του 1920 στηρίχθηκε στο έργο δύο προ-
κατόχων του: του Julius Wellhausen και του K. L Schmidt 
(βλ. Bultmann, 1921). Ο Wellhausen απέδειξε ότι σε καθέ-
να από τα συνοπτικά ευαγγέλια μπορούσε να γίνει η διά-
κριση μεταξύ της παλαιότερης παράδοσης και της συντα-
κτικής παρέμβασης του ευαγγελιστή (βλ.Wellhausen, 1905) 
κι ο Schmidt είχε συνεχίσει με την εξέταση των συνδετι-
κών κρίκων, οι οποίοι συνδέουν τα ξεχωριστά επεισόδια στο 
κατά Μάρκον σημειώνοντας συγκεκριμένα ότι όλες σχεδόν 
οι αναφορές σε χρόνο και τόπο στο κατά Μάρκον ανήκουν 
σε αυτούς τους συνδετικούς κρίκους, τους οποίους δημι-
ούργησε ο ευαγγελιστής (βλ. Schmidt, 1919). Όταν το συ-
ντακτικό υλικό απομακρυνθεί, αυτό που απομένει είναι μία 
σειρά από μεμονωμένες ενότητες χωρίς χρονικές και τοπι-
κές ενδείξεις. Ο Bultmann εξέτασε αυτές τις μορφές και τις 
ταξινόμησε. Ιδιαίτερα σημαντικές κατηγορίες ήταν οι ιστο-
ρίες αντιπαράθεσης, τα κυριακά λόγια, οι παραβολές και οι 
ιστορίες θαυμάτων.

Η αξία της κριτικής της μορφής είναι ότι επέτρεψε στους 
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ερευνητές, που ασχολούνται με την ιστορία των παραδόσεων 
σχετικά με τον Ιησού, να εισχωρήσουν πίσω από τις πρώιμες 
γραπτές πηγές. Αν μπορούσε να καταδειχθεί ότι το αρχαιό-
τερο ευαγγέλιο (το κατά Μάρκον) έχει ενσωματώσει παλαιό-
τερο υλικό, τότε η εστίαση σε αυτές τις πρώιμες μορφές οδή-
γησε τους ερευνητές ένα ακόμη βήμα πίσω στην ιστορία της 
παράδοσης. Η ίδια λογική θα μπορούσε να εφαρμοστεί κατά 
ανάλογο τρόπο στο κείμενο της Q, το οποίο συμπεραίνεται 
από τους περισσότερους ότι είναι η άλλη αρχαιότερη γρα-
πτή πηγή για τη συνοπτική παράδοση. Οι μορφές παρείχαν 
μαρτυρίες για το πώς η παράδοση για τον Ιησού χρησιμο-
ποιήθηκε στη δεκαετία του 40 και 50, και επομένως παρείχε 
πληροφορίες όσον αφορά στα ενδιαφέροντα και στις ανη-
συχίες των αρχέγονων χριστιανικών κοινοτήτων, οι οποί-
ες έτσι χειρίστηκαν και διαμόρφωσαν αυτές τις παραδόσεις. 

Το ότι τα αρχαιότερα στάδια της ευαγγελικής παράδο-
σης πρέπει να είχαν προφορική μορφή έχει γενικά γίνει απο-
δεκτό κατά τα τελευταία διακόσια χρόνια κι η κριτική της 
μορφής συνέβαλε στο να επικεντρωθεί η προσοχή στην πε-
ρίοδο της προφορικής παράδοσης και στο χαρακτήρα της 
παράδοσης για τον Ιησού κατά την διάρκεια αυτής της φά-
σης. Ωστόσο η πρόοδος στην έρευνα υπονομεύθηκε από δι-
άφορες αμφιλεγόμενες υποθέσεις, οι οποίες αποτέλεσαν τη 
βάση για περαιτέρω έρευνα, όσον αφορά στην ιστορία της 
συνοπτικής παράδοσης.

1.	 Οι πρώτοι εκπρόσωποι της κριτικής της μορφής υπέθε-
σαν μία εξέλιξη, η οποία ξεκίνησε με μία «καθαρή μορ-
φή» και συνέλαβαν την ιδέα μίας φυσικής εξέλιξης των 
μορφών που κινήθηκε από την καθαρότητα και απλό-
τητα προς τη μεγαλύτερη πολυπλοκότητα. Ο Bultmann 
επίσης υπέθεσε ένα λογοτεχνικό μοντέλο για να εξηγή-
σει την πορεία της μετάδοσης, όπου η ανάκτηση της 
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αρχικής εκδοχής μπορεί να επιτευχθεί, εάν αφαιρεθούν 
τα μεταγενέστερα (ελληνιστικά) στρώματα, τα οποία 
τώρα επικαλύπτουν τα αρχαιότερα στρώματα από την 
Παλαιστίνη. 

2.	 Μία διαδεδομένη υπόθεση ήταν ότι η αρχαιότερη φάση 
σε αυτήν την πορεία εξέλιξης αποτελούνταν από επιμέ-
ρους ενότητες και αποσπάσματα της παράδοσης. Κάθε 
ομαδοποίηση του υλικού ήταν σημάδι μεταγενέστερης 
επεξεργασίας.

3.	 Προβεβλημένη υπόθεση κατέστη εκείνη που υποστήριξε 
ότι κάθε στρώμα της παράδοσης μπορούσε να συνδεθεί 
με μία ή περισσότερες συγκεκριμένες κοινότητες. Στο 
δεύτερο μισό του 20ου αι. κατέστη κοινός τόπος η συζή-
τηση για «την κοινότητα της Q», ενώ οι διαφορετικές 
εκδοχές της Q θεωρήθηκαν ενδείξεις της ύπαρξης δια-
φορετικών σταδίων στην ιστορία της κοινότητας της Q. 
Mια προσεκτικότερη μελέτη του πώς λειτουργούν μία 

προφορική κοινότητα και μια προφορική παράδοση έθεσε εν 
αμφιβόλῳ τις παραπάνω υποθέσεις. Η προφορική παράδοση 
χαρακτηρίζεται από «παραλλαγές μέσα στο ίδιο θέμα», όπου 
η ίδια ιστορία ή το ίδιο σώμα διδασκαλίας μπορούν να επα-
ναδιατυπωθούν σε μία σχεδόν ατελείωτη ποικιλία αποδόσε-
ων. Κατά συνέπεια στην προφορική παράδοση δεν υπάρχει 
«πρωτότυπο», αφού κάθε παρουσίαση μίας γνωστής ιστορί-
ας ή διδασκαλίας, που είναι σημαντικές για την κοινότητα, θα 
είναι διαφορετική στις λεπτομέρειες και στην έμφαση. Έτσι η 
αναζήτηση για μία «πρωτότυπη» εκδοχή, ωσάν τάχα να ήταν 
μόνο εκείνη «αυθεντική», βρίσκεται σε πλάνη από την αρχή 
της. Ομοίως πεπλανημένη είναι η υπόθεση ότι στο αρχαιότε-
ρο στάδιο της μετάδοσης της παράδοσης πρέπει να υπήρχαν 
μόνο μεμονωμένα λόγια. Από την αρχή οι ίδιοι οι μαθητές του 
Ιησού πρέπει να ήταν σε θέση να ανακαλέσουν στη μνήμη δι-
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αδοχικά γεγονότα και διδασκαλίες των οποίων υπήρξαν μάρ-
τυρες (και ιδιαίτερα εκείνα της τελευταίας εβδομάδας πριν 
την εκτέλεση του Ιησού) και οι διδάσκαλοι στις προφορικές 
κοινότητες μπορούσαν φυσικά να ομαδοποιήσουν το υλικό 
της διδασκαλίας με ποικίλους τρόπους, όπως βόλευε σε δια-
φορετικές περιστάσεις. Και η συνέπεια των αναφορών στην 
παράδοση μέσα στις επιστολές της Καινής Διαθήκης είναι 
ότι η γνώση της παράδοσης για τον Ιησού ήταν διαδεδομένη 
μέσα στην ποικιλομορφία των εκκλησιών της πρώτης γενιάς.

Είναι επομένως πιθανόν ότι ο χαρακτήρας της συνοπτι-
κής παράδοσης, ο ίδιος στην ουσία του αλλά διαφορετικός 
στις λεπτομέρειες και στην έμφαση, αντικατοπτρίζει τον τρό-
πο με τον οποίο οι παραδόσεις για την αποστολή του Ιησού 
διαδόθηκαν και χρησιμοποιήθηκαν από την πρώτη στιγμή. 

J.D.G.D

Ποια είναι τα έργα σταθμοί για την κριτική της μορφής;

Julius Wellhausen (1905) Einleitung in die drei ersten Evan-
gelien. Berlin: G.Reimer

Ένα από τα πρώτα βιβλία που υποστήριξαν ότι ήταν δυ-
νατό να γίνει διάκριση μεταξύ της «παλαιότερης παράδο-
σης» και της συντακτικής παρέμβασης των ευαγγελιστών.

K. L. Schmidt (1919) Der Rahmen der Geschichte Jesu: lite-
rarkritische Untersuchungen zur ältesten Jesusüberlieferung. 
Berlin:Trowitzsch

Σε αυτό το βιβλίο ο Schmidt επισήμανε τη σπουδαιό-
τητα των κενών ανάμεσα στις ενότητες της παράδοσης. Αυ-
τός παρομοίασε ως γνωστόν τα ευαγγέλια με κλωστή από 
μαργαριτάρια και υποστήριξε ότι, αν η κλωστή έσπαζε και 
τακτοποιούνταν ξανά με διαφορετική σειρά τα μαργαριτά-
ρια θα έμεναν αναλλοίωτα.
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Martin Dibelius (1919) Die Formgeschichte des Evangeliums. 
Tübingen: Mohr (Siebeck)

Μεταφράστηκε στα αγγλικά με τον τίτλο (1934) From 
Tradition to Gospel. London: Nicholson & Watson· (1965) 
New York: Scribner.

Σε αυτό το βιβλίο ο Dibelius εισήγαγε τον όρο Formge-
schichte (ιστορία της μορφής) και ανέλυσε τις παραδόσεις των 
ευαγγελίων από την προοπτική της προφορικής παράδοσης.

Rudolf Bultmann (1921) Die Geschichte der synoptischen Tra-
dition. Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά με τον τίτλο (1963) The 
History of the Synoptic Tradition. New York: Harper & Row. 
Αυτό το βιβλίο ταξινόμησε τις ιστορίες των ευαγγελίων σε 
διαφορετικές μορφές.

C.F.D.Moule (1962) The Birth of the New Testament. London: 
Α&C Black.

Ο Moule συνέχισε το επιστημονικό έργο ανθρώπων, 
όπως ήταν ο Bultmann και επιχείρησε να προσδιορίσει τις 
συνθήκες, οι οποίες οδήγησαν στη συγγραφή της Καινής 
Διαθήκης.

Η κριτική της μορφής στην πράξη

Μία από τις περικοπές που ωφελήθηκε πολύ από την ανά-
λυση με βάση την κριτική της μορφής είναι η Κυριακή προ-
σευχή. Ένας από τους λόγους γι’ αυτό είναι το γεγονός ότι 
η προσευχή δεν εμφανίζεται στο κατά Μάρκον ευαγγέλιο 
αλλά εμφανίζεται σε διαφορετικές μορφές στα ευαγγέλια 
του Ματθαίου και του Λουκά. Η αξιοποίηση των μεθόδων 
της κριτικής της μορφής είναι ένας από τους πολλούς τρό-
πους για να αρχίσει κανείς τη διερεύνηση των λόγων που 
οδήγησαν σε αυτές τις διαφορές. 
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Η Κυριακή προσευχή: Ματθ. 6.7-15 και Λκ. 11.1-4

Οι διαφορές μεταξύ των αφηγήσεων του Ματθαίου και του 
Λουκά είναι εντυπωσιακές. Η συνάφεια είναι διαφορετική, οι 
λέξεις που εισάγουν την προσευχή διαφέρουν, όπως συμβαί-
νει στην πραγματικότητα και με μία σειρά άλλων σημαντι-
κών φράσεων. Συνοπτικά η εκδοχή της Κυριακής προσευχής 
στον Ματθαίο είναι πολύ εκτενέστερη από την αντίστοιχη 
του Λουκά και βρίσκεται σε μία διαφορετική συνάφεια στο 
ευαγγέλιο. Η τοποθέτηση των Μτ 6.7-15 και Λκ. 11.1-4, της 
μίας δίπλα στην άλλη καθιστά εμφανείς τις διαφορές τους: 

Μτ 6, 7-15 Λκ. 11, 1-4

7 Προσευχόμενοι δὲ μὴ βατταλογήσητε ὥσπερ 
οἱ ἐθνικοί, δοκοῦσιν γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ 
αὐτῶν εἰσακουσθήσονται. 8 μὴ οὖν ὁμοιωθῆτε 
αὐτοῖς· οἶδεν γὰρ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὧν χρείαν ἔχε-
τε πρὸ τοῦ ὑμᾶς αἰτῆσαι αὐτόν.

 9 οὕτως οὖν προσεύχεσθε ὑμεῖς· Πάτερ ἡμῶν ὁ 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς· ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σου·
 10 ἐλθέτω ἡ βασιλεία σου· γενηθήτω τὸ θέλημά 
σου, ὡς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς·
 11 τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δὸς ἡμῖν 
σήμερον·
 12 καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς καὶ 
ἡμεῖς ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν·
 13 καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν, ἀλλὰ 
ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ.
 14 Ἐὰν γὰρ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ πα-
ραπτώματα αὐτῶν, ἀφήσει καὶ ὑμῖν ὁ πατὴρ 
ὑμῶν ὁ οὐράνιος·
 15 ἐὰν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις, οὐδὲ ὁ 
πατὴρ ὑμῶν ἀφήσει τὰ παραπτώματα ὑμῶν.

1 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν 
ἐν τόπῳ τινὶ προσευχόμενον, 
ὡς ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μα-
θητῶν αὐτοῦ πρὸς αὐτόν· κύριε, 
δίδαξον ἡμᾶς προσεύχεσθαι, 
καθὼς καὶ Ἰωάννης ἐδίδαξεν 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ.
 2 εἶπεν δὲ αὐτοῖς· ὅταν προ-
σεύχησθε λέγετε· Πάτερ, ἁγι-
ασθήτω τὸ ὄνομά σου· ἐλθέτω ἡ 
βασιλεία σου·

 3 τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον 
δίδου ἡμῖν τὸ καθ᾽ ἡμέραν·
 4 καὶ ἄφες ἡμῖν τὰς ἁμαρτίας 
ἡμῶν, καὶ γὰρ αὐτοὶ ἀφίομεν 
παντὶ ὀφείλοντι ἡμῖν· 
καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πει-
ρασμόν.
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Οι ερμηνευτές έχουν διαφωνήσει σχετικά με το πώς 
προέκυψαν αυτές οι διαφορές. Στηριζόμενος, για παράδειγ-
μα, στην κριτική των πηγών ο Streeter υποστήριξε ότι τόσο 
ο Ματθαίος όσο και ο Λουκάς άντλησαν την προσευχή από 
την Q (Streeter, 1924, 277-8). Από την άλλη ο Goulder στη-
ριζόμενος στην κριτική της σύνταξης ισχυρίστηκε ότι η ου-
σία της προσευχής προέκυψε από τη διδασκαλία του ίδιου 
του Ιησού για την προσευχή αλλά ότι ο Ματθαίος την απο-
τύπωσε στη μορφή που την έχουμε σήμερα κι ότι ο Λουκάς 
την επεξεργάστηκε προκειμένου να την ταιριάξει μέσα στο 
ευαγγέλιό του (Goulder, 1963, 45). Καμία, ωστόσο, από αυτές 
τις εξηγήσεις δεν είναι απόλυτα πειστική, καθώς ο Streeter 
δεν παρέχει επαρκείς αποδείξεις για να εξηγήσει γιατί, αν η 
αρχική πηγή είναι η ίδια, οι δύο εκδοχές είναι τόσο διαφορε-
τικές· κι ο Goulder δεν εξηγεί γιατί ο Ματθαίος και ο Λου-
κάς αισθάνονταν τόσο σίγουροι ώστε να αλλάξουν τόσο ρι-
ζικά την κυριακή διδασκαλία για την προσευχή. 

Μία τρίτη πιθανή εξήγηση για τις διαφορές, η οποία 
στηρίζεται στην κριτική της μορφής, τοποθετεί τα κείμενα 
σε μία λειτουργική χρήση. Με άλλα λόγια οι παραλλαγές 
προέκυψαν καθώς η προσευχή απαγγελλόταν τακτικά στη 
διάρκεια της λατρείας.

Η Προσευχή του Κυρίου στην Διδαχή

Μία από τις σημαντικές αποδείξεις υπέρ αυτής της υπόθε-
σης είναι το χωρίο Διδαχή 8,3. Σε αυτό το πρώιμο χριστιανι-
κό κείμενο η Κυριακή Προσευχή απαντά σε μία μορφή πα-
ρόμοια με αλλά όχι ταυτόσημη με την Κυριακή Προσευχή 
στο κατά Ματθαίον. Τελειώνει με την εντολή να προσεύχε-
ται κανείς με αυτόν τον τρόπο τρεις φορές την ημέρα: μία 
εντολή, η οποία αναδεικνύει την τακτική λειτουργική χρήση 
της προσευχής. Ο Crossan σημειώνει ότι η εκδοχή της προ-
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σευχής στη Διδαχή έχει τα περισσότερα στοιχεία από αυτά 
που απαντούν στον Ματθαίο, αλλά διαφέρει στην εισαγωγι-
κή πρόταση: η Διδαχή έχει «Πάτερ ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς» στον 
ενικό αλλά όχι «Πάτερ ἡμῶν» όπως στον Ματθαίο. Αυτό 
το εκλαμβάνει ως ένδειξη ότι πρόκειται για μια «ανεξάρ-
τητη απόδοση της ίδιας προσευχής που ήταν γνωστή στον 
ίδιο τον Ματθαίο» (Crossan, 1991, 293 ). Αυτό σημαίνει ότι 
η προσευχή υπήρχε στη λατρεία των πρώιμων χριστιανικών 
κοινοτήτων με ελαφρώς διαφορετικές μορφές.

Η Προσευχή του Κυρίου στην Γεθσημανή

Μολονότι η Κυριακή Προσευχή δε συμπεριλαμβάνεται στο 
ευαγγέλιο του Μάρκου, διάφοροι ερευνητές επεσήμαναν 
ότι παρουσιάζει μεγάλες ομοιότητες με το περιεχόμενο της 
προσευχής του Κυρίου στο Μκ. 14, 32-42 (και στα παράλ-
ληλα). Τρεις φράσεις ξεχωρίζουν εδώ. Ο Ιησούς ξεκινά την 
προσευχή στο Μκ. 14, 36 με το «αββα ὁ πατήρ» (πρβλ. το 
«Πάτερ» στην αρχή της Κυριακής Προσευχής και στα δύο 
ευαγγέλια). Η αφήγηση του Μάρκου περιέχει την φράση 
«οὐ τί ἐγὼ θέλω ἀλλὰ τί σύ» (πρβλ. το «γενηθήτω τὸ θέ-
λημά σου» στο ευαγγέλιο του Ματθαίου) και περιλαμβάνει 
την εντολή προς στους μαθητές ότι πρέπει να προσεύχο-
νται για να μην βρεθούν στην στιγμή της δοκιμασίας (πρβλ. 
το «μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν» τόσο στον Ματθαίο 
όσο και στον Λουκά). Ο S. Van Tilborg βλέπει εδώ μία δυ-
νατή ένδειξη ότι η Κυριακή Προσευχή ξεκίνησε τη ζωή της 
ως ένας λειτουργικός στοχασμός επάνω στην προσευχή του 
Ιησού στην Γεθσημανή και σιγά-σιγά άλλαξε στις λατρευτι-
κές κοινότητες του Ματθαίου και του Λουκά μέχρι να φτά-
σει στη μορφή που έχει σε κάθε Ευαγγέλιο αντίστοιχα. (βλ. 
Van Tilborg, 1972, 96).
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H εξέλιξη της προσευχής μέσα σε μία λατρευτική συνάφεια

Ο J.D.G. Dunn βλέπει επίσης αυτή η προσευχή να ζει μέσα 
στο λειτουργικό περιβάλλον των πρώιμων χριστιανικών κοι-
νοτήτων και υποστηρίζει ότι οι πρώτοι χριστιανοί γνώριζαν 
κατά πάσα πιθανότητα αυτήν την προσευχή όχι σε μία γρα-
πτή μορφή αλλά σε μία προφορική. Η σημασία αυτής της 
διαπίστωσης είναι ότι μολονότι η λειτουργία τόσο διασώ-
ζει όσο και προσαρμόζει την παράδοση, κάνει το τελευταίο 
μόνο σταδιακά. Με άλλα λόγια οι προσευχές αλλάζουν βέ-
βαια με τη χρήση μέσα στη λειτουργία, αλλά αυτές οι αλλα-
γές γίνονται αργά. Κατά την άποψη του Dunn οι διαφορές 
μεταξύ των εκδοχών της Κυριακής Προσευχής στον Ματ-
θαίο και στον Λουκά αντανακλούν διαφορετικά λειτουργι-
κά κείμενα. Συνεπώς πιστεύει ότι το Μτ. 6.7-15 αντανακλά 
μία συνάφεια που διαμορφώθηκε από την τυπική χρήση της 
κοινότητας, καθώς η αρχή της προσευχής «Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς» έχει έναν πιο επίσημο χαρακτήρα, όπως κά-
νει και η δοξολογία στο τέλος «ὅτι σοῦ ἐστιν ἡ βασιλεία...». 
Επιπλέον οι άλλες προσθήκες, όπως «γενηθήτω τὸ θέλη-
μά σου ὡς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς» και το «ἀλλὰ ρῦσαι 
ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ» φαίνεται να είναι επεξηγηματικές. 
Αντιθέτως το «τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δίδου ἡμῖν τὸ 
καθ᾽ ἡμέραν» του κατά Λουκάν αφήνει να εννοηθεί μία συ-
νάφεια στην οποία η προσευχή απαγγελλόταν καθημερινά 
(βλ. Dunn, 2003, 227-8).

Συμπεράσματα

Ένα από τα περίπλοκα ζητήματα της μελέτης των ευαγγελίων 
είναι ότι σε ένα συγκεκριμένο επίπεδο η συζήτηση πρέπει να 
στηριχθεί στη λογική εικασία. Το ερώτημα γιατί έχουμε τρεις 
διαφορετικές μορφές της Κυριακής Προσευχής στον Ματ-
θαίο, στον Λουκά και στην Διδαχή και όχι Κυριακή Προσευ-
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χή στον Μάρκο, αλλά μία κυριακή προσευχή στην Γεθσημα-
νή, η οποία περιέχει κάποια από τα ίδια θέματα, είναι μία περί-
πτωση στην οποία απαιτείται αυτό το είδος της πληροφορημέ-
νης εικασίας. Μάλλον αναπόφευκτα διαφορετικοί μελετητές 
δίνουν διαφορετικές απαντήσεις αλλά η κριτική της μορφής 
έδωσε μία ενδιαφέρουσα λύση στο πρόβλημα. Η πρόταση ότι 
οι μικρές διαφορές μεταξύ των εκδοχών της οφείλονται στη 
διαφορετική λειτουργική χρήση είναι ελκυστική και παρέχει 
μία καλή εξήγηση για αυτές τις διαφορές. Εφιστά την προσο-
χή στο γεγονός ότι οι περισσότεροι πρώτοι χριστιανοί πρέ-
πει να γνώριζαν αυτή την προσευχή όχι επειδή ήταν γραμμέ-
νη, αλλά επειδή την χρησιμοποιούσαν τακτικά στη λατρεία. 
Η θεωρία αυτή καθαυτή έχει πολλά υπέρ της.

Αξιολόγηση της κριτικής των μορφών

Η κριτική της μορφής είναι μία μέθοδος ερμηνείας της Και-
νής Διαθήκης, η οποία στο αποκορύφωμά της επηρέασε κατά 
πολύ την καινοδιαθηκική έρευνα. Η εστίαση του ενδιαφέρο-
ντός της στις αποκρυσταλλωμένες μορφές του κειμένου, στα 
τυπικά χαρακτηριστικά αυτών των μορφών και στις διαφο-
ρές, οι οποίες υπάρχουν μεταξύ των εκδοχών, υπήρξε πολύ-
τιμη. Ωστόσο, όπως επισημαίνει ο Dunn νωρίτερα στην ει-
σαγωγή του για την κριτική της μορφής, η αξία της τεχνικής 
έχει υπονομευθεί από τις πολυάριθμες προβληματικές υπο-
θέσεις, όπως ότι είναι πιθανό να ανακαλύψει κανείς ένα αρ-
χικό κείμενο ή ότι τα ανεξάρτητα λόγια πρέπει να μεταδό-
θηκαν μεμονωμένα. Η πρόσφατη εργασία ερευνητών όπως ο 
Bauckham, όσον αφορά στο ρόλο που διαδραμάτισαν οι αυ-
τόπτες μάρτυρες στην παράδοση του ευαγγελίου αμφισβη-
τεί περαιτέρω τις αρχές της κριτικής της μορφής, μολονότι 
παραμένει ανοικτό να εξεταστεί πόση επιρροή θα ασκήσει η 
θεωρία του μέσα στον χώρο της βιβλικής έρευνας.
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Το πρακτικό παράδειγμα της Προσευχής του Κυρίου, 
που δόθηκε παραπάνω, δείχνει ότι, αν αυτοί οι περιορισμοί 
σχετικά με την κριτική της μορφής γίνουν αποδεκτοί και η 
μέθοδος χρησιμοποιείται με προσοχή, τότε θα έχει μία συ-
νεχή αξία για την ερμηνεία της Καινής Διαθήκης. Η λεπτο-
μερής δουλειά που απαιτείται από την κριτική της μορφής 
αποσαφηνίζει ορισμένες πτυχές των κειμένων και παραπέ-
μπει σε μία συνάφεια μέσα στην οποία αυτά μπορεί να ανα-
πτύχθηκαν. Μολονότι η επίδραση της κριτικής της μορφής 
στην ερμηνεία της Καινής Διαθήκης έχει υποχωρήσει κατά 
τα τελευταία είκοσι με τριάντα χρόνια, η προσεκτική χρήση 
της μεθόδου εξακολουθεί να προσφέρει πολύτιμα συμπερά-
σματα τα οποία φωτίζουν και εμπλουτίζουν την κατανόησή 
μας για την Καινή Διαθήκη.



4
Η κριτική των πηγών

(Source criticism)

Τι είναι η κριτική των πηγών;

Η κριτική των πηγών είναι η προσπάθεια να εντοπισθούν οι 
πηγές που χρησιμοποιήθηκαν από ένα συγγραφέα κατά τη 
σύνταξη ενός κειμένου.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια χαρα-
κτηριστικά της;
Craig A. Evans

Η κριτική των πηγών στα συνοπτικά ευαγγέλια ασχολήθηκε 
σχεδόν αποκλειστικά με την επίλυση του συνοπτικού προ-
βλήματος, δηλαδή με το πώς πρέπει να εξηγηθεί η λογοτε-
χνική σχέση που σαφώς υπάρχει πίσω από τα ευαγγέλια του 
Ματθαίου, του Μάρκου και του Λουκά. Με δυσκολία μπο-
ρεί να αμφισβητηθεί ότι υπάρχει κάποιο είδος λογοτεχνικής 
σχέσης μεταξύ τους, το ερώτημα όμως πώς αυτή μπορεί να 
εξηγηθεί, επιδέχεται πολλές απαντήσεις. Μια από τις αρχαι-
ότερες απαντήσεις δόθηκε από τον Αυγουστίνο, ο οποίος 
στο έργο του Αρμονία των Ευαγγελίων (1.2.4) θεώρησε ότι 
το κατά Μάρκον ήταν μία συντόμευση του κατά Ματθαί-
ον και ότι ο Λουκάς χρησιμοποίησε τον Μάρκο. Αυτό καθι-
στά σαφή τη βεβαιότητα για την προτεραιότητα του Ματ-
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θαίου, η οποία ήταν κατά πάσα πιθανότητα, η θέση της αρ-
χαίας Εκκλησίας, από το δεύτερο αιώνα και εξής.

Κατά τον 18ο αιώνα ο Henry Owen και ο J. J. Griesbach 
υπερασπίστηκαν την προτεραιότητα του Ματθαίου, ισχυ-
ρίστηκαν ότι ο Λουκάς χρησιμοποίησε τον Ματθαίο και ότι 
ο Μάρκος συνδύασε και συνέτμησε τον Ματθαίο και τον 
Λουκά (Owen, 1964· Griesbach, 1789-90). Η υπόθεση του 
Griesbach επικράτησε για περίπου ένα αιώνα, τελικά όμως 
έδωσε τη θέση της στις θεωρίες των H. J. Holtzmann και B. 
H. Streeter, σύμφωνα με τις οποίες ο Μάρκος (ή μια πρώιμη 
μορφή του κανονικού Μάρκου) και μια πηγή λογίων (δηλα-
δή η υποθετική «Q») θεωρήθηκαν οι κύριες πηγές του Ματ-
θαίου και του Λουκά (Holtzmann 1963· Streeter 1924). Ως 
αποτέλεσμα του έργου του Streeter η υπόθεση των δύο πη-
γών (ή δύο κειμένων) άρχισε να επικρατεί στην έρευνα της 
συνοπτικής παράδοσης.

Το 1964 ο W. R. Farmer αμφισβήτησε την επικρατούσα 
υπόθεση των δύο πηγών και μαζί με μερικούς άλλους πρό-
τεινε την επιστροφή στην υπόθεση του Griesbach (Farmer 
1964). Η επίθεσή τους όμως εναντίον της υπόθεσης των δύο 
πηγών ήταν ανεπιτυχής για πολλούς λόγους, ανάμεσα στους 
οποίους και για τους εξής:

1.	 Το φιλολογικό ύφος του Μάρκου στερείται της φινέτσας 
και της επιτήδευσης που απαντάται στον Ματθαίο και 
στον Λουκά. Αναρωτιέται κανείς, στην περίπτωση που 
υπόθεση του Griesbach είναι η σωστή, γιατί ο ευαγγε-
λιστής Μάρκος από καιρό σε καιρό κατ’ επανάληψη ξα-
ναέγραψε τις πηγές του, τον Ματθαίο και τον Λουκά, 
σε μία περισσότερο ακατέργαστη και λιγότερο εκλε-
πτυσμένη μορφή.

2.	 Συγκρίνοντας τους συνοπτικούς παρατηρεί κανείς ότι 
μερικές φορές η εκδοχή του Μάρκου ενδεχομένως δη-
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μιουργεί προβλήματα. Ο Ιησούς και οι μαθητές του πα-
ρουσιάζονται κάποιες φορές με τρόπο είτε αναξιοπρε-
πή είτε αποκλίνοντας από τη χριστιανική πίστη. Το πα-
ρατηρούμε αυτό, όταν στο Μκ 1,12 ο Ιησούς εκβάλλε-
ται («ἐκβάλειν») από το Πνεύμα στην έρημο. Με μεγάλη 
αξιοπρέπεια στο Μτ 4,1 ο αναγνώστης διαβάζει «οδη-
γήθηκε» (ἀνάγειν) από το Πνεύμα και στο Λκ 4,1 διαβά-
ζει και πάλι «οδηγήθηκε» («ἄγειν») από το Πνεύμα. Εί-
ναι δύσκολο να εξηγηθεί γιατί ο ευαγγελιστής Μάρκος 
αντικατέστησε με το «ἐκβάλλειν» τα ρήματα «ἀνάγειν» 
και «ἄγειν», ειδικά όταν είναι γνωστό ότι το «ἐκβάλειν» 
χρησιμοποιείται πολλές φορές σε σχέση με την εκδίω-
ξη των ακάθαρτων πνευμάτων (βλ. για παράδειγμα Μτ 
7,22· Λκ 11,18). Κατά συνέπεια είναι ευκολότερο να θε-
ωρηθούν ο Ματθαίος και ο Λουκάς ως αναθεωρήσεις 
του Μάρκου.

3.	 Όπου δεν υπάρχει παράλληλο στο κατά Μάρκον, η από-
κλιση μεταξύ των κατά Ματθαίον και κατά Λουκάν είναι 
η μεγαλύτερη. Για παράδειγμα, ο Μάρκος δεν προσφέρει 
μία αφήγηση για την παιδική ηλικία του Ιησού. Δεν προ-
καλεί επομένως έκπληξη ο Ματθαίος και ο Λουκάς, μην 
έχοντας το Μάρκο ως οδηγό, να ακολουθούν διαφορε-
τικούς δρόμους στις αντίστοιχες αφηγήσεις τους για την 
παιδική ηλικία του Ιησού. Αυτό το φαινόμενο εξηγείται 
καλύτερα, αν υποτεθεί η προτεραιότητα του Μάρκου.

4.	 Μία άλλη ένδειξη της προτεραιότητας του Μάρκου σχε-
τίζεται με την παρατήρηση ότι σε μερικές περιπτώσεις, 
εξαιτίας της έλλειψης λεπτομερειών στο κατά Μάρκον, 
ο Ματθαίος και ο Λουκάς δημιούργησαν δυσκολίες. Το 
παρατηρούμε στην επεξεργασία από τον Ματθαίο της 
ιστορίας για το αίτημα του Ιακώβου και του Ιωάννου 
να καθίσουν δεξιά και αριστερά του Ιησού, όταν έρθει 
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η ώρα της δόξας του (Μκ 10, 35-40). Ο Ματθαίος βάζει 
το αίτημα στα χείλη της μητέρας των αδελφών (Μτ 20, 
20-21), ενώ ο Ιησούς (όπως και στην εκδοχή του Μάρ-
κου) απαντά σε β΄ πληθυντικό πρόσωπο: «οὐκ οἴδατε τί 
αἰτεῖσθε» (Μτ 20, 22). Κατά την επεξεργασία της αφή-
γησης του Μάρκου, όπου ο Πιλάτος παρουσιάζει τον Ιη-
σού μπροστά στο πλήθος (Μκ 15, 6-15), ο Λουκάς παρα-
λείπει την αναφορά στη συνήθεια του Πιλάτου να απε-
λευθερώνει έναν αιχμάλωτο τις ημέρες του Πάσχα. Έτσι 
δεν είναι σαφές γιατί το πλήθος ζητά την απελευθέρω-
ση του Βαραββά στο Λκ 23,18.

5.	 Το μικρό ποσοστό υλικού που διασώζεται μόνο στο κατά 
Μάρκον αποτελεί ένα επιπλέον επιχείρημα για την προ-
τεραιότητα του Μάρκου. Το υλικό αυτό αποτελείται από 
τους στίχους: 1, 1· 2, 27· 3, 20-21· 4, 26-29· 7, 2-4. 32-37· 
8, 22-26. 48-49· 13, 33-37· 14, 51-52. Είναι ευκολότερο 
να θεωρηθεί ότι αυτό το υλικό παραλείφθηκε από τον 
Ματθαίο και τον Λουκά, όταν αυτοί χρησιμοποίησαν το 
κατά Μάρκον αντί να θεωρηθεί ότι προστέθηκε από τον 
ευαγγελιστή Μάρκον, όταν εκείνος χρησιμοποίησε τον 
Ματθαίο και τον Λουκά.

6.	 Η τελευταία παρατήρηση που προσθέτει βαρύτητα στην 
πιθανότητα της προτεραιότητας του κατά Μάρκον, έχει 
να κάνει με τα αποτελέσματα των σχετικών υποθέσεων. 
Το συμπέρασμα ότι ο Μάρκος ήταν πηγή του Ματθαίου 
και του Λουκά έδωσε μεγάλη ώθηση στην κριτική των 
μορφών, στην κριτική της σύνταξης και στη νεότερη λο-
γοτεχνική κριτική που επικρατεί σήμερα.

Παραδοσιακά η προτεραιότητα του Μάρκου ενθάρρυ-
νε την αποδοχή της υποθετικής πηγής των Λογίων Q, την 
οποία οι ευαγγελιστές Ματθαίος και Λουκάς χρησιμοποίη-
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σαν συμπληρωματικά προς το ίδιο το κατά Μάρκον. Διατυ-
πώθηκαν, ωστόσο, σοβαρές ενστάσεις εναντίον της ύπαρξης 
της Q. Ο Austin Farrer και πιο πρόσφατα ο Mark Goodacre 
υποστήριξαν ότι ο Μάρκος γράφτηκε πρώτος (για όλους 
τους παραπάνω λόγους), ότι ο Ματθαίος χρησιμοποίησε 
τον Μάρκο κι ο Λουκάς χρησιμοποίησε τόσο τον Μάρκο 
όσο και τον Ματθαίο (βλ. Ferrer, 1995· Goodacre, 2002). Ο 
E. P. Sanders και ο M. Davies συμφωνούν και καταλήγουν 
ότι «ο Ματθαίος χρησιμοποίησε τον Μάρκο και ο Λουκάς 
χρησιμοποίησε και τους δύο» (Sanders & Davies 1989, 117). 
Σύμφωνα με αυτήν την άποψη δεν είναι αναγκαίο να υπο-
θέσει κανείς την ύπαρξη της Q, ενός κειμένου για το οποίο 
δεν υπάρχει καμιά μαρτυρία.

Ωστόσο πολλοί ειδικοί στην έρευνα των ευαγγελίων 
θεωρούν ακόμη την υπόθεση της Q ως την καλύτερη εξή-
γηση για το υλικό που δεν προέρχεται από το κατά Μάρκον 
και το οποίο έχουν από κοινού τα κατά Ματθαίον και κατά 
Λουκάν. Η επαφή και επικάλυψη της παράδοσης του Μάρ-
κου κι εκείνης της Q καθώς επίσης και η τάση εναρμόνισης 
κατά την αντιγραφή των χειρογράφων μπορούν να εξηγή-
σουν τις συμφωνίες Ματθαίου-Λουκά που αποκλίνουν από 
την εκδοχή του Μάρκου, το οποίο θεωρούνται από κάποιους 
ως επιχειρήματα εναντίον της ύπαρξης της Q ή εναντίον της 
προτεραιότητας του κατά Μάρκον.

C.Α.Ε.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί της κριτικής των πηγών; 

Henry Owen (1764), Observations on the Four Gospels, Lon-
don: T. Payne.

Johan Jacob Griesbach (1789-90) Commentario qua Marci 
Evangelium totum e Matthaei et Lucae commentariis decerp-
tum esse monstratur, 2 τόμοι, Jena: C Heinrich Cuno
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Το σημαντικό έργο του Griesbach μεταφράστηκε στα 
αγγλικά (1978) με τον τίτλο “A Demonstration that Mark was 
Written after Matthew and Luke”, στο έργο: J.J. Griesbach: 
Synoptic and Text-Critical Studies. Cambridge and New York: 
Cambridge University Press, 103-135. Τόσο ο Owen όσο και 
ο Griesbach υποστήριξαν ότι το κατά Ματθαίον γράφτηκε 
πρώτο και ότι χρησιμοποιήθηκε πρώτα από τον Λουκά και 
έπειτα από τον Μάρκο.

H. J. Holtzmann (1963) Die synoptischen Evangelien: Ihr Ur-
sprung und geschichtliche Charakter. Leipzig: Engelmann

Αυτό ήταν το πρώτο βιβλίο που αμφισβήτησε την υπό-
θεση του Griesbach.

B. H. Streeter (1924) The Four Gospels: A study of Origins. 
London: Macmillan.

Ο τόμος του Streeter κατέστησε δημοφιλή την υπόθε-
ση τω δύο πηγών και ήταν εκείνο που συνέβαλε ουσιαστι-
κά στην επικράτησή της ως την κυρίαρχη θεωρία για το συ-
νοπτικό πρόβλημα.

A. M. Farrer (1955) ‘On Dispensing with Q’, στο έργο του D. 
E. Nineham, εκδ., Studies in the Gospels: essays in Memory of 
R. H. Lightfoot. Oxford: Blackwell, 55-88.

 Μια ισχυρή απόρριψη της ανάγκης για την Q στο συ-
νοπτικό πρόβλημα. Αντίθετα το κατά Μάρκον θεωρείται ως 
η κύρια πηγή για το κατά Ματθαίον και το κατά Λουκάν. 

Η κριτική των πηγών στην πράξη

Ένα από τα μεγαλύτερα προβλήματα στην επιλογή μίας ευ-
αγγελικής περικοπής προκειμένου να καταστεί σαφής ο τρό-
πος εργασίας της κριτικής των πηγών είναι ότι τα ζητήμα-
τα που προκύπτουν εξαρτώνται κάθε φορά από και είναι δι-
αφορετικά ανάλογα με το κείμενο που εξετάζεται. Έτσι θα 
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ήταν δυνατό να επιλεγεί μία περικοπή που καθιστά σαφή 
την απλή εξάρτηση του Ματθαίου και του Λουκά από τον 
Μάρκο (όπως για παράδειγμα η Μκ 8, 34 -9, 1 με παράλλη-
λα στο Μτ 16, 24-28 και Λκ 9, 23-27), αλλά να αγνοηθούν τα 
περισσότερο σύνθετα ζητήματα όπως εκείνο του τι συμβαί-
νει, όταν ο Ματθαίος και ο Λουκάς συμφωνούν μεταξύ τους 
και απομακρύνονται από το κατά Μάρκον (για παράδειγμα, 
Μκ 1, 12-13 με παράλληλα στο Μτ 4, 1-11 και Λκ 4, 1-13).

Η αποστολή των δώδεκα: Μκ 6, 7-13 με παράλληλα 
στα Μτ 10, 1-14 και Λκ 9, 1-6

Η περικοπή, που επιλέχθηκε για μελέτη, δεν παρουσιάζει 
ούτε τις πιο πολύπλοκες σχέσεις μεταξύ των ευαγγελίων 
ούτε όμως και τις απλούστερες. Ως τέτοια, λοιπόν, αποτελεί 
ένα καλό παράδειγμα των κλασικών ζητημάτων που προκύ-
πτουν, όταν κανείς μελετά το συνοπτικό πρόβλημα, δεν απαι-
τεί όμως μεγάλη ενασχόληση με τις σύνθετες λεπτομέρειες. 
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Μτ 10, 1-14 Μκ 6, 7-13 Λκ 9, 1-6

1 Καὶ προσκαλεσάμενος τοὺς 
δώδεκα μαθητὰς αὐτοῦ ἔδω-
κεν αὐτοῖς ἐξουσίαν πνευμάτων 
ἀκαθάρτων ὥστε ἐκβάλλειν αὐτὰ 
καὶ θεραπεύειν πᾶσαν νόσον καὶ 
πᾶσαν μαλακίαν.
 2 Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστόλων τὰ 
ὀνόματά ἐστιν ταῦτα· πρῶτος 
Σίμων ὁ λεγόμενος Πέτρος καὶ 
Ἀνδρέας ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, καὶ 
Ἰάκωβος ὁ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ 
Ἰωάννης ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ,
 3 Φίλιππος καὶ Βαρθολομαῖος, 
Θωμᾶς καὶ Μαθθαῖος ὁ τελώνης, 
Ἰάκωβος ὁ τοῦ Ἁλφαίου καὶ Θαδ-
δαῖος,
 4 Σίμων ὁ Καναναῖος καὶ Ἰούδας ὁ 
Ἰσκαριώτης ὁ καὶ παραδοὺς αὐτόν.
 5 Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστει-
λεν ὁ Ἰησοῦς παραγγείλας αὐτοῖς 
λέγων· εἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθη-
τε καὶ εἰς πόλιν Σαμαριτῶν μὴ 
εἰσέλθητε·
 6 πορεύεσθε δὲ μᾶλλον πρὸς τὰ 
πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου 
Ἰσραήλ.
 7 πορευόμενοι δὲ κηρύσσετε λέγο-
ντες ὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν.
 8 ἀσθενοῦντας θεραπεύετε, νε-
κροὺς ἐγείρετε, λεπροὺς καθαρίζε-
τε, δαιμόνια ἐκβάλλετε· δωρεὰν 
ἐλάβετε, δωρεὰν δότε.
 9 Μὴ κτήσησθε χρυσὸν μηδὲ ἄργυ-
ρον μηδὲ χαλκὸν εἰς τὰς ζώνας 
ὑμῶν,
 10 μὴ πήραν εἰς ὁδὸν μηδὲ δύο 
χιτῶνας μηδὲ ὑποδήματα μηδὲ 
ῥάβδον· ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τῆς 
τροφῆς αὐτοῦ.
 11 εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν ἢ κώμην 
εἰσέλθητε, ἐξετάσατε τίς ἐν αὐτῇ 
ἄξιός ἐστιν· κἀκεῖ μείνατε ἕως ἂν 
ἐξέλθητε.
 12 εἰσερχόμενοι δὲ εἰς τὴν οἰκίαν 
ἀσπάσασθε αὐτήν·
 13 καὶ ἐὰν μὲν ᾖ ἡ οἰκία ἀξία, 
ἐλθάτω ἡ εἰρήνη ὑμῶν ἐπ᾽ αὐτήν, 
ἐὰν δὲ μὴ ᾖ ἀξία, ἡ εἰρήνη ὑμῶν 
πρὸς ὑμᾶς ἐπιστραφήτω.
 14 καὶ ὃς ἂν μὴ δέξηται ὑμᾶς 
μηδὲ ἀκούσῃ τοὺς λόγους ὑμῶν, 
ἐξερχόμενοι ἔξω τῆς οἰκίας ἢ τῆς 
πόλεως ἐκείνης ἐκτινάξατε τὸν κο-
νιορτὸν τῶν ποδῶν ὑμῶν.

7 Καὶ προσκαλεῖται τοὺς δώδεκα καὶ ἤρξα-
το αὐτοὺς ἀποστέλλειν δύο δύο καὶ ἐδίδου 
αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευμάτων τῶν 
ἀκαθάρτων,

Πρβλ. Μκ 6, 12
 

8 καὶ παρήγγειλεν αὐτοῖς ἵνα μηδὲν αἴρωσιν 
εἰς ὁδὸν εἰ μὴ ῥάβδον μόνον, μὴ ἄρτον, μὴ 
πήραν, μὴ εἰς τὴν ζώνην χαλκόν,
 9 ἀλλὰ ὑποδεδεμένους σανδάλια, καὶ μὴ 
ἐνδύσησθε δύο χιτῶνας.
 10 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς· ὅπου ἐὰν εἰσέλθητε εἰς 
οἰκίαν, ἐκεῖ μένετε ἕως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖθεν.
 

11 καὶ ὃς ἂν τόπος μὴ δέξηται ὑμᾶς μηδὲ 
ἀκούσωσιν ὑμῶν, ἐκπορευόμενοι ἐκεῖθεν 
ἐκτινάξατε τὸν χοῦν τὸν ὑποκάτω τῶν ποδῶν 
ὑμῶν εἰς μαρτύριον αὐτοῖς.
 12 Καὶ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν ἵνα μετανοῶσιν,
 13 καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλλον, καὶ ἤλειφον 
ἐλαίῳ πολλοὺς ἀρρώστους καὶ ἐθεράπευον.
 

1 Συγκαλεσάμενος δὲ 
τοὺς δώδεκα ἔδωκεν 
αὐτοῖς δύναμιν καὶ 
ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ 
δαιμόνια καὶ νόσους 
θεραπεύειν

 2 καὶ ἀπέστειλεν 
αὐτοὺς κηρύσσειν 
τὴν βασιλείαν τοῦ 
θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι [τοὺς 
ἀσθενεῖς],
 

3 καὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτούς· μηδὲν αἴρε-
τε εἰς τὴν ὁδόν, μήτε 
ῥάβδον μήτε πήραν 
μήτε ἄρτον μήτε 
ἀργύριον μήτε [ἀνὰ] 
δύο χιτῶνας ἔχειν.
 4 καὶ εἰς ἣν ἂν οἰκίαν 
εἰσέλθητε, ἐκεῖ μένε-
τε καὶ ἐκεῖθεν ἐξέρχε-
σθε.
 

5 καὶ ὅσοι ἂν μὴ δέχω-
νται ὑμᾶς, ἐξερχόμε-
νοι ἀπὸ τῆς πόλε-
ως ἐκείνης τὸν κονι-
ορτὸν ἀπὸ τῶν ποδῶν 
ὑμῶν ἀποτινάσσε-
τε εἰς μαρτύριον ἐπ᾽ 
αὐτούς.
 6 ἐξερχόμενοι δὲ 
διήρχοντο κατὰ τὰς 
κώμας εὐαγγελιζόμε-
νοι καὶ θεραπεύοντες 
πανταχοῦ.
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Κοινά σημεία των κειμένων

Το πρώτο που παρατηρεί κανείς είναι τα κοινά σημεία με-
ταξύ των τριών εκδοχών της αφήγησης. Τα βασικά στοιχεία 
της αφήγησης είναι τα ίδια και στις τρεις εκδοχές. Ο Ιησούς 
κάλεσε τους δώδεκα και τους έδωσε εξουσία να εκβάλλουν 
δαιμόνια (Μκ 6, 7-9· Μτ 10, 1· Λκ 9, 1), τους πρόσταξε να 
μην πάρουν τίποτα μαζί τους (Μκ 6, 8-9· Μτ 10,9-10· Λκ 9, 
3) και να μείνουν μόνο εκεί που θα είναι ευπρόσδεκτοι (Μκ 
6, 11· Μτ 10, 11-14· Λκ 9, 4-5). Επίσης είναι αξιοσημείωτο το 
γεγονός ότι το περιεχόμενο όσων κήρυτταν, το οποίο περι-
λαμβάνεται στο Μκ 6, 12-13, απαντά στο Μτ 10, 7 ως εντο-
λή για το τι θα πρέπει να κηρύξουν.

 Οι παράγοντες που καθιστούν αυτήν την περικοπή ση-
μαντική από την οπτική της κριτικής των πηγών, ωστόσο, 
δεν είναι τα παράλληλα μεταξύ του Ματθαίου, του Μάρκου 
και του Λουκά αλλά μόνο εκείνα μεταξύ του Ματθαίου και 
του Λουκά. Αυτή η περικοπή περιέχει έναν αριθμό χαρακτη-
ριστικών τα οποία απαντούν μόνο στο κατά Ματθαίον και 
στο κατά Λουκάν, όχι όμως στο κατά Μάρκον. Οι Sanders 
και Davies τα εντοπίζουν και θεωρούν ότι σε αυτά συμπε-
ριλαμβάνονται τα εξής σημεία επικάλυψης μεταξύ των δύο 
εκδοχών (βλ. Sanders και Davies, 1989, 95):
•	 Στο Μκ 6, 7 οι μαθητές αποστέλλονται με εξουσία επί 

των ακαθάρτων πνευμάτων αλλά στο Μτ 10, 6 και τον 
Λκ 9, 1 στην εντολή συμπεριλαμβάνεται και η θεραπεία 
των ασθενειών.

•	 Στο Μκ 6, 8 λέγεται ότι οι μαθητές επιτρέπεται να πά-
ρουν μαζί τους ραβδί αλλά στα Μτ 10, 10 και Λκ 9, 3 
αναφέρεται ότι δεν επιτρέπεται.

•	 Και το Μτ 10, 9 και το Λκ 9, 3 απαγορεύουν ρητά το να 
πάρουν οι μαθητές μαζί τους ασήμι (Ο Ματθαίος χρησι-
μοποιεί τη λέξη «ἀργύριον» και ο Λουκάς τη λέξη «ἄργυ-
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ρος» αλλά η μετάφραση New Revised Standard Version 
(NRSV) συσκοτίζει το νόημα μεταφράζοντας τη λέξη ως 
χρήματα), ενώ ο Μάρκος χρησιμοποιεί τη λέξη «χαλκός», 
το οποίο σημαίνει «χρήματα» (6, 8).

•	 Και ο Ματθαίος και ο Λουκάς παραδίδουν «σε οποιαδή-
ποτε» οικία ή πόλη που εισέρχεσθε».

•	 Στο Λκ 9, 5 ο Ιησούς διατάζει τους μαθητές να φύγουν 
από την πόλη, αν δεν είναι ευπρόσδεκτοι, ενώ στο στίχο 
4 ο Λουκάς αναφέρει την είσοδο σε οικία. Ο Ματθαίος, 
ωστόσο, κάνει λόγο για είσοδο σε πόλη και έξοδο από 
οικία ή πόλη (Μτ 10, 11.14).

Ποια εκδοχή αποτελεί τη βάση για τις άλλες;

Αυτά τα σημεία επικάλυψης μεταξύ Ματθαίου και Λουκά 
μας εφιστούν την προσοχή στο γεγονός ότι μια απλή λύση, 
όπως ότι ο Ματθαίος και ο Λουκάς αντιγράφουν τον Μάρκο 
ο καθένας ανεξάρτητα από τον άλλο, δεν επαρκεί σε αυτήν 
την περίπτωση· έχουμε εισχωρήσει βαθειά μέσα στην καρ-
διά του συνοπτικού προβλήματος. Πράγματι οι Davies και 
Allison σχολιάζουν ότι κάποιες περικοπές σαν αυτή είναι που 
οδηγούν στη διαπίστωση ότι το «συνοπτικό πρόβλημα είναι 
πραγματικά ένα πρόβλημα» (Davies και Allison, 1991, 163).

Η εξήγηση της υπόθεσης Griesbach. Μια εξήγηση για 
την εκτενέστερη εκδοχή της αφήγησης του κατά Ματθαίον, 
σύμφωνα με την υπόθεση του Griesbach, είναι ότι ο Ματ-
θαίος είναι η βάση αυτού του κειμένου και ότι ο Λουκάς και 
ο Μάρκος το συντόμευσαν. Οι Davies και Allison θεωρούν 
ότι τα στοιχεία που προκύπτουν από αυτές τις παράλληλες 
περικοπές δε συμβάλουν στην αμφισβήτηση μίας δυνατής 
υπόθεσης του Griesbach. Ωστόσο κι αυτοί, μαζί με την πλει-
οψηφία των ειδικών, προτιμούν την υπόθεση των δύο πη-
γών (βλ. Davies και Allison, 1991, 163-4).
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Η λύση της υπόθεσης των δύο πηγών. Η πιο συνηθι-
σμένη λύση σε αυτόν το γρίφο είναι η υπόθεση των δύο πη-
γών. Σύμφωνα με αυτήν σε την περικοπή υπάρχουν δύο βα-
σικές πηγές που περιέχουν μία αφήγηση της αποστολής: το 
κατά Μάρκον, του οποίου η εκδοχή παρέχει το σκελετό της 
ιστορίας και από το οποίο αντλούνται οι κυριότερες λεπτο-
μέρειες και η Q, που περιέχει επιπρόσθετο υλικό. Τέτοιου 
είδους περικοπές είναι γνωστές με το όνομα «επικαλύψεις 
Μάρκου-Q», όπου οι δύο διαφορετικές πηγές θεωρείται ότι 
περιέχουν την ίδια - ή παρόμοια ιστορία με ελαφρώς διαφο-
ρετικές λεπτομέρειες - και οι οποίες θεωρείται ότι χρησιμο-
ποιήθηκαν και οι δύο ως πηγή για τις εκδοχές του Ματθαί-
ου και του Λουκά.

 Στο υπόμνημά του στο κατά Λουκά, ο C. E. Evans απο-
δέχεται την άποψη της πλειοψηφίας ότι, ενώ ο Ματθαίος 
ένωσε τις εκδοχές του Μάρκου και της Q σε μία αφήγηση 
(Μτ 10, 1-14), ο Λουκάς αντέγραψε στο μεγαλύτερο μέρος 
την αφήγηση του Μάρκου στο 9, 1-6, αλλά ρίχνοντας μέσα 
σε αυτή μερικές από εκείνες που ο Evans ονομάζει μερικές 
«απηχήσεις της Q» (βλ C. E. Evans, 1990, 394). Ο I. H. Mar-
shall έχει την ίδια άποψη και παραπέμπει στο Λκ 10, 1-12, 
στην αφήγηση του Λουκά για την αποστολή των εβδομή-
κοντα (σε αντιπαράθεση προς τους δώδεκα), που την θεω-
ρεί τον τόπο όπου μπορεί να εντοπισθεί το μεγαλύτερο μέ-
ρος της αφήγησης της Q για την αποστολή των μαθητών. 
Στην πραγματικότητα ο Marshall υποστηρίζει ότι μολονό-
τι η αποστολή των δώδεκα και η αποστολή των εβδομήκο-
ντα παρουσιάζονται από το Λουκά ως δύο ξεχωριστά γεγο-
νότα, είναι πιθανό να ήταν το ίδιο γεγονός, το οποίο όμως ο 
Λουκάς αντλεί από δύο διαφορετικές πηγές: το κατά Μάρ-
κον και την Q (βλ. I.H. Marshall, 1978, 349-350). 

Αυτό σημαίνει ότι στο κατά Ματθαίο το πλαίσιο της αφή-
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γησης προέρχεται από το κατά Μάρκον αλλά ότι λεπτομέ-
ρειες όπως η αποστολή με σκοπό τη θεραπεία των ασθενει-
ών, η απαγόρευση να πάρουν μαζί τους ραβδί και η αναφο-
ρά στην είσοδο και έξοδο σε πόλη προέρχονται από την Q. 
Η αιτία που κι ο Λουκάς έχει αυτές τις λεπτομέρειες είναι δι-
ότι έχει πολλές απηχήσεις της Q αλλά ότι έχει ξαναχρησιμο-
ποιήσει το μεγαλύτερο μέρος αυτού του υλικού στο 10, 1-12.

Η λύση του κατά Μάρκον χωρίς την Q. Η τρίτη πι-
θανή εξήγηση αυτού του κειμένου, την οποία υποστήριξε 
σθεναρά ο Mark Goodacre ακολουθώντας επίσης το έργο 
του Michael Goulder, είναι ότι η αιτία της ομοιότητας με-
ταξύ του κατά Ματθαίον και του κατά Λουκάν είναι ότι ο 
Λουκάς αντέγραψε εδώ τον Ματθαίο καθώς και τον Μάρ-
κο. Ένα σημαντικό σημείο είναι ότι ο Λουκάς αναφέρει την 
έξοδο από την πόλη (9,5) όταν δεν έκανε νωρίτερα λόγο για 
την είσοδο σε αυτήν. Ο Goodacre παρατηρεί ότι αυτό είναι 
μέρος του αφηγηματικού ύφους του Λουκά να εκδηλώνει 
μία «κόπωση», όταν χρησιμοποιεί τον Μάρκο και συχνά ξε-
χνά τι έχει συμπεριλάβει ή τι έχει παραλείψει από το πρω-
τότυπο. Ο Goodacre σημειώνει αυτή την παράλειψη στο Λκ 
9 ως απόδειξη ότι ο Λουκάς είχε επίσης κουραστεί να χρη-
σιμοποιεί το ευαγγέλιο του Ματθαίου και έκανε κι εδώ ένα 
παρόμοιο λάθος (βλ. Goodacre, 1998, 5-6).

Συμπεράσματα

Η ιστορία της αποστολής των δώδεκα καθιστά σαφές επαρ-
κώς το πρόβλημα που κρύβεται πίσω από το λεγόμενο «Συ-
νοπτικό ζήτημα». Είναι φανερό ότι υπάρχει μία λογοτεχνική 
σχέση μεταξύ των κατά Ματθαίον, Μάρκον και Λουκάν αλλά 
είναι εξίσου σαφές ότι ένα απλό μοντέλο το οποίο να επεξη-
γεί αυτή τη σχέση δεν μπορεί απλά να λειτουργήσει. Υπάρ-
χουν πολυάριθμες θεωρίες που προσπαθούν να εξηγήσουν 
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τις λογοτεχνικές σχέσεις που οδήγησαν στις τρεις εκδοχές 
της ιστορίας που έχουμε στο Μτ 10, 1-14, Μκ 7,6-13 και Λκ 
9,1-6, αλλά οι τρεις σημαντικότερες είναι ότι ο Ματθαίος δι-
ασώζει την αυθεντική εκδοχή (η υπόθεση του Griesbach), ότι 
οι διαφορές απηχούν δύο διαφορετικές εκδοχές της ιστορίας 
στο κατά Μάρκον και την Q (υπόθεση των δύο πηγών) ή ότι 
ο Λουκάς χρησιμοποιεί τόσο τον Μάρκο όσο και τον Ματ-
θαίο ως πηγή του (κατά Μάρκον χωρίς την υπόθεση των Q). 
Η καθεμιά από αυτές τις θεωρίες αντιμετωπίζει τα προβλή-
ματα του κειμένου με διαφορετικό τρόπο, αλλά αυτή που εί-
ναι σαφώς επικρατέστερη είναι η υπόθεση των δύο πηγών.

Αξιολόγηση της κριτικής των πηγών

Το κλειδί στην κατανόηση της αξίας και των προβλημάτων 
της κριτικής των πηγών είναι το ότι οι θεωρίες, που διατυ-
πώθηκαν για να εξηγήσουν τις σχέσεις μεταξύ των ευαγγε-
λίων, περιέχουν τη λέξη «υπόθεση». Η κριτική των πηγών 
συνίσταται σε μία σειρά ανταγωνιστικών μεταξύ τους υποθέ-
σεων. Καμιά από αυτές δε μας λέει τι ακριβώς συνέβη. Αντι-
θέτως προσφέρουν μια θεωρία για να εξηγήσουν πώς μπο-
ρεί να λειτούργησε αυτή η σχέση.

 Η μεγαλύτερη αξία της κριτικής των πηγών και ο λό-
γος που συνεχίζει να είναι αγαπητή παρόλη την αβεβαιό-
τητα των συμπερασμάτων της είναι ότι προσπαθεί να απα-
ντήσει στα ερωτήματα που όλοι θέτουμε, όταν διαβάζουμε 
τα ευαγγέλια το ένα δίπλα στο άλλο, όπως, για παράδειγ-
μα, «Γιατί υπάρχουν τόσα κοινά σημεία;» και «Τι σχέση εί-
χαν μεταξύ τους ο Μάρκος, ο Ματθαίος και ο Λουκάς;». Το 
εμφανές μειονέκτημα αυτής της κριτικής θεώρησης είναι 
ότι τα ευρήματα της τίθενται υπό αμφισβήτηση. Μολονό-
τι η πλειοψηφία των ερευνητών παραμένει πιστή στην υπό-
θεση των δύο πηγών, οι εναλλακτικές θεωρίες, ειδικά εκεί-
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νη του κατά Μάρκον χωρίς την Q προβάλλουν μία πειστι-
κή επιχειρηματολογία.

 Είναι επίσης σημαντικό να αναγνωρίσουμε ότι η κριτι-
κή των πηγών δεν είναι τόσο ένα εργαλείο που χρησιμεύει 
μόνο στην κατανόηση επιμέρους περικοπών, όσο είναι ένα 
εργαλείο για την κατανόηση της σχέσης μεταξύ των ευαγ-
γελίων στο σύνολό τους. Αυτή είναι μια περίπτωση όπου μι-
κρές λεπτομέρειες ρίχνουν φως στη συνολική εικόνα. Η αξία 
της μελέτης μίας επιμέρους περικοπής, όπως της παραπάνω, 
δεν έγκειται τόσο στο ότι μπορούμε να εξάγουμε συμπερά-
σματα για τη σχέση μεταξύ των ευαγγελίων του Ματθαίου, 
του Μάρκου και του Λουκά σχετικά με την ιστορία της απο-
στολής των δώδεκα, όσο στο ότι είμαστε σε θέση να αντλή-
σουμε πληροφορίες που μπορούμε να τις προσθέσουμε στη 
μεγάλη δεξαμενή των πληροφοριών, που προκύπτουν από 
τη μελέτη των Συνοπτικών και ξεκινώντας από αυτό να εξά-
γουμε συμπεράσματα σχετικά με τη φύση της σχέσης μετα-
ξύ των τριών ευαγγελίων.



5
Η κριτική της σύνταξης

(Redaction criticism)

Τι είναι η κριτική της σύνταξης

Η κριτική της σύνταξης είναι η μελέτη του τρόπου με τον 
οποίο οι συγγραφείς των ευαγγελίων «εξέδωσαν» (επεξερ-
γάστηκαν) το πηγαίο υλικό τους.

Πως αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της
Mark Goodacre

Ο όρος «κριτική της σύνταξης» (redaction criticism) προέρ-
χεται από τον γερμανικό όρο Redaktionsgeschichte (η ιστο-
ρία της σύνταξης) και εισήχθη από τους Γερμανούς καινοδι-
αθηκολόγους ερευνητές κατά την δεκαετία του 1950. Ο όρος 
«σύνταξη» αναφέρεται στη διαδικασία διόρθωσης, διαμόρ-
φωσης και επεξεργασίας των παραδόσεων. Η ανάλυση αυ-
τής της διαδικασίας σύνταξης έχει ως σκοπό να ανακαλύψει 
το λογοτεχνικό και το θεολογικό πρόγραμμα των Συνοπτι-
κών και στην πορεία να μάθει περισσότερα όσον αφορά τις 
κοινότητες από τις οποίες εκείνοι προήλθαν.

Το έργο του Hans Conzelmann, Die Mitte der Zeit (1954) 
(Η μέση του χρόνου), το οποίο μεταφράστηκε επίσης στα αγ-
γλικά με τον τίτλο The Theology of St Luke, επικεντρώνεται 
στις διαφορές μεταξύ των κατά Λουκάν, κατά Μάρκον και 
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της υποθετικής Πηγής «Q». Ο συγγραφέας υποστήριξε ότι 
η εσχατολογική προοπτική του Λουκά διαφέρει ριζικά από 
εκείνη των πηγών του. Η καθυστέρηση της παρουσίας οδή-
γησε τον Λουκά στην επανεξέταση της εσχατολογίας και έτσι 
τώρα ο Λουκάς δεν περίμενε πια ένα τέλος στο άμεσο μέλ-
λον. Κατά συνέπεια ο Λουκάς συνέγραψε ένα έργο για την 
σωτηρία της ιστορίας του κόσμου μέσα στο οποίο η ζωή, ο 
θάνατος και η ανάσταση του Ιησού δεν κατανοούνται πλέ-
ον ως γεγονότα που τοποθετούνται στο τέλος του κόσμου 
αλλά βρίσκονται «στη μέση του χρόνου», της οποίας προη-
γείται η περίοδος του Ιουδαϊσμού και ακολουθεί η περίοδος 
της Εκκλησίας, για την οποία ο Λουκάς έγραψε στις Πρά-
ξεις των Αποστόλων. Μολονότι επιμέρους λεπτομέρειες της 
υπόθεσης του Conzelmann δέχθηκαν σκληρή - ιδιαίτερα η 
ιδέα ότι ο Λουκάς παρουσιάζει την περίοδο δράσης του Ιησού 
απαλλαγμένη από τον Σατανά - η προσέγγιση του άσκησε 
σημαντική επίδραση και προετοίμασε το δρόμο για την πε-
ρίπλοκη ανάλυση των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών σε κάθε 
Ευαγγέλιο, καθώς οι ερευνητές αναζητούν στοιχεία σχετικά 
με τις απόψεις των συγγραφέων τους. 

Μία ιδιαίτερα σημαντική πρώτη εφαρμογή της κριτικής 
της σύνταξης ήταν το άρθρο του Günther Bornkamm, The 
Stilling of the Storm in Matthew, στο οποίο προσπάθησε να 
δείξει το πώς οι αλλαγές που κάνει ο Ματθαίος στον Μάρ-
κο, σε αυτήν την περικοπή (μία μικρή ενότητα που περιέχει 
την ιστορία Μτ 8, 23-27) αντανακλούν την κατάσταση του 
ίδιου του Ματθαίου, μίας εκκλησίας η οποία βρίσκεται μέσα 
σε ένα πέλαγος συγκρούσεων κι η οποία προσεύχεται στον 
Ιησού να την σώσει (Bornkamm, 1948). Ωστόσο η κριτική 
της σύνταξης δεν περιορίζεται στη μελέτη του κατά Ματθαί-
ον και του κατά Λουκά και μία από τις πρώτες και πιο σημα-
ντικές μελέτες ήταν εκείνη του Willi Marxsen με τον τίτλο 
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Mark the Evangelist. Η κριτική της σύνταξης στο κατά Μάρ-
κο είναι αναπόφευκτα δυσκολότερη, καθώς δεν έχουμε πρό-
σβαση στις πηγές του, με δεδομένο βέβαια ότι το κατά Μάρ-
κον είναι το πρώτο ευαγγέλιο. Εργάζεται επομένως εξετάζο-
ντας τα επαναλαμβανόμενα και σημαντικά μοτίβα που εμ-
φανίζονται σε κρίσιμες στιγμές μέσα στο ευαγγέλιο, αναλύο-
ντας το κείμενο κι αναζητώντας εκείνα τα στοιχεία που είναι 
πιθανότερο ότι προέρχονται από την σκέψη του ευαγγελι-
στή παρά από τις παραδόσεις που έχει κληρονομήσει. Κατά 
τον Marxsen το κύριο στοιχείο της προσφοράς του Μάρκου 
ήταν η επαναλαμβανόμενη μέσα στο ευαγγέλιό του έμφα-
ση στην Γαλιλαία, κάτι το οποίο ο Marxsen θεώρησε από-
δειξη του ότι η κοινότητα του Μάρκου τοποθετούνταν εκεί 
και περίμενε την επιστροφή του Ιησού.

Οι πρώτοι ερευνητές που ασχολήθηκαν με την κριτική 
της σύνταξης προϋπόθεσαν, στηρίχθηκαν και ως ένα βαθμό 
απάντησαν στους ερευνητές που εργάστηκαν πριν από αυ-
τούς στο χώρο της κριτικής της μορφής και της κριτικής των 
πηγών. Θεώρησαν ως δεδομένο ότι οι ευαγγελιστές εργάστη-
καν με προφορικές παραδόσεις που διατηρήθηκαν, διαμορ-
φώθηκαν και διανθίστηκαν μέσα στην πρώτη Εκκλησία (κρι-
τική των μορφών) και προϋπέθεσαν την επικρατούσα λύση 
του συνοπτικού προβλήματος, ότι δηλαδή ο Ματθαίος και ο 
Λουκάς, ανεξάρτητα ο ένας από τον άλλο, χρησιμοποίησαν 
το κατά Μάρκο και την «Q». Αντίθετα από τους προγενέστε-
ρους ερευνητές ωστόσο, αντιμετώπισαν τους ευαγγελιστές 
ως συγγραφείς κι όχι ως αρχειοφύλακες, ως δημιουργικούς 
στοχαστές από όχι ως απλούς άνευ φαντασίας συμπιλητές. 
Αυτή η επανάσταση στην κατανόηση των συνοπτικών συ-
νεχίζεται μέχρι σήμερα κι έτσι η κριτική της σύνταξης πα-
ραμένει μία δημοφιλής ερευνητική μέθοδος για όσους στη-
ρίζονται στην ιστορική κριτική και επιχειρούν να κοιτάξουν 
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πίσω από τα ευαγγελικά κείμενα. Πολλές ιστορικές μελέτες 
των συνοπτικών ευαγγελίων βασίζονται στην προσεκτική 
ανάλυση των κειμένων και αναζητούν τα ιδιαίτερα στοιχεία 
της σύνταξης, τα οποία πιθανόν μας παρέχουν ενδείξεις για 
τη σκέψη των ευαγγελιστών και των κοινοτήτων μέσα στις 
οποίες εκείνοι έζησαν.

Παρόλα αυτά η κριτική της σύνταξης έχει τα όριά της 
και δεν είναι αποδεκτή από όλους τους ερευνητές της Και-
νής Διαθήκης. Η κυριαρχία της έχει αμφισβητηθεί με την εμ-
φάνιση προσεγγίσεων όπως είναι η αφηγηματολογική κρι-
τική προσέγγιση, η οποία εστιάζει το ενδιαφέρον της στις 
αφηγηματικές δυναμικές του κειμένου που έχουμε στη δι-
άθεσή μας χωρίς να συζητά για τους συγγραφείς, τον τρό-
πο σκέψης τους και τις κοινότητες τους. Η βασική προϋπό-
θεσή της ότι οι ευαγγελιστές απηύθυναν τα ευαγγέλιά τους 
σε συγκεκριμένες κοινότητες έχει αμφισβητηθεί από τον 
Richard Bauckham (1998) και άλλους, οι οποίοι διατύπω-
σαν τη θέση ότι τα ευαγγέλια απευθύνονταν σε ένα ευρύ, 
χριστιανικό ακροατήριο ανεξάρτητα από τις επιμέρους χρι-
στιανικές ομάδες (σέκτες). Μία άλλη κριτική αυτής της θε-
ωρίας έχει να κάνει με την τάση αυτών που την εφαρμόζουν 
να θεωρούν δεδομένη την υπόθεση των δύο πηγών, ιδιαί-
τερα στις περιπτώσεις όπου αυτή σχετίζεται με την πιθανή 
κυκλικότητα της ανασύνθεσης της υποθετικής πηγής Q με 
τη βοήθεια της κριτικής της σύνταξης. Επιπλέον μία από τις 
κεντρικές προτάσεις της κριτικής της σύνταξης, η ιδιαίτερη 
σημασία του ιδιαίτερου υλικού σε ένα δεδομένο ευαγγέλιο, 
δεν είναι αδιαμφισβήτητη, επειδή σε πολλές περιπτώσεις οι 
ευαγγελιστές επαναλάμβαναν κατά λέξη υλικό το οποίο θε-
ωρούσαν ότι ταίριαζε στο ευαγγέλιό τους. Ένα τέτοιο υλικό 
δεν είναι αναγκαίο να θεωρηθεί ότι είναι κειμενικά αναχρο-
νιστικά υπολείμματα μέσα στους συνοπτικούς, αδέξια αντι-
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γεγραμμένα από κάποιο πηγαίο κείμενο αλλά ότι είναι μία 
πιστή εκ νέου οικειοποίηση υλικού που ο συγγραφέας επι-
θυμεί να τονίσει. 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στην κριτική της σύνταξης

George D. Kilpatrick (1946) The Origin and Purpose of the 
Gospel according to St Matthew. Oxford: Clarendon. 

Αν και δεν πρόκειται για ένα ολοκληρωμένο παράδειγ-
μα της κριτικής της σύνταξης, σε αυτή τη σημαντική μελέ-
τη ο Kilpatrick διερεύνησε τα βασικά χαρακτηριστικά του 
Ματθαίου συμπεριλαμβανομένης και την συντακτικής του 
δραστηριότητας. 

Günther Bornkamm (1948) ‘Die Sturmstillung im Matthäu-
sevangelium’, Wort und Dienst. Jahrbuch der Theologischen 
Schule Bethel 1, 49-54.

Στα αγγλικά μεταφράστηκε ως (1963) ‘The Stilling of the 
Storm in Matthew’, στο έργο του G. Bornkamm κ.ά. (εκδ.), 
Tradition and Interpretation in Matthew. London and Phila-
delphia: SCM & Westminster Press, 52-57. Αυτό το σύντο-
μο άρθρο θεωρείται γενικά ως το πρώτο και το σημαντικό-
τερο παράδειγμα της κριτικής της σύνταξης στον Ματθαίο.

Hans Conzelmann (1954) Die Mitte der Zeit: Studien zur 
Theologie des Lukas, Beiträge zur historischen Theologie 17. 
Tubingen: Mohr.

Στα αγγλικά μεταφράστηκε ως (1960) The Theology of St 
Luke. London: Faber· (1961) New York: Harper. Αυτό το βι-
βλίο διερευνά το τρόπο που ο Λουκάς χρησιμοποιεί τις πηγές 
του και υποστηρίζει ότι ο Λουκάς είχε μια διαφορετική αντί-
ληψη όσον αφορά στα έσχατα από εκείνη των πηγών του.

Willi Marxsen (1969) Mark the Evangelist: Studies on the Re-
daction History of the Gospel. Nashville: Abingdon. 
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 Εδώ ο Marxsen συζητά αυτό που θεωρεί ότι είναι η χρή-
ση των πηγών από τον Μάρκο και προσπαθεί να ανασυνθέ-
σει την κοινότητα του Μάρκου.

Η κριτική της σύνταξης στην πράξη

Η κριτική της σύνταξης στηρίζεται σε δύο βασικές αρχές:
1.	 ότι είναι δυνατό να προσδιοριστεί ο τρόπος με τον οποίο 

οι συγγραφείς της Καινής Διαθήκης (ουσιαστικά οι ευαγ-
γελιστές καθώς η κριτική της σύνταξης έχει χρησιμοποι-
ηθεί ελάχιστα σε κείμενα εκτός των ευαγγελίων) έχουν 
αλλάξει τις πηγές που χρησιμοποιούσαν, και

2.	 ότι αυτές οι αλλαγές έλαβαν χώρα επειδή οι συγγραφείς 
επιθυμούσαν να μεταφέρουν ένα συγκεκριμένο μήνυμα 
στο ακροατήριο τους. 
Όπως σημειώνει o Goodacre προηγουμένως, αυτό ση-

μαίνει ότι η κριτική της σύνταξης υπήρξε μία τεχνική πε-
ρισσότερο δημοφιλής στην κατανόηση των ευαγγελίων 
του Ματθαίου και του Λουκά, από ό,τι στην κατανόηση του 
Μάρκου. Η κοινότητα, για την οποία γράφτηκε το ευαγγέ-
λιο του Ματθαίου, προκάλεσε το ιδιαίτερο ενδιαφέρον των 
ερευνητών, εν μέρει εξαιτίας της σημαντικής εργασίας του 
Günther Bornkamm για την οποία έγινε προηγουμένως λό-
γος. Πράγματι η μελέτη του Bornkamm για την κατάπαυση 
της τρικυμίας στο κατά Ματθαίον άσκησε μία τέτοια συνε-
χή επιρροή σε όσους χρησιμοποιούν την κριτική της σύντα-
ξης, που αξίζει να διερευνηθεί σε βάθος.

Η κατάπαυση της τρικυμίας στο κατά Ματθαίον: Μτ 8, 
23-27

Ο Bornkamm ξεκινάει ορίζοντας τη συνάφεια μέσα στην οποία 
ο Ματθαίος παραθέτει αυτήν την περικοπή. Επισημαίνει ότι 
το Μτ 4, 23 («Καὶ περιῆγεν ἐν ὅλῃ τῇ Γαλιλαίᾳ διδάσκων ἐν 
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ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βα-
σιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν ἐν 
τῷ λαῷ») και το Μτ 9, 35 («Καὶ περιῆγεν ὁ Ἰησοῦς τὰς πόλεις 
πάσας καὶ τὰς κώμας διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ 
κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν 
νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν»), τα οποία είναι τόσο όμοια με-
ταξύ τους, δηλώνουν μία διακριτή ενότητα του ευαγγελίου, η 
οποία μπορεί να χαρακτηρισθεί ως «Ο Μεσσίας των λόγων» 
(κεφ. 5-7) και «Ο Μεσσίας των πράξεων» (κεφ. 8-9). Επιπλέον 
ο Bornkamm σημειώνει ότι η αφήγηση στο κατά Μάρκον έχει 
περισσότερο τον χαρακτήρα μιας αφήγησης θαύματος, με τον 
Ιησού στο κέντρο αυτής της ιστορίας να επιτελεί ένα θαύμα. 
Στο κατά Ματθαίον, ωστόσο, μολονότι διατηρείται το γενικό 
ύφος μίας «αφήγησης θαύματος», έχει δοθεί μία επιπρόσθετη 
έμφαση μέσω της συνάφειας της αφήγησης και των επιπλέον 
εκφράσεων που χρησιμοποιήθηκαν στην ίδια την αφήγηση.

Μολονότι στο κατά Μάρκον η ιστορία της κατάπαυσης 
της τρικυμίας ακολουθεί μετά τη διδασκαλία του Ιησού με 
παραβολές, στο κατά Ματθαίο ακολουθεί μετά από δύο συ-
ζητήσεις σχετικά με την μαθητεία: η πρώτη με έναν γραμ-
ματέα που επιθυμεί να ακολουθήσει τον Ιησού και η δεύτε-
ρη με έναν μαθητή, ο οποίος επιθυμεί να ενταφιάσει πρώ-
τα τον πατέρα του. Αυτή η έμφαση στη μαθητεία συντηρεί-
ται με το γεγονός ότι ο Ματθαίος στρέφει την προσοχή μας 
στους μαθητές που ακολουθούν τον Ιησού μέσα στη βάρκα. 
Έτσι ο Ματθαίος γίνεται ο πρώτος ερμηνευτής αυτής της 
ιστορίας και την κατανοεί ως μία ημι-παραβολή σχετικά με 
τη φύση της μαθητείας. Με αυτόν τον τρόπο ο Bornkamm 
συμφωνεί με την παράδοση της Εκκλησίας, η οποία ανάγε-
ται ήδη στην εποχή του Τερτυλλιανού κατά το δεύτερο και 
τρίτο αιώνα και στην οποία η βάρκα, με την οποία ταξίδευ-
αν ο Ιησούς και οι μαθητές του, ταυτίζεται με την Εκκλησία.
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Ο Bornkamm προσθέτει ως επιχείρημα για τη θέση 
του και τις αλλαγές που έκανε ο Ματθαίος στην ιστορία σε 
αυτό το σημείο. Για παράδειγμα στο κατά Μάρκον, όταν οι 
μαθητές φοβούνται ότι θα πνιγούν, φωνάζουν «διδάσκαλε» 
(Μκ 4, 38), στο κατά Λουκάν φωνάζουν «επιστάτα» (Λκ 8, 
24) και μόνο στο κατά Ματθαίον φωνάζουν «Κύριε» (Μτ 8, 
25), κάτι που αποτελεί όχι μόνο έναν ανθρώπινο τίτλο σε-
βασμού αλλά και «μία δήλωση της θεϊκής μεγαλειότητας» 
(Bornkamm, 1963, 55). Ο Bornkamm το ερμηνεύει αυτό όχι 
μόνο ως μία προσευχή αλλά ως μία ομολογία μαθητείας. Ένα 
άλλο χαρακτηριστικό της εκδοχής αυτής της ιστορίας στο 
κατά Ματθαίον είναι ότι ο Ιησούς επιπλήττει τους μαθητές 
για την έλλειψη της πίστης τους πριν καταπαύσει την θύ-
ελλα και όχι μετά, όπως πράττει στα άλλα Ευαγγέλια. Για 
μία ακόμη φορά αυτό φαίνεται να οδηγεί την προσοχή του 
αναγνώστη στην φύση της μαθητείας και στο πως πρέπει 
να ακολουθεί κανείς τον Ιησού, όταν τα πράγματα είναι δύ-
σκολα. Ο Ιησούς περιμένει από τους μαθητές του να έχουν 
πίστη και να τον εμπιστεύονται ακόμα και όταν η κατάστα-
ση φαίνεται να είναι εξαιρετικά δύσκολη.

Για τον Bornkamm μία από τις κυριότερες αλλαγές που 
έγιναν από τον Ματθαίο σε αυτή την περικοπή είναι η περι-
γραφή της τρικυμίας στο χωρίο Μτ 8, 24. Στο κατά Μάρκον 
και στο κατά Λουκάν η τρικυμία περιγράφεται ως μία «λαῖλαψ 
μεγάλη ἀνέμου» (Mκ 4, 37 BNT) και ως μία «λαῖλαψ ἀνέμου» 
(Λκ 8, 23). Στο κατά Ματθαίον ωστόσο η τρικυμία περιγρά-
φεται ως ένας μεγάλος «σεισμός», το οποίο κατά λέξη ση-
μαίνει σεισμός ή καταιγίδα. Είναι μία πολύ ασυνήθιστη λέξη 
για την περιγραφή μίας θύελλας στην θάλασσα και χρησι-
μοποιείται πολύ συχνότερα για να περιγράψει το τι θα συμ-
βεί κατά τα έσχατα. Αυτό ίσως υποδηλώνει ότι ο Ματθαίος 
είχε στη σκέψη του, όταν επέλεξε αυτή τη λέξη, κάτι πολύ 
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περισσότερο από τον απλό πνιγμό στη θάλασσα. Αυτό μπο-
ρεί να συσχετισθεί με τις πολλές διαφορετικές θλίψεις που θα 
αντιμετωπίσουν οι μαθητές κατά τη διάρκεια της ζωής τους.

Αυτά τα στοιχεία οδηγούν τον Bornkamm στο συμπέ-
ρασμα ότι ο Ματθαίος εργάστηκε σε αυτήν την περικοπή 
δημιουργικά και θεολογικά έτσι ώστε αυτή εκτός από μια 
αφήγηση για την κατάπαυση της τρικυμίας να είναι τώρα 
επίσης ένας στοχασμός για τους κινδύνους και τη δόξα της 
μαθητείας. Η περικοπή που προηγείται στο κατά Ματθαί-
ον υπενθυμίζει στον αναγνώστη ότι ο Υιός του Ανθρώπου 
«οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ» και για αυτό οι μαθητές 
του Ιησού πρέπει να περιμένουν επίσης κινδύνους και κα-
κουχίες, όπως ακριβώς σαν τη μεγάλη θύελλα στην ιστο-
ρία. Την ίδια στιγμή η κυριαρχία του Ιησού επί της θύελλας 
ήταν απόλυτη. Έτσι η ιστορία της κατάπαυσης της τρικυμί-
ας καθίσταται στο ευαγγέλιο του Ματθαίου ένα «κηρυγμα-
τικό παράδειγμα του κινδύνου και της δόξας της μαθητεί-
ας» (Bornkamm, 1963, 57).

Η κατάπαυση της τρικυμίας και η Χριστολογία

Αν και το άρθρο του Bornkamm κατέστη ένα κλασικό πα-
ράδειγμα της κριτικής της σύνταξης, δέχθηκε κριτική. Η πιο 
σημαντική κριτική που ασκήθηκε είναι ότι η εστίαση του 
Bornkamm στο θέμα της μαθητείας τον οδήγησε στο να πα-
ραβλέψει τη σπουδαιότητα της Χριστολογίας μέσα σε αυτό 
το χωρίο: δεν επισημαίνει το κρίσιμο σημείο, όταν οι μαθητές 
αναρωτιούνται τι είδους άνθρωπος είναι ο Ιησούς. Ο Feiler, 
όπως και άλλοι ερευνητές, υποστήριξε ότι αυτή η κεντρικής 
σημασίας στιγμή στην ιστορία παραπέμπει στις ομοιότητες 
μεταξύ αυτής της περικοπής και της ιστορίας του Ιωνά. Σε 
αυτές συμπεριλαμβάνονται το ταξίδι με μία βάρκα, τρικυμία 
στην θάλασσα, την εικόνα του κύριου χαρακτήρα της ιστο-
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ρίας να κοιμάται κατά τη διάρκεια της τρικυμίας, τους τρο-
μαγμένους ναύτες και μία θαυματουργική κατάπαυση της 
τρικυμίας καθώς επίσης και λεκτικά παράλληλα, όπως για 
παράδειγμα μεταξύ των Μτ 8, 24 και Ιωνάς 1, 4-5 (βλ. Feiler, 
1983). Ο Feiler υποθέτει ότι ένα στοιχείο για την απάντη-
ση στην κρίσιμη ερώτηση των μαθητών στο Μτ 8, 27 («πο-
ταπός ἐστιν οὗτος») δίνεται εδώ, δηλαδή ότι ο Ιησούς είναι 
πολύ σημαντικότερος από τον Ιωνά. Σε αυτήν την ερώτηση 
δίνεται μία πληρέστερη απάντηση στη δεύτερη ιστορία του 
κατά Ματθαίον για ένα θαύμα με τη βάρκα και την καταιγί-
δα (Μτ 14, 22-33), όπου ο Ιησούς περπατά πάνω στα ύδατα 
και ο Πέτρος διακηρύσσει «ἀληθῶς θεοῦ υἱὸς εἶ» (Μτ 14, 33).

Οι επικριτές του Bornkamm, επομένως, πιστεύουν ότι 
αυτός παρερμήνευσε τις αλλαγές που έκανε ο Ματθαίος 
στις πρωτότυπες πηγές του και ότι η πραγματική έμφαση 
σε αυτήν την περικοπή δε βρίσκεται στη φύση της μαθητεί-
ας αλλά σε αυτόν που πρέπει κανείς να ακολουθήσει, δηλα-
δή στον Ιησού. Το μήνυμα, επομένως, του Ματθαίου, όταν 
συνέταξε την ιστορία του, είναι ότι ο Ιησούς μπορεί να σώ-
σει τους μαθητές του από την καταστροφή.

Συμπεράσματα

Οι διαφορές μεταξύ των ερμηνειών από την άποψη της κριτι-
κής της σύνταξης της κατάπαυσης της τρικυμίας στον Ματ-
θαίο, δεν αφορούν τόσο στη μέθοδο - οι ερευνητές συμφω-
νούν ότι ο Ματθαίος άλλαξε την ιστορία για να επικοινωνή-
σει με την κοινότητα του - όσο στο περιεχόμενό τους: δια-
φωνούν στο τι ακριβώς προσπαθούσε να πει στην κοινότη-
τα. Έτσι για τον Bornkamm το κεντρικό μήνυμα της ιστορίας 
είναι ότι η μαθητεία θα φέρει μαζί της τον κίνδυνο αλλά και 
τη δόξα, ενώ κατά τον Feiler το μήνυμα της περικοπής είναι 
ότι ο Ιησούς, ο Υιός του Θεού, μπορεί να σώσει τους μαθη-
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τές του από την καταστροφή. Οι Davies και Allison προσφέ-
ρουν μία βοηθητική αξιολόγηση των δύο παραπάνω απόψε-
ων, όταν αναγνωρίζουν ότι πραγματικά ο Bornkamm αγνό-
ησε τα χριστολογικά στοιχεία στους στίχους Μτ 8, 23-27, 
αλλά υποστηρίζουν επίσης ότι ο Feiler τα υπερτόνισε. Έτσι 
για αυτούς η ερώτηση-κλειδί προς την κοινότητα του Ματ-
θαίου δεν είναι αυτή των μαθητών («ποταπός ἐστιν οὗτος») 
καθώς αυτή ήδη γνωρίζει την απάντηση σε αυτό το ερώτη-
μα. Το ερώτημα για αυτή είναι εάν εμπιστεύονται τον Ιησού 
στις θύελλες της ζωής ή εάν θα είναι ολιγόπιστοι (βλ. Davies 
και Allison, 1991, 69-70).

Αξιολόγηση της κριτικής της σύνταξης

Το πρακτικό παράδειγμα καθιστά σαφή τόσο τα πλεονεκτή-
ματα όσο και τα μειονεκτήματα της κριτικής της σύνταξης. 
Το μεγάλο πλεονέκτημα αυτής της μεθόδου είναι η διαπί-
στωση ότι ο Ματθαίος, ο Μάρκος και ο Λουκάς έχουν επεν-
δύσει πάνω στην ιστορία, την οποία γράφουν. Δεν είναι κά-
ποιοι αυτόματοι γραφείς που απλά αντιγράφουν τις πηγές 
που έχουν μπροστά τους αλλά δημιουργικοί θεολόγοι που 
χρησιμοποιούν τις πηγές τους για να ενθαρρύνουν και να 
εμπνεύσουν το ακροατήριο τους. Κατά συνέπεια έβαλαν σε 
μία σειρά τις ιστορίες που χρησιμοποιούν για ένα συγκεκρι-
μένο λόγο· επέλεξαν προσεκτικά τις λέξεις και τις χρησιμο-
ποίησαν για να διαμορφώσουν το μήνυμα τους.

Το πρόβλημα έγκειται στο ότι δεν είναι πάντα εύκολο 
να διαπιστωθεί ποιος είναι αυτό το μήνυμα. Όσοι χρησιμο-
ποιούν την κριτική της σύνταξης επιδιώκουν όχι μόνο να 
εντοπίσουν τις διαφορές μεταξύ των αφηγήσεων, αλλά και 
να συμπεράνουν τις αιτίες που οδήγησαν σε αυτές τις δια-
φορές. Ο πρώτος στόχος είναι απλός· ο δεύτερος είναι πολύ 
πιο περίπλοκος. Η πραγματικότητα είναι ότι οι συγγραφείς 
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διαμορφώνουν τις πηγές τους για πολλούς και διάφορους λό-
γους. Είναι πολύ δύσκολο να καταλήξει κανείς με ακρίβεια 
γιατί κάνουν αλλαγές σε κάθε σημείο. Διαφορετικοί ερευνη-
τές βλέπουν διαφορετικά κίνητρα πίσω από την επεξεργα-
σία μίας αφήγησης. Ακόμα και μια τόσο σημαντική ερμηνεία 
όπως εκείνη του Bornkamm δέχθηκε κριτική από εκείνους 
που βλέπουν το μήνυμα του Ματθαίου από μία άλλη οπτική.

Παρά τις δυσκολίες η κριτική της σύνταξης παραμένει 
ένα σημαντικό εργαλείο για την κατανόηση του κειμένου. 
Η μέθοδος αυτή ενθαρρύνει μία προσεκτική ανάγνωση της 
περικοπής μαζί με τις παράλληλες περικοπές στο κατά Μάρ-
κον και στο κατά Λουκάν, μία λεπτομερέστατη διερεύνηση 
του τρόπου με τον οποίο η συνάφεια της περικοπής επηρε-
άζει το νόημά της και το μήνυμα που μεταδίδεται με τις συ-
γκεκριμένες λέξεις που χρησιμοποιήθηκαν και με τη θέση 
της περικοπής. Η προσπάθεια να κατανοηθούν οι κοινότη-
τες των ευαγγελιστών παραμένει πολύτιμη, ακόμα και αν 
τα αποτελέσματα της δεν είναι βέβαια. Το κλειδί στη χρήση 
αυτής της μεθόδου είναι η απαραίτητη προσοχή και συνει-
δητοποίηση ότι κάποιοι άλλοι μπορούν να εντοπίσουν ένα 
πολύ διαφορετικό μήνυμα σε μία περικοπή ή ακόμα και σε 
ολόκληρο το ευαγγέλιο.



Μέρος II

το Κείμενο





Εισαγωγή

Το ενδιαφέρον των κριτικών προσεγγίσεων στο δεύτερο μέ-
ρος εστιάζεται στο ίδιο το κείμενο και στα πολλά και δια-
φορετικά προβλήματα που δημιουργούνται από την τελική 
μορφή του κειμένου.

Στην αρχή σε αυτό το μέρος εξετάζονται δύο κριτικές 
προσεγγίσεις που συνήθως δε συμπεριλαμβάνονται σε τό-
μους με τέτοια θεματική:
•	 Η κριτική του κειμένου (κεφάλαιο 6) είναι ένα ζωτικής 

σημασίας τμήμα της ερμηνείας της Καινής Διαθήκης, δι-
ότι προσπαθεί να ανιχνεύσει τους τρόπους με τους οποί-
ους τα ελληνικά χειρόγραφα της Καινής Διαθήκης με-
ταβλήθηκαν και άλλαξαν καθώς τα κείμενα αντιγράφο-
νταν ξανά και ξανά.

•	 Η θεωρία της μετάφρασης (κεφάλαιο 7) αναγνωρίζει ότι 
πολλοί σπουδαστές της Καινής Διαθήκης διαβάζουν την 
Καινή Διαθήκη στα αγγλικά και συζητά τους παράγο-
ντες που οδηγούν τους μεταφραστές να κάνουν τη μία 
ή την άλλη επιλογή στις μεταφράσεις τους.

Στη συνέχεια στο δεύτερο μέρος παρουσιάζεται η κατα-
νόηση της Βίβλου ως Κανόνα και μετά το ενδιαφέρον στρέ-
φεται στις μεθόδους που εξετάζουν το πώς συγκεκριμένες 
ενότητες διαφορετικού μεγέθους μεταφέρουν συγκεκριμέ-
να νοήματα:
•	 Η κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα (κεφά-
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λαιο 8) διερευνά τη σημασία της αρμόζουσας κατανόη-
σης χωρίων, αναφορών, υπαινιγμών και απηχήσεων πα-
λαιότερων κειμένων μέσα σε κάθε περικοπή.

•	 Η ρητορική κριτική (κεφάλαιο 9) διερευνά το πώς οι κα-
νόνες της ρητορικής (είτε της αρχαίας είτε της σύγχρονης) 
μας βοηθούν στην καλύτερη κατανόηση των κειμένων.

•	 Η αφηγηματολογική κριτική (κεφάλαιο 10) εστιάζει το 
ενδιαφέρον της περισσότερο σε χαρακτηριστικά όπως 
είναι η πλοκή και οι χαρακτήρες ως μέσα κατανόησης 
του τρόπου με τον οποίο μία ιστορία μεταδίδει το μή-
νυμά της.

•	 Η στρουκτουραλιστική και η μεταστρουκτουραλιστι-
κή κριτική προσέγγιση (κεφάλαια 11 και 12) χρησιμο-
ποιούν τα συγκεκριμένα εργαλεία του δομισμού και του 
μεταδομισμού για να κατανοήσουν τις βαθύτερες δομές 
των κειμένων και το πώς τα κείμενα παρεμβαίνουν το 
ένα στο άλλο αντίστοιχα.

Μολονότι σε αυτόν τον τόμο περιλαμβάνεται ένα κε-
φάλαιο για το μεταστρουκτουραλισμό, δεν υπάρχουν αντί-
στοιχα κεφάλαια για το μεταμοντερνισμό κι αυτό πρέπει 
να εξηγηθεί. Ο μεταμοντερνισμός είναι ένας ευρύς όρος που 
χρησιμοποιείται για να περιγράψει γενικά τις απαντήσεις ή 
τις αντιδράσεις προς το μοντερνισμό. Δεν είναι μία κριτική 
προσέγγιση από μόνος του αλλά μάλλον ένας τρόπος σκέ-
ψης. Πολλές από τις κριτικές προσεγγίσεις μέσα στον παρό-
ντα τόμο ανήκουν στη γενική κατηγορία του μεταμοντερ-
νισμού, συμπεριλαμβανομένων και του στρουκτουραλισμού 
και του μεταστρουκτουραλισμού σε αυτό το μέρος και μίας 
σειράς από κριτικές προσεγγίσεις στο τρίτο μέρος. 

Οι κριτικές προσεγγίσεις στο δεύτερο μέρος υιοθετούν 
μία ποικιλία μεθόδων που ξεκινούν από τον εντοπισμό των 
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διαφορετικών εκδοχών των ελληνικών χειρογράφων (κρι-
τική του κειμένου) και φτάνουν μέχρι εκείνες στις οποίες 
η φυσική μορφή ενός κειμένου επηρεάζει την κατανόησή 
του (μεταστρουκτουραλισμός), όλες όμως ενδιαφέρονται 
για τη μελέτη του κειμένου της Καινής Διαθήκης στην τε-
λική μορφή του.





6
Κριτική του κειμένου 

(Text criticism)

Τι είναι η κριτική του κειμένου;

Η κριτική του κειμένου (η οποία κάποιες φορές ονομάζε-
ται ελάσσων κριτική) έχει ως σκοπό να ανακαλύψει, όσο εί-
ναι δυνατό, την αρχική εκδοχή του κειμένου που διασώζε-
ται σε ένα χειρόγραφο και να απομακρύνει τα λάθη ή τις με-
ταβολές που έγιναν από τους γραφείς κατά την αντιγραφή 
του κειμένου.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
J. Keith Elliott

Μέχρι την εποχή της Μεταρρύθμισης το κείμενο της Και-
νής Διαθήκης είχε παγιωθεί στη Δύση με τη χρήση ελληνι-
κών μάλλον κι όχι λατινικών χειρογράφων. Το 1561 κυκλο-
φόρησε η πρώτη έντυπη ελληνική Καινή Διαθήκη, η οποία 
βασίστηκε σε αρκετά χειρόγραφα που βρήκε ο Έρασμος στη 
Βασιλεία. Αυτοί οι μάρτυρες – όπως ονομάζονται μερικές 
φορές τα αρχαία κείμενα – περιέχουν ένα κείμενα αντιπρο-
σωπευτικό των μεσαιωνικών, βυζαντινών χειρογράφων. Τα 
κείμενα που διαδέχθηκαν την έκδοση του Έρασμου, το οποίο 
ονομάστηκε συχνά Textus Receptus, βρίσκονται πίσω από 
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το κείμενο της Καινής Διαθήκης στην εγκεκριμένη έκδοσή 
της στα αγγλικά. Μετά την εποχή του Έρασμου οι ερευνη-
τές άρχισαν να έχουν πρόσβαση σε έναν αυξανόμενο αριθμό 
χειρογράφων. Σε κάποιες περιπτώσεις το κείμενο σε αυτά τα 
χειρόγραφα, που είχαν πρόσφατα ανακαλυφθεί, διέφερε ση-
μαντικά από τις εκδοχές του κειμένου που ήταν ήδη γνωστές.

Στη νεότερη περίοδο η κριτική του κειμένου της ελληνι-
κής Καινής Διαθήκης αναπτύχθηκε από τον Karl Lachmann 
(1793-1851): ο Lachmann προσπάθησε να προχωρήσει πίσω 
από το γενικά αποδεκτό μεσαιωνικό τύπο κειμένου που τυ-
πωνόταν στην εποχή του και να εξακριβώσει το κείμενο της 
Καινής Διαθήκης, στη μορφή που αυτό θα πρέπει να είχε 
κατά τον τέταρτο αιώνα. Με αυτόν τον τρόπο κατέβασε το 
Textus Receptus από το βάθρο του. Αυτή η σταδιακή υπο-
χώρηση της επιρροής του Έρασμου και μαζί του και του βυ-
ζαντινού τύπου κειμένου ολοκληρώθηκε μετά την ανακά-
λυψη από τον Constantine Tischendorf του Σιναϊτικού Κώ-
δικα, τον οποίο ανακάλυψε σε τμήματα στο μοναστήρι της 
Αγίας Αικατερίνης του Σινά στα 1844 και 1859. Οι διαφορε-
τικές γραφές σε αυτό το χειρόγραφο και στο Βατικανό Κώ-
δικα, το οποίο βρισκόταν στη διάθεση των ειδικών από τα 
μέσα του 19ου αι., οι οποίοι εξέδωσαν τη δική τους Greek New 
Testament in the Original Greek, η οποία στηριζόταν στις γρα-
φές αυτών των δύο μαρτύρων, τους οποίους ονόμασαν «ου-
δέτερο κείμενο». Αυτή η έκδοση κυκλοφόρησε στα 1881· το 
κείμενό της ευθύνεται για τις περισσότερες αλλαγές, όσον 
αφορά στην κριτική του κειμένου, οι οποίες υιοθετήθηκαν 
στην English Standard Version.

Κατά τα τελευταία εκατό χρόνια μία μεγάλη ποσότη-
τα ελληνικών χειρογράφων της Καινής Διαθήκης έχει έρθει 
στο φως, συμπεριλαμβανομένων και κάποιων μαρτύρων οι 
οποίοι προέρχονται από εποχές πριν τον τέταρτο αιώνα και 
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οι οποίοι επομένως δίνουν τη δυνατότητα στους ερευνητές 
να προχωρήσουν πιο πίσω χρονικά από την αποκατάσταση 
του κειμένου που πρότεινε ο Lachmann. Η συνειδητοποίη-
ση της μεγάλης ρευστότητας του κειμένου στους πρώιμους 
χριστιανικούς αιώνες σημαίνει ότι οι ειδικοί έχουν εγκατα-
λείψει πλέον τις τρεις κατηγορίες («δυτικό», «ουδέτερο» και 
«καισαριανό»), τους οποίους χρησιμοποιούσαν παλαιότερα 
για να ταξινομήσουν και να αξιολογήσουν τα κείμενα. 

Στόχος τώρα όσων εργάζονται στην κριτική του κειμέ-
νου είναι τα εντοπίσουν την αρχαιότερη ανακτήσιμη μορφή 
κάθε βιβλίου μέσα από τη μυριάδα των διαθέσιμων παραλ-
λαγών που διασώζονται στο σύνολο της χειρόγραφης παρά-
δοσης. Σε πολλές περιπτώσεις οι εκδότες μπορούν να συμ-
φωνήσουν με βεβαιότητα και να τυπώσουν την αρχαιότε-
ρη διατύπωση που ίσως ανάγεται στον ίδιο το συγγραφέα, 
υπάρχουν όμως πολλά σημεία, ευαίσθητα συχνά από θεολο-
γικής άποψης, όπου οι γνώμες διχάζονται όσον αφορά στο 
ποια γραφή θα έπρεπε να τυπωθεί ως το «αρχικό» κείμενο. 
Είναι όμως σήμερα αποδεκτό ότι σκοπός επίσης όσων εργά-
ζονται στην κριτική του κειμένου είναι να εξηγήσουν πώς και 
γιατί προέκυψαν οι δευτερογενείς γραφές, τόσο οι εσκεμ-
μένες όσο και οι τυχαίες. Οι εσκεμμένες αλλαγές που έγι-
ναν από τους αντιγραφείς θεωρούνται σήμερα σημαντικές, 
επειδή μπορούν να αποκαλύψουν τάσεις στην ερμηνεία και 
δηλώνουν επίσης τις εξελίξεις μέσα στην ελληνική γλώσσα. 

Η κριτική του κειμένου ενδιαφέρεται για τη συγκέντρω-
ση και αντιπαραβολή χειρογράφων με αντίγραφα του κειμέ-
νου. Αυτό είναι επιστήμη και εξακριβώσιμη έρευνα. Ωστό-
σο η αξιολόγηση των παραλλαγών μεταξύ των μαρτύρων 
υπόκειται συχνά σε διαφορετικές αρχές· αυτό είναι η «τέ-
χνη» του επιστημονικού κλάδου. Όσον αφορά στις διαφο-
ρετικές γραφές, που εφαρμόζονται από τους εκδότες, κά-
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ποιοι από αυτούς εκδηλώνουν μία τάση προτίμησης συγκε-
κριμένων χειρογράφων, των οποίων οι ιδιαίτερες γραφές 
προκρίνονται. Άλλοι υπερασπίζονται το κείμενο που απα-
ντά στην πλειονότητα των χειρογράφων. Ωστόσο οι περισ-
σότεροι σύγχρονοι ερευνητές είναι εκλεκτικοί σε διαφορε-
τικό βαθμό, δηλαδή, ευνοούν μία γραφή που συμφωνεί με 
την ευαπόδεικτη γλώσσα, το ευαπόδεικτο ύφος και την ευα-
πόδεικτη χρήση ή με τα θεολογικά ενδιαφέροντα του 1ου αι., 
εφόσον βέβαια, σε μια ιδανική περίπτωση, αυτή υποστηρί-
ζεται από μία αντιπροσωπευτική επιλογή χειρογράφων, που 
καλύπτουν ένα γεωγραφικό και χρονικό εύρος. Η βαρύτη-
τα αυτής της χειρόγραφης στήριξης προκαλεί έντονη ακα-
δημαϊκή συζήτηση, αλλά αυτή έχει ως αποτέλεσμα μία όσο 
το δυνατή περισσότερο αντικειμενική εκτίμηση των εναλ-
λακτικών γραφών. Ωστόσο οι σύγχρονες εκδόσεις της ελ-
ληνικής Καινής Διαθήκης κάποιες φορές τυπώνουν μία ανά-
γνωση, η οποία δεν έχει μεγάλη υποστήριξη στα ελληνικά 
– και σε κάποιες περιπτώσεις και καθόλου – και αυτό προ-
καλεί έντονες αντιθέσεις. 

Διαφορετικές κειμενικές επιλογές επηρεάζουν αναπό-
φευκτα τον τρόπο που οι αναγνώστες κατανοούν μία περι-
κοπή. Ο τρόπος που κανείς κρίνει τους σκοπούς του Μάρ-
κου και τις λογοτεχνικές τους αξιώσεις εξαρτάται από το 
πού τελειώνει το κατά Μάρκον στην κάθε έκδοση (16, 8 ή 
16, 20). Ο τρόπος που ο καθένας αξιολογεί την χριστολογία 
του Μάρκου διαφοροποιείται κι εξαρτάται από το εάν κα-
νείς συμπεριλάβει στον πρώτο στίχο του ευαγγελίου το χα-
ρακτηρισμό «υιός του Θεού» για τον Ιησού· τα χειρόγρα-
φα που έχουμε στη διάθεσή μας διαφοροποιούνται σε αυτό 
το σημείο. Παρόμοια η διήγηση του Λουκά για τους λόγους 
του Ιησού στο Μυστικό Δείπνο είναι από απόψεως κειμένου 
αβέβαιοι καθώς επίσης και οι λόγοι στην Κυριακή Προσευ-
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χή τόσο στο κατά Ματθαίον όσο και στο κατά Λουκάν. Ένα 
υπόμνημα στην παραβολή των δύο υιών στο Μτ 21, 28-31 θα 
εξαρτηθεί από το κείμενο που θα χρησιμοποιηθεί: ο απρόθυ-
μος αλλά στη συνέχεια υπάκουος υιός αναφέρεται πρώτος ή 
δεύτερος και ποια είναι η απάντηση στην ερώτηση του Ιη-
σού; Ένα κήρυγμα με θέμα τη διδασκαλία του Παύλου για 
την ανάσταση απαιτεί να αποφασίσει ο ομιλητής για το τι 
είπε ο Παύλος στο 1 Κορ 15, 51: τα χειρόγραφα διαφωνούν 
για το αν θα αναστηθούμε όλοι ή θα αλλάξουμε. Το βιβλίο 
των Πράξεων είναι γεμάτο με προβλήματα όσον αφορά στην 
κριτική του κειμένου. 

Η κριτική του κειμένου μπορεί να παρουσιάσει όλες τις 
γνωστές εναλλακτικές γραφές· μπορεί να προτείνει αρχές 
που θα βοηθήσουν στην ερευνητική αξιολόγηση αυτών των 
εναλλακτικών γραφών, αλλά τελικά οι εκδότες μίας τυπω-
μένης ελληνικής Καινής Διαθήκης και οι μεταφραστές που 
δουλεύουν με τέτοια κείμενα είναι εκείνοι που είναι υπεύ-
θυνοι για την πρόκριση και την υποστήριξη συγκεκριμέ-
νων ερμηνειών. 

J. K. E.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στην κριτική του κειμένου

Desiderius Erasmus (1516) Novum Instrumentum omne, di-
ligenter ab Erasmo Roterodamo recognitum et emendatum. 
Basle: Johann Froben.

Η πρώτη έκδοση της ελληνικής Καινής Διαθήκης. Οι εκ-
δόσεις που ακολούθησαν κατέστησαν το λεγόμενο “Textus 
Receptus”, πάνω στο οποίο βασίζεται η έκδοση της μετάφρα-
σης του Βίβλου του Βασιλιά Ιακώβου (King James Version). 

Karl Lachmann (1831) Novum Testamentum Graece. Berlin: 
G. Reimer.

Αυτή είναι η πρώτη έκδοση της ελληνικής Καινής Δια-
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θήκης, η οποία απομακρύνεται από το Textus Receptus και 
στην οποία γίνεται η προσπάθεια να αποκατασταθούν κά-
ποιες αρχαιότερες μορφές του κειμένου. 

Constantinus Tischendorf (1869-72) Novum Testamentum 
Graece: ad antiquissimos testes denuo recensuit. Leipzig: Gie-
secke & Devient.

Ο Tischendorf χρησιμοποίησε ένα μεγάλο αριθμό από 
νέα χειρόγραφα σε αυτή τη σημαντική 8η έκδοση της ελλη-
νικής Καινής Διαθήκης.

Eberhard Nestle (1898) Novum Testamentum Graece: cum 
apparatu critico. Stuttgart: Privilegierte Württembergische 
Bibelanstalt.

Αυτή ήταν η πρώτη έκδοση της σημαντικής ελληνικής 
Καινής Διαθήκης, η οποία συχνά ονομάζεται «κριτικό κεί-
μενο»· είναι ένα εκλεκτικό κείμενο το οποίο προκύπτει από 
τη συμφωνία μίας επιτροπής ειδικών. Η 27η έκδοση αυτού 
του έργου είναι σήμερα η κύρια κριτική έκδοση που χρησι-
μοποιείται από τους καινοδιαθηκολόγους.

Η κριτική του κειμένου στην πράξη

Η κριτική του κειμένου εξετάζει όλες τις παραλλαγές του 
κειμένου είτε μεγάλες είτε μικρές. Αυτές μπορούν να ποι-
κίλλουν από την αλλαγή ενός απλού γράμματος σε μία λέξη 
μέχρι μία ολόκληρη περικοπή, η οποία συμπεριλαμβάνεται 
σε κάποια χειρόγραφα κι όχι σε άλλα. Ανάμεσα σε αυτές τις 
μεγαλύτερες περικοπές, οι οποίες δεν περιέχονται σε όλα 
τα χειρόγραφα, δύο από τις πλέον σημαντικές είναι το τέ-
λος του κατά Μάρκον και η ιστορία στο κατά Ιωάννην για 
τη μοιχαλίδα. Η αξία της εξέτασης μίας από αυτές τις μεγα-
λύτερες περικοπές εδώ είναι ότι επιτρέπει μία εκτενέστερη 
συζήτηση από αυτήν που μπορεί να γίνει κατά τη διερεύνη-
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ση των μικρότερων διαφορών μεταξύ διαφορετικών εκδο-
χών του κειμένου. 

Η μοιχαλίδα: Ιω 7, 53 -8, 11

Η ιστορία της μοιχαλίδας, η οποία εμφανίζεται σε κάποια 
χειρόγραφα του κατά Ιωάννην. είναι ένα σημαντικό παρά-
δειγμα των επιπτώσεων και της σημασίας της κριτικής του 
κειμένου. Αυτή η αγαπημένη ιστορία υπάρχει στην Εγκε-
κριμένη Έκδοση της Βίβλου (Authorized Version), αλλά σε 
πολλές άλλες πιο πρόσφατες μεταφράσεις έχει τοποθετηθεί 
μέσα σε αγκύλες με μία σημείωση που πληροφορεί ότι δεν 
απαντά σε κάποια από τα παλαιότερα και πιο αξιόπιστα χει-
ρόγραφα. Χρησιμοποιείται ακόμη στο Ρωμαιοκαθολικό Ευ-
αγγελιάριο κατά τη διάρκεια της Σαρακοστής, δεν εμφανί-
ζεται όμως στην εκδοχή του Αναθεωρημένου Κοινού Ευαγ-
γελιαρίου (Revised Common Lectionary), το οποίο χρησι-
μοποιούν πολλές προτεσταντικές ομολογίες. Η ιστορία εξα-
κολουθεί να παραμένει σημαντική μέσα στη χριστιανική πα-
ράδοση και χρησιμοποιείται συχνά σε συζητήσεις περί σε-
ξουαλικής ηθικής. 

Οι διαφορετικές εκδοχές της ιστορίας στη χειρόγραφη 
παράδοση

Η ιστορία της μοιχαλίδος γυναικός (η οποία κάποιες φορές 
ονομάζεται pericopa de adultera) εμφανίζεται σε διαφορι-
κά σημεία σε διαφορετικά χειρόγραφα. Ενώ τα περισσότε-
ρα χειρόγραφα, που περιλαμβάνουν την περικοπή, την αφή-
νουν στο 7, 35-8, 11, κάποια άλλα την τοποθετούν μετά το 
Ιω 7, 36 ή στο τέλος του κατά Ιωάννην ευαγγελίου (21, 25). 
Σε ορισμένα χειρόγραφα απαντά στο ευαγγέλιο του Λουκά, 
κάποιες φορές στο τέλος του ευαγγελίου (24, 53) ή μετά το 
Λκ 21, 38. Κάποια άλλα χειρόγραφα πάλι την παραλείπουν 
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εντελώς από τον κανόνα της Καινής Διαθήκης. Πραγματι-
κά απαντά σε χειρόγραφα που χρονολογούνται από τον πέ-
μπτο αιώνα κι εξής. Ακόμη και σε εκείνα τα χειρόγραφα που 
συμφωνούν, όσον αφορά στη θέση του κειμένου, υπάρχουν 
διαφορετικές εκδοχές της αφήγησης και μολονότι οι γενι-
κές γραμμές της ιστορίας παραμένουν οι ίδιες από χειρόγρα-
φο σε χειρόγραφο, οι λεπτομέρειες της ιστορίας ποικίλουν 
(Parker, 1997, 96-97). 

Μολονότι η γραπτή εκδοχή της ιστορίας είχε μια κάπως 
πολύμορφη ιστορία, η αφήγηση ή μία παρόμοια με αυτή, φαί-
νεται να ήταν γνωστή σε μία σχετικά πρώιμη εποχή. Ο Ευσέ-
βιος στο έργο του Εκκλησιαστική Ιστορία αναφέρεται στον 
Παπία, έναν επίσκοπο της Ιεράπολης κατά το 2ο αι. μ.Χ., ο 
οποίος κάνει λόγο για μια γυναίκα η οποία κατηγορήθηκε 
άδικα για πολλές αμαρτίες και η οποία οδηγήθηκε μπροστά 
στον Ιησού σύμφωνα με το Ευαγγέλιο των Εβραίων (αυτό 
το ευαγγέλιο δε σώζεται πια και το γνωρίζουμε μόνο μέσω 
αναφορών που γίνονται σε αυτό σε διάφορες αρχαίες πη-
γές). Μία άλλη αναφορά στην ίδια διήγηση απαντά σε ένα 
υπόμνημα στον Εκκλησιαστή που γράφηκε από τον Δίδυμο 
τον Τυφλό (περ. 313-398 μ.Χ.), ο οποίος σχολιάζει ότι υπάρ-
χει μια ιστορία για «συγκεκριμένα ευαγγέλια» η οποία κάνει 
λόγο για μια γυναίκα που καταδικάστηκε (προφανώς δίκαια) 
από τους Ιουδαίους για κάποια αμαρτία και επρόκειτο να λι-
θοβοληθεί. Όταν ο Ιησού το είδε αυτό, είπε «ὁ ἀναμάρτητος 
ὑμῶν πρῶτος ἐπ᾽ αὐτὴν βαλέτω λίθον». Αυτές οι δύο ανα-
φορές μας πληροφορούν ότι η διήγηση ήταν γνωστή σχε-
τικά νωρίς αλλά ότι ήταν γνωστή σε διαφορετικές μορφές. 

Είναι διπλά παράδοξο, επομένως, ότι αυτή η διήγηση 
δεν απαντά στα αρχαιότερα και πιο αξιόπιστα χειρόγραφα. 
Γνωρίζουμε ότι μία διήγηση σαν κι αυτή υπήρχε στην αρ-
χαιότερη εποχή, αλλά δεν έχουμε στη διάθεσή μας γραπτές 
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μαρτυρίες για την ύπαρξή της. Αυτή η εικόνα συμπληρώνε-
ται από το γεγονός ότι υπάρχουν λιγοστές αναφορές στην 
περικοπή στα υπομνήματα των Ελλήνων Πατέρων πριν από 
13ο αι. στη Δύση και το 12ο αι. στην Ανατολή και δεν υπάρ-
χει καμιά μαρτυρία ότι ήταν γνωστή ως μέρος του κατά Ιω-
άννην μέχρι που συμπεριλήφθηκε στα χειρόγραφα της Και-
νής Διαθήκης από τον 5ο αι. 

Έτσι έχουμε κάποιες φαινομενικά αντιφατικές μαρτυ-
ρίες σχετικά με αυτήν την περικοπή:
•	 Η διήγηση –ή μία πολύ όμοια με αυτήν – υπήρχε από 

την αρχαία εποχή και ήταν γνωστή στις αρχές του 2ου 
αι. στον Παπία.

•	 Δε διασώζεται σε γραπτή μορφή στα αρχαιότερα και πιο 
αξιόπιστα χειρόγραφα.

•	 Όπου γίνεται αναφορά σε αυτήν υπάρχει μια ποικιλία 
λεπτομερειών όπως ότι η γυναίκα κατηγορήθηκε άδι-
κα (Παπίας) ή δίκαια (Δίδυμος).

Ποιος είναι ο συγγραφέας της διήγησης;

Όπως καθιστά σαφές ο Elliott παραπάνω, η «τέχνη» της κρι-
τικής του κειμένου δεν έγκειται στον εντοπισμό των μαρτυ-
ριών που σχετίζονται με την κριτική του κειμένου, αλλά στο 
να διακριβωθεί η σημασία τους. Μολονότι οι ειδικοί συμφω-
νούν όσον αφορά στο τι γνωρίζουμε για την ιστορία του κει-
μένου, δεν συμφωνούν όσον αφορά στο τι μπορεί αυτή να 
σημαίνει. Από τον 19ο αι. κι εξής οι ερευνητές αμφισβήτη-
σαν το ότι η περικοπή προέρχεται από τον Ιωάννη και κα-
τέστη κοινός τόπος μεταξύ όσων ασχολούνται με την κρι-
τική του κειμένου, όπως ήταν ο Lachmann, να θέτουν ερω-
τήματα σχετικά με το αν ήταν πραγματικά ο Ιωάννης ο συγ-
γραφέας της. Για ένα μεγάλο χρονικό διάστημα ήταν ευρέως 
αποδεκτό ότι ο Ιωάννης δεν μπορούσε να είναι ο συγγρα-
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φέας και επιφανείς ερευνητές που ασχολήθηκαν με την κρι-
τική κειμένου, όπως για παράδειγμα ο Metzger, επιχειρημα-
τολόγησαν σθεναρά ενάντια στην ιωάννεια προέλευση της 
περικοπής (Metzger, 1971, 219-221). O Parker συμφωνεί ότι 
οι μαρτυρίες οδηγούν προς την κατεύθυνση της μη ιωάννει-
ας καταγωγής της περικοπής και υποστηρίζει ότι η προφα-
νής πρώιμη ύπαρξη της διήγησης και οι παραλλαγές σε αυ-
τές τις παραδόσεις δηλώνουν ότι η ιστορία αντιπροσωπεύει 
ένα δείγμα προφορικής παράδοσης. Κατά την άποψή του η 
μεταποστολική εποχή (δηλαδή η περίοδος αμέσως μετά την 
περίοδο της Καινής Διαθήκης) είχε ακόμη σε μεγάλη εκτίμη-
ση την προφορική παράδοση, αλλά καθώς περνούσε ο και-
ρός τα γραπτά κείμενα καθίσταντο όλο και πιο σημαντικά. 
Κατά συνέπεια, επειδή αυτή η ιστορία έχαιρε τόσο μεγάλης 
εκτίμησης ενσωματώθηκε στα ευαγγέλια (αν και σε διαφο-
ρετικά σημεία) για να δηλωθεί η αυθεντικότητά της. 

Ωστόσο μια άλλη άποψη, που υποστηρίχθηκε από τον 
Petersen, υποθέτει ότι η μορφή της ιστορίας που απαντά μέσα 
στο κατά Ιωάννην πρέπει να υπήρχε στις αρχές του 2ου αι. 
Ο Petersen υποστηρίζει ότι το Πρωτευαγγέλιο του Ιακώβου, 
ένα χριστιανικό βιβλίο των μέσων του 2ου αι. που ονομάζεται 
κάποιες φορές Ευαγγέλιο της Παιδικής Ηλικίας του Ιακώβου 
και το οποίο περιέχει πολύ υλικό το οποίο συνέβαλε στη δη-
μιουργία της παράδοσης για την Μαρία, τη μητέρα του Ιη-
σού, φαίνεται να γνωρίζει τη μορφή της ιστορίας που υπάρχει 
στο κατά Ιωάννην. Στηρίζει την επιχειρηματολογία του στο 
ότι στο Πρωτευαγγέλιο συμπεριλαμβάνεται η φράση «οὐδὲ 
ἐγώ σε κατακρίνω». Αυτή η μαρτυρία δεν είναι τόσο ισχυ-
ρή κι άλλοι ερευνητές θα διαφωνούσαν με αυτήν την εκτί-
μηση της σπουδαιότητάς της, αν όμως ο Petersen έχει δίκιο, 
η θεωρία του μπορεί να δηλώνει ότι η διήγηση, στη μορφή 
που διασώζεται στο κατά Ιωάννην, ήταν γνωστή στις αρ-
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χές του 2ου αι. (W. Petersen, 1997, 191-221). Μία εντελώς δι-
αφορετική άποψη εκφράστηκε από τον Hills, ο οποίος υπο-
στηρίζει το αντίθετο, ότι δηλαδή αυτή η περικοπή ταιριάζει 
πολύ καλά στη συνάφειά της κι ότι στη συνέχεια παραλεί-
φθηκε από το κείμενο εξαιτίας της προκατάληψης της Εκ-
κλησίας ενάντια στην προφανή επιείκεια προς την αμαρτία 
σεξουαλικής φύσης που εκδηλώνεται σε αυτήν την περικο-
πή (Hills, 1984, 150-159). 

Συμπεράσματα

Οι διαφορετικές αντιλήψεις γι’ αυτό το κείμενο καθιστούν 
σαφή την πολυπλοκότητα της κριτικής του κειμένου. Εργα-
ζόμενοι με τα ίδια δεδομένα ορισμένοι ερευνητές κατέληξαν 
ότι η ιστορία της μοιχαλίδας γυναίκας δεν προέρχεται σαφώς 
από τον Ιωάννη· άλλοι υποστηρίζουν ότι ανήκει πραγματι-
κά στο κατά Ιωάννην, αλλά ότι η Εκκλησία δεν την ήθελε. 
Κάποιοι συμπέραναν ότι η ιστορία κυκλοφόρησε σε διαφο-
ρετικές μορφές εξαιτίας της προφορικής παράδοσης· άλλοι 
ότι αυτό μπορεί να ισχύει αλλά ότι υπήρχε από πολύ νωρίς 
σε μία μορφή που θα μπορούσαμε να αναγνωρίσουμε σήμε-
ρα. Τα ίδια δεδομένα οδηγούν σε πολύ διαφορετικές μετα-
ξύ τους ερμηνείες. 

Αξιολόγηση της κριτικής του κειμένου

Η κριτική του κειμένου είναι ένας από τους κεντρικούς στύ-
λους της καινοδιαθηκικής ερμηνείας, ακόμη κι αν οι περισ-
σότεροι ερευνητές δεν ασχολούνται με το γνωστικό αυτό 
αντικείμενο. Κάθε πράξη ερμηνείας της Καινής Διαθήκης 
ξεκινά με μία εκδοχή του κειμένου η οποία έχει προκύψει 
από την προσεκτική και επίπονη εργασία ειδικών στην κρι-
τική του κειμένου, οι οποίοι κοσκίνισαν τις μαρτυρίες, ζύγι-
σαν τη σπουδαιότητά τους και αποφάσισαν αν η παραλλα-
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γή που παραδίδουν θα έπρεπε ή όχι να συμπεριληφθεί στο 
κύριο σώμα του κειμένου ή εάν θα έπρεπε να σημειωθεί στις 
υποσημειώσεις. Οι αποφάσεις που λαμβάνονται στην κριτι-
κή του κειμένου επηρεάζουν τις λέξεις που διαβάζουμε στην 
Καινή Διαθήκη μας. 

Όπως κατέστη σαφές στο παράδειγμα της περικοπής, 
ωστόσο, μολονότι η κριτική του κειμένου μπορεί να εμφα-
νίζεται ως η πιο «επιστημονική» από όλες τις ερμηνευτικές 
προσεγγίσεις της Καινής Διαθήκης, η εφαρμογή της αμφι-
σβητείται τόσο όσο κι άλλες περιοχές της ερμηνείας της Και-
νής Διαθήκης. Η συζήτηση για τα πλέον αξιόπιστα κείμενα 
συνεχίζεται. Ένα άλλο προβληματικό ζήτημα είναι: αν λείπει 
κάτι από ένα κείμενο, γιατί αυτό λείπει; Τα επιχειρήματα εκ 
της σιωπής είναι πάντοτε δύσκολα. Κάθε φορά που πρέπει 
να αποφασισθεί μεταξύ ενός εκτενέστερου κι ενός συντο-
μότερου κειμένου δε μπορούμε να γνωρίζουμε ποιο είναι το 
αρχικό, επειδή οι αντιγραφείς θα μπορούσαν να προσθέσουν 
ή να αφαιρέσουν από το κείμενο που αντέγραφαν. Δε θα μά-
θουμε ποτέ, αν λείπει κάτι, γιατί ο αντιγραφέας δεν το γνώ-
ριζε ή επειδή το αντιγραφέας το γνώριζε και εσκεμμένα το 
παρέλειψε. Είναι εύκολο να δει κανείς τι υπάρχει αλλά είναι 
πολύ δυσκολότερο να αποφασίσει γιατί, ωστόσο οι αποφά-
σεις που λαμβάνουν οι ειδικοί στην κριτική κειμένου όσον 
αφορά αυτά τα ζητήματα έχουν σοβαρές επιπτώσεις στο κεί-
μενο που διαβάζουμε. 



7
Θεωρία της μετάφρασης

(Translation Theory)

Τι είναι η θεωρία της μετάφρασης;

Θεωρία της μετάφρασης είναι η μελέτη των αρχών και των 
διαδικασιών που διέπουν μία καλή μετάφραση της Βίβλου. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια χαρα-
κτηριστικά της;
Peter Kevern

“ἔγραψεν δὲ καὶ τίτλον ὁ Πιλᾶτος καὶ ἔθηκεν ἐπὶ τοῦ σταυ-
ροῦ· ... Ἑβραϊστί, Ῥωμαϊστί, Ἑλληνιστί»

Ο Χριστιανισμός γεννήθηκε σε έναν πολύγλωσσο κό-
σμο κι από την πρώτη στιγμή το μήνυμά του έπρεπε να με-
ταφραστεί για να γίνει κατανοητό. Οι συγγραφείς των ευαγ-
γελίων συχνά παρέθεταν από τη μετάφραση των Ο΄ κι όταν 
αναφέρουν αραμαϊκές φράσεις και ονόματα, έχουν την τάση 
να δώσουν ταυτόχρονα και την ελληνική σημασία (για πα-
ράδειγμα: Mτ 27, 33· Mκ 5, 41· Iω 9, 7). Για τον Λουκά το ση-
μείο κλειδί της επέλευσης του Αγίου Πνεύματος ήταν ότι το 
ευαγγέλιο μπορούσε να γίνει κατανοητό σε όλες τις γλώσ-
σες (Πρξ 2): αν μπορούσε να κατανοηθεί, τότε είχε και τη 
δύναμη να σώσει. 

Είναι επομένως παραπλανητικό να σκεφτεί κανείς ότι 
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η Καινή Διαθήκη ήταν ένα κείμενο που γράφηκε απλά από 
την αρχή στα ελληνικά και στη συνέχεια κάποια στιγμή αρ-
γότερα μεταφράστηκε σε έναν αριθμό άλλων γλωσσών. Κά-
ποιοι από τους συγγραφείς της μετέφραζαν από τα αραμαϊ-
κά, τη μητρική γλώσσα του Ιησού, την ώρα που έγραφαν και 
στα πολύγλωσσα λιμάνια της Μεσογείου το έργο τους πιθα-
νόν μεταφράστηκε σε άλλες γλώσσες αμέσως μόλις το είχαν 
ολοκληρώσει. Στην παράδοση της Δύσης οι λατινικές μετα-
φράσεις των διαφόρων μερών της Καινής Διαθήκης έγιναν 
δημοφιλείς από πολύ νωρίς και από το τέλος του 4ου αι. ο Αυ-
γουστίνος Ιππώνος διαμαρτύρεται για «λατινικές μεταφρά-
σεις πέρα από κάθε υπολογισμό» )Metzger, 1977, 20). Ανα-
τέθηκε στον Ιερώνυμο να συντάξει μία μετάφραση από τα 
ελληνικά υψηλότερης ποιότητας και, μολονότι κατόρθωσε 
να μεταφράσει μόνο τα ευαγγέλια, έθεσε το μέτρο για τους 
μελλοντικούς μεταφραστές: τα κατά το δυνατόν καλύτερα 
χειρόγραφα και μια πολύ καλή γνώση τόσο των ελληνικών 
όσο και της γλώσσας στην οποία το κείμενο έπρεπε να με-
ταφραστεί. Η μετάφραση, την οποία άρχισε ο Ιερώνυμος και 
η οποία αργότερα έγινε γνωστή ως η Βουλγάτα, κατέστη το 
πρότυπο βιβλικό κείμενο σε όλη τη Δυτική Ευρώπη μέχρι τη 
Μεταρρύθμιση κατά το 16ο αι. 

Ένα νέο κύμα βιβλικών μεταφράσεων, οι οποίες εμπνεύ-
στηκαν από το παράδειγμα του Ιερώνυμου, απετέλεσαν ου-
σιαστικό τμήμα της Μεταρρύθμισης. Ο Έρασμος παρουσίασε 
ένα συγκεκριμένο ελληνικό κείμενο και ο Λούθηρος πραγμα-
τοποίησε την πρώτη πραγματική μετάφραση σε μία γλώσσα 
της Βόρειας Ευρώπης (στα γερμανικά). Ο William Tyndale 
ακολούθησε από κοντά με την πρώτη αγγλική μετάφραση 
και οι Ενωμένες Βιβλικές Εταιρίες (United Bible Societies) 
και κάποιες άλλες κάνουν τώρα αγώνα δρόμου για να μετα-
φράσουν την Καινή Διαθήκη σε όλες τις γνωστές γλώσσες 
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του κόσμου, έτσι ώστε «το ευαγγέλιο να κηρυχθεί σε όλα τα 
έθνη». Ακόμη και στην αγγλική γλώσσα εμφανίζονται νέες 
μεταφράσεις συνεχώς. Η καθεμιά διεκδικεί κάποια ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά: ίσως μία καλύτερη κατανόηση της ελληνι-
κής· ίσως καλύτερη χρήση της αγγλικής ή τουλάχιστον των 
αγγλικών μίας συγκεκριμένης ομάδας στόχου. Όλες ισχυ-
ρίζονται ότι αποτελούν βελτιώσεις, αλλά τι είναι εκείνο που 
καθιστά μια μετάφραση «βελτιωμένη»;

Οι σύγχρονες μεταφράσεις της Βίβλου παρουσιάζουν 
την τάση να τοποθετούνται σε ένα φάσμα το οποίο εκτείνεται 
μεταξύ δύο άκρων: την τυπική ισοδυναμία και τη λειτουργι-
κή (ή δυναμική) ισοδυναμία. Για τους οπαδούς της τυπικής 
ισοδυναμίας, το σημαντικό στοιχείο είναι ότι το νόημα κάθε 
ελληνικής λέξης αποδίδεται με όσο το δυνατόν μεγαλύτερη 
ακρίβεια στα αγγλικά, ακόμη κι αν αυτό σημαίνει ότι το κεί-
μενο που προκύπτει ακούγεται παράξενο και προβληματικό. 
Ένα καλό παράδειγμα είναι η μετάφραση του Βασιλιά Ιακώ-
βου (King James Version), στην οποία κάθε λέξη που προστί-
θεται στα αγγλικά γράφεται με πλάγιους χαρακτήρες κι όλες 
οι υπόλοιπες λέξεις θεωρούνται ότι είναι ακριβής μετάφραση 
από τα ελληνικά. Ο Tyndale, ο πρώτος και πιο σημαντικός 
συντελεστής της μετάφρασης, που τελικά υιοθετήθηκε από 
τον βασιλιά Ιάκωβο, έφτασε μέχρι το σημείο να επινοήσει 
αγγλικές λέξεις για τις οποίες δεν υπήρχε ισοδύναμη μετά-
φραση από τα ελληνικά – χαρακτηριστικότερο παράδειγμα 
είναι οι λέξεις “fornication” (μοιχεία) και “atonement” (ιλα-
σμός). Οι πολέμιοι όμως αυτής της προσέγγισης θα έλεγαν 
ότι δεν υπάρχει λόγος να γίνει μια μετάφραση της Βίβλου, αν 
αυτή θα είναι ακατανόητη για το μέσο αναγνώστη κι αν θα 
πρέπει να κατασκευαστεί μία εντελώς νέα γλώσσα, τα «αγ-
γλικά της μετάφρασης του βασιλιά Ιακώβου», προκειμένου 
να γίνει κατανοητή αυτή η μετάφραση.
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Στο άλλο άκρο του φάσματος βρίσκονται οι οπαδοί της 
λειτουργικής ισοδυναμίας. Υποστηρίζουν ότι το σημαντικό 
στοιχείο σε ένα κείμενο είναι το νόημά του κι έτσι αναζητούν 
μία φράση στα αγγλικά που να αποδίδει το νόημα της ελλη-
νικής – ακόμη κι αν οι λέξεις δεν ταιριάζουν επακριβώς. Ένα 
καλό παράδειγμα γι’ αυτό είναι η Good News Bible (Today’s 
English Version), στην οποία τα αγγλικά που χρησιμοποιού-
νται είναι νέα, απλά και προσιτά, αν και σε αρκετά σημεία 
διαφορετικά από το ελληνικό κείμενο. Φυσικά οι αντίπα-
λοι αυτής της προσέγγισης της ασκούν κριτική επειδή αυτή 
υποθέτει εκ προοιμίου ότι μπορούμε να γνωρίζουμε το νόη-
μα του κειμένου αντί να το αφήνει να μιλήσει από μόνο του. 

Στην πράξη οι μεταφραστές πάντοτε χρησιμοποιούν 
ένα μείγμα από προσεγγίσεις. Ακόμη κι εκείνοι που ακολου-
θούν με μεγαλύτερη ακρίβεια την «τυπική ισοδυναμία» θα 
πρέπει κάποιες φορές να επιλέξουν ανάμεσα σε διαφορετι-
κές αναγνώσεις μιας λέξης ή σε διαφορετικά νοήματα μίας 
αμφίσημης φράσης. Ακόμη κι οι πιο πιστοί στη «λειτουργι-
κή ισοδυναμία» προσπαθούν να παραμείνουν πιστοί στο κεί-
μενο και στηρίξουν τις ερμηνείες τους στις καλύτερες κατά 
το δυνατό μαρτυρίες. Ίσως το δίλημμα δε βρίσκεται μεταξύ 
του «τυπικού» και του «λειτουργικού» αλλά στην «ισοδυνα-
μία»: στην ιδέα ότι ένα κείμενο στα αγγλικά δε μπορεί ποτέ 
να είναι «ισοδύναμο» με ένα κείμενο στα ελληνικά. Τα νο-
ήματα δεν εγκλωβίζονται μέσα στις γλώσσες περιμένοντας 
να απελευθερωθούν και να παρουσιασθούν σε ένα νέο σκη-
νικό, αλλά αποκτούν ζωή, όταν ο κόσμος της Βίβλου συνα-
ντά τον κόσμο των αναγνωστών. Αυτό σημαίνει ότι οι μετα-
φραστές της Βίβλου «κατασκευάζουν» νοήματα όπως επίσης 
απλά τα μεταφέρουν από τη μία γλώσσα στην άλλη. Λαμβά-
νουν αποφάσεις που καθορίζουν το πώς το κείμενο ακούγε-
ται και προσλαμβάνεται. Η γλώσσα είναι ζωντανή, ενεργή, 
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συνεχώς μεταβαλλόμενο και πάντα νέα: κάθε φορά που δια-
βάζουμε και μιλάμε, την αλλάζουμε και τη καθιστούμε ζω-
ντανή καθώς την οικειοποιούμαστε. Οι μεταφραστές λοιπόν 
την κάνουν πρώτοι δική τους προτού εμείς οι αναγνώστες 
την οικειοποιηθούμε. 

P.K.

Ποιες είναι οι μεταφράσεις σταθμοί της Βίβλου;

Η μετάφραση των Ο΄ (3ος-1ος αι. π.Χ.)
Η πιο διαδεδομένη ελληνική μετάφραση της εβραϊκής 

Βίβλου, η οποία περιλαμβάνει και κάποια επιπλέον βιβλία 
(για παράδειγμα τη Σοφία Σολομώντος).

Η Βουλγάτα (5ος αι. μ.Χ.)
Μία λατινική μετάφραση της Βίβλου, η οποία συγκε-

ντρώνει έναν αριθμό λατινικών μεταφράσεων, κάποιες από 
τις οποίες προέρχονται από τον Ιερώνυμο κι έγιναν για τη 
Βουλγάτα και κάποιες άλλες ενσωματώθηκαν σε αυτήν από 
τον ίδιο. 

Η Βίβλος του Wycliffe (1380-1395)
H πρώτη κατά λέξη μετάφραση από τη λατινική Βουλ-

γάτα στην αγγλική των μέσων χρόνων. Για πολλά χρόνια οι 
άνθρωποι πίστευαν ότι αυτή ήταν το έργο το Wycliffe, αλλά 
σήμερα είναι γνωστό ότι σε αυτήν ενεπλάκησαν περισσότε-
ρα πρόσωπα. 

Η Βίβλος του Λουθήρου (1522 και 1534)
Μία μετάφραση της Καινής Διαθήκης από τα ελληνι-

κά στα γερμανικά την οποία εκπόνησε ο Μαρτίνος Λούθη-
ρος. Ολοκλήρωσε την Καινή Διαθήκη στα 1522 κι ολόκλη-
ρη της Βίβλο στα 1534.

Η Βίβλος του Tyndale (1526)
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Η μετάφραση της Βίβλου από τον William Tyndale: 
μία πρώτη ημιτελής εκδοχή εκδόθηκε στα 1522 και μία τε-
λική και ολοκληρωμένη στα 1533 λίγο πριν το θάνατό του. 
Οι μεταφράσεις στηρίζονται σε εβραϊκά και ελληνικά κείμε-
να αν και χρησιμοποίησαν ως βοήθεια άλλες μεταφράσεις, 
όπως τη Βουλγάτα.

Η εγκεκριμένη μετάφραση του Βασιλιά Ιακώβου (1611)
Η μετάφραση της Βίβλου που εγκρίθηκε από το βασι-

λιά Ιάκωβο Ά  στηρίζεται σε ελληνικά και εβραϊκά κείμενα 
και είναι «εγκεκριμένη» με πράξη του Κοινοβουλίου του 1622 
για τη χρήση της στην Εκκλησία της Αγγλίας.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στη θεωρία της μετάφρασης;

E.A. Nida και C.R. Taber (1969) The Theory and Practice of 
Translation. Leiden: Brill

Ένα από τα βιβλία στα οποία ο Nida ανέπτυξε τη θεω-
ρία του για τη δυναμική ισοδυναμία. Οι θεωρίες που υπάρ-
χουν εδώ και στα άλλα κύρια έργα του διαμόρφωσαν κατά 
πολύ τη σύγχρονη μεταφραστική πρακτική.

H.C. Kee (1993) The Bible in the Twenty-First Century: Sym-
posium Papers. New York: American Bible Society.

Μία συλλογή δοκιμίων 17 έγκριτων ειδικών στο χώρο 
που συνεχίζουν να συζητούν τα μέσα με τα οποία μπορεί να 
διαπιστωθεί, εάν μία μετάφραση είναι «καλή». 

Η θεωρία της μετάφρασης στην πράξη

Η πρακτική εφαρμογή της θεωρίας της μετάφρασης επικε-
ντρώνεται στις αποφάσεις που πρέπει να ληφθούν κατά τη 
μετάφραση μίας συγκεκριμένης περικοπής ή φράσης. Όπως 
σημείωσε ο Kevern νωρίτερα η βασική απόφαση είναι με-
ταξύ της ακρίβειας (τυπική ισοδυναμία) και του νοήματος 
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(λειτουργική ισοδυναμία). Στην επιφάνεια αυτό εμφανίζε-
ται να είναι μία ξεκάθαρη επιλογή· μία προσεκτικότερη εξέ-
ταση ωστόσο των αποφάσεων που πρέπει να ληφθούν για 
μια συγκεκριμένη περικοπή καθιστά σαφές ότι στην πράξη 
το θέμα είναι πολύ πιο πολύπλοκο.

Ο Ιησούς και η μητέρα του: Ιω 2, 4

Το Ιω 2, 4 είναι ένα από εκείνα τα χωρία, όπου το ερώτη-
μα πώς θα πρέπει να μεταφραστεί ένα κείμενο έρχεται στο 
προσκήνιο με μεγάλη σαφήνεια. Το Ιω 2 περιέχει τη γνωστή 
ιστορία του γάμου στην Κανά. Οι καλεσμένοι στο γάμο ξε-
μένουν από κρασί κι η μητέρα του Ιησού πηγαίνει να του το 
πει. Σε αυτό το σημείο ο Ιησούς απαντά στη μητέρα του με 
έναν κάπως απροσδόκητο τρόπο. Αν υιοθετήσουμε τη θέση 
της τυπικής ισοδυναμίας η απάντηση του Ιησού θα πρέπει 
να μεταφραστεί: «γυναίκα, τι σε σένα κι εμένα;». Το πρό-
βλημα εδώ είναι ότι αυτό δε σημαίνει σαφώς τίποτε. Επομέ-
νως, αν θέλουμε να αποδώσουμε την ουσία αυτού που λέει 
εδώ ο Ιησούς, θα πρέπει να αποφασίσουμε πώς θα το κά-
νουμε. Υπάρχουν δύο πτυχές σε αυτό το ερώτημα οι οποίες 
προκαλούν σύγχυση. Η πρώτη είναι η προσφώνηση του Ιη-
σού στη μητέρα του «γύναι» κι η δεύτερη είναι η αινιγματι-
κή φράση «ἐμοὶ καὶ σοί». 

Γύναι

Ο Ιησούς συχνά προσφωνεί τις γυναίκες με τη λέξη «γύναι» 
στη διάρκεια της επίγεια δράσης του. Έτσι στην ιστορία της 
θεραπείας της κόρης της Συροφοινίκισσας ο Ιησούς λέει «ὦ 
γύναι, μεγάλη σου ἡ πίστις· γενηθήτω σοι ὡς θέλεις» (Μτ 
15, 28) και στο Λκ 13, 12, όταν θεράπευσε τη συγκύπτου-
σα γυναίκα που δε μπορεί να σηκωθεί της λέει «γύναι, ἀπο-
λέλυσαι τῆς ἀσθενείας σου». Μολονότι είναι συνηθισμένο 
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και πραγματικά ευγενικό να προσφωνεί κανείς τις γυναίκες 
με τον όρο «γύναι» είναι πολύ πιο ασυνήθιστο για ένα γιο 
να προσφωνεί τη μητέρα του με αυτόν τον τρόπο. Ο Ιησούς 
προσφωνεί τη μητέρα του με τον ίδιο τρόπο, όταν την πα-
ραδίδει στην προστασία του Ιωάννη, στο τέλος της επίγει-
ας δράσης του επάνω στο σταυρό (Ιω 19, 26) και κατά συ-
νέπεια αυτό μπορεί να δηλώνει ότι ο Ιησούς προσπαθούσε 
προσφωνώντας την με αυτόν τον τρόπο να αποστασιοποι-
ηθεί από τους δεσμούς με την οικογένειά του. 

Η διαφωνία μεταξύ των μελετητών όσον αφορά στη 
δύναμη αυτής της προσφώνησης καθιστά το έργο της λει-
τουργική ισοδυναμίας ακόμη πιο δύσκολο κι οι αποφάσεις 
που κατά καιρούς έχουν ληφθεί, όσον αφορά στο νόημα της, 
αντικατοπτρίζονται στις διάφορες μεταφράσεις. Πολλές από 
τις σύγχρονες μεταφράσεις παραμένουν απλά στο «γυναίκα» 
(βλ. μεταξύ άλλων τη New Revised Standard Version, New 
American Standard Bible και την New Jerusalem Bible). Το 
πρόβλημα με αυτό, ωστόσο, είναι ότι, ενώ ανταποκρίνεται 
στα κριτήρια της τυπικής ισοδυναμίας ακούγεται ακόμη πιο 
αγενές και απότομο από ό,τι θα πρέπει να ακουγόταν κατά 
τον 1ο αι. μ.Χ. Κατά συνέπεια η New International Version 
αποφάσισε να εφαρμόσει τη λειτουργική ισοδυναμία και να 
μεταφράσει τη λέξη εδώ με το «αγαπητή γυναίκα»: προσθέ-
τοντας μία λέξη στο ελληνικό πρωτότυπο αλλά προσπαθώ-
ντας να δείξει ότι ο Ιησούς πρέπει να ήταν τρυφερός εδώ. 

Ἐμοὶ καὶ σοί

Παρόμοια ζητήματα προκύπτουν στη δεύτερη φράση: ἐμοὶ 
καὶ σοί. Αυτή η φράση είναι σημιτική στην προέλευσή της 
και απαντά περιστασιακά στην εβραϊκή Βίβλο. Όταν χρησι-
μοποιείται εκεί, έχει δύο κύριες σημασίες:

1.	 Χρησιμοποιείται για να δηλώσει εχθρότητα. Έτσι συμ-



Θεωρία της μετάφρασης

99

βαίνει στο 1 Βασ 17, 18, όταν ο γιος της χήρας της Σαρε-
πτά αρρωσταίνει κατά τη διάρκεια της παραμονής του 
Ηλία μαζί τους κι η γυναίκα λέει στον Ηλία «τί ἐμοὶ καὶ 
σοί;» υπονοώντας ότι ο Ηλίας είχε κάτι εναντίον της και 
προκάλεσε την ασθένεια. Η φράση χρησιμοποιείται με 
αυτόν τον τρόπο και στο Μτ 8, 29, όταν οι δαιμονισμέ-
νοι στα Γάδαρα εξέρχονται και ρωτούν «τί ἡμῖν καὶ σοί, 
υἱὲ τοῦ θεοῦ; ἦλθες ὧδε πρὸ καιροῦ βασανίσαι ἡμᾶς;».

2.	 Μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί σε περισσότερο ουδέ-
τερες συνάφειες. Έτσι στο 2 Βασ 3, 13, όταν ο βασιλιάς 
του Ισραήλ ήθελε ο Ελισσαίος να προφητεύσει για λο-
γαριασμό του, ο Ελισσαίος είπε «τί ἐμοὶ καὶ σοί;», εννο-
ώντας ότι δεν έχουν καμιά σχέση, πήγαινε να βρεις κά-
ποιον άλλο που έχει. Εδώ η φράση δε δηλώνει εχθρότη-
τα, απλά έλλειψη οποιασδήποτε σχέσης. 
Κάποιοι ωστόσο υποστηρίζουν ότι μπορεί επίσης να έχει 
δύο διαφορετικές σημασίες:

3.	 Μία άλλη εναλλακτική λύση είναι ότι η αδιαφορία του 
Ιησού δεν απευθύνεται στη μητέρα του αλλά στο γεγο-
νός: ο Ιησούς δε βλέπει γιατί θα έπρεπε το γεγονός να 
έχει κάποια σχέση με αυτόν.

4.	 Είναι δυνατό αυτή η φράση να μη δηλώνει ούτε εχθρό-
τητα ούτε έλλειψη σχέση αλλά μία ειλικρινή ερώτηση 
– ποια είναι η φύση της σχέσης μας; - στην οποία η απά-
ντηση δίνεται από το γεγονός ότι ο Ιησούς κάνει στην 
πραγματικότητα αυτό που του ζητά η μητέρα του.

Θα πρέπει ωστόσο να σημειωθεί ότι μολονότι οι λύσεις 3 και 
4 παρέχουν ευκολότερες ερμηνείες του κειμένου – καθώς δεν 
παρουσιάζουν τον Ιησού ως εχθρικό ή αδιάφορο προς τη μη-
τέρα του – δεν υπάρχει ανάλογη χρήση μέσα στη Βίβλο που 
να υποστηρίζει μία από αυτές τις μεταφράσεις. Παρά ταύτα 
πολλές μεταφράσεις προτιμούν την τρίτη σημασία της λέ-
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ξης και κατανοούν ότι η φράση δηλώνει την αδιαφορία του 
Ιησού για την κατάσταση: 
•	 «σε τι αφορά αυτό εσένα και μένα;» New Revised Stan-

dard Version
•	 «τι έχει αυτό να κάνει με μένα;» English Standard Version
•	 «γιατί με ανακατεύεις;» New International Version
•	 «είναι δική μας δουλειά, μητέρα – δική σου ή δική μου;» 

The Message
•	 «Πώς αφορά αυτό εσένα κι εμένα» - New Living Trans-

lation
•	 «Αυτό δε με αφορά» Revised English Bible
•	 Κάποιες μεταφράσεις προτιμούν να παρουσιάσουν τον 

Ιησού αδιάφορο απέναντι στη μητέρα του, όπως στη 
λύση 2 παραπάνω:

•	 «τι έχω εγώ να κάνω με σένα;» New American Standard 
Bible

•	 «τι έχεις εσύ να κάνεις με μένα;» Revised Standard Version
•	 «τι έχω να κάνω εγώ με σένα» King James Version

H νέα King James Version συνδυάζει την αδιαφορία 
προς την κατάσταση με την αδιαφορία προς τη μητέρα 
του (την οποία σε αυτή τη μητέρα ο Ιησούς προσφωνεί 
ως «γυναίκα»):

•	 «τι έχει να κάνει με μένα το ενδιαφέρον σου;»
Μόνο η New Jerusalem Bible προτιμά μία περισσότερο 
εχθρική απόδοση της φράσης:

•	 «τι θέλεις από μένα;»

Αυτό που είναι εδώ ενδιαφέρον είναι ότι όλες οι μεταφρά-
σεις, με εξαίρεση την υπερ-ακριβή Μετάφραση του Young 
(«Τι – σε σένα και σε μένα – γυναίκα;») αποφάσισαν να επι-
λέξουν τη λειτουργική ισοδυναμία και η διαφορά στις αποδό-
σεις τους δηλώνει πόσο δύσκολο είναι να κατανοηθεί η φράση 
και την υποκαθιστούν με ένα καλό λειτουργικό ισοδύναμο. 
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Συμπεράσματα

Αυτή η περικοπή καθιστά σαφή το πόσο ανακριβής είναι ο 
ορισμός της διχοτομίας μεταξύ της «ακριβούς» και της «λει-
τουργικής» ισοδυναμίας, αφού σχεδόν όλες οι μεταφράσεις 
χρησιμοποιούν ένα συνδυασμό τους. Ακόμη κι εκείνα τα κεί-
μενα, στα οποία γίνεται η προσπάθεια να διατηρηθεί η κατά 
το δυνατό μεγαλύτερη πιστότητα προς το ελληνικό κείμενο 
αναγκάζεται από καιρό εις καιρόν να καταφύγουν στη λει-
τουργική ισοδυναμία, όπως στην περίπτωση της απόφασης 
για την απόδοση της φράσης «τί ἐμοὶ καὶ σύ». Με τον ίδιο 
τρόπο πολλές από εκείνες, στις οποίες εφαρμόζεται γενικά 
η λειτουργική ισοδυναμία, κατά καιρούς χρησιμοποιούν την 
τυπική ισοδυναμία, επειδή αυτή είναι ευκολότερη: η προσπά-
θεια διακρίβωσης του ακριβούς επιπέδου οικειότητας ή από-
στασης που κρύβεται πίσω από την προσφώνηση της μητέ-
ρας του Ιησού με τη λέξη «γυναίκα» είναι τόσο πολύπλοκη 
που πολλοί μεταφραστές προτιμούν να διατηρήσουν απλά 
τη λέξη «γυναίκα», η οποία, όπως σημειώθηκε παραπάνω, 
εμφανίζεται να είναι περισσότερο αγενής στη συνάφειά μας 
από ό,τι θα έπρεπε να ήταν στην εποχή του Ιησού. 

Αξιολόγηση της θεωρίας της μετάφρασης

Οι διάφορες μεταφράσεις αυτού του στίχου καθιστούν σα-
φές ότι είναι σωστό να συμπεριληφθεί η θεωρία της μετά-
φρασης σε ένα βιβλίο για την ερμηνεία της Καινής Διαθή-
κης. Με μια πρώτη ματιά η θεωρία της μετάφρασης φαίνεται 
να είναι τόσο διαφορετική από τα υπόλοιπα εργαλεία αυτού 
του τόμου που δίνει την εντύπωση ότι είναι εκτός τόπου. Με 
μια προσεκτικότερη ωστόσο εξέταση καθίσταται σαφές ότι 
η θεωρία της μετάφρασης, που μοιάζει λίγο με την κριτική 
του κειμένου, διαμορφώνει τα θεμέλια για ένα μεγάλο μέ-
ρος της ερμηνείας της Καινής Διαθήκης. Όσοι μελετούν την 



Το Κείμενο

102

Καινή Διαθήκη μέσω μίας γλώσσας άλλης από την ελληνι-
κή στηρίζουν τις ερμηνείες τους στις ερμηνευτικές αποφά-
σεις άλλων. Αυτό βέβαια δεν είναι κάτι κακό· οι μεταφρά-
σεις που έχουμε στη διάθεσή μας στον 21ο αι. στηρίζονται σε 
ένα υψηλό επίπεδο ακαδημαϊκής έρευνας. Ωστόσο ένα με-
ταφρασμένο κείμενο είναι ένα ερμηνευμένο κείμενο και εί-
ναι σημαντικό να λαμβάνεται αυτό υπόψη. 

Η θεωρία της μετάφρασης καθιστά σαφές ότι είναι αδύ-
νατο να έχουμε μία απόλυτα ακριβή μετάφραση της Βίβλου. 
Κάθε μεταφραστής πρέπει να λάβει αποφάσεις ερμηνευτικής 
φύσης καθώς μεταφράζει από τη γλώσσα του πρωτότυπου. 
Δεν είναι επομένως ενδεδειγμένο να στηρίζεται αποκλειστι-
κά σε μία μετάφραση. Αντίθετα εκείνοι που δεν έχουν πρό-
σβαση στο πρωτότυπο ελληνικό κείμενο της Καινής Διαθή-
κης θα έπρεπε πιθανόν να μελετήσουν μια σειρά από μετα-
φράσεις πριν αρχίσουν τη μελέτη μίας περικοπής έτσι ώστε 
να βεβαιωθούν ότι γνωρίζουν κάποιες από τις αποφάσεις που 
έπρεπε να λάβουν οι μεταφραστές.



8
Κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο 

του κανόνα
(Canonical criticism)

Τι είναι η κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα;

Η κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα είναι η με-
λέτη μίας συγκεκριμένης περικοπής υπό το φως των άλλων 
περικοπών και βιβλίων της Βίβλου. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια χαρα-
κτηριστικά της; 
James A. Sanders

H κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα εμφανίστη-
κε στη δεκαετία του 1970 και έχει δύο κύριους εκπροσώπους, 
τους James Sanders και Brevard Childs. O όρος κατασκευά-
στηκε από τον Sanders στο βιβλίο του με τον τίτλο Torah and 
Canon που κυκλοφόρησε το 1972 για να περιγράψει τον τρό-
πο με τον οποίο τα αρχαιότερα κείμενα προσαρμόσθηκαν και 
χρησιμοποιήθηκαν σε μεταγενέστερες συνάφειες. Με κάποια 
σύγχυση χρησιμοποιείται ο όρος επίσης για την προσέγγιση 
της Γραφής από τον Brevard Childs, αν και ο ίδιος θα περι-
έγραφε τη μέθοδό του ως «προσέγγιση στο πλαίσιο του κα-
νόνα» κι όχι «κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα». 
Οι δύο προσεγγίσεις είναι στην πραγματικότητα πολύ διαφο-
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ρετικές μεταξύ τους. Ο Sanders ενδιαφέρεται να ανιχνεύσει 
τον τρόπο με τον οποίο τα κείμενα μεταφράστηκαν σε δια-
φορετικά σημεία μέσα στην Γραφή και τη συνειδητή μέθοδο 
που υιοθέτησαν οι βιβλικοί συγγραφείς, όταν χρησιμοποιού-
σαν τα βιβλικά κείμενα. Ο Childs ωστόσο ενδιαφέρεται για 
την τελική μορφή του κανόνα, την οποία αντιμετωπίζει ως 
μία λογοτεχνική ενότητα και η οποία, κατά την άποψή του, 
παρέχει τη μοναδική μαρτυρία που έχουμε στη διάθεσή μας 
για τον τρόπο με τον οποίο οι παραδόσεις διατηρήθηκαν και 
κατανοήθηκαν μέσα στην κοινότητα. Εν περιλήψει θα μπο-
ρούσε να πει κανείς ότι η διαφορά μεταξύ των δύο είναι ότι ο 
Sanders ενδιαφέρεται για τη «διαδικασία κανονικοποίησης», 
ενώ η προσέγγιση του Childs ερμηνεύει ένα δεδομένο κείμε-
νο της Καινής Διαθήκης υπό το φως του υπόλοιπου βιβλικού 
κανόνα. Αυτές οι δύο προσεγγίσεις είναι τόσο διαφορετικές 
μεταξύ τους που είναι αδύνατο να παρουσιαστούν κι οι δυο 
εδώ. Κατά συνέπεια όσα ακολουθούν είναι μία εξήγηση της 
μία μόνο προσέγγισης: εκείνης του James Sanders. 

O Sanders ενδιαφέρεται να διερευνήσει τις παραθέσεις, 
τις παραπομπές, τις νύξεις και τους απόηχους παλαιότερης 
λογοτεχνίας που εμφανίζονται σε μία συγκεκριμένη περι-
κοπή. Αυτές δίνουν τη δυνατότητα κατανόησης της «διαδι-
κασίας κανονικοποίησης» (J.A. Sanders, 2006) και αυτό εί-
ναι εκείνο που μπορεί να οδηγήσει σε μία πολύ διαφορετι-
κή ανάγνωση από εκείνη η οποία εστιάζεται μόνο στη μορ-
φή και στη λειτουργία μίας περικοπής μέσα στην καινοδια-
θηκική της συνάφεια. Η ερευνητική διαδικασία απαιτεί να 
δοθεί προσοχή σε τρεις σημαντικούς παράγοντες: στα πα-
ραθέματα και τις παραπομπές στην υπό εξέταση περικοπή· 
η αρχαία ιστορική και πολιτική συνάφεια μέσα στην οποία 
γράφηκε η καινοδιαθηκική περικοπή· την ερμηνευτική με 
την οποία ο συντάκτης ή συγγραφέας της περικοπής κα-
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τόρθωσε να κάνει αυτήν την παραπομπή να σημαίνει κάτι 
μέσα στη συνάφεια. Και οι τρεις αυτοί παράγοντες είναι ση-
μαντικοί. Ονομάζονται «ερμηνευτικό τρίγωνο», όπως φαί-
νεται στην εικόνα 1:

 

Εικόνα 1: Το ερμηνευτικό τρίγωνο

Πρώτον, είναι πολύ δύσκολο να εντοπισθούν με όσο το 
δυνατό πιο σαφή τρόπο ποιες αναφορές ή νύξεις γίνονται 
μέσα στο κείμενο (κάτω αριστερά). Ακόμη και στους πιο 
εκπαιδευμένους και ικανούς αναγνώστες διαφεύγουν κά-
ποιες φορές νύξεις μέσα στην Καινή Διαθήκη ακριβώς, επει-
δή δεν είναι εξοικειωμένοι με τον τρόπο με τον οποίο γίνο-
νταν αναφορές στα κείμενα των Γραφών στην πρώιμη ιου-
δαϊκή γραμματεία. Μολονότι πολλές εκδόσεις της Καινής 
Διαθήκης έχουν σημειώσεις που δηλώνουν ποιες είναι αυ-
τές οι αναφορές, κάποιες φορές παραβλέπουν μια σημαντι-
κή νύξη ή ένα σημαντικό απόηχο, τα οποία μπορούν να αλ-
λάξουν εντελώς το νόημα μίας περικοπής. 

Δεύτερον, ο αναγνώστης θα πρέπει να είναι εξοικειω-
μένος όσο το δυνατόν καλύτερα με την κατάσταση του 1ου 
αι., στην οποία αναφέρεται ο συγγραφέας της Καινής Δια-
θήκης (κάτω δεξιά). Στα ευαγγέλια αυτό μπορεί να γίνει σε 
δύο επίπεδα: στο επίπεδο του Ιησού και επίσης στο επίπε-

Ερμηνευτική

Κατάσταση/συνάφειααναφορά
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δο του συγγραφέα του ευαγγελίου. Ο εντοπισμός αυτού του 
παράγοντα ίσως είναι κάποιες φορές ο δυσκολότερος από 
τους τρεις, γιατί η γνώση μας για τον 1ο αι. δεν είναι πάντο-
τε τόσο στέρεη όσο θα θέλαμε να είναι, αν και έχει αυξηθεί 
σε σημαντικό βαθμό κατά τις τελευταίες δεκαετίες της κρι-
τικής μελέτης της Καινής Διαθήκης (βλ. Reed, 2000). 

Tρίτον, είναι πολύ σημαντικό να γίνει η απόπειρα να 
εντοπισθεί η ερμηνευτική που εφαρμόζεται κατά την προ-
σαρμογή της βιβλικής αναφοράς στη νέα κατάσταση ή συνά-
φεια. Πρέπει να προσπαθήσουμε να διακρίνουμε πώς ο συγ-
γραφέας κατανόησε την παράθεση ή νύξη και σε ποια αυθε-
ντία στηρίχθηκε για να κάνει αυτήν την αναφορά. Μολονότι 
οι μελετητές μπορεί να νομίζουν ότι γνωρίζουν ποιο ήταν το 
νόημα της περικοπής στην αρχική της συνάφεια στην εβρα-
ϊκή Βίβλο, αυτό είναι συχνά πολύ διαφορετικό από τον τρό-
πο που η περικοπή κατανοούνταν στις μεταγενέστερες επο-
χές, κάτι το οποίο με τη σειρά του συνδέεται άμεσα με τους 
λόγους που οδηγούν στην παράθεσή του (Sanders, 2006). 

Mια πραγματικά ενδελεχής μελέτη της μετέπειτα ζωής 
(Nachleben) μιας περικοπής της εβραϊκής Βίβλου (η οποιου-
δήποτε έργου της αρχαίας γραμματείας) σημαίνει την ανί-
χνευση όλων των τόπων μέσα στη γραμματεία, μεταξύ της 
αρχής της στην Παλαιά Διαθήκη και της παράθεσής της 
στην Καινή Διαθήκη, όπου υπάρχει παράθεσή της ή όπου 
υπάρχει ένας απόηχός της. Χρησιμοποιώντας το ερμηνευτι-
κό τρίγωνο είναι δυνατό να αναζητήσουμε το πώς τα παρα-
τιθέμενα χωρία λειτούργησαν σε κάθε περίπτωση που έγινε 
αναφορά σε αυτά. Στα ελληνικά η λέξη «ἑρμηνεία» σημαί-
νει «κατανόηση» κι ο κριτικός ή προσεκτικός αναγνώστης 
χρειάζεται να προσπαθήσουν να διακρίνουν το πώς ο κάθε 
αρχαίος φορέας (δηλαδή εκείνος που θέλει να φέρει το πα-
ρελθόν, σε αυτήν την περίπτωση το κείμενο που παρατίθε-



Κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα

107

ται, στο παρόν με σύγχρονους όρους) κατανόησε την περι-
κοπή που παρατίθεται προκειμένου να διαπιστωθεί γιατί τε-
λικά μπήκε στον κόπο να επιστήσει την προσοχή των ανα-
γνωστών του σε αυτήν. 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στην κριτική προσέγγιση 
στο πλαίσιο του Κανόνα;

James A. Sanders (1972) Torah and Canon. Philadelphia: 
Fortress.
James A. Sanders (1984) Canon and Community. A Guide to 
Canonical Criticism, Guides to Biblical Scholarship. Phila-
delphia: Fortress.

Στο έργο Torah and Canon ο Sanders κατασκεύασε τον 
όρο «κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του Κανόνα» (canoni-
cal criticism), μία ιδέα η οποία αναπτύχθηκε περαιτέρω στο 
έργο του Canon and Community. 

Michael Fishbane (1985) Biblical Interpretation in Ancient 
Israel. Oxford and New York: Oxford University Press.

Σε αυτό το βιβλίο, αν και περιορίζεται στα κείμενα της 
εβραϊκού Βίβλου, ο Fishbane ανιχνεύει τον τρόπο με τον οποίο 
τα βιβλικά κείμενα αρχίζουν να παρέχουν μαρτυρίες για την 
ερμηνεία αρχαίων βιβλικών κειμένων με τρόπους οι οποίοι 
συνδέονται άμεσα με τα μεταγενέστερα ιουδαϊκά midrash.

Robert W. Wall και Eugene E. Lemcio (1992) The New Testa-
ment as Canon: A Reader in Canonical Criticism. Sheffield: 
Sheffield Academic Press.

Εδώ οι Wall και Lemco συζητούν το ζήτημα του «εν-
δοβιβλικού διαλόγου» ως τρόπου κατανόησης της Καινής 
Διαθήκης. 

Brevard S. Childs (1984) The New Testament as Canon: An 
Introduction. London: SCM.



Το Κείμενο

108

Αυτό είναι το σημαντικότερο έργο που εφαρμόζει μία 
«προσέγγιση» της Βίβλου «στο πλαίσιο του Κανόνα».

Η κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του Κανόνα στην πράξη
James A. Sanders

Η κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα, όπως την 
όρισε ο James Sanders εξετάζει τους τρόπους με τους οποίους 
τα κείμενα της εβραϊκής Βίβλου ερμηνεύθηκαν και επανερ-
μηνεύθηκαν στις διαφορετικές συνάφειες μέσα στις οποίες 
χρησιμοποιήθηκαν. Σε αυτήν την περίπτωση δεν μπορούμε 
να εστιάσουμε την προσοχή μας μόνο στα κείμενα της Και-
νής Διαθήκης, γιατί η εβραϊκή Βίβλος και η ελληνική της με-
τάφραση χρησιμοποιούνταν και ερμηνεύονταν πολύ πριν από 
την εποχή της Καινής Διαθήκης. Επομένως η χρήση μέσα 
στην Καινή Διαθήκη αυτών των κειμένων είναι μόνο ένα μι-
κρό μέρος της συνολικής τους Nachleben. 

Μία από τις καινοδιαθηκικές περικοπές, στην οποία 
αυτή η ανάγνωση των κειμένων καθίσταται ιδιαίτερα ση-
μαντική, είναι το Λκ 4, 16-30 με το οποίο θα ασχοληθούμε 
στη συνέχεια.

Ο Ιησούς στη συναγωγή: Λκ 4, 16-30

Στο Λκ 4, 16-30 ο Ιησούς, όπως είναι γνωστό, διαβάζει από 
τη Ησ 61 κι η επιλογή αυτού του αναγνώσματος οφείλεται 
πιθανόν στο γεγονός ότι το Ησ 61 ήταν το ανάγνωσμα Haf-
tarah (μία επιλογή από προφητικά κείμενα η οποία διαβάζε-
ται μετά την Τορά στη συναγωγή) τη μέρα που ο Ιησούς προ-
σκαλείται να διαβάσει στη συναγωγή της Ναζαρέτ. Ωστόσο 
είναι σημαντικό να προσπαθήσουμε να διακρίνουμε τον τρό-
πο κατανόησης (ή ερμηνευτικής) του Ησαΐα εκ μέρους του 
Ιησού και ειδικότερα τους Ησ 61, 1-2α. Πρέπει να αναρωτη-
θούμε όχι μόνο τι σκέφτονταν οι Ιουδαίοι του 1ου αι. για τον 
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Ησαΐα και γι’ αυτήν τη συγκεκριμένη περικοπή, όταν άκου-
σαν τον Ιησού να την διαβάζει εκείνη τη μέρα, αλλά επίσης 
τι μπορούμε να διακρίνουμε ότι καταλάβαινε γι’ αυτήν ο Ιη-
σούς, όταν κήρυξε γι’ αυτήν μετά την ανάγνωσή της και τι 
μπορεί να σήμαινε, όταν η κοινότητα του Λουκά αργότερα 
άκουσε την εκδοχή του Λουκά για το γεγονός.

Πριν όμως προχωρήσουμε σε αυτό, ας ρίξουμε μια ματιά 
στην κατάσταση (κάτω δεξιά) των Ιουδαίων στην Παλαιστί-
νη και στον ελληνορωμαϊκό κόσμο του 1ου αι. μ.Χ. Πρώτον 
και κυρίως ζούσαν κάτω από τη ρωμαϊκή κυριαρχία και κα-
ταπίεση κι εξαιτίας των πολλών επαναστάσεων των Ιουδαί-
ων της Παλαιστίνης και της Αιγύπτου εναντίον της Ρώμης 
πριν τα χρόνια του Ιησού, οι ρωμαϊκές αρχές ήταν επιφυλα-
κτικές και άγρυπνες. Επικρατούσε μια κατάσταση έντασης 
και η ρωμαϊκή κατοχή διαμόρφωνε τις καθημερινές ζωές των 
ανθρώπων. Χρειάζονταν ελπίδα και αναζητούσαν ένα μεσσία 
που θα μπορούσε να τους φέρει αυτήν την ανακούφιση, αλλά 
ο Ιησούς, όπως θα δούμε στη συνέχεια, είχε στο νου του μία 
μεγαλύτερη ανάγκη από αυτήν που νόμιζαν εκείνοι ότι είχαν. 

Το επίπεδο του Ιησού

Σύμφωνα με τον Λουκά αφού ο Ιησούς διάβασε την περικο-
πή στο Ησ 61, είχε προκαλέσει την προσοχή όλων: τα μάτιά 
τους ήταν καρφωμένα στον Ιησού (Λκ 4, 20). Γιατί; Αυτή εί-
ναι μια ερώτηση κρίσιμη για την κατανόηση ολόκληρης της 
περικοπής. Αυτή η περικοπή του Ησαΐα περισσότερο από 
οποιαδήποτε άλλη ίσως βρισκόταν στη σκέψη τους ως η 
υπόσχεση της απολύτρωσης που περίμεναν. Μία ενδελεχής 
μελέτη της Nachleben του Ησαΐα 61, μέσα στην αρχαία ιου-
δαϊκή γραμματεία από την αρχή του στον Ησαΐα μέχρι τον 
1ο αι., καταδεικνύει ότι ήταν μία περικοπή αγαπημένη στους 
Ιουδαίους της εποχής. Παρατίθεται ή υπάρχουν απόηχοι σε 
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αυτήν σε έντεκα περικοπής στα κείμενα της Νεκρής Θάλασ-
σας (βλ. J.A. Sanders, 1975). Ακόμη και με δεδομένη τη δη-
μοτικότητα του Ησαΐα στον αρχαίο Ιουδαϊσμό, αυτός είναι 
ένας μεγάλος αριθμός αναφορών και δηλώνει ότι το Ησ 61 
άσκησε τη μεγαλύτερη επιρροή από οποιαδήποτε άλλη πε-
ρικοπή του Ησαΐα. 

Κατά συνέπεια, όταν ο Ιησούς κάθισε μετά την ανά-
γνωση της περικοπής, όλοι οι άνθρωποι στη συναγωγή εί-
χαν αγωνία να ακούσουν το μήνυμα της ελπίδας που ήταν 
βέβαιοι ότι θα τους μετέφερε. Τότε και ως να ήθελε να με-
γαλώσει την ένταση ο Ιησούς είπε: «σήμερον πεπλήρωται 
ἡ γραφὴ αὕτη ἐν τοῖς ὠσὶν ὑμῶν» (4, 21). Αυτό φαίνεται ότι 
προκάλεσε το ενδιαφέρον του πλήθους ακόμη περισσότε-
ρο, γιατί «ἐμαρτύρουν αὐτῷ καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις 
τῆς χάριτος τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ» 
(4, 22). Οι μεταφράσεις σε αυτό το σημείο είναι κάποιες φο-
ρές παραπλανητικές, όταν αποδίδουν με το «ευχάριστα λό-
για» κι οδηγούν τον αναγνώστη να σκεφτεί ότι ο Ιησούς 
ήταν ένας ικανός ομιλητής. Προφανώς ήταν ένας σπουδαί-
ος ομιλητής, αλλά αυτό δεν είναι το θέμα του στίχου. Εί-
ναι μάλλον ένα κλειδί στις ερμηνευτικές προϋποθέσεις, τις 
οποίες έχει υπόψη του το ακροατήριο όταν ακούει όσα λέει 
ο Ιησούς: καταλαβαίνουν ότι διάβασε το κείμενο του Ησα-
ΐα μέσα από μία ερμηνευτική οπτική της χάριτος του Θεού. 
Αυτό σημαίνει ότι σκέφτηκαν ότι θα κήρυττε σε αυτούς το 
μήνυμα της ελπίδας την οποία προσδοκούσαν. Απορούσαν 
που ο γιος του γείτονά τους Ιωσήφ είχε ορισθεί ως ο αγγελι-
οφόρος του Ησ 61 για να μεταφέρει τα καλά νέα στους φτω-
χούς (τους ίδιους, φυσικά), το φως στους τυφλούς και τη λύ-
τρωση στους φυλακισμένους (Ησ 61, 1· Λκ 4, 18· πρβλ. Λκ 
7, 21-23). Κανείς μπορεί να φανταστεί τη χαρά που αισθάν-
θηκαν παρά την αμφιβολία για ένα γιο του χωριού που εκ-



Κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του κανόνα

111

πλήρωνε το ρόλο της προφητικής φωνής την οποία ήθελαν 
τόσο πολύ να ακούσουν. 

Η απάντηση του Ιησού στην πρόκληση των ανθρώπων 
να τους δείξει ένα θαύμα προκειμένου να αποδείξει τα δια-
πιστευτήριά του κατά ανάλογο τρόπο, όπως είχε κάνει στην 
Καπερναούμ (4, 23) εμπλέκει ένα παιχνίδι με λέξεις. Ο Ιησούς 
επιλέγει μία κύρια λέξη στο Ησ 61, 2, «δεκτός». Εκεί ο προ-
φήτης είχε πει ότι ο αγγελιοφόρος θα κήρυττε το «αποδε-
κτό έτος» (ἐνιαυτὸν δεκτόν), το οποίο είναι το έτος της επι-
λογής του Θεού, δηλαδή, ο μεσσίας θα εμφανιστεί στο πρό-
γραμμα του Θεού και όχι στο δικό τους. Ο Ιησούς στη συ-
νέχεια παραθέτει ένα παλιό γνωμικό ότι κανένας προφήτης 
δε γίνεται «δεκτός» στην πατρίδα του. Τέτοια λογοπαίγνια 
ήταν συνηθισμένα στην ελληνική γραμματεία καθώς επί-
σης και στα πρώιμα ιουδαϊκά midrash, όταν σε μία περικο-
πή που παρετίθετο, μία λέξη ξεχωριζόταν και χρησιμοποιού-
νταν στην απάντηση. Στις ελληνικές μεταφράσεις του Ησα-
ΐα η λέξη αναφερόταν στο ιωβηλαίο, όταν θα εμφανιζόταν 
ο Μεσσίας, για να γίνει «δεκτός» από το Θεό. Η απάντη-
ση του Ιησού επομένως ήταν ότι οι προφήτες έπρεπε να εί-
ναι «αποδεκτοί» από το Θεό, ανεξάρτητα από το αν θα ήταν 
στους ανθρώπους ή όχι. 

Ο Ιησού συνέχισε με ένα εκπληκτικό κήρυγμα στη γνω-
στή περικοπή του Ησαΐα. Την ερμήνευσε παραθέτοντας γε-
γονότα που αναφέρονται στο Ά  Βασ 17 και στο Β΄ Βασ 5 
(Λκ 4, 25-27). Ο Λουκάς μας λέει ότι αυτό εξαγρίωσε τους 
ανθρώπους και τους θύμωσε τόσο πολύ που προσπάθησαν 
να το ρίξουν από το λόφο, πάνω στον οποίο ήταν κτισμένη 
η πόλη, κάτι το οποίο ήταν μια προκαταρκτική πράξη για τη 
θανάτωση με λιθοβολισμό. Το πρώτο από αυτά, το Ά  Βασ 17, 
αφηγείται την πρώτη βιβλική ιστορία για τον προφήτη Ηλία, 
ο οποίος κατέστη κύρια μορφή στις μεταγενέστερες ιουδα-
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ϊκές προσδοκίες για το Μεσσία (βλ. Μαλ 4, 5). Στην εποχή 
του Ιησού ο χαρακτήρας του Ηλία συνδεόταν με τον ερχο-
μό του Μεσσία και τη λαϊκή ελπίδα για το μέλλον, αλλά το 
Ά  Βασ 17 λέει μια διαφορετική ιστορία. Κάνει λόγο για τη 
δίωξη του Ηλία από τον Αχάβ και την Ιεζάβελ, που θέλη-
σαν να τον θανατώσουν και για την εντολή του Θεού προς 
τον Ηλία να κρυφτεί σε ένα ρυάκι, έτσι ώστε κατά τη διάρ-
κεια της ξηρασίας, η οποία είχε πλήξει τη χώρα, να έχει λίγο 
νερό και να ταΐζεται από τα κοράκια που ο Θεός θα έστελ-
νε για να τον θρέψουν. 

Μολονότι ο σύγχρονος αναγνώστης μπορεί να εστιά-
ζει το ενδιαφέρον του στο ερώτημα στο αν τα κοράκια μπο-
ρούν να θρέφουν ανθρώπινα όντα, το πραγματικό κέντρο 
βάρους της ιστορίας βρίσκεται στο ότι ο Ηλία διακινδύνευ-
σε τη ζωή του για να μεταφέρει το μήνυμα του Θεού και κα-
νείς στον Ισραήλ δεν προσπάθησε να τον βοηθήσει. Ο μό-
νος άνθρωπος που αποδείχθηκε βοηθός του ήταν μια ξένη 
χήρα (Ά  Βασ 17, 8-24), στην οποία ο Ηλίας στάλθηκε, αφού 
το ρυάκι ξεράθηκε. Μολονότι είχε μόνο λίγα για να τραφεί 
η ίδια κι ο γιος της, ο οποίος βρισκόταν λίγο πριν τον θάνα-
το, φρόντισε τον Ηλία και ως ανταπόδοση στη γενναιοδω-
ρία της ο Ηλίας παρείχε «φαγητό» και λάδι στη γυναίκα κι 
ακόμη ανέστησε το γιο της. Εδώ το κεντρικό σημείο δεν εί-
ναι τι έκανε ο Ηλίας για τη γυναίκα, αλλά ότι, όταν ο Ηλί-
ας ήταν σε μεγάλη ανάγκη, ο Θεός έπρεπε να τον στείλει σε 
μια ξένη χώρα για βρει βοήθεια. 

Κάτι παρόμοιο τονίζεται και στο Β΄ Βασ 5, αλλά με με-
γαλύτερη οξύτητα για τους ακροατές στην Ναζαρέτ. Σε εκεί-
νη την ιστορία ο Θεός έδωσε την εντολή στον Ελισσαίο να 
θεραπεύσει ένα ξένο διοικητή από την Συρία, τον χειρότε-
ρο εχθρό του Ισραήλ. Η χρήση εκ μέρους του Ιησού αυτής 
της περικοπής εδώ φαίνεται να δηλώνει ότι ο Θεός, που οι 
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Ιουδαίοι πίστευαν ότι θα τους έσωζε από τους Ρωμαίους κα-
τακτητές, ήταν επίσης ο Θεός των Ρωμαίων. Εδώ ο Ιησούς, 
όπως και οι προφήτες πριν από αυτόν, προέτρεπαν τους άρ-
χοντες και το λαό να δουν ότι υπήρχε μόνο ένας Θεός: ο 
Θεός όλων των λαών παντού. Προσπαθούσαν να πουν, ο 
καθένας στην εποχή του, ότι η ελπίδα που έχουν οι άνθρω-
ποι είναι να καταλάβουν ότι υπάρχει μόνο ένας Θεός κι ότι 
όλοι οι άνθρωποι μοιράζονται ένα κοινό δεσμό γι’ αυτό το 
λόγο. Ήταν επομένως στην εποχή τους μονοθεΐζοντες (δη-
λαδή άνθρωποι που ενθάρρυναν τους άλλους να πιστέψουν 
στον ένα Θεό), ακόμη κι αν οι περισσότεροι άνθρωποι τότε 
δεν ήταν έτοιμοι να ακούσουν ότι ο Θεός είναι ένας. 

Έτσι μία προσεκτική διερεύνηση των περικοπών, που 
χρησιμοποίησε ο Ιησούς εδώ, συμβάλλει στην κατανόηση 
γιατί οι άνθρωποι αισθάνθηκαν οι ελπίδες τους να σκορπούν 
με το κήρυγμα και είχε σαν αποτέλεσμα από θαυμαστές του, 
όταν υπέθεσαν ότι ήξεραν τι θα έλεγε ο Ιησούς για την πε-
ρικοπή του Ησαΐα, να μετατραπούν σε ένα όχλο έτοιμο να 
τον λιντσάρει, όταν άκουσαν αυτά που είπε. 

Το επίπεδο του ευαγγελίου

Όταν στρέφουμε την προσοχή μας σε αυτά που ο ευαγγελι-
στής Λουκάς έγραψε, η εικόνα αλλάζει. Οι αναγνώστες με-
ρικές δεκαετίες αργότερα, στην εποχή του Λουκά, μπορεί να 
άκουγαν αυτήν την ιστορία της Ναζαρέτ να τους ενθαρρύνει 
όχι μόνο να αντιμετωπίσουν τους Ρωμαίους ως ανθρώπινα 
όντα, αλλά επίσης να δουν υποτιμητικά τους συμπατριώτες 
Ιουδαίους του Ιησού, που δεν έβλεπαν τα πράγματα με αυ-
τόν τον τρόπο. Αυτή η στάση ίσως έθεσε τα θεμέλια για ένα 
χριστιανικό αντισημιτισμό και για το ριζικό χωρισμό του χρι-
στιανικού Ιουδαϊσμού από την πατρική πίστη. Κατά το τέλος 
του 1ου αι. οι Χριστιανοί αισθάνονταν ότι έπρεπε να κατευ-
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νάσουν τους Ρωμαίους, οι οποίοι έτρεφαν αντι-ιουδαϊκά αι-
σθήματα, επειδή οι Ρωμαίοι έπρεπε να καταπνίξουν τις ιου-
δαϊκές εξεγέρσεις. Στην εποχή του Λουκά η Ρώμη μόλις είχε 
καταπνίξει τη μεγαλύτερη ιουδαϊκή εξέγερση στην ίδια την 
Ιερουσαλήμ (66-73 μ.Χ.). Ο μόνος τρόπος, με τον οποίο οι 
χριστιανοί ίσως ένιωθαν ότι θα μπορούσαν να αποτρέψουν 
τις ρωμαϊκές διώξεις, ήταν να αποκηρύξουν τις ιουδαϊκές 
τους καταβολές και ρίζες. Έτσι το προφητικό κήρυγμα του 
Ιησού θα μπορούσε να καταστεί αντισημιτικό, χωρίς να αλ-
λάξει κανείς σε αυτό ούτε μία λέξη. Αυτό οφείλεται στο ότι 
η κοινωνική και πολιτική συνάφεια είχε αλλάξει καθώς επί-
σης κι η ερμηνευτική προσέγγιση, με την οποία οι χριστια-
νοί της κοινότητας του Λουκά άκουγαν το κήρυγμα (δεξιά 
και κορυφή του ερμηνευτικού τριγώνου). Το μάθημα του Ιη-
σού ότι ο Θεός είναι ο ένας Θεός των Ιουδαίων, των Ρωμαί-
ων και όλων των λαών θα έπρεπε κατά συνέπεια να απέκτη-
σε ένα διαφορετικό νόημα. 

Κάποιοι μελετητές θεωρούν ότι ο Λουκάς κι άλλοι χρι-
στιανοί της εποχής του επινόησαν αφηγήσεις, όπως αυτή 
του κηρύγματος στη Ναζαρέτ, προκειμένου να εξευμενί-
σουν τους Ρωμαίους, αλλά αυτός ο τρόπος ανάγνωσης δη-
λώνει ότι αυτή η ιστορία δεν είχε επινοηθεί, απλά κατανο-
ήθηκε διαφορετικά. Αλλαγές στη συνάφεια έχουν ως απο-
τέλεσμα τα κείμενα να ακούγονται διαφορετικά· η αλλαγή 
στην κατάσταση των αρχαίων χριστιανών στον ελληνορω-
μαϊκό κόσμο τους έδωσε τα αυτιά να ακούσουν με νέο τρό-
πο το προφητικό και ουσιαστικά ιουδαϊκό μήνυμα του Ιησού. 
Είναι ατυχές ότι η έντονη αντι-ιουδαϊκή στάση των Ρωμαί-
ων οδήγησε στο χριστιανικό αντισημιτισμό, αλλά το ακρό-
αση εκ νέου του ευαγγελικού μηνύματος μέσα σε ένα κλίμα 
διωγμού εδραίωσε τη χριστιανική πίστη στον ένα Θεό όλων. 
Ο μονοθεϊσμός έγινε η κυρίαρχη πίστη όλων των χριστιανι-
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κών σεκτών και ομάδων που επέζησαν του διωγμού παρά τις 
υπόλοιπες ποικίλες διαφορές τους (Pelikan, 1971-89). 

Συμπεράσματα

Το Λκ 4, 16-30 απαιτεί μία προσεκτική ανάγνωση όχι μόνο 
του περιεχομένου του αλλά και του πώς αυτό θα πρέπει να 
ακούστηκε στο ακροατήριό του σε διάφορες στιγμές της 
ιστορίας. Χρησιμοποιώντας το ερμηνευτικό τρίγωνο που πε-
ριγράφηκε παραπάνω, μπορούμε να αρχίσουμε να ανακτά-
με όχι μόνο τα αρχικά μηνύματα των προφητών και του Ιη-
σού στην εποχή τους αλλά επίσης και τη σημασία τους στα 
ακροατήρια που ακολούθησαν. Μία κριτική ανάγνωση του 
Λκ 4, 16-20 στο πλαίσιο του Κανόνα αποκαλύπτει κάτι από 
τις ελπίδες του αρχικού ακροατηρίου του Ιησού και της ορ-
γής τους, όταν το μήνυμά του άφηνε να εννοηθεί ότι αυτή 
η σωτηρία προσφερόταν στους πιο μισητούς εχθρούς τους. 
Μας επιτρέπει να αξιολογήσουμε πώς αυτό το αρχικά ρηξικέ-
λευθο μήνυμα προσαρμόστηκε σε ένα που οδήγησε στη συ-
νέχεια στον αντισημιτισμό μέσα στην κοινότητα του Λουκά. 

J. A. S.

Αξιολόγηση της κριτικής προσέγγισης στο πλαίσιο 
του Κανόνα

Όταν κανείς αξιολογεί την κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο 
του Κανόνα, είναι ζωτικής σημασίας να είναι σαφής όσον 
αφορά στη μορφή που εξετάζει. Μία από τις πιο συνηθισμέ-
νες αιτίες της σύγχυσης σε αυτό το χώρο είναι να μπερδέ-
ψει κανείς την θεωρία του Sanders για την «διαδικασία του 
Κανόνα» με την «προσέγγιση στο πλαίσιο του Κανόνα» του 
Childs. Σε αυτό το κεφάλαιο παρουσιάστηκε μόνο η εκδο-
χή της κριτικής προσέγγισης στο πλαίσιο του Κανόνα του 
Sanders που ονομάζεται «διαδικασία του Κανόνα», κυρίως 
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διότι είναι περισσότερο σχετική με την ερμηνεία της Καινής 
Διαθήκης. Μολονότι ο Childs εξέδωσε ένα βιβλίο για την 
Καινή Διαθήκη ως Κανόνα, οι περισσότεροι οπαδοί αυτής 
της προσέγγισης εστιάζουν το ενδιαφέρον τους στα κείμενα 
της εβραϊκής Βίβλου κι όχι σε εκείνα της Καινής Διαθήκης. 

Η μεγάλη αξία της προσέγγισης του Sanders είναι ότι 
προβάλλει την ιδέα ότι τα κείμενα δε σημαίνουν πάντοτε 
το ίδιο πράγμα για κάθε ακροατήριο. Καθώς οι συνάφειες 
αλλάζουν, έτσι αλλάζει κι ο τρόπος με τον οποίο οι άνθρω-
ποι κατανοούν τα κείμενα. Κατά συνέπεια δεν είναι αρκε-
τό να διακριβωθεί το νόημα του κειμένου, όταν αυτό αρχι-
κά γράφηκε ή ακούστηκε για πρώτη φορά· αυτός είναι μόνο 
ένας παράγοντας στη διακρίβωση του νοήματός του, όταν 
αυτό χρησιμοποιήθηκε ξανά σε ένα μεταγενέστερο κείμενο. 
Η προσέγγιση του Sanders μας καλεί σε μία προσεκτική και 
βαθειά μελέτη του πώς τα κείμενα μεταθέτουν και αλλάζουν 
το νόημά τους μέσα σε νέες συνάφειες και στην εξέταση της 
χρήσης των παλαιότερων κειμένων κάθε φορά που υπάρχει 
μία παράθεση ή μία νύξη σε αυτά μέσα στην Καινή Διαθήκη. 

Τα προβλήματα αυτής της προσέγγισης είναι σαφή. 
Όπως είναι δύσκολο να γνωρίζουμε τι ακριβώς εννοούσε 
ένας συγγραφέας, όταν έγραψε για πρώτη φορά το κείμενό 
του, τόσο δύσκολο είναι να γνωρίζουμε με ακρίβεια τι σή-
μαινε ένα κείμενο σε διαφορετικές στιγμές της ιστορίας του. 
Το πρόβλημα επιδεινώνεται παρά βελτιώνεται καθώς το κεί-
μενο χρησιμοποιείται και ξαναχρησιμοποιείται. Ένας άλλος 
παράγοντας, που θα πρέπει να λαμβάνεται υπόψη, είναι ότι 
η προσεκτική δουλειά του Sanders σχετικά με την κριτική 
ανάλυση στο πλαίσιο του Κανόνα τον οδήγησε στο συμπέ-
ρασμα ότι η κυρίαρχη ερμηνευτική οπτική που εφαρμόζε-
ται κατά την ερμηνεία των κειμένων μέσα στη Βίβλο είναι 
η επιθυμία να προβληθεί η μονοθεΐα. Αυτό δεν είναι αποδε-
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κτό από όλους τους ερευνητές και μία διαφορετική συστη-
ματική προσέγγιση του κειμένου ίσως οδηγήσει σε ένα άλλο 
«κυρίαρχο θέμα». 

Ωστόσο η κριτική προσέγγιση στο πλαίσιο του Κανόνα 
παρέχει σημαντικά εργαλεία προκειμένου να εξεταστεί η αρ-
χική αναφορά, οι διαφορετικές συνάφειες στις οποίες χρησι-
μοποιήθηκε η περικοπή και η ερμηνευτική οπτική που εφαρ-
μόζεται στην ερμηνεία της, τα οποία μπορούν να βελτιώσουν 
τον τρόπο που κατανοούμε τα κείμενα της Καινής Διαθήκης. 





9
Ρητορική κριτική

(Rhetorical criticism)

Τι είναι η ρητορική κριτική;
Η ρητορική κριτική είναι η μελέτη του τρόπου με τον οποίο 
τα κείμενα χρησιμοποιούν είτε την αρχαία είτε τη σύγχρονη 
ρητορική (την τέχνη της πειθούς) προκειμένου να πείσουν 
τους αναγνώστες τους για ένα συγκεκριμένο θέμα ή για μια 
συγκεκριμένη θέση.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Ben Witherington III

Μέσα στο πεδίο των καινοδιαθηκικών σπουδών η ρητορι-
κή κριτική προσεγγίσθηκε από τους ειδικούς με δύο διαφο-
ρετικούς τρόπους. Ο πρώτος τρόπος, τον οποίο εισηγήθη-
καν και υπερασπίσθηκαν οι Hans Dieter Betz (Betz, 1979) 
George Kennedy (Kennedy, 1984) και οι μαθητές τους, είναι 
περισσότερο ένα ιστορικό εγχείρημα και σκοπό έχει να ανα-
λύσει τα κείμενα της Καινής Διαθήκης στη βάση της αρχαί-
ας ελληνορωμαϊκής ρητορικής, να θέσει το ερώτημα και να 
απαντήσει το ερώτημα πώς οι συγγραφείς της Καινής Δια-
θήκης μπορεί να χρησιμοποίησαν ή να μην χρησιμοποίησαν 
αυτήν την τέχνη. Εδώ μπορεί να γίνει λόγος για το πώς οι 
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συγγραφείς της Καινής Διαθήκης υιοθέτησαν και προσάρ-
μοσαν την αρχαία ρητορική στους σκοπούς της χριστιανι-
κής επικοινωνίας.

Η δεύτερη προσέγγιση, η οποία προέκυψε από τη σύγ-
χρονη θεωρία της γλώσσας και την επιστημολογία, την ει-
σηγήθηκε και υπερασπίσθηκε ο Vernon Robbins (Robbins, 
1996) και οι μαθητές του. Αυτή η προσέγγιση αντί να εξετά-
ζει τις ρητορικές δομές που έχουν ενσωματωθεί στα κείμενα 
της Καινής Διαθήκης από τους συγγραφείς τους, προσπαθεί 
να εφαρμόσει συγκεκριμένες σύγχρονες ρητορικές κατηγο-
ρίες στο κείμενο (για παράδειγμα κατηγορίες όπως την εσω-
τερική υφή του κειμένου – τον τρόπο που ένα κείμενο χρη-
σιμοποιεί τις λέξεις και τη γλώσσα για να μεταφέρει το μή-
νυμά του). Τόσο η ορολογία όσο και η μέθοδος, καθώς επί-
σης η θεωρία του νοήματος αυτής της τελευταίας προσέγ-
γισης έχουν περισσότερα κοινά σημεία με τη «νέα» ρητορι-
κή του Henrich Lausberg (Lausberg, 1998) κι άλλων και λι-
γότερο με τις ρητορικές αρχές που έθεσαν ο Αριστοτέλης, 
ο Κοϊντιλιανός κι άλλοι που άσκησαν τη ρητορική κατά την 
αρχαιότητα. Με άλλα λόγια είναι μάλλον μια άσκηση στη 
σύγχρονη ερμηνευτική παρά στην ανάλυση της χρήση της 
ελληνορωμαϊκής ρητορικής από τους ίδιους τους συγγρα-
φείς της Καινής Διαθήκης. Το μεθοδολογικό ζήτημα εδώ εί-
ναι εάν θα έπρεπε ή όχι να αναλυθούν τα κείμενα της Και-
νής Διαθήκης μόνο στη βάση των κατηγοριών που οι συγ-
γραφείς της Καινής Διαθήκης προφανώς γνώριζαν και χρη-
σιμοποιούσαν.

Κατά τη γνώμη μου και οι δύο προσεγγίσεις μπορούν 
να οδηγήσουν σε σημαντικές διαπιστώσεις όσον αφορά στα 
βιβλικά κείμενα, αλλά ή προσπάθεια να συγχωνευθούν οι 
μέθοδοι της αρχαίας και της νέας ρητορικής στην πραγμα-
τικότητα προκαλεί σύγχυση παρά διαφωτίζει. Ειδικότερα 
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θα επέμενα ότι ο πρωταρχικός σκοπός είναι να θέσουμε τα 
κατάλληλα ιστορικά ερωτήματα σχετικά με το κείμενο της 
Καινής Διαθήκης και τι είχαν στον νου τους οι αρχαίοι συγ-
γραφείς, κάτι που σημαίνει ότι μόνο η ανάλυση στη βάση 
της ελληνορωμαϊκής και ιουδαϊκής ρητορικής είναι η κα-
τάλληλη, αφού οι αρχαίοι συγγραφείς δεν είχαν καμιά σχέ-
ση και δε γνώριζαν καθόλου τη σύγχρονη ρητορική θεωρία 
και επιστημολογία. Κατά συνέπεια στο υπόλοιπο αυτού του 
μέρους θα εξηγήσω με περισσότερες λεπτομέρειες τη ρητο-
ρική κριτική προσέγγιση σύμφωνα με την κατανόηση των 
Kennedy και Betz. 

Οι περισσότεροι καινοδιαθηκολόγοι σε αυτό το σημείο 
είναι πεπεισμένοι ότι η μικρο-ρητορική (δηλαδή τα ρητορι-
κά μέσα όπως οι ρητορικές ερωτήσεις, η δραματική υπερβο-
λή ή η προσωποποίηση) απαντούν στα κείμενα της Καινής 
Διαθήκης, ιδιαίτερα στις επιστολές του αποστόλου Παύλου 
αλλά κι αλλού.

Περισσότερο προβληματικό είναι εάν η μακρο-ρητορική 
(αν δηλαδή η δομή του κειμένου στο σύνολό της αντικατο-
πτρίζει τις ρητορικές κατηγορίες και τα μέρη λόγου) χρησι-
μοποιείται επίσης στην Καινή Διαθήκη. Υπάρχουν έξι συνη-
θισμένα μέρη του αρχαίου λόγου:

1.	 exordium: το εισαγωγικό τμήμα ενός λόγου
2.	 narratio: η αφηγηματική περιγραφή όσων συνέβησαν
3.	 proposition: μία σύντομη περίληψη της κύριας θέσης 

του λόγου
4.	 probatio: τα κύρια θετικά επιχειρήματα υπέρ της θέσης 

του ρήτορος
5.	 refutatio: οι απαντήσεις στα αντεπιχειρήματα των αντι-

πάλων
6.	 peroratio: μία έκκληση στα συναισθήματα του ακροα-

τηρίου και μία σύνοψη
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Αυτά τα έξι μέρη του λόγου απαντούν σε τρία διαφο-
ρετικά είδη των αρχαίων ρητορικών λόγων: των δικανικών, 
των συμβουλευτικών και των επιδεικτικών. Αυτά τα διαφο-
ρετικά είδη της ρητορείας εξυπηρετούσαν πολύ διαφορετι-
κούς σκοπούς.
•	 Ο δικανικός λόγος χρησιμοποιούνταν στα δικαστήρια 

και περιλάμβανε τεχνικές της επίθεσης και της άμυνας 
και εστίαζε στο παρελθόν.

•	 Ο συμβουλευτικός λόγος χρησιμοποιούνταν στις συνά-
ξεις (όταν οι επικεφαλής της πόλης συγκεντρώνονταν 
για να λάβουν αποφάσεις) και περιείχε συμβουλές και 
συναίνεση και εστίαζε στη μεταστροφή των πεποιθήσε-
ων και / ή της συμπεριφοράς στο μέλλον.

•	 Ο επιδεικτικός λόγος χρησιμοποιούνταν στην αγορά 
(όπου λάμβαναν χώρα οι επαγγελματικές συναλλαγές) 
και στις κηδείες και περιλάμβανε τον έπαινο και τη μομ-
φή και εστιαζόταν στο παρόν.

Σε κάθε αρχαίο λόγο δινόταν προσοχή σε ζητήματα, όπως 
ήταν το «ήθος», ο «λόγος» και το «πάθος», δηλαδή στη δημι-
ουργία μίας σχέσης με το ακροατήριο από την αρχή (ήθος), 
στην επιστράτευση επιχειρημάτων συναισθηματικά φορτι-
σμένων στη μέση του λόγου (λόγος) και στην επίκληση βα-
θύτερων συναισθημάτων (πάθος) στην τελική σύνοψη.

Είναι δίκαιο να υποστηριχθεί ότι οι καινοδιαθηκολόγοι 
που ασχολήθηκαν με την ενδελεχή ρητορική ανάλυση όλων 
των κειμένων της Καινής Διαθήκης συμπέραναν ότι, ενώ η 
μικρο-ρητορική απαντά σε όλη την Καινή Διαθήκη, η μα-
κρο-ρητορική απαντά μόνο στις επιστολές, στις ομιλίες και 
στις συνόψεις ομιλιών στις Πράξεις· συγκεκριμένα παρα-
δείγματα στις παύλειες επιστολές και στις ομιλίες που ονο-
μάζονται προς Εβραίους, Ά  Ιωάννου και Ά  Πέτρου. Αυτή 
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ωστόσο χρησιμοποιείται με μεγάλη ελαστικότητα και τα χα-
ρακτηριστικά της μακρο-ρητορικής συχνά αναπτύσσονται 
μέσα στο πλαίσιο των επιστολών. Έτσι, για παράδειγμα, η 
αρχή και το τέλος των επιστολών του Παύλου σχεδόν πά-
ντα παραπέμπουν στις επιστολή τάξη και μπορούν επομέ-
νως να χαρακτηρισθούν ως αρχαίες επιστολές. Ωστόσο οι 
επιστολικές κατηγορίες μας βοηθούν ελάχιστα στην ανά-
λυση του υλικού εκτός της εισαγωγικών και καταληκτικών 
στοιχείων (του προλόγου, του προγραμματισμού ταξιδιών, 
τον χαιρετισμό στην αρχή και στο τέλος της επιστολής). Με 
άλλα λόγια, μας βοηθούν ελάχιστα με το μεγάλο όγκο του 
υλικού στα κείμενα, τα οποία παραδοσιακά ονομάζονται επι-
στολές της Καινής Διαθήκης. Εδώ είναι που η ρητορική έχει 
αποδειχθεί πολύ περισσότερο βοηθητική στην αποκωδικο-
ποίηση της δομικής και ουσιαστικής πολυπλοκότητας των 
περισσοτέρων κειμένων της Καινής Διαθήκης. 

Είναι πολύ περισσότερο βοηθητικό να ρωτήσουμε πώς 
τα κείμενα λειτουργούσαν μέσα σε μία γενικά προφορική 
κουλτούρα όπως εκείνη που της εποχής της Καινής Διαθή-
κης και συγκεκριμένα ως τα ιερά κείμενα λειτουργούσαν σε 
ένα τέτοιο περιβάλλον. Όλα τα κείμενα της Καινής Διαθή-
κης είναι προφορικά κείμενα. Με άλλα λόγια προορίζονται 
για να ακουστούν κι όχι για να διαβαστούν σιωπηρά. Είναι 
δημόσια κείμενα και συγκεκριμένα προορίζονταν να διαβα-
στούν δυνατά στη λατρεία και σε άλλες περιστάσεις της χρι-
στιανικής κοινότητας. Ακόμη κι οι επιστολές του Παύλου δε 
γράφηκαν με σκοπό να διαβαστούν ιδιωτικά. Πρώτον, αντι-
προσωπεύουν τους λόγους που ο Παύλος θα έκανε, αν ήταν 
παρών με το ακροατήριό του κι ως τέτοιες όλες χρησιμοποι-
ούν τα ad hoc χαρακτηριστικά των αρχαίων λόγων που εί-
χαν ως κίνητρό τους τέτοιους σκοπούς. Ως επίκαιρες παρα-
τηρήσεις κι όχι ως θεολογικές και ηθικές πραγματείες είχαν 
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ως σκοπό να επηρεάζουν την πίστη και τη συμπεριφορά δι-
αφορετικών ακροατηρίων. Η ρητορική κριτική προσέγγιση 
συμβάλλει στην κατανόηση της δυναμικής και διαδραστι-
κής φύσης αυτών των κειμένων. 

B. W. 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στη ρητορική κριτική 
προσέγγιση;

Hans Dieter Betz (1979) Galatians: A Commentary on Paul’s 
Letter to the Churches of Galatia. Hermeneia: A Critical and 
Historical Commentary on the Bible. Philadelphia: Fortress.

Αυτό το υπόμνημα αναπτύσσει εκτενώς τη θεωρία του 
Betz ότι η δομή και η επιχειρηματολογία της προς Γαλάτας 
μπορεί να κατανοηθεί καλύτερα μέσα από τους φακούς της 
αρχαίας ελληνικής ρητορικής.

George A. Kennedy (1984) New Testament Interpretation 
through Rhetorical Criticism. Chapel Hill: University of North 
Carolina Press.

Εδώ ο Kennedy συνεχίζει τη θεωρία του Betz και εξετά-
ζει ένα μεγαλύτερο αριθμό κειμένων της Καινής Διαθήκης 
από την οπτική της αρχαίας ελληνικής ρητορικής.

Vernon Robbins (1996) Exploring the Texture of Texts: A 
Guide to Socio-Rhetorical Interpretation. Harrisburg: Trin-
ity Press International. 

Η προσέγγιση του Robins στη ρητορική ανάλυση είναι 
κάπως διαφορετική από εκείνη των Betz και Kennedy, διότι 
εφαρμόζει στην Καινή Διαθήκη τη σύγχρονη κι όχι την αρ-
χαία ρητορική κι έτσι προσπαθεί να ανακαλύψει περισσότε-
ρο το πώς η Καινή Διαθήκη μεταφέρει το μήνυμά της σή-
μερα παρά το πώς σκόπευαν να το επιτύχουν αυτό οι συγ-
γραφείς της. 
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Η ρητορική κριτική στην πράξη

Μία από τις γνωστότερες και σημαντικότερες προσπάθειες 
να αναγνωσθεί η προς Γαλάτας από την οπτική της ελλη-
νορωμαϊκής κριτικής ήταν το υπόμνημα του H.D. Betz στην 
προς Γαλάτας (Betz, 1979). O Βetz υπέθεσε ότι η προς Γαλά-
τας είναι μία «απολογητική επιστολή» του τύπου που ήταν 
συνηθισμένος στον ελληνορωμαϊκό κόσμο. Σύμφωνα με τον 
Betz ο σκοπός μίας επιστολής όπως αυτής ήταν να υπερασπι-
στεί τους συγγραφείς της έναντι των κατηγοριών που εξαπο-
λύονταν εναντίον τους από τους αντιπάλους τους. Ένα από 
τα πιο αξιοσημείωτα παραδείγματα αυτού του είδους είναι 
η Απολογία του Πλάτωνα, στη οποία διέσωσε μία εκδοχή 
της ομιλίας που έκανε ο Σωκράτης κατά τη δίκη του. Αυτή 
κι άλλες περίφημες απολογιών ενέπνευσαν άλλους ρήτορες 
και συγγραφείς αργότερα στην ελληνορωμαϊκή εποχή για 
να διατυπώσουν τα επιχειρήματά τους με τον ίδιο τρόπο. Ο 
Betz προτείνει ότι ο Παύλος γνώριζε αυτό το είδος της γρα-
φής και έγραψε στους Γαλάτες μιμούμενος αυτό το ύφος.

Η προς Γαλάτας ως «απολογητική» επιστολή

Η σχέση μεταξύ της προς Γαλάτας και των «απολογητικών 
επιστολών» αφορά πολύ περισσότερα από ό,τι μόνο στο πε-
ριεχόμενό της, μολονότι είναι πολύ σαφές ότι η Γαλάτας 
γράφηκε για να υπερασπίσει ο Παύλος τον εαυτό του έναντι 
των αντιπάλων του· η πραγματική σχέση έγκειται στη δομή 
των κειμένων και στον τρόπο με τον οποίο διατυπώνεται το 
επιχείρημα. Ο Betz εντόπισε στην προς Γαλάτας ομοιότητες 
όσον αφορά στη δομή μεταξύ της επιστολής και των αρχαί-
ων απολογητικών επιστολών. Ο Betz χωρίζει την προς Γαλά-
τας σε επτά κύρια μέρη, τα οποία περιγράφονται στον πίνα-
κα Ι (σσ. 76-77) και τους δίνει λατινικούς τίτλους, τους οποί-
ους αντλεί από τον Κοϊντιλιανό (Rhetoria ad Herrennium) 
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και τον Κικέρωνα (De inventione) για να περιγράψει τη λει-
τουργία τους μέσα στο βιβλίο. 

Η αξία αυτής της ανάλυσης έγκειται στο ότι στρέφει 
την προσοχή μας όχι μόνο στη σημασία του κειμένου, αλλά 
και στο πώς το κείμενο επιτυγχάνει να μεταφέρει το μήνυ-
μά του. Σε αυτήν τη συγκεκριμένη περίπτωση καθιστά σαφή 
την κύρια ανησυχία του Παύλου, όταν γράφει στην κοινό-
τητα της Γαλατίας και περιγράφει τα βήματα τα οποία αυτός 
ακολούθησε για να μεταφέρει την ανησυχία του σε εκείνη. 
Η λεπτομερής εξέταση του Betz της προς Γαλάτας μέσα από 
τους φακούς της αρχαίας ρητορικής διαφωτίζει την προσπά-
θεια του Παύλου να πείσει τους Γαλάτες να εγκαταλείψουν 
την επίμονη θέση τους ότι οι εθνικοί πρέπει να είναι Ιουδαίοι 
για να είναι «ἐν Χριστῷ» και να θυμούνται ότι η πίστη τους 
στον Χριστό κι όχι ο Ιουδαϊσμός ήταν εκείνα που τους δια-
μόρφωσαν μέχρι εκείνη τη στιγμή. 

Το πλασματικό ακροατήριο της προς Γαλάτας

Το επιχείρημα του Betz ότι η προς Γαλάτας είναι μία απο-
λογητική επιστολή την συγκαταλέγει στην κατηγορία των 
δικανικών λόγων, με τον τρόπο που τους όρισε πιο πριν ο 
Witherington. Το σημαντικό χαρακτηριστικό αυτού του επι-
χειρήματος είναι, ωστόσο, ότι το δικανικό πλαίσιο είναι πλα-
σματικό. Έτσι, μολονότι, το «πραγματικό ακροατήριο» ήταν 
οι χριστιανοί της Γαλατία, ο Betz υποστηρίζει ότι στο μυα-
λό του ο Παύλος απευθύνεται σε ένα δικαστή και σε ενόρ-
κους, που άκουγαν την υπεράσπιση του Παύλου για τη θέση 
του απέναντι στους κατηγόρους του, Ιουδαίους χριστιανούς 
(βλ. Betz, 1979, 24).

Η δομή της προς Γαλάτας

Ένα από τα πιο δυνατά σημεία της θέσης του Betz είναι η 
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στενή σχέση ενός αρχαίου λόγου και της προς Γαλάτας επι-
στολής. Ο ευκολότερος τρόπος να παρουσιασθούν αυτές σε 
αδρές γραμμές υπάρχει στον πίνακα Ι. 

Κριτική της θεωρίας του Betz

H χρήση από τον Betz της αρχαίας ρητορικής προκειμένου 
να κατανοηθούν οι επιστολές της Καινής Διαθήκης ήταν κα-
θοριστικής σημασίας στη διαμόρφωση μίας μεθόδου για την 
κατανόηση των επιστολών του Παύλου καθώς και άλλων 
κειμένων της Καινής Διαθήκης (βλ. Anderson, 1996· Clas-
sen, 2000· Nanos, 2002). Oι ειδικοί γενικά συμφωνούν ότι η 
προσέγγιση του Betz στην προς Γαλάτας έκανε το σημαντι-
κό βήμα προς την κατανόηση της επιστολής. Την ίδια στιγ-
μή, ωστόσο, πολλοί δεν είναι ευχαριστημένοι με την αυστη-
ρή χρήση εκ μέρους του Betz της αρχαίας ρητορικής· αποδέ-
χονται ότι έχει δίκιο, όταν χρησιμοποιεί τη μακρο-ρητορική 
για να κατανοήσει την προς Γαλάτας, είναι όμως επικριτικοί 
στον τρόπο με τον οποίο το έκανε. Ακόμη κι ο ίδιος ο Betz 
παλεύει με την ακαμψία της μεθόδου του και είναι πολύ εν-
διαφέρον να σημειωθεί ότι δυσκολεύεται να αντιστοιχίσει τα 
όσα λέει ο Παύλος με τις καθορισμένες ρητορικές κατηγορί-
ες, τόσο πολύ ώστε σε μια περίπτωση αναγνωρίζει την πο-
λυπλοκότητα αυτής της προσπάθειας λέγοντας: «Θα μπο-
ρούσε κανείς να πει ότι ο Παύλος κατορθώνει – ως έμπειρος 
ρήτορας που θα περίμενε κανείς να είναι – να καμουφλάρει 
την στρατηγική της επιχειρηματολογίας του»· με άλλα λόγια 
ήταν τόσο έξυπνος που δεν μπορούμε να διακρίνουμε αυτό 
που εκείνος σκεφτόταν ότι έκανε (Betz, 1979, 129). 

Οι διαφωνίες με τη μέθοδο του Betz είναι διάφορες και 
υπάρχουν πολλές διαφορετικές υποθέσεις για το πώς θα μπο-
ρούσε να αναπτυχθεί περαιτέρω η αρχική ιδέα του Betz. Για 
παράδειγμα:



Το Κείμενο

128

•	 O Kennedy υποστηρίζει ότι η προς Γαλάτας δεν χαρα-
κτηρίζεται από τη δικανική ρητορική αλλά τη συμβου-
λευτική. Μία από τις μεγαλύτερες δυσκολίες του Betz εί-
ναι η σημασία της exhortation στους 5, 1-6, 10 και, όπως 
σημειώνει ο Kennedy, η συμβουλευτική κι όχι η δικανι-
κή ρητορεία είναι εκείνη που στηρίζεται κατά πολύ στην 
παραίνεση (Kennedy, 1984, 148-150).

•	 O Longenecker υποστηρίζει ότι ο Betz δεν έδωσε αρκε-
τή προσοχή στην προς Γαλάτας ως επιστολή. Διαφωνεί 
με το συμπέρασμα του Betz ότι η επιστολική ανάλυση 
της προς Γαλάτας δεν είναι απαραίτητη για την κατα-
νόηση της επιστολής και την χρησιμοποιεί παράλληλα 
με συγκεκριμένες ρητορικές κατηγορίες, τις οποίες βλέ-
πει ότι είναι παρούσες τόσο στην αρχαία ρητορεία όσο 
και στην προς Γαλάτας, προκειμένου να ερμηνεύσει την 
επιστολή (Longenecker, 1990). 

•	 O Kern υποστηρίζει ότι η προς Γαλάτας είναι πολύ δια-
φορετική από τα εγχειρίδια του Αριστοτέλη και του Κι-
κέρωνα ώστε να καταστεί ένα παράδειγμα της αρχαίας 
ρητορείας. Το επιχείρημα του Kern είναι ότι η αρχαία ρη-
τορεία γεννήθηκε μέσα σε συγκεκριμένες κοινωνικές συ-
νάφειες που δεν είναι κοινές με εκείνες της προς Γαλά-
τας και επομένως δε μπορούν να χρησιμοποιηθούν για 
να κατανοηθεί η επιστολή. Η προς Γαλάτας, υποστηρί-
ζει, θα πρέπει να κατανοηθεί υπό το φως του δικού της 
κοινωνικού περιβάλλοντος κι όχι εκείνου «έξωθεν». Δεν 
είναι αντίθετος στην αναζήτηση των ρητορικών μέσων, 
αλλά στην επιβολή ενός ολόκληρου συστήματος ρητο-
ρικής από αυτό που θεωρεί ότι είναι «έξω» από την συ-
νάφεια του Παύλου (Kern, 1998). 
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Συμπεράσματα

Αυτή η κριτική των θέσεων του Betz είναι ένα αντιπροσω-
πευτικό δείγμα ενός μεγάλου αριθμού κριτικών της θεωρί-
ας του. Όλες τους, με το δικό τους τρόπο η καθεμιά, ασκούν 
κριτική στην αυστηρότητα της μονόχρωμης ρητορικής δο-
μής την οποία επιβάλλει ο Betz στο κείμενο. Κάποιοι, όπως 
ο Kennedy, επειδή διαφωνούν με τη συγκεκριμένη δομή, την 
οποία υιοθετεί ο Betz, δηλαδή τη δικανική αντί για τη συμ-
βουλευτική· άλλοι, όπως ο Longenecker, επειδή δε νομίζουν 
ότι ο Betz δίνει αρκετή προσοχή σε άλλες πτυχές της προς 
Γαλάτας και στη ρητορική της, δηλαδή στον επιστολικό της 
χαρακτήρα· ενώ άλλοι, όπως ο Kern, διαφωνούν με την εστί-
αση στη μακρο-ρητορική γενικά και αντίθετα περιορίζονται 
στη ρητορική ανάλυση της μικρο-ρητορικής.

Ένα πράγμα όμως παραμένει σαφές. Ακόμη κι αν οι λε-
πτομέρειες της θεωρίας του Betz όσον αφορά στην προς Γα-
λάτας είναι έντονα αμφισβητούμενες, το γεγονός ότι θα έπρε-
πε να ερμηνευθούν υπό το πρίσμα κάποιου είδος ρητορείας 
είναι γενικά αποδεκτό και επομένως η θεωρία αυτή καθαυ-
τή παραμένει σημαντική. 

Αξιολόγηση της ρητορικής κριτικής

Ένα από τα σημαντικότερα προτερήματα της ρητορικής κρι-
τικής είναι η διαπίστωση ότι τα κείμενα της Καινής Διαθή-
κης είναι και έχουν σκοπό να είναι κείμενα πειθούς – δεν εί-
ναι απροκατάληπτα ή χωρίς πάθος. Ο σκοπός της ρητορι-
κής κριτικής (μετά τον Betz) είναι ο εντοπισμός του σκοπού 
του συγγραφέα πίσω από τη χρήση της ρητορείας και εδώ, 
όπως συμβαίνει και με πολλές άλλες μορφές της ιστορικής 
κριτικής, εδώ εντοπίζεται το πρόβλημά της. Είναι δύσκολο 
για τους σύγχρονους ερμηνευτές να ανακαλύψουν ακριβώς 
τι σκοπό είχε κάποιος που έγραψε δύο χιλιάδες χρόνια πριν, 
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σε ένα διαφορετικό πολιτισμικό περιβάλλον και με μία δια-
φορετική κοσμοθεωρία. Αυτό δεν απαξιώνει το ερευνητικό 
εγχείρημα σε καμιά περίπτωση· απλά αναγνωρίζει ότι είναι 
δύσκολο να πιστοποιηθεί με ακρίβεια η πρόθεση του συγ-
γραφέα, όταν χρησιμοποιεί το ένα ή το άλλο ρητορικό μέσο. 

Σε ένα επίπεδο η άλλη ρητορική προσέγγιση - αυτή που 
ακολουθούν ειδικοί όπως ο Robbins - και η οποία αναζητά τη 
ρητορική δύναμη της Καινής Διαθήκης χρησιμοποιώντας τις 
σύγχρονες ρητορικές τεχνικές, φαίνεται να είναι ευκολότε-
ρη, καθώς προσπαθεί απλά να διευκρινίσει πώς μία περικο-
πή πείθει στη σύγχρονες συνθήκες ανεξάρτητα από το πώς 
ο συγγραφέας σκόπευε στην εποχή του να πείσει. Ωστόσο 
και παρά το πολύπλοκο του πράγματος, το εγχείρημα του 
εντοπισμού της ρητορικής πρόθεσης του αρχικού συγγρα-
φέα ενός κειμένου είναι επιθυμητό ακόμη κι αν τα αποτελέ-
σματα δεν μπορούν να είναι βέβαια και η συμβολή αυτής της 
μορφής της ρητορικής κριτικής στις καινοδιαθηκικές σπου-
δές ήταν σημαντική. Για παράδειγμα, οδήγησε στο να κατα-
νοείται η προς Εφεσίους επιστολή ως μία επιδεικτική ομιλία 
που δε γράφηκε έχοντας υπόψη μια συγκεκριμένη ιστορική 
κατάσταση αλλά απευθυνόταν σε μια σειρά παύλειων εκ-
κλησιών και επίσης οδήγησε στο να αντιμετωπίζεται η προς 
Ρωμαίους ως ένα έργο συμβουλευτικής ρητορικής και η βα-
σική της θέση παρουσιάζεται ξεκάθαρα στην αρχή της επι-
στολής Ρωμ 1, 16-17. Είναι ασφαλές να υποστηριχθεί ότι η 
ρητορική κριτική της Καινής Διαθήκης εδραιώθηκε ως ένα 
βιώσιμο και σημαντικό μέσο ανάλυσης της Καινής Διαθή-
κης κατά τα τελευταία 25 χρόνια και υπόσχεται ότι θα δώ-
σει κι άλλους καρπούς κατά τα επόμενα χρόνια. 
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Πίνακας 1: Σχεδιάγραμμα της επιχειρηματολογίας της προς Γαλά-
τας επιστολής με τους όρους της ελληνορωμαϊκής ρητορείας, όπως 
αυτοί διατυπώθηκαν από τον Betz, 1979

Αναφορά στο κεί-
μενο της Γαλ

Ρητορικός 
όρος

Τι σημαίνει Εφαρμογή στην Γαλ

1, 1-5 Εισαγωγή 
της επι-
στολής

Η εισαγωγή η οποία 
περιέχει και την απο-
κάλυψη της ταυτότη-
τας του συγγραφέα 
και το χαιρετισμό

Η εισαγωγή του Παύλου και 
των παραληπτών της επιστο-
λής του, ο ορισμός του απο-
στολικού αξιώματος του Παύ-
λου και ο χαιρετισμός του

1, 2-11 Exordium Η δήλωση του σκοπού 
της επιστολής μέσα 
από την παρουσίαση 
των δεδομένων

Η βασική δήλωση του Παύλου 
προς τους Γαλάτας: δεν πρέ-
πει να εγκαταλείψουν το ευ-
αγγέλιο που ο Παύλος κήρυξε 
σε αυτούς. Σε αυτήν ο Παύλος 
προσθέτει μία επίθεση εναντί-
ον των αντιπάλων του, επειδή 
παραπλανούν τους Γαλάτες

1, 12 – 2, 14 Narratio Παρουσίαση των δε-
δομένων με σκοπό να 
πεισθούν οι παραλή-
πτες της επιστολής

Ο Παύλος δέχθηκε το ευαγ-
γέλιο απευθείας από τον Χρι-
στό και δίνει γι’ αυτό την ιστο-
ρική μαρτυρία της μεταστρο-
φής του και γεγονότων που 
ακολούθησαν (1, 3 – 24), της 
Αποστολικής Συνόδου (2, 1 – 
10) και της σύγκρουσης στην 
Αντιόχεια (2, 11-14)

2, 15 – 21 Propositio Η σύνοψη του περιε-
χομένου της narratio. 
Αποτελεί ταυτόχρο-
να τη γέφυρα για την 
probatio

Θέτει τα σημεία συμφωνίας 
(2, 15- 16 – ένας άνθρωπος δι-
καιώνεται «ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ» 
κι όχι από τα έργα του Νόμου) 
και τα σημεία διαφωνίας (2, 
17 – 18 – οι συνέπειες της δι-
καίωσης διά της πίστης για 
τους εξ εθνών χριστιανούς)
και προβάλλει τέσσερις θέσεις
1 πέθανα για τον Νόμο
2 Σταυρώθηκα με τον Χριστό
3 Δε ζω πλέον εγώ αλλά ο Χρι-
στός μέσα μου
4 Ζω μέσα / με την πίστη στον 
Υιού του Θεού ή του Υιού του 
Θεού
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3, 1 – 4, 31 Probatio Παρουσίαση των απο-
δείξεων του συλλογι-
σμού

Ο Παύλος παρουσιάζει έξι 
επιχειρήματα ( + μία παρέκ-
βαση):
(α) Δεχθήκατε το Πνεύμα 
εξαιτίας της πίστης σας κι όχι 
επειδή επιτελέσατε τα έργα 
του Νόμου (3, 1 – 5)
(β) Ένα επιχείρημα από τις 
Γραφές – η περίπτωση του 
Αβραάμ (3, 6 -14)
(γ) Ένα επιχείρημα από την 
κοινή πρακτική – μία διαθή-
κη (3, 15 – 18)
Παρέκβαση όσον αφορά στη 
φύση του Νόμου (3, 19 – 25)
(δ) Ένα επιχείρημα από την 
χριστιανική παράδοση (3, 
26 – 4, 11)
(ε) Ένα επιχείρημα από την φι-
λία ( 4, 12 – 20)
(στ) Ένα αλληγορικό επι-
χείρημα από τις Γραφές (4, 
21 – 30)
Σύνοψη του συλλογισμού 
(4, 31)

5, 1 – 6, 10 Exhortatio Μία σειρά προτροπών Ο Παύλος τονίζει τρία ση-
μεία σε αυτό το τμήμα της 
επιστολής: 
1 Μην σκύβετε το κεφάλι σε 
όσα σας λένε οι άλλοι, είστε 
ελεύθεροι (5, 1 – 12)
2 Επειδή είστε ελεύθεροι, ζεί-
τε με το Πνεύμα κι όχι με τη 
σάρκα (5, 13 – 24)
3 Κάποιες συμβουλές πώς θα 
το κατορθώσετε αυτό
Καταλήγει με μία προειδοποί-
ηση και μία σύνοψη όλου του 
τμήματος (6, 7 -10)

6, 11-18 Κατακλεί-
δα της επι-
στολής

Συνοψίζει τα βασικά 
σημεία της επιχειρη-
ματολογίας

Ο Παύλος προσθέτει ένα 
υστερόγραφο κι επίσης κλεί-
νει την επιστολή



10
Αφηγηματική κριτική προσέγγιση

(Narrative criticism)

Tι είναι η αφηγηματική κριτική προσέγγιση

Η αφηγηματική κριτική προσέγγιση ερμηνεύει τις αφηγήσεις 
της Καινής Διαθήκης ως λογοτεχνικά κείμενα χρησιμοποιώ-
ντας κατηγορίες που εφαρμόζονται, όταν ερμηνεύονται άλ-
λες λογοτεχνικές μορφές, όπως για παράδειγμα πλοκή, χα-
ρακτηρισμός, σκηνικό και ούτω καθεξής.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Elizabeth Struthers Malbon

Η αφηγηματική κριτική είναι κληρονόμος τόσο της νεότε-
ρης κριτικής όσο και του στρουκτουραλισμού - όσον αφορά 
στη γενική λογοτεχνική κριτική προσέγγιση - και της κριτι-
κής της σύνταξης - όσον αφορά στη βιβλική κριτική. Όπως 
η κριτική της σύνταξης, η αφηγηματική κριτική προσέγγι-
ση εστιάζει το ενδιαφέρον της στην τελική μορφή του κει-
μένου· όπως η νεότερη κριτική, επικεντρώνεται στον εσω-
τερικό κόσμο του κειμένου κι όχι τόσο στις εξωτερικές ανα-
φορές και σχέσεις· όπως ο στρουκτουραλισμός, κατανοεί το 
κείμενο ως το κέντρο του γεγονότος της επικοινωνίας με-
ταξύ του πομπού (συγγραφέα) και του δέκτη (αναγνώστη 
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ή ακροατηρίου) και ως τη συμπερίληψη των πολιτισμικών 
σημείων, τα οποία αποκτούν νόημα μόνο μέσα στο σύστη-
μα των σχέσεων.

Το σημαντικότερο είναι ότι η αφηγηματική κριτική προ-
σέγγιση μεταθέτει στο κέντρο της ερμηνείας της στα λογο-
τεχνικά παρά στα ιστορικά ενδιαφέροντα. Αυτό καθίσταται 
σαφές στο μοντέλο της λογοτεχνικής κριτικής που πρότει-
νε ο Seymour Chatman (1978) κι όπως αυτό συμπληρώθη-
κε από τους ειδικούς που ασχολούνται με τη βιβλική αφή-
γηση (βλ. εικόνα 2)

Πραγματικός
συγγραφέας

Εννοούμε-
νος συγ-
γραφέας

Αφηγητής Δέκτης του 
αφηγημα-
τικού περι-
εχομένου 
αφήγησης

εννοούμε-
νο ακροα-
τήριο

πραγματικό 
ακροατήριο

Εικόνα 2: Πώς οι ειδικοί στη βιβλική αφηγηματική κριτική προσέγ-
γιση συμπλήρωσαν το μοντέλο του Seymour Chatman

Μολονότι όσοι ασχολούνται με την αφηγηματική κριτική 
αναγνωρίζουν ότι υπήρχε ένας ιστορικός συγγραφέας κι ένα 
αρχικό ακροατήριο, στρέφουν το ενδιαφέρον τους σε έναν 
«εννοούμενο συγγραφέα» και σε ένα «εννοούμενο ακροατή-
ριο». Ο εννοούμενος συγγραφέας είναι ένα θεωρητικό κατα-
σκεύασμα που στηρίζεται στις απαιτήσεις της γνώσης και της 
κατανόησης που προϋποτίθενται σε μία αφήγηση· με άλλα 
λόγια ο εννοούμενος συγγραφέας είναι εκείνος ο οποίος εί-
ναι απαραίτητος προκειμένου να λεχθεί ή να γραφεί μία συ-
γκεκριμένη αφήγηση. Το εννοούμενο ακροατήριο είναι εκεί-
νο που είναι απαραίτητο προκειμένου να ακουστεί ή να δια-
βαστεί μία συγκεκριμένη αφήγηση. Η χρήση του όρου «εν-
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νοούμενο ακροατήριο» αντί για τον όρο του Chatman «εν-
νοούμενος αναγνώστης» στηρίζεται στην συνεχώς αυξανό-
μενη συνειδητοποίηση του γεγονότος ότι το βιβλικό υλικό 
προέρχεται από την προφορική παράδοση. Όσοι ασχολού-
νται με την αφηγηματική κριτική είναι επιφυλακτικοί απένα-
ντι σε αυτό που λέγεται «εσκεμμένη πλάνη» (την υπερεκτί-
μηση των υποτιθέμενων κινήτρων του «πραγματικού» συγ-
γραφέα) και απέναντι στη «συναισθηματική πλάνη» (στην 
υπερεκτίμηση της αντίδρασης του «πραγματικού» ακροα-
τηρίου), αλλά φυσικά συνειδητοποιούν ότι απαραίτητες για 
κάθε ερμηνεία είναι οι βασικές πληροφορίες για τον πολιτι-
σμικό περιβάλλον. Ένας εννοούμενος συγγραφέας μπορεί να 
είναι αυστηρά οριζόμενος ή όχι, μπορεί να χαρακτηρίζεται 
από αφηγηματική ειρωνεία1 ή όχι, να βρίσκεται σε αντίθεση 
ή σε συμφωνία με τους χαρακτήρες της αφήγησης. 

Μέσα σε αυτό το μοντέλο τα αφηγηματικά στοιχεία, τα 
οποία εξετάζονται γενικά συμπεριλαμβάνουν τους χαρακτή-
ρες, τα σκηνικά, την πλοκή και τη ρητορική. ΟΙ χαρακτήρες 
αποκαλύπτονται μέσα από τους λόγους και τα έργα, τόσο 
τα δικά τους όσον και των άλλων χαρακτήρων και / ή του 
αφηγητή. Κατανοούνται σε σχέση ο ένας προς τον άλλο: οι 
δευτερεύοντες χαρακτήρες μπορεί να παραλληλίζονται ή 
να έρχονται σε αντίθεση προς τους κύριους χαρακτήρες· οι 

1  [Σ.τ.Μ.: στην περίπτωση ενός τέτοιου εννοούμενου συγγραφέα 
α) το περιεχόμενο της επικοινωνίας του αφηγητή έρχεται σε αντίθεση 
προς τον τρόπο που παρουσιάζεται μέσα στην αφήγηση και β) ο κόσμος 
του, όπως παρουσιάζεται μέσα στην αφήγηση μπορεί να γίνει αποδε-
κτός από τον πραγματικό αναγνώστη στο χώρο το φανταστικού αλλά 
απορρίπτεται ιδεολογικά από τον ίδιο. Η συνειδητοποίηση αυτής της 
αντίθεσης έχει ως σκοπό να εξασφαλίσει την επικοινωνία μεταξύ του 
πομπού και του δέκτη εις βάρος ενός αφηγητή (ή του χαρακτήρα του 
αφηγητή), βλ. P.L. Danove, The Εnd of Mark’s Story: A Methodological 
Study, (Biblical Interpretation Series 3), Brill, Leiden κ.ά. 1993, σ. 71]. 
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«μονοδιάστατοι» χαρακτήρες (αυτοί που σταθερά διακρίνο-
νται από ένα χαρακτηριστικό) μπορεί να διαφωτίζουν τους 
«ολοκληρωμένους» χαρακτήρες (αυτούς δηλαδή που είναι 
περισσότερο σύνθετοι και χαρακτηρίζονται από δυναμικό-
τητα). Οι χαρακτήρες μπορεί να ευθυγραμμίζονται ο ένας 
προς τον άλλον ή να έρχονται σε αντίθεση μεταξύ τους και 
/ ή τον αφηγητή όσον αφορά τις αξιολογητικές τους κρίσεις. 
Αυτές οι διαφορετικές πτυχές των χαρακτήρων επηρεάζουν 
την ανταπόκριση του εννοούμενου ακροατηρίου και το οδη-
γούν να επαινέσει, να κρίνει ή να ταυτισθεί. 

Τα σκηνικά εξετάζονται από τους ειδικούς όχι όσον αφο-
ρά στα εξωτερικά σημεία αναφοράς, την ιστορική γεωγραφία 
και τη χρονολογία, αλλά όσον αφορά στο εσωτερικό σύστη-
μα νοήματος. Ο τόπος και ο χρόνος είναι πλούσια σε συνε-
πακολουθίες και συνειρμούς κι αυτά με τη σειρά τους συμ-
βάλλουν στο νόημα της αφήγησης. Η εμφάνισης του Ιησού 
«στην έρημο για σαράντα μέρες» ή «σε όρος υψηλό» συνε-
πάγονται ένα ολόκληρο πλέγμα βιβλικών συνδέσεων. Συχνά 
τα σκηνικά συμμετέχουν στο δράμα της αφήγησης, όπως για 
παράδειγμα όταν «η θάλασσα» αποκτά δαιμονικό χαρακτή-
ρα. Οι χρονικοί δείκτες δίνουν ρυθμό στον τρόπο που εκτυ-
λίσσεται η ιστορία, από το επείγον μέχρι την αργή κίνηση, 
προκειμένου να υπογραμμισθεί η σημασία της αφήγησης. 

Αν το σκηνικό παρέχει το «πότε» και το «πού» της αφή-
γησης και οι χαρακτήρες το «ποιος», η πλοκή παρέχει το 
«τι» και το «γιατί» της αφήγησης. Ο ειδικός της αφηγημα-
τικής κριτικής προσέγγισης Norman Petersen (1978β) διέ-
κρινε τον «αφηγηματικό κόσμο» - όλα δηλαδή τα γεγονότα 
που αναφέρονται μέσα σε μία αφήγηση σε μία αιτιολογική 
και λογική σειρά – και τον «αφηγηματικό χρόνο» - τον τρό-
πο δηλαδή που αυτά τα γεγονότα επιλέχθηκαν και τοποθε-
τήθηκαν μέσα στην αφηγηματική ακολουθία. Οι ειδικοί εξε-
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τάζουν την αφηγηματικά ακολουθίας ως μία πηγή νοήματος 
για το εννοούμενο ακροατήριο. Ο θεωρητικός της λογοτε-
χνίας Gérard Genette (1980) κατέληξε σε ένα σύνθετο σύ-
στημα προκειμένου να συζητήσει τη σειρά, τη διάρκεια και 
τη συχνότητα των γεγονότων μέσα στην αφήγηση. Οι αλ-
λαγές σε αυτά είναι οι τρόποι τους οποίους χρησιμοποιεί ο 
εννοούμενος συγγραφέας για να οδηγήσει το εννοούμενο 
ακροατήριο μέσα από την ιστορία στην ερμηνεία της. Η σύ-
γκρουση –φυσική, ιδεολογική ή πνευματική – είναι συχνά 
το στοιχείο-κλειδί σε μία ιστορία. 

Η ρητορεία, ο τρόπος δηλαδή με τον οποίο ο εννοούμε-
νος συγγραφέας πείθει το εννοούμενο ακροατήριο να ακο-
λουθήσει και να αξιολογήσει την ιστορία, είναι το «πώς» της 
αφήγησης. Με τους όρους του Chatman η ρητορεία είναι 
τμήμα του επιπέδου συζήτησης της αφήγησης σε αντιδια-
στολή προς το επίπεδο της ιστορίας το οποίο συμπεριλαμ-
βάνει γεγονότα, χαρακτήρες και σκηνικά και της αλληλεπί-
δρασής τους ως πλοκής. Η ιστορία είναι εκεί όπου οι χαρα-
κτήρες επιδρούν ο ένας στον άλλο αλλά η συζήτηση – ή κα-
λύτερα ο τρόπος που συζητείται η ιστορία – είναι εκεί όπου 
ο εννοούμενος συγγραφέας και το εννοούμενο ακροατήριο 
επιδρούν ο ένας στον άλλο. Η επανάληψη, η παρείσφρηση 
(η εισαγωγή δηλαδή ενός πράγματος μεταξύ άλλων δύο), ο 
εγκιβωτισμός, ο προϊδεασμός και ο απόηχος, ο συμβολισμός 
και η ειρωνεία είναι συνηθισμένες ρητορικές τεχνικές στις 
βιβλικές αφηγήσεις. Με αυτούς και με άλλους τρόπους αφή-
γησης μιας ιστορίας ο εννοούμενος συγγραφέας κατορθώ-
νει το εννοούμενο ακροατήριό του, πρώτον, να κατανοήσει 
και στη συνέχεια να μοιραστεί και να εμπλουτίσει τα επίπε-
δα νοήματος της ιστορίας. Η αφηγηματική κριτική προσέγ-
γιση ερευνά τη δυναμική διαδικασία της επικοινωνίας μετα-
ξύ του εννοούμενου συγγραφέα και του εννοούμενου ακρο-
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ατηρίου με τη βοήθεια των χαρακτήρων, των σκηνικών, της 
πλοκής και της ρητορείας της αφήγησης. 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στην αφηγηματική κριτική 
προσέγγιση

Seymour Chatman (1978) Story and Discourse: Narrative 
Structure in Fiction and Film. Ithaca: Cornell University Press.

Είναι το κλασικό κείμενο για τη θεωρία της αφήγησης 
το οποίο επηρέασε όσους ασχολήθηκαν με την κριτική της 
αφήγησης στον καινοδιαθηκικό χώρο.

Norman R. Petersen (1978) Literary Criticism for New Tes-
tament Critics, Guides to Biblical Scholarship. Philadelphia: 
Fortress

Είναι μία από τις πρώτες προσπάθειες να εφαρμοστούν 
οι αρχές αφηγηματικής κριτικής προσέγγισης στη μελέτη 
της Καινής Διαθήκης.

David Rhoads and Donald Michie (1982) Mark as Story: An 
Introduction to the Narrative of a Gospel. Minneapolis: Fortress

Το βιβλίο αυτό εξετάζει κάποια από τα πιο σημαντικά 
λογοτεχνικά στοιχεία της αφήγησης του Μάρκου όπως τον 
αφηγητή, το σκηνικό, την πλοκή και τους χαρακτήρες. Το 
βιβλίο είχε τόσο μεγάλη απήχηση ώστε ξαναγράφηκε εξο-
λοκλήρου σε μία δεύτερη έκδοση με μία επιπλέον συγγρα-
φέα, την Joanna Dewey.

Robert J. Tannehill (1986-1990) The Narrative Unity of Luce 
– Acts. Τόμ. 1-2. Minneapolis: Fortress

Μία πολύ σημαντική κι επιτυχής διερεύνηση του μηνύ-
ματος του κατά Λουκά και των Πράξεων, μέσα από το πρί-
σμα της λογοτεχνικής κριτικής προσέγγισης.
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Η αφηγηματική κριτική προσέγγιση στην πράξη

Τα ενδιαφέροντα της αφηγηματικής κριτικής προσέγγισης 
παροτρύνουν στην ανάγνωση του κειμένου σε μεγαλύτερες 
ενότητες από ό,τι συνέβαινε παλαιότερα. Οι μέθοδοι ερμηνεί-
ας, που εστιάζουν την προσοχή τους στις λεπτομέρειες των 
ιστορικών πληροφοριών, απαιτούν τον κατακερματισμό του 
κειμένου σε σχετικά μικρές ενότητες· η αφηγηματική κριτι-
κή προσέγγιση, ωστόσο, εστιάζει περισσότερο την προσοχή 
της στους τρόπους με τους οποίους η ιστορία ξεδιπλώνεται 
από γεγονός σε γεγονός και κατά συνέπεια τις περισσότε-
ρες φορές εφαρμόζεται καλύτερα σε μεγαλύτερες ενότητες. 

Μαθητεία και η θάλασσα: Μκ 4, 1 – 8, 26

Το κεντρικό τμήμα της επίγειας δράσης του Ιησού στο κατά 
Μάρκον εστιάζεται στο θέμα της μαθητείας και κυρίως στην 
αποτυχία των δώδεκα να ανταποκριθούν επαρκώς στον Ιη-
σού. Πραγματικά είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα η παρατή-
ρηση ότι τα επεισόδια, τα οποία παρουσιάζουν την αποτυ-
χία των μαθητών να ανταποκριθούν, όπως θα έπρεπε, λαμ-
βάνουν χώρα στη θάλασσα. Η αφηγηματική κριτική προ-
σέγγιση μας βοηθά να κατανοήσουμε τη σημασία αυτής της 
αντιπαράθεσης.

Ο εννοούμενος συγγραφέας και το εννοούμενο ακροατήριο

Ένα από τα σημαντικότερα στοιχεία του κατά Μάρκον εί-
ναι η εννοούμενη συζήτηση, η οποία λαμβάνει χώρα μετα-
ξύ του αφηγητή της ιστορίας και τον αναγνώστη (κι έτσι 
μεταξύ του εννοούμενου συγγραφέα και του εννοούμενο 
ακροατηρίου). Ο ρόλος του αφηγητή στο κατά Μάρκον εί-
ναι ιδιαίτερα δυνατός. Οι Rhoads, Dewey και Michie επιση-
μαίνουν τον τρόπο με τον οποίο ο αφηγητής στο κατά Μάρ-
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κον μπορεί να κινείται μέσα στην αφήγησή του από τόπο 
σε τόπο με έναν τρόπο που είναι αδύνατος σε έναν ανθρώ-
πινο χαρακτήρα (Rhoads, Dewey και Michie, 1999, 40-41). 
Έτσι παράδειγμα στο κεφάλαιο 6 ο αφηγητής μπορεί να κι-
νηθεί από την περιγραφή της αποστολής των δώδεκα από 
τον Ιησού (6, 6β-13), στο ότι ο Ηρώδης πληροφορήθηκε το 
γεγονός (6, 14-16) κι ακόμη πίσω στο χρόνο για να περιγρά-
ψει τον αποκεφαλισμό του Ιωάννη Βαπτιστή (6, 17-29). Όχι 
μόνο αυτό αλλά ο αφηγητής είναι επίσης σε θέση να αντιλη-
φθεί τις σκέψεις, τα συναισθήματα και τις αντιδράσεις των 
χαρακτήρων που περιγράφει. Έτσι είμαστε σε θέση να γνω-
ρίζουμε ότι ο Ηρώδης σκέφτηκε ότι ο Ιωάννης επέστρεψε 
στη ζωή (6, 16) και ότι η Ηρωδιάδα ήταν θυμωμένη με τον 
Ιωάννη Βαπτιστή (6, 19). 

Αυτό επίσης σημαίνει ότι ο αφηγητής μπορεί να έχει ένα 
είδος σχέση με τον αναγνώστη κι επομένως είναι σε θέση να 
κάνει μία παύση περιστασιακά και να εξηγήσει κάτι σχετικά 
με το τι συμβαίνει εκείνη τη στιγμή. Πιθανόν το καλύτερο 
παράδειγμα στην ενότητα Μκ 4, 1 – 8, 26 είναι οι 7, 1-23 που 
περιέχει τη συζήτηση μεταξύ του Ιησού και των Φαρισαίων 
σχετικά με την καθαρότητα. Στον 7, 3 ο αφηγητής σημειώ-
νει ότι οι Φαρισαίοι και οι Ιουδαίοι δεν τρώνε παρά μονά-
χα, αφού έχουν πλύνει τα χέριά τους και στο 7, 19 ότι ο Ιη-
σούς με όσα είπε δήλωσε ότι όλες οι τροφές είναι καθαρές. 
Είναι σχεδόν σαν ο αφηγητής και ο αναγνώστης να στέκο-
νται μαζί και να παρακολουθούν τα γεγονότα να ξεδιπλώ-
νονται και σαν ο αφηγητής πού και πού να στρέφεται στον 
αναγνώστη για να επιβεβαιώσει ότι αυτός ή αυτή κατάλα-
βε τι έχει συμβεί. 

Αυτό είναι ιδιαίτερα οξύ ιδιαίτερα στις ιστορίες όπου ο 
αναγνώστης βλέπει κάτι που δεν το βλέπουν οι άλλοι ήρωες 
της ιστορίας. Και πάλι οι Rhoads, Dewey και Michie σημειώ-



Αφηγηματική κριτική προσέγγιση

141

νουν τη δυναμική που αναπτύσσεται στο Μκ μεταξύ του ανα-
γνώστη και των μαθητών, όπου παρέχεται στον αναγνώστη 
η προνομιακή κατανόηση των γεγονότων της βάπτισης (Μκ 
1, 9-11) από τον αφηγητή (Rhoads, Dewey και Michie, 1992, 
43-43). Αφού ο Ιησούς βαπτίσθηκε αυτός, αλλά ίσως όχι οι 
άλλοι παρόντες, είδε τους ουρανούς να ανοίγουν και άκου-
σε μία φωνή να έρχεται από τον ουρανό και να δηλώνει ότι 
είναι ο υιός του Θεού. Κατά συνέπεια ο αναγνώστη γνωρίζει 
ήδη στο πρώτο μισό του ευαγγελίου ποιος είναι ο Ιησούς και 
πώς τον θεωρεί ο Θεός – οι άλλοι όμως χαρακτήρες δεν το 
γνωρίζουν. Ο αφηγητής επομένως ενθαρρύνει τον αναγνώ-
στη να αναρωτηθεί, εάν οι μαθητές θα κατανοήσουν ποτέ 
ποιος είναι ο Ιησούς. Στον 8, 29 ο Πέτρος ξαφνικά αντιλαμ-
βάνεται την ταυτότητα του Ιησού, αλλά φαίνεται ότι δεν εί-
ναι σε θέση να την κατανοήσει πλήρως, επειδή αμέσως επι-
πλήττει τον Ιησού, όταν αυτός κάνει λόγο για την αναγκαι-
ότητα του θανάτου του (8, 32-33). Και πάλι οι αναγνώστες 
παροτρύνονται να δυσφορήσουν, γιατί οι μαθητές αργούν 
τόσο πολύ να αντιληφθούν και αντιλαμβάνονται μόνο εν 
μέρει ποιος είναι ο Ιησούς. Ίσως ο εννοούμενος συγγραφέ-
ας παροτρύνει το εννοούμενο ακροατήριό του να εξετάσει 
τη δική του πλήρη ή ελλιπή κατανόηση.

Το σκηνικό

Μία από τις σημαντικότερες διαφορές μεταξύ της αφηγη-
ματικής κριτικής και της ιστορικής κριτικής προσέγγισης 
είναι ο τρόπος με τον οποίο η καθεμιά ερμηνεύει τα διαφο-
ρετικά σκηνικά του ευαγγελίου. Για όσους ακολουθούν την 
ιστορική κριτική το σημαντικό θέμα είναι να μπορέσουν να 
εντοπίσουν την τοποθεσία, όπου εκτυλίσσεται μία ιστορία, 
να μπορέσουν να δουν πώς οι χαρακτήρες κινήθηκαν από το 
ένα σημείο στο άλλο και να πληροφορηθούν όσο το δυνατόν 
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περισσότερα γι’ αυτόν τον τόπο κατά τον 1ο αι. Για όσους, 
ωστόσο, ασχολούνται με την αφηγηματική κριτική το σκη-
νικό είναι σημαντικό γι’ αυτό που δηλώνει.

Τα κεφάλαια 4 – 8 του κατά Μάρκον περιέχουν ένα ση-
μαντικό αριθμό ταξιδιών που ο Ιησούς και οι μαθητές του κά-
νουν με το πλοιάριο. Το πρώτο λαμβάνει χώρα στο 4, 35-41 
με την αφήγηση της κατάπαυσης της τρικυμίας. Ακολουθεί 
στο 6, 45-54 η ιστορία του Ιησού που περπατά στα κύματα 
και προσπερνά τους μαθητές του που βρίσκονται στο πλοι-
άριο και στο 8, 10-21 η συζήτηση για τη μαγιά των Φαρισαί-
ων. Αυτά τα σημαντικά γεγονότα συμπληρώνονται από μι-
κρότερες αφηγήσεις που περιγράφουν τον Ιησού να κάθε-
ται στο πλοιάριο και να διδάσκει (4, 1) και τον Ιησού να περ-
νά πάλι απέναντι μετά τη θεραπεία του δαιμονισμένου στα 
Γέρασα (5, 21). Η σημασία της θάλασσας είναι ότι αντιπρο-
σωπεύει το χάος και την καταστροφή, όπως και στις αφη-
γήσεις της δημιουργίας, στον Κατακλυσμό και στη διάβαση 
της Ερυθράς Θάλασσας (Rhoads, Dewey και Michie, 1999, 
70), αλλά επίσης και τη δύναμη του Θεού επάνω της (Mal-
bon, 1992, 31). Το επαναλαμβανόμενο μοτίβο της θάλασ-
σας, επομένως, προειδοποιεί για τη δύναμη του Θεού πάνω 
στο χάος του κόσμου και για τη σχέση του Ιησού με αυτήν 
τη δύναμη. Ο Malbon επίσης επεσήμανε τον τρόπο με τον 
οποίο τα περιστατικά στη θάλασσα εισάγουν μία σειρά από 
θαυμαστές πράξεις του Ιησού που είναι γεμάτες από απόη-
χους που σκοπό έχουν να στρέψουν την προσοχή των ανα-
γνωστών στην κατανόηση του ποιος είναι ο Ιησού και τι ση-
μαίνει να τον ακολουθήσει κανείς (Malbon, 1993).

Κύριοι χαρακτήρες

Είναι γενικά αποδεκτό ότι υπάρχουν τρεις κύριες ομάδες χα-
ρακτήρων στο κατά Μάρκον: οι αρχές, το πλήθος και οι μα-
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θητές. Καθεμιά χαρακτηρίζεται από τη στάση της απέναντι 
στον Ιησού. Μολονότι υπάρχουν αρκετές ομάδες των ιου-
δαϊκών αρχών, που η καθεμιά ενεργεί ανεξάρτητα από την 
άλλη, όλες χαρακτηρίζονται από την εχθρότητά τους απέ-
ναντι στον Ιησού. Το πλήθος, ωστόσο, ακολουθεί τον Ιησού 
γεμάτο θαυμασμό και συνεχώς παρουσιάζεται να εντυπω-
σιάζεται από αυτά που εκείνος κάνει. Μεταξύ της σαφούς 
εχθρότητας και τον απόλυτο θαυμασμό βρίσκονται οι μα-
θητές, των οποίων η προσπάθεια να αντιληφθούν και να 
κατανοήσουν τον Ιησού εμφανίζεται παντού στην αφήγη-
ση του Μάρκου. Ο Petersen διέκρινε τους χαρακτήρες του 
Μάρκου σε δύο κύριες ομάδες: εκείνους που σκέφτονται «τα 
του Θεού» και εκείνους που σκέφτονται «τα των ανθρώπων» 
(N.R. Petersen, 1978α, 105-111). Οι αρχές ανήκουν πάντοτε 
στην τελευταία ομάδα, όπως κι οι μαθητές σε κάποιες πε-
ριπτώσεις· ενώ ο Ιησούς και ο αφηγητής ανήκουν πάντοτε 
στην πρώτη ομάδα, εκείνων που σκέφτονται τα του Θεού.

Ο Malbon υπογραμμίζει τη σημασία του εντοπισμού 
ενός ακόμη στρώματος χαρακτήρων στο κατά Μάρκον, το 
οποίο κινείται πέρα από τα απλά θετικά ή αρνητικά χαρα-
κτηριστικά των διαφορετικών χαρακτήρων (Malbon, 1992, 
28-30). Αυτή είναι η διάκριση μεταξύ των «μονοδιάστατων» 
και των «ολοκληρωμένων» χαρακτήρων. Έτσι, για παράδειγ-
μα, οι αρχές είναι μονοδιάστατες και αρνητικές. Οι περισσό-
τεροι χαρακτήρες που ανήκουν σε αυτές αντιδρούν άσχημα 
απέναντι στον Ιησού και με ελάχιστες εξαιρέσεις όπως «ένας 
των γραμματέων» (12, 28), ο Ιάειρος και ο Ιωσήφ από Αριμα-
θαίας (βλ. τη συζήτηση στο Malbon, 1989, 275-276), δεν ανα-
πτύσσουν άλλα χαρακτηριστικά πέρα από μία απλή εχθρό-
τητα. Οι μαθητές, ωστόσο, είναι περισσότερο σύνθετοι. Εί-
ναι ολοκληρωμένοι χαρακτήρες, οι οποίοι κινούνται μετα-
ξύ του να είναι θετικοί (όπως ήταν ο Πέτρος στη Καισάρεια 
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Φιλίππου) και αρνητικοί (όπως ήταν πάλι ο Πέτρος, όταν 
αμφισβήτησε τη δήλωση του Ιησού ότι θα θανατωνόταν). 

Σημειώθηκε νωρίτερα η σημασία της θάλασσας στα κε-
φάλαια 4 – 8 στο κατά Μάρκον. Όταν προσθέσουμε τους ολο-
κληρωμένους και σύνθετους χαρακτήρες των μαθητών στο 
μοτίβο της θάλασσας σε αυτά τα κεφάλαια, προκύπτει ένα 
άλλο σημείο έμφασης. Τα ταξίδια με πλοιάρια φαίνεται να 
συνδέονται με τη δυσκολία των μαθητών να κατανοήσουν 
τον Ιησού. Εκείνες οι στιγμές του χάους στο οποίο ο Ιησούς 
ασκεί τη θεϊκή του δύναμη συμπίπτουν με την ανικανότητα 
των μαθητών να κατανοήσουν ποιος είναι. Αυτό αναδεικνύ-
εται στην αφήγηση από τον Ιησού, όταν ρωτά τους μαθητές, 
γιατί είναι δειλοί (4, 40), από τον αφηγητή που μας λέει ότι 
οι καρδιές τους είχαν σκληρυνθεί (6, 52) και από μία σειρά 
ερωτήσεων προς τους μαθητές στους 8, 17-18:
•	 Δεν αντιλαμβάνεστε ακόμη ή δεν καταλαβαίνετε;
•	 Έχουν σκληρυνθεί οι καρδιές σας;
•	 Έχετε μάτια και δεν μπορείτε να δείτε;
•	 Έχετε αυτιά και δεν μπορείτε να ακούσετε;
•	 Δεν θυμάστε; 

Όλη η αφήγηση τονίζει την αδυναμία των μαθητών να δουν 
ότι η εντολή του Ιησού προς το χάος της θάλασσας λέει στους 
μαθητές κάτι για το ποιος είναι – κάτι που το εννοούμενο 
ακροατήριο βλέπει πραγματικά.

Δευτερεύοντες χαρακτήρες

Δίπλα στις κύριες ομάδες των χαρακτήρων στο κατά Μάρ-
κον βρίσκουμε και τους δευτερεύοντες χαρακτήρες που δεν 
ανήκουν σε καμιά από τις κύριες κατηγορίες των ανθρώπων 
που συναντά ο Ιησού, που είναι όμως σημαντικοί μέσα στην 
ιστορία. Ο Williams σημειώνει ότι οι δευτερεύοντες χαρα-
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κτήρες στο κατά Μάρκον αλλάζουν ρόλους καθώς προχω-
ρούμε μέσα στο ευαγγέλιο (J.F. Williams, 1996, 336). Στο 
πρώτο μισό του ευαγγελίου οι δευτερεύοντες χαρακτήρες 
έρχονται στον Ιησού για να παρακαλέσουν για τη βοήθειά 
του· στο δεύτερο μισό καθίστανται πρότυπα της αληθινής 
μαθητείας αλλά στο τέλος (16, 8) οι γυναίκες (τις οποίες ο 
Williams θεωρεί ότι είναι δευτερεύοντες χαρακτήρες) τρέ-
πονται σε φυγή, όπως και οι άνδρες μαθητές. 

Στα κεφάλαια 4 – 8 συναντούμε τις αντιδράσεις των δευ-
τερευόντων χαρακτήρων, οι οποίες είναι πολύ διαφορετικές 
από την αδυναμία κατανόησης που επιδεικνύουν οι δώδεκα. 
Εδώ συναντούμε τον δαιμονισμένο από τα Γέρασα, ο οποίος 
παρακαλεί να έρθει μαζί με τον Ιησού, τον Ιάειρο (έναν άρ-
χοντα της συναγωγής κι επομένως έναν επιφανή θρησκευ-
τικό άρχοντα), ο οποίος πιστεύει ότι ο Ιησούς μπορεί να κά-
νει καλά την κόρη του, την αιμορροούσα γυναίκα, που ακου-
μπά με πίστη το ρούχο του Ιησού, την Συροφοινίκισσα, που 
πολεμά την φαινομενική απροθυμία του Ιησού να θεραπεύ-
σει την κόρη της και τον τυφλό που θεραπεύεται στην αρχή 
εν μέρει και στη συνέχεια πλήρως από τον Ιησού. Σε αυτούς 
τους δευτερεύοντες χαρακτήρες και στις αντιδράσεις τους 
στον Ιησού καλείται ο αναγνώστης να αναζητήσει φευγα-
λέες ματιές της πραγματικής μαθητείας. 

Συμπεράσματα

Όταν διαβάζουμε τα κεφάλαια 4 – 8 υπό το πρίσμα της αφη-
γηματικής κριτικής μπορούμε να αρχίσουμε να βλέπουμε την 
ίδια την αφήγηση να μεταδίδει το μήνυμά της και να προ-
καλεί τον αναγνώστη να αντιδράσει στα γεγονότα που πε-
ριγράφονται. Οι παρενθέσεις και οι αποκαλύψεις που κάνει 
ο αφηγητής εμπλέκουν τον αναγνώστη και παραπέμπουν 
στο είδος της αντίδρασης που θα έπρεπε να έχει κανείς στην 
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αφήγηση. Η αφηγηματική κριτική προσέγγιση επίσης επι-
σημαίνει την «ομάδα των σκηνών», όπως είναι οι μαθητές 
στο πλοιάριο στη θάλασσα και την «ομάδα των χαρακτηρι-
στικών», όπως είναι οι αντιδράσεις των τριών κύριων ομά-
δων (αρχές, πλήθος και μαθητές) προς τον Ιησού. Αυτές οι 
ομάδες σκηνών όχι μόνο βοηθούν στην αναγνώριση του μη-
νύματος που μεταδίδουν (για παράδειγμα, την ανεπάρκεια 
της ανταπόκρισης των μαθητών προς τον Ιησού), αλλά το-
νίζουν περισσότερο την ανταπόκριση των δευτερευόντων 
χαρακτήρων που φαίνεται ότι κατανοούν πολύ περισσότε-
ρο ποιος είναι ο Ιησούς. Το θέμα που αναδεικνύεται από μία 
αφηγηματική ανάγνωση των κεφαλαίων 4 – 8 είναι το κάλε-
σμα σε μαθητεία, ένα κάλεσμα του οποίου η δυσκολία καθί-
σταται σαφής από την αδυναμία των δώδεκα να ανταποκρι-
θούν πλήρως και αληθινά σε αυτό το κάλεσμα και του οποί-
ου οι δυνατότητες υποδηλώνονται από την ύπαρξη απαντή-
σεων σε αυτό στα πιο απρόσμενα μέρη, όπως στην περίπτω-
ση του θεραπευμένου δαιμονισμένου ή την εθνική γυναίκα. 

Αξιολόγηση της αφηγηματική κριτικής προσέγγισης

Η αξία της αφηγηματικής κριτικής ανάγνωσης του κειμένου 
είναι ότι εφιστά την προσοχή στα εσωτερικά χαρακτηριστι-
κά της ιστορίας. Είναι πολύ δελεαστικό, όταν διαβάζουμε 
τη Βίβλο να χρησιμοποιούμε την αφήγηση ως ένα παράθυ-
ρο μέσα από το οποίο κοιτάζουμε για να κατανοήσουμε πε-
ρισσότερα σχετικά με τα ιστορικά γεγονότα που περιγράφει 
η ιστορία. Η αφηγηματική κριτική προσέγγιση μας υπενθυ-
μίζει πόσο σημαντικό είναι να αντιμετωπίζουμε το κείμε-
νο περισσότερο ως μία εικόνα, να εστιάζουμε την προσοχή 
μας σε αυτό που βρίσκεται εκεί παρά σε αυτό που δεν βρί-
σκεται και να μάθουμε να διαβάζουμε τη σημασία των δια-
φόρων «ομάδων» στοιχείων όπως είναι οι χαρακτηριστικές 



Αφηγηματική κριτική προσέγγιση

147

σκηνές, οι αντιδράσεις των χαρακτήρων και τα λοιπά. Αυτή 
η προσέγγιση υπογραμμίζει το νόημα της ίδιας της ιστορί-
ας παρά αυτό που μπορεί να σκεφτόταν ο συγγραφέας ή το 
πώς το κείμενο έφτασε στην τελική του μορφή. Είναι μία 
προσέγγιση η οποία στηρίζεται γερά στο νόημα του κειμέ-
νου και στην αναζήτηση του τρόπου με τον οποίο η ιστορία 
μεταδίδει το νόημά της.

Αξίζει να σημειωθεί ότι η αφηγηματική κριτική προ-
σέγγιση συχνά συνδυάζεται με άλλες ερμηνευτικές τεχνι-
κές. Έτσι το πιο πρόσφατο βιβλίο του David Rhoads για το 
κατά Μάρκον και την αφηγηματική κριτική επίσης περιέχει 
την ανάλυση του κειμένου με τη βοήθεια των κοινωνικών 
επιστημών (Rhoads, 2004) και η σημαντική μελέτη του Tan-
nehill στο κατά Μάρκον ευαγγέλιο συνδυάζει την αφηγημα-
τική κριτική με τη θεωρία της ανταπόκρισης του αναγνώστη 
(Tannehill, 1977). Αυτό δηλώνει ότι υπάρχουν κάποιοι ειδι-
κοί, οι οποίοι, μολονότι εκδηλώνουν ενδιαφέρον για τον τρό-
πο που η αφήγηση δημιουργεί το νόημα, βρίσκουν ότι αυτή 
η προσέγγιση δεν είναι αρκετή ως ο αποκλειστικός τρόπος 
ερμηνείας και θέλουν να κοιτάξουν πίσω μέσα στην ιστορία 
ή μπροστά στο σύγχρονο αναγνώστη προκειμένου να κα-
τανοήσουν καλύτερα το κείμενο. Πραγματικά ένας ορισμός 
της ίδιας της αφηγηματικής κριτικής είναι εκείνος που σχε-
δόν οδηγεί πέρα από αυτήν κατά την ερμηνεία των κειμέ-
νων. Τα κείμενα δεν μπορούν να αποκτήσουν νόημα χωρίς 
έναν εμπλεκόμενο αναγνώστη και αυτό ανοίγει την πόρτα 
σε άλλες μεθόδους ερμηνείας, οι οποίες εξετάζονται αλλού 
σε αυτόν τον τόμο. 





11
Στρουκτουραλιστική κριτική 

προσέγγιση
(Structural criticism)

Τι είναι η στρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση;

Η στρουκτουραλιστική προσέγγιση (η οποία ονομάζεται επί-
σης στρουκτουραλισμός) είναι μία μορφή αφηγηματικής κρι-
τικής προσέγγισης η οποία ενδιαφέρεται ιδιαίτερα για τις βα-
θιές και μόνιμες δομές που είναι κοινές σε όλες τις ιστορίες.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Daniel Patte

H θεωρία της στρουκτουραλιστικής κριτικής προσέγγισης 
έχει μεγάλη ιστορία. Μια μικρή ανασκόπηση είναι βοηθητι-
κή για να κατανοηθούν οι διαφορετικοί τρόποι με τους οποί-
ους η στρουκτουραλιστική κριτική αναλύει το (βιβλικό) κεί-
μενο σε εκείνες τις πιθανές διαστάσεις που μπορεί να πα-
ράγουν νόημα κι έτσι εφιστούν την προσοχή στο γεγονός 
ότι κάθε ανάγνωση (ακόμη και μία ακαδημαϊκή ανάγνωση) 
επιλέγει μία από αυτές τις διαστάσεις ως τη σημαντικότε-
ρη κι απωθεί τις άλλες διαστάσεις στο παρασκήνιο. Η ση-
μειωτική (στα ελληνικά «σημειωτικός» ήταν ο ερμηνευτής 
των συμπτωμάτων και των σημείων), η οποία είναι μία μορ-



Το Κείμενο

150

φή του στρουκτουραλισμού, είναι η μελέτη της επικοινωνί-
ας με τη βοήθεια των σημείων (κάτι το οποίο παραπέμπει σε 
κάτι άλλο) και του νοήματος (του μηνύματος που επιδιώκει 
να μεταδώσει το κείμενο). 

Ο Πλάτων και ο Αριστοτέλης ενδιαφέρονταν για την 
επικοινωνία μέσω των σημείων. Ο Αυγουστίνος έγραψε για 
το signum (τη λατινική λέξη για το σημείο ή το σημάδι) ως 
τον κοινό τρόπο επικοινωνίας και μελέτησε τη σχέση μεταξύ 
των φυσικών σημείων (για παράδειγμα τα συμπτώματα στην 
ιατρική) και των ανθρώπινων σημείων (γλώσσα και άλλα πο-
λιτιστικά τεχνουργήματα). Ο Αυγουστίνος μελέτησε σταθε-
ρά συστήματα συμβόλων τα οποία προϋποθέτουν το σύνδε-
σμο μεταξύ της ατομικής πραγματικότητας, της συλλογικής 
πραγματικότητας και της απόλυτης πραγματικότητας. Με 
τον ίδιο τρόπο που μία μεταφορά επιβεβαιώνει ότι δύο ανό-
μοια «πράγματα» είναι στην πραγματικότητα το ίδιο παρά 
την φαινομενική μεγάλη ασυμβατότητά τους, ο Αυγουστί-
νος ακολούθησε τον Αριστοτέλη και δέχθηκε ότι υπάρχει μία 
εγγενής σχέση μεταξύ του σημείου / συμπτώματος και του 
σημαινόμενου· αναφέρεται σε μία κοινή σε όλους τους αν-
θρώπους αντίληψη (παρά την πολιτισμική ποικιλομορφία), 
μία αντίληψη καθολικής θεώρησης η οποία εξακολούθησε να 
παραμένει προϋπόθεση και κατά το Διαφωτισμό. 

Ωστόσο ένα σημείο είναι πάντα επίσης τμήμα μίας δι-
αδικασίας νοηματοδότησης, δηλαδή της διαδικασίας μέσα 
από την οποία προκύπτει το νόημα. Ο Αυγουστίνος τόνισε 
ότι «ένα σημείο είναι κάτι που εμφανίζεται ως τέτοιο στις αι-
σθήσεις και ως κάτι άλλο από το ίδιο στο νου». Αυτή η τρι-
αδική ή τριπλή αντίληψη των σημείων (το σημείο, οι αισθή-
σεις και ο νους) παρέχει το πλαίσιο για τους σημειολογικούς 
συλλογισμούς και για τις συνέπειες που αυτοί έχουν στη λο-
γική και στην πραγματολογία από την εποχή του Boethius 
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μέχρι τον Άνσελμο του Canterbury και τον Αβελάρδο, τον 
Bacon, τον John Dun Scotus και στη συνέχεια τον Charles 
Sanders Peirce (1839- 1914). 

Η στρουκτουραλιστική σημειωτική ξεκίνησε με τον 
Peirce και το γλωσσολόγο Ferdinand de Saussure (1857- 1913). 
Για τον Saussure ένα σημάδι είναι η τυχαία (κι όχι εγγενής) 
σχέση ενός σημαίνοντος (για παράδειγμα τα έξι γράμματα 
και οι ήχοι της λέξης «δένδρο»). Ο Saussure υποστήριξε ότι 
ένα σημειωτικό σύστημα (για παράδειγμα, μία λέξη ή ένα 
κείμενο) είναι μία τεχνητή σχέση σημαινόντων και σημαι-
νομένων, κάτι το οποίο ήταν μία ευθεία αμφισβήτηση της 
προηγούμενης καθολικής θεώρησης και προϋπόθεσε ότι το 
νόημα κατασκευάζεται και συγκροτείται. Έτσι η κατανόηση 
ενός κειμένου δεν είναι απλά η διευκρίνιση του αφηρημένου 
εννοιολογικού «περιεχομένου» του ή της καταληπτής πρό-
θεσης του συγγραφέα αλλά των τρόπων με το οποίο αυτό 
«γίνεται κατανοητό» (παράγει νόημα) μέσα από τη δομή του 
ως ένα σημειωτικό σύστημα. 

Η σημειωτική παρέχει τα εργαλεία για τη στρουκτουρα-
λιστική κριτική προσέγγιση εξετάζοντας επιπλέον τις συνέ-
πειες αυτού του τριαδικού χαρακτήρα του σημείου: ένα σημείο 
είναι πάντοτε ένα σημείο κάποιου πράγματος για κάποιον νου. 
Πέρα από τον Peirce για τον γλωσσολόγο Charles W. Morris 
(Morris, 1938) αυτή η τριάδα αναφέρεται σε τρεις διαφορε-
τικές πτυχές της γλωσσικής επικοινωνίας: στη σύνταξη (την 
θέση των λέξεων μέσα στην πρόταση), τη σημασιολογία (τη 
σημασία των λέξεων), την πραγματολογία (το πώς χρησιμο-
ποιείται η λέξη). Όσοι ακολούθησαν τον Saussure, συμπερι-
λαμβανομένων των Louis Hjelmslev (1961), Roland Barthes 
(1972), Umberto Eco (1976) και A.J. Greimas (Greimas και 
Courtés, 1986), διεύρυναν την εφαρμογή αυτής της τριαδι-
κής αντίληψης της επικοινωνίας σε ένα σημειωτικό σύστημα.
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Για τον Greimas κάθε σημειωτικό σύστημα χαρακτηρί-
ζεται από τρία είδη δομής. Για παράδειγμα, αν κάποιος θεω-
ρήσει την αφήγηση ως ένα σημειωτικό σύστημα μπορεί να 
διακρίνει τις εξής δομές, καθεμιά από τις οποίες καθίσταται 
αμέσως το επίκεντρο του ενδιαφέροντος μίας από τις μεθό-
δους της οικογένειας των κριτικών εξηγητικών μεθόδων. 

1. Η «αφηγηματική σύνταξη»
(α) η ανάπτυξη της πλοκής και όλης της μεταμόρφω-

σης που αυτή συμπεριλαμβάνει· τις αλληλεπιδράσεις των 
δραστών (υποκειμένου, αντικειμένου, αντιπάλου, βοηθού, 
πομπού και δέκτη) (αυτό είναι το αντικείμενο μελέτης της 
στρουκτουραλιστικής εξήγησης, επειδή συνδέεται με την 
αφηγηματική σημειωτική, βλ. παρακάτω)·

(β) η αναλυτική εξήγηση αυτής της βασικής αφηγημα-
τικής σύνταξης, που μεταμορφώνει τους δράστες σε ολο-
κληρωμένους χαρακτήρες μέσα στον χρόνο και στον τόπο 
(αυτό είναι συνήθως το αντικείμενο μελέτης της αφηγημα-
τικής κριτικής προσέγγιση)

2. Η «αφηγηματική σημειωτική»
(α) το βασικό σύστημα πεποιθήσεων και αξιών που αμέ-

σως διακρίνει μεταξύ αυτού που είναι ευφορικό ή μη ευφο-
ρικό, πραγματικό ή απατηλό·

(β) η ανάπτυξη αυτής της βασικής σημειωτικής σε ένα 
καθολικό σημειωτικό κόσμο ή μεστή νοήματος κοσμοθεω-
ρία (αυτό είναι το ιδιαίτερο αντικείμενο μελέτης της στρου-
κτουραλιστικής κριτικής)

3. Η «δομή του λόγου», μέσα από την οποία ο αφηγητής πραγ-
ματιστικά απευθύνεται σε ένα ακροατήριο (πιθανόν με δια-
φορετικές προσδοκίες όσον αφορά στο τι συνιστά μία ρεα-
λιστική αφηγηματική ανάπτυξη και / ή μία μεστή νοήματος 
κοσμοθεωρία) προσπαθεί:



Στρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση

153

(α) να «καταστήσει ρεαλιστική» γι’ αυτό το ακροατή-
ριο την πλοκή της αφήγησης και τους χαρακτήρες (μία προ-
σπάθεια να δημιουργήσει αληθοφάνεια με την υπογράμμι-
ση εκείνων των στοιχείων της πλοκής και των χαρακτήρων 
που αντιστοιχούν στην εμπειρία του εννοούμενου ακροατη-
ρίου) (αυτό είναι ένα από τα αντικείμενα μελέτης της ιστο-
ρικής κριτικής)·

(β) να «καταστήσει λογικό» το σύστημα αξιών που προ-
ϋποτίθεται από την αφήγηση κατασκευάζοντας ένα συμβο-
λικό σύστημα μέσα από την αναλογική φαντασία – συμπε-
ριλαμβάνοντας μεταφορές, εικόνες και σύμβολα, τα οποία 
συναπαρτίζουν το σημειωτικό κόσμο του ακροατηρίου (όπως 
μία μεταφορά συνδέει μεταξύ τους δύο σημειωτικά πεδία) 
(αυτό είναι το αντικείμενο μελέτης της ρητορικής και θεο-
λογικής ανάλυσης, καθώς ήταν το αντικείμενο ενδιαφέρο-
ντος του Αυγουστίνου και των σχολαστικών και επίσης μίας 
συγκεκριμένης στρουκτουραλιστικής σημειωτικής κριτικής 
προσέγγισης).

Πέρα όμως από την πολυπλοκότητά της (κάθε δομή μπο-
ρεί να υποδιαιρεθεί περαιτέρω), αυτή η αντίληψη μίας γενι-
κής καθολικής δομής (που απαντά δηλαδή σε όλα τα σημει-
ωτικά συστήματα) οδηγεί σε δύο ουσιαστικής σημασίας συ-
μπεράσματα για τις βιβλικές κριτικές σπουδές.

1.	 Όπως υπέθεσε ο Greimas και κατέστησαν σαφές όσοι 
τον ακολούθησαν, η διαδικασία της ανάγνωσης ενός 
κειμένου εμπεριέχει τη διαδικασία της «κειμενοποίη-
σης» («κατανόηση του κειμένου που έχουμε στη διάθε-
σή μας») μέσα από την επιλογή μίας από τις διαστάσεις 
του και της αντίστοιχης δομής ως τις πλέον σημαντι-
κές. Κάθε δεδομένη ανάγνωση δεν εξαντλεί και δεν θα 
έπρεπε να νομίζει ότι εξαντλεί το νόημα του κειμένου. 
Έτσι κάθε μέθοδος στη βιβλική κριτική ανάλογα επιλέ-
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γει να επικεντρωθεί σε μία από τις διαστάσεις του κειμέ-
νου και της δομής του· και κανείς δεν θα έπρεπε να ανα-
μένει τα ίδια συμπεράσματα από την καθεμιά από αυτές 
όσον αφορά στο νόημα του κειμένου.

2.	 Η στρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση, ως ένα σύ-
νολο εξηγητικών μεθόδων, επέλεξε να επικεντρώσει την 
ανάγνωση των βιβλικών κειμένων στις δομικές διαστά-
σεις του, οι οποίες συχνά δεν έτυχαν τις δέουσας προ-
σοχής στις βιβλικές σπουδές, δηλαδή την «αφηγηματι-
κή σημειωτική» και τη «σημειωτική του λόγου» κι επο-
μένως στις θρησκευτικές διαστάσεις αυτών των θρη-
σκευτικών κειμένων. Έτσι στη δική μου μελέτη επικε-
ντρώθηκα στο να διευκρινίσω την έννοια της «πίστης» 
(σύστημα πεποιθήσεων) του Παύλου και του Ματθαί-
ου, ενώ άλλοι –οι Groupe d'Entrevernes, Jean Delorme, 
Louis Parnier, Jean Calloud - εστίασαν το ενδιαφέρον 
τους στο σύστημα των συμβολικών σημείων.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στη στρουκτουραλιστική 
κριτική προσέγγιση;

Charles Sanders Peirce (1998) The Essential Peirce, Selected 
Philosophical Writings, Volume 2 (1839- 1913). Peirce Edi-
tion Project, eds. Bloomington and Indianapolis: Indiana 
University Press.

Στα έργα του ο Peirce διερεύνησε τη σημειωτική, με-
ταξύ πολλών άλλων και ανέπτυξε ένα σύστημα τριών κα-
τηγοριών (το σημείο, το αντικείμενό του και τον ερμηνευτή 
του) προκειμένου να εξηγήσει πώς λειτουργεί η επικοινωνία. 

Ferdinand de Saussure (1916) Cours de linguistique générale. 
Lausanne: Payot.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1983) Course in General 
Linguistics. London: Duckworth. Το σημαντικό αυτό έργο 
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του Saussure εκδόθηκε μετά το θάνατό του από σημειώσεις 
των διαλέξεών του που κράτησε κάποιος από τους μαθητές 
του. Γενικά αναγνωρίζεται ως μία από τις σημαντικότερες 
μελέτες στον στρουκτουραλισμό.

Claude Lévi-Strauss (1958) Anthropologie Structurale. Paris: 
Plon.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά (1963) ως Structural An-
thropology. New York: Basic Books. Σε αυτό, το πιο δημοφι-
λές από τα πολλά του βιβλία, ο Lévi-Strauss προσάρμοσε τη 
γλωσσολογική θεωρία του Saussure στην ανθρωπολογία και 
κατέδειξε ότι οι άνθρωποι για τον κόσμο σε διπολικά αντί-
θετα. Αυτό καθίσταται σαφές στο έργο του

Claude Lévi-Strauss (1964) Le Cru et Le Cuit. Paris: Plon.
Μεταφράστηκε στα αγγλικά (1969) ως The Raw and the 

Cooked. New York: Harper & Row.

Daniel Patte (1980) Religious Dimensions of Biblical Texts: 
Greimas’s Structural Semiotics and Biblical Exegesis, Society 
of Biblical Literature Semeia Studies. Atlanta: Scholars Press.

Σε αυτό το βιβλίο ο Patte παρουσιάζει τη θεωρία που 
κρύβεται πίσω από την εφαρμογή που κάνει της σημειωτι-
κής του Greimas στην Καινή Διαθήκη. Ο Patte ξεχωρίζει ως 
ο ειδικός που εφάρμοσε τα πορίσματα του στρουκτουραλι-
σμού με τον πιο συστηματικό και πιο αποτελεσματικό τρό-
πο στην ανάγνωση της Καινής Διαθήκης. 

Η στρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση στην πράξη

Η στρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση, η οποία παρου-
σιάστηκε παραπάνω επηρεάζεται κυρίως από τη γλωσσολο-
γία. Ο Lévi-Strauss, ένας στρουκτουραλιστής ανθρωπολό-
γος, επηρεάστηκε επίσης από αυτό το γλωσσολογικό έργο, 
προχώρησε όμως να εφαρμόσει τα πορίσματά του στη με-
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λέτη της ανθρώπινης συμπεριφοράς, στην ανθρωπολογία κι 
ιδιαίτερα στους μύθους, τους οποίους θεωρούσε ότι συγκε-
κριμενοποιούν τον τρόπο με τον οποίο τα ανθρώπινα όντα 
συνδέονται μεταξύ τους και με τον κόσμο γύρω τους. Με 
αυτόν τον τρόπο ο Lévi-Strauss εστιάζεται σε αυτό που ο 
Greimas ονομάζει «αφηγηματική σημειωτική». Αυτή η αντί-
ληψη του τρόπου με τον οποίο οι μύθοι αποκαλύπτουν τις 
βαθύτερες ανθρώπινες σχέσεις βρήκε επίσης την έκφρασή 
της στην ερμηνεία της Καινής Διαθήκης κι είναι ένα παρά-
δειγμα αυτού του είδους προσέγγισης, την οποία θα εξετά-
σουμε στη συνέχεια.

Η Aqedah και η αυτοθυσία του Ιησού: προς Εβραίους

Στη μονογραφία του το 1992 ο John Dunnill χρησιμοποίη-
σε τη μέθοδο της ερμηνείας των μύθων, που εισηγήθηκε ο 
Lévi-Strauss, για να κατανοήσει πληρέστερα τον τρόπο με 
τον οποίο οι ιουδαϊκές παραδόσεις για τη θυσία του Ισα-
άκ (την Aqedah) και η αντίληψη της προς Εβραίους για τον 
εξιλαστήριο θάνατο του Ιησού μοιράζονται την ίδια βασική 
ιδέα, την οποία ονομάζει θυσία της διαθήκης (Dunnill, 1992, 
190). Η σπουδαιότητα του επιχειρήματός του έγκειται στο 
ότι υποστήριξε ότι η εμφανής αλληλοεπικάλυψη μεταξύ της 
Aqedah και του εξιλαστήριου θανάτου του Ιησού δεν οφείλε-
ται τόσο στην επίδραση της μίας παράδοσης στην άλλη (της 
ιουδαϊκής στην χριστιανική ή της χριστιανικής στην ιουδαϊ-
κή) όσο σε μία κοινή αντίληψη για τον κόσμο.

Η Αqedah και ο ιλασμός

Είναι γενικά αποδεκτό ότι υπάρχει πραγματικά μία σχέση με-
ταξύ των ιουδαϊκών παραδόσεων σχετικά με τη θυσία του 
Ισαάκ και των χριστιανικών παραδόσεων σχετικά με την εξι-
λαστήρια θυσία του Ιησού, δεν υπάρχει όμως συμφωνία όσον 
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αφορά στο τι συνιστά αυτήν τη σχέση. Η ιστορία της θυσίας 
του Ισαάκ, που στηρίζεται στο Γεν 22, εμφανίζεται με πολλές 
μορφές μέσα στην ιουδαϊκή γραμματεία. Τα targum (αραμα-
ϊκές μεταφράσεις και ερμηνείες της εβραϊκής Βίβλου) παρου-
σιάζουν πολυάριθμες διαφορετικές εκδοχές της ιστορίας. Το 
Targum του Ψ-Ιωνάθαν αναφέρει ότι ο Ισαάκ ήταν 37 χρο-
νών, όταν έλαβε χώρα το περιστατικό και παραθέτει μία συ-
ζήτηση μεταξύ του Ισαάκ και του Ισμαήλ στην οποία ο Ισα-
άκ ισχυρίζεται ότι ήταν έτοιμος να προσφέρει τον εαυτό του 
στο Θεό ως εθελούσια θυσία (Targum του Ψ-Ιωνάθαν 22, 8). 
Άλλα κείμενα αναφέρουν ότι η Γραφή αντιμετωπίζει τον Ισα-
άκ ως να είχε πεθάνει πραγματικά (Midrash ha-Gadol 22, 19) 
κι ότι η προθυμία του να προσφέρει τον εαυτό του λυτρώνει 
τον Ισραήλ από τις αμαρτίες του (Βαβυλωνιακό Ταλμούδ Gittin 
57b). Αυτές οι ομοιότητες προς τη χριστιανική παράδοση για 
τον εξιλασμό προκάλεσαν μεγάλες συζητήσεις όσον αφορά 
στην κατεύθυνση που είχε η επίδραση (από την ιουδαϊκή πα-
ράδοση προς την χριστιανική, από την χριστιανική προς την 
ιουδαϊκή ή και τα δύο, δηλαδή ότι επηρέασε η μία την άλλη).

Η Aqedah και ο θάνατος του Ιησού 

Σε αυτό το σημείο ο Dunnill χρησιμοποιεί τη θεωρία του 
Lévi-Strauss για τη δομική μορφή ενός μύθου προκειμένου 
να εξηγήσει τη σχέση μεταξύ των δύο (Lévi-Strauss, 1968). 
O Lévi-Strauss υποστήριξε ότι οι λέξεις που χρησιμοποιού-
νται στην ιστορία - και ακόμη κι η ίδια η ιστορία - είναι μέ-
ρος του λόγου (parole) – των επιμέρους πράξεων, δηλώσε-
ων ή λόγων –, ενώ η γλώσσα (langue) ενός μύθου περιέχει τη 
συλλογική γνώση ενός πολιτισμού. Έτσι οι μύθοι με εντελώς 
διαφορετικές λέξεις κι ακόμη διαφορετικές ιστορίες μπορούν 
να θεωρηθούν ότι κάνουν λόγο για το ίδιο πράγμα, επειδή 
πραγματεύονται τα βασικά ζητήματα του πολιτισμού τους. 
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Συχνά η langue των μύθων προσπαθεί να επιλύσει τις αντι-
θέσεις που υπάρχουν μέσα στη λέξη όπως τη ζωή και τον θά-
νατο με το «διαμεσολαβήσει μεταξύ των ασυμβίβαστων αντι-
θέτων δημιουργώντας μίας περιοχή σημασιολογικής αμφι-
σημίας στην οποία εφαρμόζονται διαφορετικοί κανόνες της 
λογικής» (Dunnill, 1992, 190).

Σύμφωνα με την άποψη του Dunnill η Aqedah και ο θά-
νατος του Ιησού πραγματεύονται και οι δύο το βασικό ζή-
τημα της αμφισημίας του Θεού ενόψει του θανάτου και τη 
δοκιμασία του σπέρματος του Αβραάμ. Κατά τη γνώμη του 
όλες οι εκδοχές της Αqedah περιέχουν δύο ασυμβίβαστα με-
ταξύ τους χαρακτηριστικά: ο Θεός ευλογεί τον Αβραάμ δί-
νοντάς του ένα γιο και στη συνέχεια απαιτεί επίσης από τον 
Αβραάμ να τον θυσιάσει. Οι αντιθέσεις εστιάζονται στην αμ-
φισημία της θείας φύσης, η οποία, αυτό βεβαιώνει η εβραϊκή 
παράδοση, δημιούργησε και το καλό και το κακό. Κατά συ-
νέπεια ο Θεό προστατεύει και καταστρέφει, τρέφει και εξο-
ντώνει· ο ίδιος Θεός φροντίζει για διάφορα πρόσωπα, όπως 
τον Αβραάμ, του υπόσχεται ότι οι απόγονοί του θα ζήσουν 
για πάντα και στη συνέχεια απαιτεί τη ζωή του μονάκριβου 
γιου του. Η άποψη του Lévi-Strauss είναι ότι η αρχική αντί-
θεση δε μπορεί ποτέ να επιλυθεί, αλλά ότι ο σκοπός των 
μύθων είναι να παρέχουν επιπλέον, παρόμοιες αντιθέσεις, 
οι οποίες όμως μπορούν να εξαλειφθούν – έτσι ώστε η εξά-
λειψη των αρχικών και εμφανώς ασυμβίβαστων αντιθέσεων 
φαίνεται δυνατή. Οι στρουκτουραλιστικές ερμηνείες αυτών 
των μύθων, επομένως, έχουν ως σκοπό όχι μόνο να εντοπί-
σουν αυτές τις αντιθέσεις αλλά να κατανοήσουν τους τρό-
πους με τους οποίους αυτές μπορούν να εξαλειφθούν. 

Ο Dunnill υποστηρίζει ότι η παράδοση σχετικά με τη 
θυσία του Ισαάκ δημιουργεί μία αρχική σειρά αντιθέσεων, 
τις οποίες ορίζει ως εξής:
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Ο Θεός δίνει ένα γιο (ευλογία)
Ο Αβραάμ πιστεύει στην υπόσχεση του Θεού
Ο Ισραήλ σώζεται και επαναβεβαιώνεται η υπό-
σχεση του «σπέρματος»
Ο Αβραάμ προσφέρει το γιο του ως θυσία
Ο Θεός απαιτεί το γιο (δοκιμασία).

(Dunnill, 1992, 194)

H αρχική αντίθεση μεταξύ ενός Θεού που ευλογεί κι ενός 
Θεού, που δοκιμάζει, παύει να υφίσταται εξαιτίας της πίστης 
του Αβραάμ στην υπόσχεση του Θεού και της προθυμίας 
του να θυσιάσει το γιο του. Εντοπίζει μία παρόμοια ομάδα 
αντιθέσεων στο Πάσχα. Ο Θεός, ο προστάτης του Αβραάμ, 
του Ισαάκ και του Ιακώβ εναντίον του Θεού που θανατώνει 
τα πρωτότοκα. Αυτή η αντίθεση παύει να υπάρχει μέσω του 
γεύματος της διαθήκης στο οποίο συμμετέχουν μόνο Ισρα-
ηλίτες και της αποτρεπτικής πράξης με το αίμα ενός αμνού 
ενός έτους έτσι ώστε ο Ισραήλ να γλυτώσει. Ο Dunnil εντο-
πίζει ένα παρόμοιο μοτίβο στην πίστη της Καινής Διαθήκης 
για τον εξιλαστήριο θάνατο του Ιησού, την οποία παρουσι-
άζει ως εξής:

Ο Θεός χορηγός της ζωής και της διαθήκης
Ο Ιησούς είναι πιστός στον Θεό
Ο Ιησούς παρέχει σωτηρία σε εκείνους που τον 
εμπιστεύονται
Ο Ιησούς δίνει τη ζωή του ως εξιλαστήρια θυσία 
Ο Θεός που εξοντώνει (απαιτεί το θάνατο του 
Ιησού)

(Dunnill, 1992, 199)

Έτσι υποστηρίζει ότι η στρουκτουραλιστική ανάλυση της 
Χριστολογίας της Καινής αποκαλύπτει ένα μοτίβο μύθου 
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παρόμοιο με εκείνο που κρύβεται πίσω από το μύθο του Ισα-
άκ. Αξίζει πιθανόν να σημειωθεί ότι η χρήση της λέξης μύ-
θος εδώ δεν υποδηλώνει κάτι το «μη αληθινό», όπως συνή-
θως σημαίνει στο σύγχρονο λόγο, αλλά, όπως υποστηρίζει 
κι ο Lévi-Strauss, ο μύθος είναι η έκφραση των αληθειών τις 
οποίες ενστερνίζεται μίας συγκεκριμένη κουλτούρα. 

Στην προς Εβραίους επιστολή ο Dunnill ανακαλύπτει 
αυτό το δομικό μοτίβο με ακόμη μεγαλύτερη σαφήνεια από 
ό,τι στην υπόλοιπη Καινή Διαθήκη. Ο κύριος παράγοντας 
εδώ είναι η έμφαση που δίνεται στον Ιησού ως τον «υιό του 
Αβραάμ». Έτσι για παράδειγμα στο κεφ. 2, 10-18βλέπουμε 
ότι μην είσοδό του στο θάνατο ο Ιησού κατορθώνει να απε-
λευθερώσει την ανθρωπότητα. Αυτό που καθιστά σαφές το 
2, 10-18 είναι ότι ο Ιησού συμμετέχει στην φύση των ανθρώ-
πων ως υιών του Αβραάμ (στ. 16) ενώ την ίδια στιγμή είναι 
ο υιός του Θεού (1, 2-9). Έτσι, όταν ο Ιησούς δοκιμάζεται με 
τον ίδιο τρόπο που δοκιμάστηκε ο Αβραάμ (στ. 11.17) και 
με τον ίδιο τρόπο που η ανθρωπότητα συνεχώς δοκιμάζεται 
(2, 18), αποκαλύπτει την ταυτότητά του ως υιού του Αβρα-
άμ. Μέσω αυτής της ταυτότητας η θυσία του Ισαάκ είναι πα-
ρούσα μέσα σε ένα κοινό μυθικό μοτίβο. Έτσι όπως η θυσία 
της διαθήκης εξάλειψε την αμφισημία της σχέσης του Θεού 
μέσω της πιστότητας του Ισαάκ και του Αβραάμ, έτσι κι ο 
θάνατος του Ιησού ως υιού του Αβραάμ μπαίνει μέσα στο 
χώρο των αντιθέσεων της αμφίσημης σχέσης του Θεού με 
την ανθρωπότητα και τις καταργεί.

Συμπεράσματα

Ο τρόπος που προσεγγίζει ο Dunnill την προς Εβραίους 
αναζητά μυθικά μοτίβα όχι μόνο στην ίδια την επιστολή 
αλλά και σε ολόκληρη τη Βίβλο. Ο Dunnill υποστηρίζει ότι 
η προς Εβραίου εμπερικλείει, με την έμφαση που δίνει στον 
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Αβραάμ, την απάλειψη της αμφισημίας της σχέση του Θεού 
με την ανθρωπότητα κατά τον ίδιο τρόπο όπως έκανε και 
η θυσία του Αβραάμ. Έτσι οι σχέσεις μεταξύ της ιουδαϊκής 
ερμηνείας του Γένεσις 22 (της Aqedah) και του τρόπου που 
η προς Εβραίους κατανοεί τον εξιλαστήριο θάνατο του Ιη-
σού μπορεί απλά να αποκαλύπτει ότι η επιστολή στηρίζεται 
στο ίδιο μυθικό μοτίβο. 

Η αξία αυτής της προσέγγισης είναι ότι αποπειράται να 
επιλύσει μία από τις πλέον σύνθετες ερωτήσεις που προκύ-
πτουν τόσο στην ιστορία της θυσίας του Ισαάκ όσο και στη 
θεωρία του εξιλαστήριου θανάτου του Ιησού: γιατί ένας κα-
λός Θεός γεμάτος αγάπη απαιτεί το θάνατο ενός παιδιού 
(του Ισαάκ) ή και του δικού του παιδιού (του Ιησού); Μία 
στρουκτουραλιστική ανάλυση του ζητήματος προσφέρει μία 
απάντηση σε αυτήν την ερώτηση, η οποία είναι ότι ακριβώς 
μέσω αυτής της προσφοράς ζωής καταργείται η αμφίσημη 
σχέση του Θεού με την ανθρωπότητα ως Θεού που δοκιμά-
ζει κι ως Θεού που ευλογεί. 

Αξιολόγηση της στρουκτουραλιστικής κριτικής 
προσέγγισης

Ένα από τα σημαντικότερα πλεονεκτήματα της στρουκτου-
ραλιστικής κριτικής προσέγγισης είναι ότι αποφεύγει τις σύν-
θετες λεπτομέρειες του κειμένου της Καινής Διαθήκης, στο 
οποίο εμπλέκονται πολλές ερμηνείες και στρέφει την προ-
σοχή της στο δίκτυο των σχέσεων ή στα μοτίβα της σύνδε-
σης μεταξύ των κειμένων. Η πεποίθηση όσων χρησιμοποι-
ούν την στρουκτουραλιστική ανάλυση ότι κάτω από τις λέ-
ξεις και την ιστορία μίας επιμέρους ενότητας βρίσκεται μία 
δομή ή ένα μυθικό μοτίβο, το οποίο είναι κοινό σε πολλές 
και συχνά πολύ διαφορετικές αφηγήσεις, επισημαίνει τις βα-
θιές σχέσεις μεταξύ των κειμένων, οι οποίες σε κάθε άλλη 
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περίπτωση θα περνούσαν απαρατήρητες και δε θα τις εκτι-
μούσε κανείς. Ο στρουκτουραλισμός επίσης δίνει χώρο για 
την προσπάθεια απάλειψης των φαινομενικά ασυμβίβαστων 
αντιθέσεων μέσα στη βιβλική αφήγηση. Μία άλλη αξία της 
στρουκτουραλιστικής κριτικής είναι ότι ειδοποιεί τους ανα-
γνώστες ότι υπάρχουν πολλές πτυχές των βιβλικών κειμέ-
νων (και της ζωής) οι οποίες θεωρούνται αυτονόητες ή τυ-
χαίες και οι οποίες είναι στην πραγματικότητα μέρος ενός 
κοινού μυθικού μοτίβου το οποίο λειτουργεί ως το πλαίσιο 
μίας συγκεκριμένης κοσμοαντίληψης. 

Ένα πρόβλημα της στρουκτουραλιστικής ανάλυσης / 
κριτικής προσέγγισης είναι η εμφανής εξάρτησή της από 
και η αποδοχή της γλωσσολογικής θεωρίας του Saussure 
και άλλων, η οποία τοποθετείται σαφώς μετά τον Διαφω-
τισμό και επομένως είναι μετα-μοντέρνα (και κυρίως με-
τα-στρουκτουραλιστική, εφόσον απορρίπτει την ανθρωπο-
λογική φιλοσοφία του Lévi-Strauss, αν και αποδέχεται τη 
θεωρία του). Εάν δεν υιοθετήσει κανείς την προοπτική της 
και την ορολογία της, η στρουκτουραλιστική κριτική προ-
σέγγιση μπορεί να φαίνεται ξένη και να προκαλεί σύγχυση. 
Πραγματικά για έναν μη ειδικό ο στρουκτουραλισμός χρη-
σιμοποιεί συγκεκριμένη ορολογία, η οποία είναι δύσκολο 
(αν όχι παράξενο) να χρησιμοποιηθεί στην ανάλυση. Ωστό-
σο τα αποτελέσματα μίας τέτοιας τεχνικής ανάλυσης έχουν 
παρουσιασθεί και χωρίς αυτήν την τεχνική γλώσσα. Παρά 
ταύτα η ικανότητα της στρουκτουραλιστικής κριτικής προ-
σέγγισης να βλέπει πέρα από το επιμέρους στη συλλογική 
γνώση της γλώσσας και της ανθρώπινης συμπεριφοράς εί-
ναι εκείνη που έχει να προσφέρει τόσα πολλά στον κόσμο 
της ερμηνείας της Καινής Διαθήκης. 



12
Μεταστρουκτουραλιστική κριτική 

προσέγγιση
(Poststructural criticism)

Τι είναι η μεταστρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση;

Η μεταστρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση (επίσης με-
ταστρουκτουραλισμός) είναι η μετανεωτερική παραλλαγή 
του στρουκτουραλισμού στην οποία το ίδιο το κείμενο (το 
σημαίνον) θεωρείται ότι παρεμβαίνει στην κατανόηση του 
νοήματος του κειμένου ή της σκέψης (το σημαινόμενο) με 
αποτέλεσμα ποτέ κανένα κείμενο να μην παρουσιάζει μία 
μοναδική και σαφή αλήθεια. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της; 
George Aichele 

Mία βασική ερώτηση που πρέπει να τεθεί, όσον αφορά στον 
μεταστρουκτουραλισμό, είναι το πότε ο στρουκτουραλισμός 
κατέστη μεταστρουκτουραλισμός. Μία σημαντική στιγμή 
αυτής της μετάβασης είναι κατά γενική ομολογία η έκδοση 
του έργου του Roland Barthes S/Z, το οποίο εκδόθηκε στα 
1970, μολονότι το έργο του Mythologies, με την ιδεολογική 
του ανάπτυξη (εδώ η ιδεολογία αναφέρεται στην οργάνω-
ση των κόσμων των ιδεών ενός ή περισσοτέρων προσώπων· 
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στη σχέση της συνείδησης προς την πραγματικότητα), είχε 
ήδη κυκλοφορήσει στα 1957. Θα μπορούσε ακόμη να υπο-
στηριχθεί ότι η μεταστρουκτουραλιστική σημειωτική είχε 
ήδη εμφανισθεί σε ιδέες που διατύπωσε ο C.S. Peirce, ένας 
από τους θεμελιωτές της σύγχρονης στρουκτουραλιστικής 
σκέψης (Peirce, 1998). O τρόπος που κατανοεί ο Friedrich 
Nietzsche την αλήθεια ως οπτική και ερμηνεία επηρέασε επί-
σης ένας μεγάλο αριθμό στοχαστών του μεταστρουκτουρα-
λισμού, συμπεριλαμβανομένων των Jacques Derrida, Michel 
Foucault και Gilles Deleuze. Με άλλα λόγια δεν προκαλεί έκ-
πληξη το ότι η μεταστρουκτουραλιστική κριτική προσέγγι-
ση εμφανίστηκε σχεδόν ταυτόχρονα με τη στρουκτουραλι-
στική κριτική προσέγγιση στις σπουδές της Καινής Διαθή-
κης (και της εβραϊκής Βίβλου), ίσως με τον πιο χαρακτηρι-
στικό τρόπο στα βιβλία του John Dominic Crossan (Crossan, 
1976) και σε πολλά άρθρα στο περιοδικό Semeia, το οποίο δι-
αδραμάτισε ένα σημαντικό ρόλο από το 1974 μέχρι το 2002 
στην προώθηση τόσο στρουκτουραλιστικών όσο και μετα-
στρουκτουραλιστικών αναλύσεων των βιβλικών κειμένων. 
Ακόμη πιο πριν ο ίδιος ο Barthes ανέπτυξε μεταστρουκτου-
ραλιστικές αναγνώσεις των Γεν 32 και Πρξ 10 – 11 (επανα-
τύπωση Barthes, 1988).

O στρουκτουραλισμός ενδιαφέρεται για τη δομή των κει-
μένων –δηλαδή για τους διαφορετικούς γλωσσικούς μηχανι-
σμούς μέσω των οποίων ένα σημαινόμενο (το νόημα είτε ως 
ιδέα είτε ως αναφερόμενο) συνδέεται με το σημαίνον (διαμορ-
φωμένο υλικό, όπως, για παράδειγμα, προφορικός ή γραπτός 
λόγος). Ένα «κείμενο» μπορεί να είναι κάθε πράγμα ή γεγονός, 
το οποίο είναι μεστό νοήματος και είτε είναι τεχνητά κατα-
σκευασμένο είτε προκύπτει με φυσικό τρόπο. Ο μεταστρου-
κτουραλισμός ενδιαφέρεται επίσης για τη δομή των κειμένων, 
εστιάζει όμως την προσοχή του στη διακοπή ή στην αποτυ-
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χία του νοήματος καθώς επίσης στην επίδραση που έχει η ιδε-
ολογία στην κατανόηση. Η διακοπή του κειμένου λαμβάνει 
χώρα, όταν δομές που μεταφέρουν το νόημα μέσα σε ένα κεί-
μενο παρουσιάζουν διακοπές ή ανατρέπονται από το ίδιο το 
κείμενο. Το κανάλι που συνδέει το σημαίνον με το σημαινό-
μενο διακόπτεται από στοιχεία μέσα στο κείμενο και το νόη-
μα διαμορφώνεται και κατευθύνεται από εξωκειμενικούς πα-
ράγοντες που επιδιορθώνουν ή διορθώνουν αυτή τη διακο-
πή. Έτσι ο στρουκτουραλισμός εστιάζει την προσοχή του πε-
ρισσότερο στο σημαινόμενο νόημα και μεταστρουκτουραλι-
σμός ενδιαφέρεται περισσότερο στο σημαίνον ως εκείνο το 
οποίο τόσο στηρίζει όσο και εναντιώνεται στο νόημα. Η με-
ταστρουκτουραλιστική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση εί-
ναι μία αποδομική μορφή της στρουκτουραλιστικής κριτικής. 
Αυτό που δηλώνει εδώ ο αποδομισμός είναι ότι ο μεταστρου-
κτουραλισμός αποσυναρμολογεί κάποιες σημαίνουσες δομές 
και προσδιορίζει την ανεπάρκεια και την έλλειψη νοήματος 
που χρειάζεται ο αναγνώστης για να μπορέσει να καταστήσει 
δυνατό το νόημα. Κατά συνέπεια δε μπορεί να υπάρξει μία σα-
φής διάκριση μεταξύ των δύο προσεγγίσεων, η οποία να μην 
καταρρεύσεις τελικά.

Η μεταστρουκτουραλιστική κριτική αναπτύχθηκε γύρω 
από δύο σημαντικές ιδέες: τη «διακειμενικότητα» και την 
«απεριόριστη σημείωση». Αυτές οι ιδέες συνδέονται στενά 
μεταξύ τους. Μολονότι και οι δύο ιδέες ενυπάρχουν ήδη στο 
στρουκτουραλισμό όταν η μία από τις δύο ή και οι δύο χρη-
σιμοποιούνται σαφώς στην ανάλυση ενός κειμένου, τότε η 
ανάλυση καθίσταται μεταστρουκτουραλιστική.

Διακειμενικότητα

Οι εκπρόσωποι του μεταστρουκτουραλισμού ισχυρίζονται 
ότι τα κείμενα δεν έχουν από μόνα τους νόημα, αλλά απο-
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κτούν νόημα πάντα σε σχέση με άλλα κείμενα. Το κείμενο 
είναι μέρος ενός διακειμενικού μηχανισμού μέσω του οποί-
ου οι αναγνώστες οδηγούνται στο νόημα. Για το στρουκτου-
ραλισμό η σημασία ενός κειμένου δεν προκύπτει μόνο από 
τη διευθέτηση ή τη σειρά των σημείων τα οποία συνιστούν 
το κείμενο (το σύνταγμα) αλλά επίσης από την κωδικοποι-
ημένη σχέση μεταξύ εκείνων των σημείων και άλλων παρό-
μοιων ή διαφορετικών σημείων στο γλωσσικό οπλοστάσιο 
του αναγνώστη (το παράδειγμα). Αυτή η δεύτερη διάστα-
ση του νοήματος προκύπτει επειδή κάθε αναγνώστης ανα-
πόφευκτα φέρνει σε κάθε κείμενο παρόμοια ή διαφορετι-
κά κείμενα που έχει διαβάσει. Οι διάφοροι κώδικες διέπουν 
την ανάγνωση του κειμένου θέτοντας όρια στο παράδειγμα 
κι ορίζοντας έτσι τη ροή του νοήματος. Το γεγονός ότι αυ-
τοί οι κώδικες είναι συνήθως αόρατοι τους καθιστά περισ-
σότερο αποτελεσματικούς. Αυτός είναι ένας τρόπος για να 
περιγραφεί η ιδεολογία του αναγνώστη. Κάθε αναγνώστης 
έχει επομένως ένα απόθεμα κειμένων, ένα δίκτυο πιθανών 
συνδέσεων κι έτσι ο κάθε αναγνώστης είναι ο ίδιος τόσο το 
προϊόν όσο κι εκείνος που παράγει αυτό που η Julia Kristeva 
ονομάζει «διακειμενικότητα». 

Απεριόριστη σημείωση

Με άλλα λόγια ο αναγνώστης είναι ένα σημείο στο οποίο 
ένα διακειμενικό δίκτυο φτάνει να έχει εφαρμογή επάνω στο 
κείμενο. Αυτό το διακειμενικό δίκτυο ελέγχει ή περιορίζει τις 
πιθανότητες νοήματος που μπορεί να αποκτήσει το κείμενο. 
Ο αναγνώστης θέλει το κείμενο προκειμένου να μεταφέρει 
ένα μήνυμα – δηλαδή να έχει ένα και μοναδικό σαφές νόημα. 
Ωστόσο, η γεμάτη νόημα σχέση μεταξύ του σημαίνοντος και 
του σημαινομένου δεν είναι ούτε σφικτή ούτε αποκλειστική 
και είναι απόλυτα τεχνητή. Οι διαφορετικές διακειμενικό-
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τητες θα συνδέσουν διαφορετικά σημαινόμενα στο ίδιο ση-
μαίνον. Επιπλέον, αυτή καθαυτή η σχέση πρέπει να εξηγη-
θεί (δηλαδή θα πρέπει να αποκωδικοποιηθεί το μήνυμα), το 
οποίο αναπόφευκτα απαιτεί κι άλλα σημεία τα οποία με τη 
σειρά τους πρέπει επίσης να εξηγηθούν κι ούτω καθεξής. Το 
κανάλι σηματοδότησης αποδομείται και αντί για ένα κανάλι 
υπάρχει τώρα μία ροή: κάθε σημαίνον μπορεί επίσης να κα-
ταστεί σημαινόμενο και κάθε σημαινόμενο είναι το ίδιο ση-
μαίνον κάποιου άλλου σημαινόμενου. Αυτό ανοίγει το δρό-
μο για την απεριόριστη σημείωση ή για ροές νοηματοδότη-
σης, τόσο προς την κατεύθυνση του σημαίνοντος όσο και 
προς εκείνη του σημαινόμενου.

Έτσι η διακειμενικότητα και η απεριόριστη σημείωση 
βρίσκονται σε μία περίεργη σχέση μεταξύ τους. Η απεριόρι-
στη σημείωση παράγει και διαχέει κείμενα κι επομένως κα-
θιστά δυνατή τη διακειμενικότητα. Ωστόσο, η διακειμενι-
κότητα σταματά τη σημείωση, «σπάζοντας» τις εν δυνάμει 
ατέρμονες ροές σηματοδότησης. Η διακειμενικότητα προ-
καλεί και κατευθύνει τη σημείωση, αναπτύσσει αλλά και πε-
ριορίζει τη σημασία κάθε κειμένου μέσα από την αλληλεπί-
δραση με τα άλλα κείμενα. Η ανάγνωση αναπόφευκτα και 
τεχνητά περιορίζει τη σημειολογική ανάπτυξη στηριζόμενη 
επάνω στη διακειμενικότητα προκειμένου να διακόψει τη 
ροή της σηματοδότησης. Έτσι τόσο η απεριόριστη σημείω-
ση όσο και η διακειμενικότητα υπαινίσσονται ότι το νόημα 
δεν είναι μέσα στο κείμενο, ώστε να μπορεί έρθει στο φως 
μετά από την προσεκτική εξήγηση, αλλά μάλλον εμφανίζε-
ται μόνο μεταξύ των κειμένων, καθώς αυτά έρχονται το ένα 
δίπλα στο άλλο μέσα στις διαφορετικές κατανοήσεις τους 
από τους αναγνώστες. Το νόημα πρέπει αποδοθεί στο κεί-
μενο μέσα από κάποια εξωτερική διαδικασία, μία ιδεολο-
γική διακοπή της ροής της σημείωσης κατά την πράξη της 
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ανάγνωσης. Η ιδεολογία καθορίζει το κατάλληλο διακείμε-
νο εδραιώνοντας έτσι ένα πεδίο μέσα στο οποίο μπορούν να 
υπάρξουν αποδεκτές («φυσικές») αναγνώσεις. Η ιδεολογία 
επίσης εμφανίζεται σε βασικές γλωσσικές δομές οι οποίες εί-
ναι συνήθως αφανείς, αλλά οι οποίες ελέγχουν το δυνατό ή 
αδύνατο της διατύπωσης ενός συγκεκριμένου πράγματος 
σε κάποια συγκεκριμένη στιγμή. Αυτές οι δομές αναπόφευ-
κτα περιλαμβάνουν συμπεριλήψεις ή την παραλείψεις, τις 
οποίες δε μπορούν να δικαιολογήσουν· έτσι υπάρχει πάντο-
τε ένα στοιχείο παραλόγου στην παραγωγή του μηνύματος. 

Η απεριόριστη σημείωση λαμβάνει χώρα σε σχέση με 
το κάθε κείμενο κι είναι ιδιαίτερα εμφανής τόσο μέσα στη 
Βίβλο (για παράδειγμα στην οικειοποίηση και μεταμόρφω-
ση των κειμένων των Εβραϊκών Γραφών από τα κείμενα της 
Καινής Διαθήκης) και στις «επόμενες ζωές» των βιβλικών κει-
μένων σε εξωβιβλικά πολιτισμικά παράγωγα, όπως για πα-
ράδειγμα στην τέχνη, στα μυθιστορήματα και στις ταινίες. 
Την ίδια στιγμή η Βίβλος είναι η ίδια ένα πολύ δυνατό δια-
κείμενο που συγκεντρώνει πολλά και ποικίλα κείμενα έτσι 
ώστε το ένα να φωτίζει το άλλο και να απευθύνονται στον 
πιστό αναγνώστη. Όταν τα βιβλικά κείμενα αντιπαραβάλλο-
νται προς τα μη βιβλικά κείμενα, προκύπτει μία αλλαγή της 
διακειμενικότητας που οδηγεί κάποιες φορές σε αξιοσημεί-
ωτα διαφορετικά νοήματα των κειμένων που εμπλέκονται. 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στη μετα-
στρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση;

Roland Barthes (1970) S/Z. Paris: Études du Seuil.
Μεταφράστηκε στα αγγλικά στα 1974 ως S/Z. New York: 

Hill & Wang. Ο Roland Barthes γεφυρώνει τη στρουκτου-
ραλιστική και μεταστρουκτουραλιστική κριτική προσέγγι-
ση και το S/Z παραμένει κατά γενική ομολογία το καλύτερο 
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παράδειγμα μεταστρουκτουραλιστικής ανάλυσης ενός κει-
μένου, πλούσιας σε θεωρητικές λεπτομέρειες. Η εφαρμο-
γή αυτής της θεωρίας στα Πρξ 10-11, μία σημαντική στιγμή 
στην εφαρμογή του μεταστρουκτουραλισμού, εμφανίζεται 
στο “The Structural Analysis of Narrative: Apropos of Acts 
10-11”, το οποίο τώρα έχει δημοσιευθεί στα αγγλικά στο Ro-
land Barthes (1988) The Semiotic Challenge. New York: Hill 
& Wang, 217-245 κι επίσης στο (2001) D. Jobling, T. Pippin 
και R. Schleifer, εκδ., The Postmodern Bible Reader. Oxford: 
Blackwell, 58-77. 

Julia Kristeva (1974) La Révolution Du Langage Poétique: 
L’Avant-Garde À La Fin Du XIXe Siècle, Lautréamont Et Mal-
larmé. Paris: Éditions du Seuil. 

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1984) Revolution in 
Poetic Language. New York: Columbia University Press. Σε 
αυτό, καθώς και σε άλλα έργα, η Kristeva διερεύνησε την 
ιδέα της διακειμενικότητας. 

John Dominic Crossan (1976) Raid on the Articulate: Comic 
Eschatology in Jesus and Borges. New York: Harper & Row. 

Η πρώιμη υιοθέτηση του μεταστρουκτουραλισμού από 
τον Crossan σε αυτό το βιβλίο αποτελεί τη σημαντική στιγ-
μή στη διαδικασία υιοθέτησης της μεταστρουκτουραλιστικής 
κριτικής προσέγγισης στην ερμηνεία της Καινής Διαθήκης. 

The Bible and Culture Collective (1995) The Postmodern Bible. 
New Haven: Yale University Press. 

Μολονότι καλύπτει περισσότερα πεδία από εκείνο του 
μεταστρουκτουραλισμού, αυτός ο σημαντικός τόμος περιέχει 
μία διερεύνηση της μεταστρουκτουραλιστικής ερμηνείας της 
Βίβλου, η οποία ήταν ένα σημαντικό σημείο στην ανάπτυξη 
του της γενικής θεωρίας αυτής της κριτικής προσέγγισης. 



Το Κείμενο

170

Η μεταστρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση 
στην πράξη

Μία από τις δυσκολίες στην παρουσίαση ενός συγκεκριμέ-
νου πρακτικού παραδείγματος μεταστρουκτουραλιστικής 
κριτικής προσέγγισης είναι ότι ο μεταστρουκτουραλισμός 
υποστηρίζει πως ο αναγνώστης φέρνει μαζί του ένα πλέγμα 
κειμένων και αναφερομένων μέσω των οποίων βλέπει την 
Καινή Διαθήκη. Εξ ορισμού, επομένως, ένα πρακτικό πα-
ράδειγμα δεν μπορεί να εμπεριέχει τις σχεδόν άπειρες δυ-
νατότητες της μεταστρουκτουραλιστικής κριτικής. Γι’ αυτό 
το λόγο λοιπόν φαίνεται προτιμότερο να μην παρουσιασθεί 
εδώ μια οποιαδήποτε μεταστρουκτουραλιστική ανάλυση της 
Καινής Διαθήκης αλλά μία, η οποία άσκησε επιρροή. Και δεν 
υπάρχουν πολλές που άσκησαν τόσο επιρροή όσο η σημα-
ντική μελέτη του Roland Barthes “The Structural Analysis 
of Narrative: Apropos of Acts 10-11”. 

Ο Πέτρος και ο Κορνήλιος στα Πρξ 10-11: μέσα από 
τα μάτια του Roland Barthes

Ίσως φαίνεται παράδοξη η χρήση μίας μελέτης με τον τίτλο 
“The Structural Analysis of Narrative” ως παραδείγματος της 
μεταστρουκτουραλιστικής ανάλυσης κι όμως η χρήση της 
εδώ διαφωτίζει κάποια σημαντικά στοιχεία σχετικά με το με-
ταστρουκτουραλισμό: ο μεταστρουκτουραλισμός είναι στην 
πραγματικότητα απλά ένας τρόπος απάντησης στο στρου-
κτουραλισμό. Πολύ λίγοι ειδικοί θα χαρακτήριζαν τον εαυτό 
τους μεταστρουκτουραλιστή· αντίθετα είναι ένας χαρακτη-
ρισμός που χρησιμοποιούν οι άλλοι γι’ αυτούς. Ο Barthes γε-
φυρώνει το στρουκτουραλισμό και το μεταστρουκτουραλι-
σμό καθώς εφαρμόζει κάποιες από τις τεχνικές ειδικών όπως 
του Saussure ενώ ταυτόχρονα υποστηρίζει ότι δεν υπάρχει 
ένα μόνο δυνατό νόημα αλλά αντίθετα «μία πολυφωνία νοη-
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μάτων ή το νόημα ως πολυφωνία» (Barthes, 1988, 228). Έτσι 
υποστηρίζει ότι αυτό που κάνει «δεν μπορεί να είναι μια μέ-
θοδος ερμηνείας», επειδή δεν προσπαθεί να ερμηνεύσει το 
κείμενο. Διαφέρει από άλλες κριτικές προσεγγίσεις, επειδή 
«δεν αναζητά το μυστικό του κειμένου: γι’ αυτήν οι ρίζες του 
κειμένου είναι στον αέρα· δε χρειάζεται να ξεθάψει αυτές τις 
ρίζες ώστε να βρει τις κύριες» (Barthes, 1988, 228). 

Οι κώδικες μέσα στο κείμενο

Ο Barthes ξεκινά με τη διερεύνηση των «κωδίκων» που 
υπάρχουν μέσα στο κείμενο. Με τον όρο κώδικες εννοεί τις 
λέξεις και φράσεις που αναφέρονται σε πράγματα έξω από 
το κείμενο σε ένα δίκτυο αναφορών που μεταφέρονται στο 
κείμενο από τον αναγνώστη. Σημειώνει αρχικά ότι σε αντί-
θεση προς μία νουβέλα (δηλαδή ένα σύντομο μυθιστόρημα) 
του Balzac στην οποία δούλευε, οι κώδικες είναι σπανιότε-
ροι και φτωχότεροι σε αυτό το κείμενο (Barthes, 1988, 231). 
Αυτό φυσικά δίνει πολλές πληροφορίες για τον Barthes ως 
αναγνώστη, αφού οι Πράξεις είναι πλούσιες με «κώδικες» 
για κάποιον που είναι εμποτισμένος από την Εβραϊκή Βίβλο 
και την εξωβιβλική γραμματεία, αν κι έχει πολύ λιγότερους 
κώδικες για κάποιον, όπως ο Barthes, ο οποίος είναι εμποτι-
σμένος από την ευρωπαϊκή γραμματεία. 

Κάποιοι από τους κώδικες που εντοπίζει σε αυτά τα κε-
φάλαια είναι:
•	 Οι απαρχές των αφηγήσεων: το «υπήρχε» (Πρξ 10, 1), 

υποστηρίζει ο Barthes, αναφέρεται σε όλες τις «απαρ-
χές της αφήγησης». Μέσα στη γραμματεία, ιδιαίτερα σε 
εκείνη που έχει επηρεαστεί από τη ρητορική, υπάρχουν 
αυστηρά πρωτόκολλα τα οποία διέπουν την απαρχή μίας 
ιστορίας, επειδή η ανθρωπότητα έχει την τάση προς την 
αφασία (την ανικανότητα να γράψει ή να διαβάσει) και 



Το Κείμενο

172

έτσι χρειάζεται ένα σύνολο απαρχών: αφού είναι επικίν-
δυνο να αναδυθεί για πρώτη φορά από τη σιωπή και να 
αρχίσει να συζητά (Barthes, 1988, 232-233). 

•	 Τοπογραφικός κώδικας:
•	 Ο Barthes χαρακτηρίζει τη φράση «στην Καισάρεια» 

(Πρξ 10, 1) ως ένα τοπογραφικό κώδικα ο οποίος ανα-
φέρεται σε ένα σύστημα τοποθεσιών για τα οποία 
γίνεται λόγος στο κείμενο. Στα Πρξ 10-11 ο Barthes 
διαπιστώνει ότι υπάρχει μία αντίθεση μεταξύ δύο 
τόπων (της Καισάρειας και της Ιόππης) και σημει-
ώνει ότι αυτό υποδηλώνει τη γνώση εκ μέρους του 
αναγνώστη του πολιτισμικού κώδικα που χρησιμο-
ποιείται εδώ. Αυτό που δεν λέει είναι ότι η Καισά-
ρεια είναι μια ρωμαϊκή πόλη (όπως δηλώνει το όνο-
μά της) και συνδεόταν με τις ρωμαϊκές δυνάμεις κα-
τοχής, ενώ η Ιόππη ήταν μία αρχαία ιουδαϊκή πόλη 
και μία από τις πόλεις που δόθηκαν στην φυλή Δαν 
κατά την εγκατάσταση στη Γη της Επαγγελίας σύμ-
φωνα με το βιβλίο του Ιησού του Ναυί (Ιησούς 19, 
40-46). Έτσι η αντίθεση μεταξύ των δύο πόλεων και 
των δύο κύριων χαρακτήρων – του Κορνηλίου που 
ζει στην Καισάρεια και του Πέτρου που είναι στην 
Ιόππη – εδραιώνεται. 

•	 Ένα δεύτερο τοπογραφικό χαρακτηριστικό που εντο-
πίζεται από τον Barthes είναι η πληροφορία ότι ο 
Πέτρος είναι στο υπερώο (Πρξ 10, 9) έτσι ώστε δεν 
ακούει την άφιξη των ανδρών που έστειλε ο Κορ-
νήλιος και πρέπει να τον ενημερώσει ένας άγγελος. 
Ο Barthes σημειώνει για αυτόν τον κώδικα ότι έχει 
πολιτισμική αναφορά (σε ένα σκηνικό όπου τα υπε-
ρώα είναι ένα κοινό χαρακτηριστικό), λογοτεχνική 
λειτουργία και συμβολική σημασία. Ο Barthes χα-
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ρακτηρίζει τη λογοτεχνική λειτουργία ως έναν κώ-
δικα πράξεων· σε αυτήν την περίπτωση απαιτείται 
η παρέμβαση ενός αγγέλου. Δίπλα σε αυτό τοποθε-
τεί τη συμβολική σημασία του γεγονότος ότι ο Πέ-
τρος ήταν σε ένα υψηλό σημείο το οποίο «υπαινίσ-
σεται έναν συμβολισμό της ανάληψης» (Barthes, 
1988, 233-234). 

•	 Mία παράθεση από το συμβολικό πεδίο: ένα άλλο παρά-
δειγμα της παράθεσης από το συμβολικό πεδίο είναι η 
σινδόνη που κατεβαίνει στη γη γεμάτη από ζώα, ερπε-
τά και πουλιά (Πρξ 10, 11-12). Αυτή είναι μία από τις δύο 
υπερβάσεις που σημειώνονται στο κείμενο: η μία ανα-
φέρεται στην τροφή κι η άλλη στην περιτομή. Το εν-
διαφέρον του Barthes προκαλεί το γεγονός και οι δύο 
υπερβάσεις αναφέρονται στο σώμα –κι έτσι καθίστανται 
συμβολικές με μία ψυχαναλυτική έννοια – και συνδέο-
νται στο κείμενο. Αυτό θεωρεί ότι σημαίνει ότι «η δια-
τροφική υπέρβαση» (δηλαδή η υπέρβαση που συνδέεται 
με την τροφή» λειτουργεί ως «ένα παράδειγμα για την 
υπέρβαση του νόμου του αποκλεισμού μέσω της περι-
τομής» (Barthes, 1988, 236-237). 

•	 Σημικός κώδικας: ο Πρξ 10, 2 («Ήταν ένας ευσεβής άν-
θρωπος που φοβόταν τον Θεό μαζί με όλο τον οίκο του· 
έκανε γενναιόδωρες ελεημοσύνες στο λαό και προσευ-
χόταν συνεχώς στον Θεό») περιέχει σημικό κώδικα. Για 
τον Barthes ένας σημικός κώδικας είναι κάτι που παρεί-
χε στην ιστορία ένα δεύτερο στρώμα νοήματος με συ-
ναισθηματικούς συνειρμούς. Ένα παράδειγμα που δίνε-
ται συχνά είναι εκείνο της λέξης «πηγή», η οποία δημι-
ουργεί συνειρμούς με μία νέα γέννηση, με την αναγέν-
νηση και την ελπίδα. Για τον Barthes η πληροφορία ότι 
ο Κορνήλιος είναι ένας «φοβούμενος τον Θεό» έχει τέ-
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τοιους συναισθηματικούς συνειρμούς κι έτσι περιείχε 
ένα σημικό κώδικα. 

•	 Φατικός κώδικας: στηριζόμενος στην κατηγοριοποίη-
ση του Jakobson των έξι λειτουργιών της γλώσσας ο 
Barthes επισημαίνει τον τρόπο που ο άγγελος απευθύ-
νεται στον Κορνήλιο στον στίχο Πρξ 10, 3, όταν ο άγ-
γελος λέει απλά «Κορνήλιε» και ο Barthes το περιγρά-
φει αυτό ως φατικό κώδικα. Ο φατικός κώδικας είναι το 
μέσο με το οποίο μία λέξη, όπως για παράδειγμα το «γεια 
σου» (εδώ το «Κορνήλιε») τόσο ξεκινά όσο και διατηρεί 
την επικοινωνία με κάποιον.

•	 Αναγωγικός κώδικας: ο αναγωγικός κώδικας είναι το 
κρυμμένο, βαθύ νόημα του κειμένου, το οποίο ο Barthes 
εδώ χαρακτηρίζει ως το πρόβλημα της ενσωμάτωσης των 
απερίτμητων στην Εκκλησία και πιθανόν επίσης το πρό-
βλημα της φιλοξενίας γενικότερα. 

•	 Ο κώδικας πράξεων: ένας από τους σημαντικότερους κώ-
δικες που εντοπίζει ο Barthes είναι ο κώδικας των πρά-
ξεων στον οποίο αφιερώνει ένα ολόκληρο τμήμα της 
ανάλυσής του. Εδώ είναι που καθίσταται σαφής η εξάρ-
τηση του Barthes από τον στρουκτουραλισμό, μολονό-
τι ο κώδικας πράξεων δε συνδέεται μόνο με τον κλασικό 
στρουκτουραλισμό αλά με το σύνολο της ιστορίας της 
λογοτεχνικής θεωρίας που ανάγεται ήδη στη συζήτηση 
του Αριστοτέλη για την πλοκή. Ο κώδικας πράξεων συ-
νίσταται στη λεπτομερή εξέταση της διαδοχής των πρά-
ξεων (όπως η αποστολή αγγελιοφόρων στον Πέτρο από 
τον Κορνήλιο, η επίσκεψη του αγγέλου στον Πέτρο κι 
εξής) και στο πώς οι «διαπλεκόμενες διαδοχές σχημα-
τίζουν την πλεξίδα της αφήγησης» (Barthes, 1988, 239). 
Είναι σημαντικό ότι ο Barthes αναγνωρίζει τα προβλή-



Μεταστρουκτουραλιστική κριτική προσέγγιση

175

ματα, τα οποία είναι εγγενή σε αυτήν την προσέγγιση 
και σημειώνει ότι μια τέτοια ανάλυση μπορεί να φαίνε-
ται προφανής και κοινότοπη, υποστηρίζει όμως ότι η 
σπουδαιότητα του σκοπού είναι η προσπάθεια να δο-
θεί απάντηση στο ερώτημα «τι καθιστά το κείμενο ανα-
γνώσιμο κι έτσι παράγει τη «γραμματική αυτού που εί-
ναι αναγνώσιμο». 

•	 Ο μεταγλωσσικός κώδικας: ο Barthes περιγράφει τη με-
ταγλωσσολογία ως το λόγο μίας γλώσσας για μία άλλη. 
Ως παράδειγμα δίνει τη σύνταξη μίας γραμματικής της 
γαλλικής γλώσσας, η οποία είναι ο λόγος μίας γλώσσας 
(δηλαδή της γραμματικής της) για μία άλλη γλώσσα (τη 
γαλλική). Έτσι μία περίληψη μέσα σε ένα κείμενο είναι 
ένα μεταγλωσσικό επεισόδιο, επειδή μία γλώσσα (η πε-
ρίληψη) μιλά για μία άλλη γλώσσα (μία αφήγηση). Αυτά 
είναι σημαντικά στοιχεία σε μία αφήγηση, γιατί έχουμε 
αναρίθμητες περιλήψεις μέσα στο κείμενο, όπως η περι-
ληπτική επανάληψη από τους αγγελιοφόρους της εντο-
λής που τους έδωσε ο Κορνήλιος (10, 22) και η περιλη-
πτική περιγραφή από τον Κορνήλιο του οράματος που 
είχε στον Πέτρο (10, 30-32). 

Η σημασία αυτών των περιλήψεων εδώ είναι ότι αναφέρονται 
σε κάτι που είναι ήδη μία αφήγηση κι επομένως όχι πραγμα-
τικότητα. Το ενδιαφέρον του Barthes στη συνέχεια εστιά-
ζεται σε κάθε κενό της συνέχειας ή σε κάθε χάσμα που μπο-
ρεί να υπάρχει μεταξύ της περίληψης και της αφήγησης, την 
οποία συνοψίζει. Η παρουσία ενός χάσματος θέτει το ερώ-
τημα ποια ιστορία είναι η σωστή και συχνά τότε παραπέμπει 
στην πιθανότητα ύπαρξης μίας προ-αφήγησης: σε αυτήν την 
περίπτωση η περιγραφή του Πέτρου ή του Κορνήλιου, του 
οποίου η περιγραφή του τι συνέβη ίσως να υπήρχε προτού 
γραφεί το κείμενο, μπορεί να θεωρηθεί ότι είναι «το απόλυ-
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το αναφερόμενο» κι επομένως να συνδέεται με την «πραγ-
ματικότητα». Ο Jacques Derrida υποστήριξε ότι δεν υπάρ-
χει στον κόσμο κάτι τέτοιο όπως το απόλυτο αναφερόμενο 
ή το τελικό σημαινόμενο μίας συγγραφής. Κάθε συγγραφή, 
υποστηρίζει ο Derrida, απλά παραπέμπει σε μία άλλη συγ-
γραφή. Όπως σημειώνει ο Barthes, όταν κανείς ασχολείται 
με τη Γραφή, αυτό το επιχείρημα καθίσταται ακόμη πιο σχε-
τικό από ό,τι οπουδήποτε αλλού, επειδή η θεολογία ουσια-
στικά με το τελικό σημαινόμενο, δηλαδή τον Θεό. Όμως το 
ίδιο το όνομα της «Γραφής» υποδηλώνει στον Barthes ότι 
η αμφισημία εδώ είναι πολύ μεγαλύτερη ωσάν «η βάση, η 
princeps είναι ένα γραπτό κείμενο και πάντοτε ένα γραπτό 
κείμενο» (Barthes, 1988, 242). 

Το χάσμα που εντοπίζει ο Barthes σε αυτό το κείμενο 
είναι ότι παρ’ όλες τις αναρίθμητες περιλήψεις που υπάρ-
χουν μέσα στην αφήγηση, αυτό που ο Κορνήλιος έπρεπε να 
πει στον Πέτρο δεν διατυπώθηκε ποτέ. Αυτό που ο Κορνή-
λιος έπρεπε να ρωτήσει τον Πέτρο δεν είναι το ίδιο το μή-
νυμα αλλά η πράξη της επικοινωνίας· αυτό είναι ο Barthes 
ονομάζει «τη δομική σημασία της απουσίας». Σύμφωνα με 
τους λόγους του Barthes «το περιεχόμενο του μηνύματος εί-
ναι επομένως το ίδιο το μήνυμα, το σε ποιους απευθύνεται 
το μήνυμα, δηλαδή στους απερίτμητους – αυτό είναι το ου-
σιαστικό περιεχόμενο του μηνύματος (Barthes, 1988, 245). 

Συμπεράσματα

Αυτό που καθίσταται σαφές από το άρθρο του Barthes σχε-
τικά με τα Πρξ 10-11 είναι ότι η μέθοδος προσέγγισης του 
κειμένου, που υιοθετεί, δεν είναι μία ερμηνεία αλλά μία δι-
ερεύνηση. Ο σκοπός του δεν είναι να αποκαλύψει ένα ή πε-
ρισσότερα νοήματα του κειμένου, αλλά να διαπιστώσει πώς 
το κείμενο επικοινωνεί, τι περιλαμβάνουν τα κύρια χαρακτη-
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ριστικά του και πού βρίσκεται το χάσμα μεταξύ των διαφο-
ρετικών εκδοχών αυτών που λέγονται. Η προσέγγισή του 
είναι σχεδόν διαμετρικά αντίθετη προς τις ιστορικοκριτικές 
μεθόδους, οι οποίες έχουν ως σκοπό να αποκαλύψουν την 
πραγματικότητα πίσω από το κείμενο· ενώ το ενδιαφέρον 
του Barthes εστιάζεται αποκλειστικά στο γραμμένο λόγο. 

Αξιολόγηση της μεταστρουκτουραλιστικής κριτικής 
προσέγγισης

Όπως στην περίπτωση της στρουκτουραλιστικής κριτικής 
προσέγγισης η αξία της μεταστρουκτουραλιστικής κριτικής 
προσέγγισης έγκειται σε μία προσεκτική και σχεδόν περίπλο-
κη ανάγνωση του κειμένου. Η έμφαση, που δίνεται στον τρό-
πο με τον οποίο το νόημα παράγεται μέσα από την αλληλε-
πίδραση μεταξύ των κειμένων, είναι πολύτιμη, επειδή ανα-
καλεί στη μνήμη των αναγνωστών τις διαδικασίες παραπο-
μπής που λαμβάνουν χώρα συχνά υποσυνείδητα κατά την 
ανάγνωση κι οι οποίες επηρεάζουν τον τρόπο με τον οποίο 
διαβάζουμε ένα κείμενο. Μία από τις μεγάλες αξίες της με-
ταστρουκτουραλιστικής κριτικής είναι η έμφαση που δίνει 
στην απουσία ή στα κενά μέσα στο κείμενο. Έτσι ενδιαφέ-
ρεται τόσο για ό,τι είναι εκεί και σε ό,τι δεν είναι. Συχνά τα 
κενά είναι σημαντικά για την κατανόηση του τρόπου με τον 
οποίο το κείμενο λειτουργεί ως κείμενο. Η άλλη σημαντική 
συμβολή του μεταστρουκτουραλισμού στην ερμηνεία της 
Καινής Διαθήκης είναι η κριτική του σύγχρονου ενδιαφέ-
ροντος για την ανακάλυψη του νοήματος του κειμένου. Ο 
μεταστρουκτουραλισμός αμφισβητεί εάν το νόημα βρίσκε-
ται τελικά στο κείμενο κι εάν είναι δυνατό να ανακαλυφθεί 
μέσα από την προσεκτική ερμηνεία. 

Με πολλούς τρόπους είναι δύσκολο να αξιολογηθεί η με-
ταστρουκτουραλιστική κριτική, επειδή αποκτά πολλές μορ-
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φές. Αυτές οι μορφές που είναι περισσότερο περιορισμένες 
από την Julia Kristeva μπορεί να εκδηλώνουν ένα ενδιαφέ-
ρον για τη διακειμενικότητα, ενώ εκείνες που στηρίζονται 
στον Jacques Derrida μπορεί να χρησιμοποιούν επίσης τον 
αποδομισμό και οι οπαδοί του Michel Foucault θα εξερευ-
νήσουν την αλληλεπίδραση της εξουσίας μέσα στο κείμενο. 
Αυτό που συγκρατεί αυτές τις προσεγγίσεις μεταξύ τους εί-
ναι το μεγαλύτερο ενδιαφέρον για τη διερεύνηση του κει-
μένου παρά για την ερμηνεία του και μία παιχνιδιάρικη διά-
θεση η οποία εξερευνά τις ιδέες και δοκιμάζει νέες σκέψεις. 

Ο μεταστρουκτουραλισμός, όπως ο στρουκτουραλι-
σμός, έχει μία εσωτερική γλώσσα λέξεων όπως τη σημική, 
τη φατική και ούτω καθεξής που συχνά ακούγεται εκλεκτι-
κή και αλλόκοτη στους μη ειδικούς. Αυτό συνδυασμένο με 
τα διάφορα κίνητρα που οδηγούν στην προσέγγιση του κει-
μένου (διερεύνηση κι όχι ερμηνεία) μπορεί να σημαίνει για 
κάποιους ότι ο μεταστρουκτουραλισμός δίνει την εντύπω-
ση του ξένου και του αποκρουστικού. Ωστόσο, αυτή η χρή-
ση της φιλοσοφίας με παιχνιδιάρικη διάθεση είναι εκείνη που 
συνεχίζει να παράγει πολλές από τις ενδιαφέρουσες διερευ-
νήσεις της Καινής Διαθήκης. 



Μέρος III

Από το Κειμενο στον Αναγνωστη





Εισαγωγή

To τελευταίο μέρος του βιβλίου περιλαμβάνει όλες εκείνες 
τις κριτικές προσεγγίσεις, οι οποίες, με τον ένα ή τον άλλο 
τρόπο, εστιάζουν το ενδιαφέρον τους στο ρόλο που δια-
δραματίζει ο αναγνώστης στην ερμηνεία. Όπως σημειώθη-
κε στη γενική εισαγωγή αυτού του βιβλίου, εδώ είναι που η 
οργάνωση των κριτικών προσεγγίσεων σε τρία μέρη διακό-
πτεται, αφού πολλές από τις κριτικές προσεγγίσεις που συ-
μπεριλαμβάνονται σε αυτό το μέρος δεν είναι μέθοδοι με 
τον τρόπο που ήταν οι κριτικές προσεγγίσεις στα δύο προ-
ηγούμενα μέρη: είναι οπτικές γωνίες που αξιοποιούν πολλές 
από τις μεθόδους που παρουσιάστηκαν σε αυτό το βιβλίο. 
Ένα άλλο πρόβλημα με αυτό το τρίτο μέρος είναι ότι μολο-
νότι το κύριο ενδιαφέρον των κριτικών προσεγγίσεων στο 
πρώτο μέρος είναι ιστορικό και στο δεύτερο μέρος κειμενι-
κό, ένας αριθμός από αυτές εστιάζεται στο ρόλο του ανα-
γνώστη. Για παράδειγμα, τόσο η ρητορική όσο και η αφη-
γηματική κριτική προσέγγιση ενδιαφέρονται για τον τρόπο 
με τον οποίο ένας αναγνώστης, είτε εννοούμενος είτε πραγ-
ματικός, ασχολείται με το κείμενο και το ερμηνεύει. Ως τέ-
τοιες όμως θα έπρεπε να ενταχθούν σε αυτό το μέρος, ενώ 
η ιστορική «μαύρη» κριτική προσέγγιση θα έπρεπε να έχει 
τη θέση της στο πρώτο μέρος. 

Έχοντας πλήρη επίγνωση αυτών των προβλημάτων στρε-
φόμαστε τώρα στο ρόλο του αναγνώστη στην ερμηνεία στο 
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τρίτο μέρος. Οι πρώτες δύο κριτικές προσεγγίσεις εστιάζο-
νται στο νόημα του κειμένου:
•	 Η ιστορία της πρόσληψης (κεφάλαιο 13) ανιχνεύει τον 

τρόπο με τον οποίο τα κείμενα της Καινής Διαθήκης προ-
σλαμβάνονται καθώς και τον τρόπο με τον οποίο επη-
ρέασαν τις κοινωνίες μέσα στις χριστιανικές ιστορίες. 

•	 Η θεολογική ερμηνεία (κεφάλαιο 14) εστιάζει την προσοχή 
της στο νόημα της Καινής Διαθήκης θέτοντας την έμφα-
ση είτε σε αυτό που σήμαινε ή σε τι συνεχίζει να σημαίνει. 
•	 Η θεολογική ερμηνεία είναι μία από τις κριτικές προ-

σεγγίσεις που θα μπορούσαν να ταιριάξουν σε πε-
ρισσότερα μέρη αυτού του βιβλίου. Η έμφαση στη 
μορφή της κριτικής βρίσκεται στο τι σημαίνει το κεί-
μενο τώρα, κάτι που την τοποθετεί σε αυτό το μέ-
ρος του βιβλίου, αλλά, εάν η έμφαση ήταν σε αυτό 
που σήμαινε το κείμενο, τότε θα ταίριαζε καλύτε-
ρα στο πρώτο μέρος ανάμεσα στις ιστορικές κριτι-
κές μεθόδους. 

•	 Το κεφάλαιο 15 εστιάζεται στην ανταπόκριση του ανα-
γνώστη και στο ξεκάθαρο ενδιαφέρον για το ρόλο του 
αναγνώστη. Αυτή είναι μια ευρεία κριτική προσέγγιση 
με διαφορετικά σημεία έμφασης αν και όλα επικεντρώ-
νονται στην ιδέα ότι ο αναγνώστης είναι εκείνος που 
ολοκληρώνει το νόημα ενός κειμένου. 
Τα κεφάλαια 13-15 κινούνται όλα γύρω από τη λογική 

της εξεύρεσης «εργαλείων ερμηνείας». Μολονότι υπάρχουν 
πολλοί διαφορετικοί τρόποι για να εφαρμόσει κανείς την 
ιστορία της πρόσληψης, τη θεολογική ερμηνεία ή την κριτική 
προσέγγιση της ανταπόκρισης του αναγνώστη, κάθε κριτική 
προσέγγιση συγκρατείται από τις μεθοδολογικές προϋπο-
θέσεις κι όχι από μία συγκεκριμένη οπτική γωνία, όπως για 
παράδειγμα στην περίπτωση της μεταποικιακής ερμηνείας, 



Εισαγωγή

183

από την οποία προσεγγίζεται το κείμενο. Η διάκριση ωστόσο 
δε θα πρέπει να είναι απόλυτη. Υπάρχει μια διαφορά μεταξύ 
των κριτικών προσεγγίσεων στα κεφάλαια 1-15 και εκείνων 
στα κεφάλαια 16-23, αλλά θα ήταν λάθος να την τονίσουμε 
υπερβολικά· όχι μόνο επειδή, καθώς είναι μία κριτική προσέγ-
γιση έτσι κι αλλιώς, η ανταπόκριση του αναγνώστη θα μπο-
ρούσε να λειτουργήσει ως ένας όρος-ομπρέλα για τα κεφά-
λαια που θα ακολουθήσουν, καθένα από τα οποία εφαρμόζει 
κάποιο είδος «ανταπόκρισης του αναγνώστη» στο κείμενο. 
•	 Τα κεφάλαια 16-23 περιέχουν κριτικές προσεγγίσεις που 

προκύπτουν από συγκεκριμένες «οπτικές γωνίες». Εδώ 
και πάλι πρέπει να επισημάνουμε κάποια συγκεκριμένα 
ζητήματα που προκύπτουν. Το πρόβλημα με τη χρήση 
του όρου «οπτική γωνία», τον οποίο υιοθέτησα στο πα-
ρόν βιβλίο, είναι ότι υπονοεί:
•	 ότι η οπτική γωνία που υιοθετείται είναι κατά κά-

ποιον τρόπο προαιρετική ή εκούσια, δηλαδή, κανείς 
μπορεί είτε να διαβάσει το κείμενο «φυσιολογικά» 
ή να υιοθετήσει μια οπτική γωνία. Οι κριτικές προ-
σεγγίσεις που στηρίζονται σε κάποια οπτική γωνία 
δεν είναι προαιρετικές, είναι συχνά ο μόνος δυνα-
τός τρόπος για να διαβαστεί το κείμενο από εκεί-
νους που το διαβάζουν από αυτήν την προοπτική·

•	 ότι το «κύριο ρεύμα» των ερμηνειών της Καινής Δι-
αθήκης δεν υιοθετεί μία οπτική γωνία μέσα από την 
οποία κανείς μπορεί να διαβάσει το κείμενο. Όλες 
οι κριτικές προσεγγίσεις είναι στην πράξη κριτικές 
που στηρίζονται σε κάποια οπτική, απλά οι προο-
πτικές των κυρίαρχων κριτικών προσεγγίσεων των 
λευκών, των ανδρών, των ετεροφυλόφιλων, των δυ-
τικών, των βιομηχανοποιημένων χωρών θεωρούνται 
ότι είναι φυσιολογικές και οι άλλες μη φυσιολογικές. 
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•	 ότι υπάρχει ένας «φυσιολογικός» τρόπος ανάγνω-
σης του κειμένου από τον οποίο προκύπτουν οι κρι-
τικές προσεγγίσεις που στηρίζονται σε οπτικές γω-
νίες. Ενώ αυτές πραγματικά προσπαθούν να διακό-
ψουν τις κυρίαρχες, παραδοσιακές αναγνώσεις των 
κειμένων, δε θα πρέπει να αντιμετωπισθούν ως «μη 
φυσιολογικές» αλλά ως κάποιες που εξασφαλίζουν 
μία ευρύτερη κλίμακα του «φυσιολογικού». 

Η χρήση της έκφρασης «κριτικές προσεγγίσεις που 
στηρίζονται σε οπτικές γωνίες» δεν υπαινίσσεται κάτι από 
τα παραπάνω. 

Ήταν επίσης δύσκολο να αποφασισθεί η σειρά με την 
οποία θα έπρεπε να ταξινομηθούν οι κριτικές στα κεφάλαια 
16-23. Μία χρονολογική διευθέτηση είναι αδύνατη, επειδή 
είναι δύσκολο να αποφασίσει κανείς ποια από αυτές τις κρι-
τικές προσεγγίσεις προηγείται των άλλων, αν ισχύει βέβαια 
αυτό· κάθε είδος σειράς ωστόσο θα υπαινισσόταν ένα είδος 
ιεραρχίας και δεν είναι αυτή η πρόθεσή μου εδώ. Η παρούσα 
σειρά προσπαθεί να οργανώσει τις κριτικές προσεγγίσεις με 
ένα γενικό τρόπο, αλλά ένα τέτοιο τρόπο ώστε, όπου υπάρ-
χει μια αμοιβαία αλληλεξάρτηση μεταξύ τους, αυτή να είναι 
σαφής και κατανοητή. Για παράδειγμα, κάποια από τα πρα-
κτικά παραδείγματα που χρησιμοποιούνται είναι επηρεα-
σμένα από τη φεμινιστική κριτική προσέγγιση κι επομένως 
αυτή έπρεπε να προταχθεί έτσι ώστε τα υπόλοιπα παραδείγ-
ματα να έχουν νόημα. 

Αυτές οι οκτώ τελευταίες κριτικές προσεγγίσεις είναι 
ίσως η δυσκολότερες σε αυτήν τη συλλογή. Κατά κανόνα εί-
ναι τόσο ευρύ το πεδίο που καλύπτουν ώστε ένα πρακτικό 
παράδειγμα για το πώς αυτές λειτουργούν δεν είναι αρκε-
τό για να αρχίσει να εξηγεί κανείς το εύρος των ζητημάτων 
που προκύπτουν. Παρά ταύτα είναι τόσο σημαντικές ώστε 
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η παράλειψή τους θα είχε ως αποτέλεσμα να παρουσιασθεί 
μία εσφαλμένη εικόνα για την ερμηνεία της Καινής Διαθή-
κης. Τα κεφάλαια αυτά θα πρέπει να αναγνωσθούν έχοντας 
την πλήρη γνώση ότι για το καθένα από αυτά θα μπορούσε 
να γραφεί ένας ολόκληρος τόμος. Για να πάρουμε ως παρά-
δειγμα τη φεμινιστική κριτική προσέγγιση, θα έπρεπε κανείς 
να έχει έναν τόμο με κεφάλαια για τις φεμινιστικές ιστορικο-
κριτικές προσεγγίσεις, για τη φεμινιστική ιστορία της πρό-
σληψης και για τη φεμινιστική μεταποικιακή κριτική προ-
σέγγιση, για να αναφέρουμε μόνο λίγες. Ο μόνος τρόπος για 
να αξιοποιηθούν αυτά τα κεφάλαια με τον κατάλληλο τρό-
πο είναι να χρησιμοποιηθούν ως το εφαλτήριο για μεγαλύ-
τερη μελέτη. 





13
Ιστορία της πρόσληψης

(Reception history)

Τι είναι η ιστορία της πρόσληψης;

Η ιστορία της πρόσληψης είναι η μελέτη του τρόπου με τον 
οποίο οι ερμηνευτές ενός κειμένου ανάγνωσαν το κείμενα 
μέσα στις διάφορες κοινωνικές και θρησκευτικές του συνά-
φειες. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Christopher Rowland

Οι όροι «ιστορία της πρόσληψης» (reception history) και 
«ιστορία της επίδρασης» (Wirkungsgeschichte) είναι όροι 
που χρησιμοποιήθηκαν ο ένας στη θέση του άλλου στη συ-
ζήτηση της ιστορίας της ερμηνείας της Βίβλου. Υπάρχει μία 
διαφορά στη θεωρητική εξήγηση, αλλά καθίσταται όλο και 
πιο δύσκολο να γίνει μια ακριβής διάκριση μεταξύ τους. Είναι 
εύκολο να γίνει η διάκριση, εάν λάβουμε υπόψη ότι η ιστο-
ρία της πρόσληψης ασχολείται με τον τρόπο με τον οποίον 
έχει αναγνωστεί ένα κείμενο μέσα στην ιστορία, ενώ η Wir-
kungsgeschichte δίνει μεγαλύτερη έμφαση στο ίδιο το κείμε-
νο ως ένα αποτελεσματικό παράγοντα, ο οποίος επηρεάζει 
πολιτισμούς και προσλαμβάνεται από αυτούς και του οποίου 
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ο ιδιαίτερος χαρακτήρας και οι λεπτομέρειές του μπορούν 
ίσως να εξηγήσουν γιατί το συγκεκριμένο κείμενο άσκησε 
αυτήν την επίδραση.

Ο Hans-Georg Gadamer (1900-2002) χρησιμοποίησε 
πρώτος τον όρο Wirkungsgeschichte (ιστορία της επίδρασης) 
στο σημαντικό βιβλίο του Truth and Method (που κυκλοφό-
ρησε για πρώτη φορά το 1960), όπου υπενθύμισε τους ανα-
γνώστες ότι είναι δημιουργήματα του πολιτισμού και μιας 
ιστορίας ερμηνείας κειμένων με καθορισμένους τρόπους. Για 
τον Gadamer οι προκαταλήψεις μας υποδηλώνουν ότι απο-
τελούμε κομμάτι μιας συγκεκριμένης ανθρώπινης ιστορίας, 
που διαμορφώνεται από ένα σύμπλεγμα παραδόσεων. Η πα-
ραδοχή αυτού είναι το κλειδί στην κατανόηση των πάντων. 
Αυτό το ονόμασε ‘wirkungsgeschichtliches Bewusstsein’ (συ-
νείδηση της ιστορίας της επίδρασης), δηλαδή το να γνωρί-
ζει κανείς την επίδραση της παράδοσης και της ιστορίας και 
να συνειδητοποιεί το πώς αυτή η επίδραση διαμορφώνει τον 
χαρακτήρα. Εάν το αποδεχτούμε αυτό, τότε παραδεχόμα-
στε ότι καμιά ανάγνωση δεν είναι αμερόληπτη ή ανεπηρέ-
αστη από τη συνάφεια.

Οι σύγχρονες βιβλικές σπουδές επιδεικνύουν ένα συνε-
χώς αυξημένο ενδιαφέρον για την ιστορία της πρόσληψης και 
αποτελούν τμήμα ενός ευρύτερου κινήματος στις ανθρωπι-
στικές σπουδές, όπου εκδηλώνεται μία μεγαλύτερη προθυ-
μία να κατανοηθεί η ιστορία της πρόσληψης των λογοτεχνι-
κών κειμένων σε διάφορες στιγμές της ιστορίας (ένα ανάλο-
γο παράδειγμα αποτελεί η αναβίωση του ενδιαφέροντος για 
την ελληνική και λατινική λογοτεχνία και για την επίδρα-
ση που άσκησε αυτή η γραμματεία κατά την Αναγέννηση).

Στις βιβλικές σπουδές αυτό το ενδιαφέρον οδήγησε 
στην παραγωγή τόμων του Ευαγγελικού-Καθολικού Υπο-
μνήματος της Καινής Διαθήκης (EKK - Evangelisch-Katho-
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lische Kommentare zum Neuen Testament), η οποία συνέ-
βαλε πολύ στην εισαγωγή της Wirkungsgeschichte στις βι-
βλικές σπουδές. Αυτή η σειρά των υπομνημάτων ξεκίνησε 
μετά το Β΄ Παγκόσμιο Πόλεμο, κατά την περίοδο ανάπτυξης 
του οικουμενισμού και ως απάντηση στην ανάγκη για θρη-
σκευτική και εθνική συμφιλίωση. Η ερμηνεία του κειμένου 
μέσα στην ιστορία πρόσφερε ένα σημείο συνάντησης μετα-
ξύ του ρωμαιοκαθολικού ενδιαφέροντος για την παράδο-
ση και της προτεσταντικής έμφασης στο αρχικό νόημα του 
βιβλικού κειμένου. Έτσι συμπεριλήφθηκαν σε αυτά θεολο-
γικά ενδιαφέροντα και ζητήματα ιστορίας της πρόσληψης, 
στα οποία δόθηκε μεγαλύτερη βαρύτητα απ’ ό,τι δινόταν σε 
πολλά ιστορικά-ερμηνευτικά υπομνήματα. Καθώς η βιβλική 
έρευνα ενδιαφερόταν όλο και περισσότερο για την εμφάνιση 
και τη σημασία των κειμένων στην αρχαιότητα, ακολούθη-
σε η αναγνώριση ότι τα βιβλικά κείμενα είναι απόμακρα για 
τους σύγχρονους ανθρώπους και τα θεολογικά τους ενδια-
φέροντα. Έγιναν διάφορες προσπάθειες για να γεφυρωθεί το 
χάσμα μεταξύ αρχαίου και σύγχρονου και η ιστορία της ερ-
μηνείας αποτέλεσε σημαντικό τμήμα αυτής της διαδικασίας.

Μέσα στην ιστορία της ερμηνείας διερευνήθηκαν πολ-
λοί διαφορετικοί τρόποι αναζήτησης του νοήματος στα κεί-
μενα, είτε επρόκειτο για τους μύθους του Ομήρου είτε για 
τη Βίβλο. Οι μέθοδοι σε γενικές γραμμές είναι παρόμοιες. 
Όταν έγινε αυτή η διερεύνηση, οι υπομνηματιστές διαπί-
στωσαν ότι συχνά οι χαρακτηριστικές κινήσεις που γίνο-
νται από τους σύγχρονους ερμηνευτές είχαν χρησιμοποιη-
θεί προληπτικά από τους προηγούμενους προ-νεωτερικούς 
ερμηνευτές. Υπάρχουν, για παράδειγμα, τρόποι ερμηνείας 
του βιβλίου της Αποκάλυψης του Ιωάννη αντίθετοι μεταξύ 
τους: το βιβλίο κατανοείται είτε ως μια αποτύπωση του τέ-
λους του κόσμου είτε ως ένας ευρετικός φακός για την κα-
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λύτερη κατανόηση της εκκλησίας και του κόσμου. Και οι δύο 
αυτοί τρόποι έχουν τον προάγγελό τους στην πατερική και 
μεσαιωνική εξήγηση του βιβλίου. Ένα άλλο παράδειγμα εί-
ναι η διαλεκτική μεταξύ τους ενδιαφέροντος για την κυρι-
ολεκτική σημασία του κειμένου κι εκείνου για την αλληγο-
ρική του σημασία (μια ερμηνεία η οποία κατανοεί οτιδήπο-
τε συμβαίνει ως σημείο ή σύμβολο ενός άλλου πράγματος). 
Αυτός ο τρόπος ερμηνείας είναι τόσο αρχαίος, όσο και η ίδια 
η Βίβλος και καθίσταται σαφής στην Παραβολή του Σπορέ-
ως (Μτ 13, 1-9) και στην ερμηνεία της (Μτ 13, 18-23) ή στην 
αλληγορική ανάγνωση των κεφαλαίων Γέν 16.17 και 21 από 
τον Παύλο στο Γαλ 4, 24.

Μία από τις πιο σημαντικές αλλαγές στη βιβλική ερμη-
νεία έλαβε χώρα με το Διαφωτισμό, όταν εμφανίστηκε τόσο 
ένα αυξημένο ενδιαφέρον για την ιστορία όσο και μία δυ-
σπιστία απέναντι στο κύρος των θεσμών - συμπεριλαμβανο-
μένων βιβλίων και ανθρώπων- έτσι ώστε αυτό που δίδασκε 
η εκκλησία, έπαψε πια να καθορίζει τόσο πολύ το πώς κα-
τανοείται ένα κείμενο, όσο το καθόριζε ο τρόπος που αντι-
λαμβανόταν τη σημασία του το «εγώ» ως ο λογικός και νο-
ήμων ερμηνευτής. Κατά συνέπεια σταδιακά η Βίβλος έπαψε 
να διαβάζεται ως μέρος μίας ιστορίας της ερμηνείας, μέσα 
στην οποία οι μεγάλοι (συνήθως άνδρες) θεολόγοι της Εκ-
κλησίας αποτελούσαν τη συνάφεια της ανάγνωσης, και αντί-
θετα, κείμενα, τα οποία θεωρήθηκαν ότι γράφτηκαν την ίδια 
εποχή με τη Βίβλο, αποτέλεσαν τη συνάφεια της ανάγνω-
σης. Επομένως τα ραββινικά κείμενα (από ιουδαϊκής πλευ-
ράς) και αντίστοιχα εκείνα του Αυγουστίνου, του Ακινάτη, 
του Λούθηρου και του Καλβίνου (από χριστιανικής πλευ-
ράς) απόκτησαν μικρότερη σημασία ως μέθοδοι ερμηνείας 
της Βίβλου από ό,τι έκαναν άλλα κείμενα, όπως τα Χειρό-
γραφα της Νεκρής Θάλασσας. 
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Μία από τις σπουδαιότερες συμβολές αυτής της επι-
στροφής στο ενδιαφέρον για τον τρόπο με τον οποίο η Βί-
βλος ερμηνεύθηκε μέσα στους αιώνες είναι η παραδοχή ότι 
η βιβλική ερμηνευτική επηρεάζεται από οτιδήποτε προηγή-
θηκε και επηρεάζει οτιδήποτε έπεται. Τοποθετεί τη βιβλική 
ερμηνεία μέσα σε πορεία παράδοσης που εκτείνεται μέσα σε 
ένα μεγάλο χρονικό διάστημα τόσο προς τα μπρος όσο και 
προς τα πίσω.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στην ιστορία της πρόσληψης 
και στην Wirkungsgeschichte;

Hans-Georg Gadamer (1960) Wahrheit und Methode: Grund-
züge einer philosophischen Hermeneutik. Tübingen: Mohr.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά με τον τίτλο (1975) Truth 
and Method. London and New York: Sheed & Ward. Στο έργο 
του ο Gadamer ανάπτυξε την ιδέα ότι κάθε γνώση επηρεά-
ζεται από την παράδοση και την ιστορία, και ότι η επίγνω-
ση αυτής της πραγματικότητας επηρεάζει τον τρόπο με τον 
οποίον ερμηνεύουμε τα κείμενα.

Η σειρά Evangelisch-Katholischer Kommentar zum Neuen 
Testament (EKK). 

Μολονότι δυστυχώς οι περισσότεροι από τους τόμους 
της σειράς δεν έχουν μεταφραστεί στα αγγλικά, η σειρά απο-
τελεί ένα αξιόλογο παράδειγμα της εφαρμογής της Wirkungs-
geschichte στην Καινή Διαθήκη. Ένα από τα υπομνήματα αυ-
τής της σειράς μεταφράστηκε στα αγγλικά:

Ulrich Luz (1985-97) Das Evangelium nach Matthäus, Zü-
rich: Neukirchener Verlag.

Αυτός ο υποδειγματικός υπομνηματισμός του κατά Ματ-
θαίον μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (2001-7) Matthew: A 
Commentary, 3 τόμοι, Hermeneia Series. Minneapolis: Fortress.
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Εξίσου σημαντική είναι και θα παραμείνει η σειρά Black-
well Bible Commentaries Through the Centuries, η οποία, 
όταν θα ολοκληρωθεί, θα περιέχει ένα υπόμνημα με βάση 
την ιστορία της πρόσληψης για κάθε βιβλίο της Βίβλου.

Η ιστορία της πρόσληψης στην πράξη

Το έργο της ιστορίας της πρόσληψης είναι τεράστιο, καθώς 
το αντικείμενο του ενδιαφέροντός της είναι εν δυνάμει κάθε 
επιμέρους σχολιασμός, λογοτεχνικό κείμενο, έργο τέχνης, 
δράματος και μουσικής που με κάποιον τρόπο φαίνεται να 
επηρεάστηκε από το βιβλίο. Ένα από τα περισσότερο σύνθε-
τα έργα που καλείται να επιτελέσει τη κριτική της πρόσλη-
ψης είναι, αφού εντοπίσει τις χρήσεις και τους υπαινιγμούς, 
είναι τα εξετάσει σχολαστικά, να τα ταξινομήσει και να τα 
παρουσιάσει με έναν τέτοιο τρόπο, ώστε να περάσει ένα μή-
νυμα, και όχι να τις παραθέσει ως συνονθύλευμα, όπως ίσως 
ανακτήθηκαν. Κατά συνέπεια η ιστορία της πρόσληψης είναι 
ερμηνεία σε δύο επίπεδα: πρώτον, ερμηνεύει την ίδια τη Βί-
βλο· δεύτερον, ερμηνεύει τις ερμηνείες της Βίβλου. Κι αυτό, 
επειδή όλες οι προσπάθειες οργάνωσης των πληροφοριών 
αποτελούν, με τον τρόπο τους, μια ερμηνεία.

Ένα από τα καλύτερα υπομνήματα στη σειρά Blackwell 
Bible Commentaries μέχρι τώρα είναι το υπόμνημα των Ju-
dith Kovacs και Christopher Rowland στο βιβλίο της Απο-
κάλυψης του Ιωάννη (Kovacs, Rowland and Callow, 2004) 
κι ο τρόπος που πραγματεύονται το Αποκ 4 αποτελεί τη 
βάση της πρακτικής διερεύνησης της ιστορίας της πρόσλη-
ψης στη συνέχεια.

Ο θρόνος του Θεού: Αποκάλυψη 4

Στην καρδιά του βιβλίου της Αποκάλυψης βρίσκεται το όρα-
μα του Ιωάννη της Πάτμου για τον θρόνο του Θεού. Μετά 
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τα πρώτα τρία κεφάλαια, στα οποία ένας άγγελος παραδίδει 
στον Ιωάννη τις επιστολές προς τους αγγέλους των επτά εκ-
κλησιών, ο Ιωάννης βλέπει ένα όραμα, στο οποίο ανοίγει η 
πύλη του ουρανού και καλείται στους ουρανούς, όπου αντι-
κρίζει το θρόνο του Θεού περικυκλωμένο από τους θρόνους 
των πρεσβυτέρων και τα τέσσερα όντα. Παρόλο που για τους 
αναγνώστες του 21ου αιώνα αυτό το όραμα είναι παράξενο 
και δυσνόητο, άσκησε, μαζί με την υπόλοιπη Αποκάλυψη, 
τεράστια επιρροή μέσα στη χριστιανική ιστορία.

Αποκάλυψη 4 και Ιεζεκιήλ 1

Πριν προσπαθήσουμε να εξερευνήσουμε τους τρόπους με 
τους οποίους το Αποκ 4 ερμηνεύθηκε μέσα στη χριστιανι-
κή παράδοση, πρέπει να παραδεχτούμε το γεγονός ότι αυτό 
αποτελεί από μόνο του μια ερμηνεία του Ιεζ 1. Το θαυμαστό 
όραμα του θεϊκού άρματος, που είδε ο Ιεζεκιήλ και που πε-
ριγράφεται στο πρώτο κεφάλαιο, οδήγησε σε πολλές εικα-
σίες, οι οποίες πήραν τη μορφή όχι μόνο της ερμηνείας και 
της παρουσίασης, αλλά ακόμη και της προσπάθειας διείσ-
δυσης στο όραμα με σκοπό την επανόρασής του (Rowland, 
1979 · Kovacs, Rowland και Callow, 2004, 60). Το Αποκ 4 εί-
ναι ένα από τα αρχαιότερα παραδείγματα αυτού του είδους 
οικειοποίησης ενός οράματος, που εισχωρεί τόσο βαθιά Ιεζ 
1, ώστε να γεννηθεί ένα άλλο, παρόμοιο όραμα.

Βλέποντας το όραμα ξανά

Όπως ακριβώς το Αποκ 4 φαίνεται ότι αντλείται από μια πα-
ράδοση, η οποία πίστευε στη μεγάλη σημασία της «επανόρα-
σης» του οράματος του Ιεζ 1 κι έτσι, με τη σειρά της, γέννησε 
μια παράδοση σχετικά με τις οραματικές βιωματικές εμπει-
ρίες. Αμέτρητοι μυστικιστές εμπνεύστηκαν σε τέτοιο βαθ-
μό από το όραμα του Ιωάννη ώστε είχαν δικά τους οράματα.
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Οράματα εμπνευσμένα από το Αποκ 4. Ένα ιδιαίτερο χαρα-
κτηριστικό γνώρισμα αυτών των οραμάτων είναι το γεγο-
νός ότι οι αποδέκτες τους θεωρούσαν ότι είχαν μια μεγαλύ-
τερη και σαφέστερη κατανόηση της Αγίας Γραφής, ως απο-
τέλεσμα του διαλογισμού στο Αποκ 4.

Δύο παραδείγματα: 

•	 Η Hildegard of Bingen (1098-1179), η οποία κατέγραψε 
μια οραματική εμπειρία, κατά την οποία πύρινο φως δια-
πέρασε τον εγκέφαλό της και έτσι μπορούσε να κατανο-
ήσει την Αγία Γραφή, όπως ποτέ άλλοτε στο παρελθόν.

•	 Ο Joachim of Fiore (περίπου 1135-1202), ο οποίος δυ-
σκολευόταν στην ανάγνωση του βιβλίου της Αποκάλυ-
ψης του Ιωάννη, όταν, ενώ διαλογιζόταν σε αυτό, είδε 
ένα όραμα, μετά από το οποίο ήταν σε θέση να συλλά-
βει την πληρότητα όχι μόνο εκείνου του βιβλίου αλλά 
και ολόκληρης της Αγίας Γραφής (Kovacs, Rowland and 
Callow, 2004, 61-2).

Υπάρχουν βέβαια κι άλλες περιπτώσεις ανθρώπων των 
οποίων η μελέτη και ο διαλογισμός στην Αποκάλυψη τους 
οδήγησε στο να έχουν παρόμοια οράματα ή να πεισθούν για 
το νόημα του κειμένου (αυτό το είδος της οραματικής πα-
ράδοσης στον Ιουδαϊσμό είναι το θέμα του μυθιστορήμα-
τος του αποτελεί το περιεχόμενο του μυθιστορήματος του 
Patrick White, Riders in the Chariot). Τα δύο, ωστόσο, παρα-
πάνω παραδείγματα καθιστούν σαφές το γεγονός ότι τα κεί-
μενα που αναφέρονται σε οραματικές εμπειρίες μπορούν να 
ερμηνευθούν μέσω μιας οικειοποίησης του ίδιου του οράμα-
τος, το οποίο βιώνεται εκ νέου στη συνάφεια του αναγνώστη.

Έργα τέχνης που εμπνεύστηκαν από το Αποκ 4. Η γοητεία 
που άσκησε το όραμα του Ιωάννη της Πάτμου στο Αποκ 4, 
δεν απαντά μόνο μεταξύ των μυστικιστών· αποτέλεσε έμπνευ-



Ιστορία της πρόσληψης

195

ση για έργα τέχνης και υπάρχουν πολυάριθμες απεικονίσεις 
του Θεού καθημένου σε θρόνο, περικυκλωμένου από τους 
24 πρεσβύτερους. Αξίζει να σημειωθεί ότι σχεδόν σε όλες τις 
απεικονίσεις του οράματος του Ιωάννη τα κεφάλαια 4 και 5 

συγχωνεύονται, έτσι ώστε το Αρνίο και το βιβλίο να απεικο-
νίζονται επίσης συχνά. Για παράδειγμα, η απεικόνιση του Ιω-
άννη της Πάτμου από τον Hans Memling (Νοσοκομείο του 
Αγίου Ιωάννη στο Bruges, τέλη 15ου αι.) είναι μια παράσταση 
στο βωμό η οποία απεικονίζει σκηνές από τα πρώτα κεφάλαια 
της Αποκάλυψης με όλα τα γεγονότα να συμβαίνουν ταυτό-
χρονα. Εκείνο, όμως, που προσελκύει την προσοχή του Ιωάν-
νη είναι το όραμα με το Θεό στον ουρανό και το Αρνίο δίπλα 
στον Παντοδύναμο. Μοιάζει σα να βλέπει το όραμα μέσα από 
ένα γιγαντιαίο μάτι και η σκηνή κυριαρχεί σε ολόκληρη την 
εικόνα. Αυτή η σκηνή της επουράνιας λατρείας ενώνει το θε-
ατή με τη θεία λατρεία, κάτι το οποίο θα συνέβαινε και μπρο-
στά σε αυτήν την παράσταση του βωμού κι ενώνει την ουρά-
νια λατρεία, που περιγράφεται στα Αποκ 4-5, με εκείνη που 
πραγματοποιείται στη γη με την ανθρώπινη λατρεία. Στο Très 
Riches Heures du Duc de Berry (Μουσείο Condé, Chantilly), 
ένα βιβλίο των Ωρών που ετοιμάστηκε κατόπιν παραγγελίας 
του Δούκα του Μπερί το 1410, απεικονίζεται η σκηνή από την 
οπτική γωνία του Ιωάννη της Πάτμου ο οποίος βρίσκεται ακό-
μη στη γη. Πάνω από τον Ιωάννη βρίσκεται ο Θεός καθισμέ-
νος στο θρόνο του και πάλι με το Αρνίο στην αγκαλιά του. Ο 
Θεός κρατά στα χέρια του ένα βιβλίο και οι 24 Πρεσβύτεροι 
κάθονται σε στασίδια μεσαιωνικού τύπου, σε δύο σειρές των 
12 σε κάθε πλευρά. Σε αυτή την απεικόνιση τα τέσσερα ιερά 
όντα παρουσιάζονται ως χερουβείμ, με το κεφάλι του καθε-
νός να περιβάλλεται από τέσσερα φτερά. Αυτή η εικονογρά-
φηση του ουρανού έπαιξε ένα σημαντικό ρόλο στη διαμόρ-
φωση των λαϊκών αντιλήψεων περί παραδείσου.
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Ο ζωγράφος που επηρεάστηκε, ίσως περισσότερο από 
οποιονδήποτε άλλον, από τις εικόνες της αποκαλυπτικής 
γραμματείας ήταν ο William Blake (1757-1827). Όπως πα-
ρατηρούν οι Kovaks και Rowland, τα κοινά σημεία μεταξύ 
του πίνακα του Blake Ezekiel’s Wheels (Μουσείο Καλών Τε-
χνών, Βοστόνη) και του πίνακα The Four and Twenty Elders 
(Πινακοθήκη Tate, Λονδίνο) δηλώνουν ότι ο Blake ξεκάθα-
ρα συνδέει το Ιεζ 1 με το Αποκ 4-5 (Kovacs, Rowland and 
Callow, 2004, 64).

Λεκτικές ερμηνείες του Αποκ 4

Στο Αποκ 4 (αλλά και στο 5) έχουμε περιγραφές όσων είδε 
ο Ιωάννης της Πάτμου. Είναι φυσικό, επομένως, μερικές ερ-
μηνείες να επιχειρούν να ξαναδούν αυτά που είδε είτε μέσω 
ενός οράματος είτε μέσω ενός έργου τέχνης. Μια άλλη γραμ-
μή της παράδοσης, ωστόσο, επικεντρώνεται όχι στην επα-
νάληψη του οράματος, αλλά στην κατανόηση των λέξεων 
που χρησιμοποιήθηκαν.

Ο Βικτωρίνος και το Αποκ 4. Οι Kovaks και Rowland σημει-
ώνουν ότι ο Βικτωρίνος, επίσκοπος της πόλης Pettau κατά 
τον τρίτο αιώνα, ερμηνεύει τα κεφάλαια ως μια παραβολή 
για τη χριστιανική διδασκαλία (Kovacs, Rowland and Cal-
low, 2004, 62). Ο Βικτωρίνος υιοθετεί μια κλασική αλληγορι-
κή ερμηνεία της περικοπής (μια ερμηνεία που κατανοεί όλα 
όσα συμβαίνουν ως σημάδι ή σύμβολο ενός άλλου πράγμα-
τος), όπως συνηθιζόταν στα συγγράμματα των πρώτων Πα-
τέρων. Έτσι, λοιπόν, για το Βικτωρίνο η άνοδος του Ιωάννη 
στον ουρανό είχε να κάνει περισσότερο με τη καθαρότητα 
της κατανόησης και λιγότερο για οραματικές εμπειρίες. Κα-
τανοεί ότι το άνοιγμα της πύλης για τον ουρανό οδηγεί στο 
συμπέρασμα ότι ήταν προηγουμένως κλειστή, κι ότι ο θά-
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νατος κι η ανάσταση του Ιησού είναι τα μέσα με τα οποία η 
πύλη άνοιξε (Roberts and Donaldson, 1886, 347).

Στη συνέχεια, ο Βικτωρίνος προχωρά στην ερμηνεία του 
θρόνου του Θεού ως του θρόνου της Κρίσης και των χαρα-
κτηριστικών αυτού του θρόνου ως τα μέσα της Κρίσης. Επο-
μένως, αφού ο ίασπις μοιάζει με νερό και το καρνεόλιο με τη 
φωτιά, ο Βικτωρίνος δηλώνει ρητώς ότι η κρίση με το νερό 
έχει ήδη λάβει χώρα, ενώ η κρίση με τη φωτιά αναμένεται 
(Roberts and Donaldson, 1886, 348). Το ουράνιο τόξο και η 
γυάλινη θάλασσα, με τη σειρά τους, συνδέονται με την υπό-
σχεση που είχε δοθεί στο Νώε ως μία υπόσχεση ότι η Κρίση 
δεν θα επέλθει πια με το νερό αλλά με τη φωτιά και το βά-
πτισμα, διά μέσου του οποίου θα μπορέσει ο καθένας να με-
τανοήσει πριν φθάσει η Ημέρα της Κρίσεως.

Η ερμηνεία του Βικτωρίνου ακολουθεί την ίδια γραμ-
μή και στο υπόλοιπο κείμενο του Αποκ 4, ερμηνεύοντας 
το όραμα ως μια επιβεβαίωση ότι οι Χριστιανοί θα σωθούν 
κατά την Ημέρα της Κρίσεως λόγω της μετάνοιάς τους και 
της αποδοχής του ευαγγελίου. Η σπουδαιότητα του κηρύγ-
ματος έγκειται στο γεγονός ότι είναι το μέσο διά του οποί-
ου το μήνυμα της σωτηρίας θα διακηρυχθεί ανά τον κόσμο.

O Shelley και το Αποκ 4. Οι Kovaks και Rowland σημειώ-
νουν ότι ο ποιητής Percy Bysshe Shelley (1792-1822) εισάγει 
ένα παρόμοιο θέμα κρίσης στο όραμα του θρόνου σε πα-
ραλλαγές των Αποκ 4. 6 και 20. Σε αυτές συνδυάζει επόμε-
να τμήματα του βιβλίου της Αποκάλυψης με τη σκηνή του 
θρόνου στο 4ο κεφάλαιο, έτσι ώστε οι μετέπειτα κρίσεις να 
συνδεθούν με το όραμα του Ιωάννη:

Ο Πατήρ και ο Υιός
Γνώριζαν ότι η διαμάχη είχε τώρα αρχίσει
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Ήταν ενήμεροι πως ο Σατανάς είχε σπάσει τα δεσμά του
Και με εκατομμύρια άλλους δαίμονες στη συνοδεία του
Περιφερόταν ξανά πάνω από τον κόσμο.
Πριν προλάβει ο Άγγελος να εξιστορήσει την ιστορία του
Ένας ηδύς και ανατριχιαστικός ήχος
Σαν ένα βιαστικό φτερούγισμα ακούστηκε τριγύρω 
Και ξάφνου οι λύχνοι χλώμιασαν
Οι λύχνοι, μπροστά στους επτά αρχαγγέλους,
Αυτοί που έκαιγαν συνεχώς στα ουράνια.

(Shelley, 1960, 2:299, πηγή Kovaks, Rowland, Cal-
low, 2004, 65-6)

Συμπεράσματα

Το Απ.4 έχει μια μεγάλη και συνεχή επιρροή στη χριστιανική 
ιστορία τόσο στην εικονογράφηση όσο και λεκτικά και κυρί-
ως σε σχέση με τη Θεία Λειτουργία. Για ορισμένους, η εικα-
στική φύση του χωρίου τούς ώθησε να εισέλθουν στο όρα-
μα σε τέτοιο βαθμό, έτσι ώστε να προκληθεί μια παρόμοια 
οραματική εμπειρία· άλλοι εστιάζουν περισσότερο στη μορ-
φή που θα είχε η επουράνια σκηνή και επιχειρούν να απει-
κονίσουν τη θέση που έχουν τα τέσσερα ιερά όντα και οι 24 
πρεσβύτεροι γύρω από το θρόνο. Ερμηνείες, οι οποίες στη-
ρίζονται περισσότερο στο λόγο, προσπάθησαν να διακρί-
νουν τη σημασία του οράματος και, ομολογουμένως, η πιο 
συνηθισμένη κατανόηση του οράματος του θρόνου είναι 
αυτή της επερχόμενης Κρίσης. Η έμφαση που δίνεται στην 
Κρίση άσκησε επιρροή σε διαφορετικές φάσεις της ιστορί-
ας στη διαμόρφωση του τρόπου κατανόησης του τέλους του 
κόσμου και της σημασίας του. 

Αξιολόγηση της ιστορίας της πρόσληψης

 Η ιστορία της πρόσληψης δεν ενδιαφέρεται τόσο για τη ση-
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μασία της περικοπής ή για το ποια σημασία είχε για τον αρ-
χικό συγγραφέα και τους αρχικούς αναγνώστες, όσο για τη 
σημασία που απόκτησε μέσα στην ιστορία. Όσοι ασχολού-
νται με την ιστορία της πρόσληψης προσπαθούν να υπεν-
θυμίσουν στους αναγνώστες ότι η ερμηνεία της Καινής Δι-
αθήκης υπάρχει εδώ και 2.000 χρόνια περίπου και, κατά συ-
νέπεια, κάποιες «νέες» ερμηνείες δεν είναι και τόσο πρό-
σφατες, όπως μερικοί πιστεύουν. Η μεγάλη της αξία έγκει-
ται στο γεγονός ότι μπορεί να αναβιώσει το ενδιαφέρον για 
πολλούς βαθυστόχαστους Χριστιανούς στοχαστές οι οποίοι 
ασχολήθηκαν και ερμήνευσαν το βιβλικό κείμενο. Υπάρχει 
πραγματικά ένας θησαυρός βιβλικής ερμηνείας, αποθησαυ-
ρισμένος μέσα στους αιώνες· η ιστορία της πρόσληψης βο-
ηθά τον αναγνώστη να βουτήξει μέσα σε αυτόν τον θησαυ-
ρό και να ανακαλύψει κάποιες σκέψεις των προγόνων μας. 
Η Wirkungsgeschichte μας υπενθυμίζει επίσης τους τρόπους 
με τους οποίους η ίδια η χριστιανική παράδοση διαμορφώ-
θηκε από την Καινή Διαθήκη. Η Καινή Διαθήκη δεν προσλή-
φθηκε μόνο· αποτελεί έναν ενεργό παράγοντα αλλαγής και 
διαμόρφωσης του κόσμου στον οποίον ζούμε. 

Ωστόσο, η ιστορία της πρόσληψης είναι πολύπλοκη. 
Το παραπάνω παράδειγμα εφαρμογής της καθιστά σαφές 
πόσο επιλεκτικός οφείλει να είναι κάποιος, όταν καταρτίζει 
την ιστορία της πρόσληψης. Ακόμη και ένα πολύτομο έργο 
για την ερμηνεία του Αποκ 4, δε θα μπορούσε να εξαντλήσει 
το υλικό που θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί. Η επιλεκτι-
κή φύση της τεχνικής αποκαλύπτει την υποκειμενικότητά 
της· η επιλογή των ερμηνειών του Αποκ 4 από κάποιον δια-
φέρουν κατά πολύ από εκείνες κάποιου άλλου. Και δεν είναι 
μόνο αυτό· όταν έχει γίνει η επιλογή, ο ειδικός της πρόσλη-
ψης θα πρέπει να αποφασίσει με ποιον τρόπο θα οργανώσει 
το υλικό του. Όλα αυτά επηρεάζουν και διαμορφώνουν την 
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αφήγηση που μιλά για τις ερμηνείες του χωρίου. Αυτό δεν 
αποτελεί πρόβλημα, αλλά είναι σημαντικό ζήτημα να ανα-
γνωρισθεί ως ζήτημα.

Όσοι ασχολούνται με την ιστορία της πρόσληψης θέ-
τουν όμως και ένα άλλο ζήτημα. Ένας από τους σκοπούς 
της ιστορικοκριτικής μεθόδου είναι η επίτευξη μιας «καλύ-
τερης ποιότητας» ερμηνείας του κειμένου. Η ερμηνεία στην 
περίοδο πριν το Διαφωτισμό διακρινόταν από την τάση για 
εναρμονισμό, την έλλειψη προσοχής προς την αρχική γλώσ-
σα, τη φανταστική, μεταφορική ή αλληγορική ερμηνεία, που 
έμοιαζε να απομακρύνεται από το κυριολεκτικό νόημα του 
κειμένου. Για ορισμένους ο κίνδυνος που παρουσιάζει η ιστο-
ρία της πρόσληψης έγκειται στο γεγονός ότι δίνει υπερβο-
λική προσοχή στις ερμηνείες πριν από τον Διαφωτισμό, οι 
οποίες φαίνεται να μην είναι ακαδημαϊκές και να απουσιάζει 
από αυτές η αίσθηση της αποστασιοποίησης, χαρακτηριστι-
κό γνώρισμα των περισσοτέρων ακαδημαϊκών ερμηνευτών. 
Η αποστομωτική απάντηση αυτών που ασχολούνται με την 
ιστορία της πρόσληψης στην παραπάνω κριτική θα μπορού-
σε να είναι ότι η ιστορία της πρόσληψης και η ιστορική κριτι-
κή επιχειρούν κατά κάποιο τρόπο να κάνουν δύο διαφορετι-
κά πράγματα, αλλά στην πραγματικότητα μοιάζουν μεταξύ 
τους πολύ περισσότερο από ό,τι φαίνεται εκ πρώτης όψεως, 
καθώς και οι δύο ενδιαφέρονται για το ιστορικό: η μία για τη 
σημασία του κειμένου σε μια χρονική στιγμή μέσα στην ιστο-
ρία, η άλλη στον τρόπο με τον οποίον το κείμενο έχει έχει 
ερμηνευθεί μέσα της ιστορίας. Μια τέτοιου είδους απόπει-
ρα δεν υποδηλώνει την αποδοχή της ερμηνείας· το έργο εί-
ναι καθαρά περιγραφικό και όχι απαραιτήτως αξιολογητικό.



14
Θεολογική ερμηνεία

(Theological interpretation)

Tι είναι η θεολογική ερμηνεία;

Η θεολογική ερμηνεία ασχολείται με τη διερεύνηση της σχέ-
σης της Καινής Διαθήκης με τη μεταγενέστερη χριστιανική 
θεολογία και με την κατανόηση του τρόπου με τον οποίο 
αυτή λειτουργεί στις λατρευτικές κοινότητες.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
A.K.M. Adams

Μολονότι οι σύγχρονοι αναγνώστες σαφώς αισθάνονται 
την ανάγκη για μία μέθοδο θεολογικής ερμηνείας της Και-
νής Διαθήκης, οι αρχαίοι αναγνώστες τα κατάφερναν άνε-
τα χωρίς ένα τέτοιο θεωρητικό εποικοδόμημα. Οι ερμηνευ-
τές στους πρώτους αιώνες - και πολλοί άλλοι μέχρι σήμερα 
– δε διέκριναν μεγάλη ασυνέχεια μεταξύ της βιβλικής αφή-
γησης και παραίνεσης και των δικών τους συνθηκών ζωής. 
Αυτή η ασυνέχεια προέκυψε από τη σύγκλιση διαφόρων πο-
λιτισμικών και εκκλησιαστικών δυνάμεων: όπως ήταν οι δι-
αμάχες που διέσπασαν την Δυτική Εκκλησία και η ιδεολογι-
κή δύναμη της νεωτερικότητας, για να αναφέρουμε δύο από 
τις σημαντικότερες επιδράσεις. Στην πρώτη περίπτωση, πο-
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λιτικές και θεολογικές διαφωνίες οδήγησαν τους Ρωμαιοκα-
θολικούς χριστιανούς εναντίον των Προτεσταντών χριστια-
νών καθώς επίσης και διάφορες ομάδες Προτεσταντών τη 
μία εναντίον της άλλης. Στη δεύτερη περίπτωση, σύγχρο-
νες πολιτισμικές θέσεις, όπως, για παράδειγμα, η σπουδαιό-
τητα της επιστημονικής αντικειμενικότητας, η αξία του της 
διάκρισης μεταξύ εξειδικευμένων πεδίων γνώσης και η συ-
νεχής πρόοδος της ανθρωπότητας από την άγνοια προς τη 
γνώση, όλες υπέσκαψαν τα συμβατικά θεμέλια της θεολο-
γικής ερμηνείας της Βίβλου. Το συγκεκριμένο σύγχρονο μο-
ντέλο της θεολογικής ερμηνείας κυριάρχησε στη θεολογι-
κή ερμηνευτική κατά το 19ο και τον 20ο αι. Μολονότι πολ-
λοί ερμηνευτές παραμένουν πεπεισμένοι ότι οι σύγχρονες 
θεωρητικές προϋποθέσεις θα έπρεπε να συνεχίσουν να κα-
θορίζουν τη θεμιτή ερμηνεία της Βίβλου, μία συνεχώς αυξα-
νόμενη ομάδα ερμηνευτών σκέφτεται μία προσέγγιση της 
θεολογίας και των Γραφών που δεν υπόκειται ή δεν απορ-
ρίπτεται απόλυτα από τις αυστηρά σύγχρονες θεωρητικές 
προϋποθέσεις. 

Οι πρώτοι χριστιανοί ερμηνευτές φυσικά διάβαζαν και 
θεολογούσαν στηριζόμενοι σε μία Βίβλο, η οποία περιλάμ-
βανε τα βιβλία της Εβραϊκής Βίβλου, τα οποία σταδιακά συ-
μπληρώθηκαν (και σε μερικές περιπτώσεις «αντικαταστά-
θηκαν») από τα Ευαγγέλια, τις αποστολικές επιστολές και 
τις αποκαλύψεις. Έφεραν στις δικές τους ερμηνείες της νεο-
γέννητης Καινής Διαθήκης το ίδιο φανταστικό όραμα προ-
τύπων και χαρακτήρων που υπήρχαν στην Εβραϊκή Βίβλο, 
κάτι το οποίο τους επέτρεψε να αναγνωρίσουν αυτές τις 
μορφές ως αφηγηματικά προηγούμενα της δράσης του Ιη-
σού και του οράματος των αποστόλων για μία εκτεταμένη 
κοινότητα των εθνικών και των Ιουδαίων. Καθώς διευκρίνι-
ζαν τη δογματική παρουσίαση της ταυτότητας του Ιησού ή 
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της Αγίας Τριάδος, του Αγίου Πνεύματος και της Εκκλησί-
ας ανέπτυξαν μία πλούσια υπαινικτική, τυπολογική (ερμη-
νεύοντας δηλαδή γεγονότα και πρόσωπα ως προεικονίσεις 
των γεγονότων και των προσώπων της Καινής Διαθήκης), 
μεταφορική κατανόηση των τρόπων του Θεού και της επι-
κοινωνίας του με την ανθρωπότητα μέσα στην Αγία Γραφή 
(τόσο στην Παλαιά όσο και στην Καινή). 

Οι εκκλησιαστικές διαμάχες όσον αφορά στο δόγμα στα-
διακά δημιούργησε ένα θεωρητικό σώμα όσον αφορά στην 
ερμηνεία. Απαντώντας στα ερωτήματα σχετικά με το τι κα-
θιστά κάποιες ερμηνείες ορθότερες από κάποιες άλλες, οι θε-
ολόγοι ξεκίνησαν να διατυπώνουν με σαφήνεια μία κριτική 
πρακτική θεολογικής ερμηνείας. Το γνωστότερο από αυτά 
τα πρώιμα ερμηνευτικά έργα είναι εκείνο του Αυγουστίνου 
με τον τίτλο De doctrina christiana. Οι μετέπειτα θεολόγοι 
ανέπτυξαν μία πληθώρα προσεγγίσεων της εξηγητικής θεο-
λογίας. Η γνωστή quadriga, η οποία διέκρινε σε κατά λέξη, 
την αλληγορική (δογματική), τροπολογική (ηθική) και ανα-
γωγική (εσχατολογική) σημασία της Αγίας Γραφής, δεν απαί-
τησε τόσο πολύ τέσσερις διαφορετικές σημασίες κάθε περι-
κοπής όσο περιέγραψε τέσσερες διαφορετικές ομάδες κρι-
τηρίων μέσα στο πλαίσιο των οποίων κανείς θα μπορούσαν 
να αναπτυχθούν ερμηνείες. Από την ύστερη αρχαιότητα και 
μέχρι την ερμηνεία του Μεσαίωνα οι αναγνώστες επέμειναν 
βολικά σε μία δεσμευτική ποικιλία ερμηνειών. Θεώρησαν 
αυτήν την ποικιλία ως ένα σημάδι της πλούσιας χάρης του 
Θεού, η οποία ενεργούσε μέσα από τη φαντασία των συγ-
γραφέων και ερμηνευτών, εφόσον βέβαια αυτές οι ερμηνεί-
ες στήριζαν τις διδασκαλίες της Εκκλησίας. 

Η Προτεσταντική Μεταρρύθμιση και η κουλτούρα του 
νεωτερισμού διέκοψε αυτήν την κατάσταση με πολλούς τρό-
πους. Οι έριδες, οι οποίες έστρεψαν τους Ευρωπαίους Χρι-
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στιανούς τον έναν εναντίον του άλλου, όξυναν την ανά-
γκη οι βιβλικές ερμηνείες όχι μόνο να εντάσσονται απόλυτα 
μέσα στα όρια μιας δεσμευτικής ποικιλίας αποδεκτών ανα-
γνώσεων αλλά και να είναι σωστές με ένα τρόπο ο οποίος 
απέκλειε εναλλακτικά αναγνώσεις. Η αντιπάθεια των με-
ταρρυθμιστών για την ερμηνευτική ποικιλία ενίσχυσε την 
επιμονή τους στην θέση ότι η Βίβλος έχει μόνο ένα, καθα-
ρό και απλό νόημα (αν κι αυτό σπάνια βοήθησε στο να λυ-
θούν διάφορα ερμηνευτικά αινίγματα). Με τη Μεταρρύθμι-
ση η επίμονη στη μοναδικότητα και στην απλότητα του νο-
ήματος δε μείωσε τη γρήγορη αναπαραγωγή των ερμηνευ-
τικών εναλλακτικών, αλλά επέτεινε τις διαφωνίες μεταξύ 
των ερμηνευτών.

Η νεωτερικότητα κατέστησε την προσωρινή ποιότητα 
της «προόδου» ένα αυτονόητο στοιχείο στον τρόπο που οι 
ευρωπαϊκές κουλτούρες φαντάζονταν τη σχέση τους με το 
παρελθόν καθιστώντας προφανή την υπόθεση ότι ένα ιστο-
ρικό κενό μας χωρίζει από τους βιβλικούς προγόνους. Ένας 
σύγχρονος ερμηνευτής χρειάζεται να εξακριβώνει τι εννοεί 
ένα κείμενο και στη συνέχεια να συλλαμβάνει μία εφαρμο-
γή του αρχαϊκού νοήματος στη σύγχρονη ζωή ή να τονίζει 
ότι κάποια νοήματα ξεφεύγουν από την πολιτισμική ιδιαιτε-
ρότητα (ενώ κάποια άλλα παραμένουν αιχμάλωτα στην αρ-
χική τους συνάφεια). Κατά παρόμοιο τρόπο σύγχρονες θε-
ωρητικές θέσεις εξασφαλίζουν την πεποίθηση των ερμηνευ-
τών ότι οι ερμηνείες από το παρελθόν μοιραία στερούνται 
της νομιμοποίησης της σύγχρονης έρευνας. Ειδικά, όπου συ-
γκλίνουν η νεωτερικότητα και η Μεταρρύθμιση, οι βιβλικοί 
ερμηνευτές αντιμετωπίζουν την αποθαρρυντική πρόκληση 
του καθορισμού του μοναδικού ιστορικού νοήματος μίας πε-
ρικοπής, η οποία με κάποιο τρόπο απευθύνεται σε ριζικά δι-
αφορετικές (σύγχρονες) πολιτισμικές συνθήκες.
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 Ενώ πολλοί ερευνητές συνεχίζουν να εκλεπτύνουν 
και να αναπτύσσουν σύγχρονες προσεγγίσεις στην θεολο-
γική ερμηνεία, άλλοι προτείνουν πολλά υποσχόμενα εναλ-
λακτικά μονοπάτια. Οι ερμηνευτές που προάγουν αυτές τις 
εναλλακτικές με χαρακτηριστικό τρόπο επιτρέπουν μεγα-
λύτερη ελευθερία στην ποικιλία των ερμηνειών (συγκρινό-
μενη με την δεσμευτική ποικιλία της ερμηνευτικής πρακτι-
κής πριν από την Μεταρρύθμιση). Διευρύνουν το πεδίο της 
ερμηνευτικής τους φαντασίας πέρα από τον αυστηρό ιστο-
ρικισμό της νεωτερικότητας αναζητώντας τη θεολογική ερ-
μηνεία της Γραφής ως ένα κατάλληλο (και προφανώς) θεολο-
γικό έργο. Οι ερμηνείες τους περιλαμβάνουν δογματικά και 
ηθικά ενδιαφέροντα καθώς επίσης ερωτήματα για τη χρο-
νολογία και το ιστορικό υπόβαθρο. Τέτοιοι ερευνητές βλέ-
πουν το δραματικό λόγο, τις εικαστικές τέχνες, τη λογοτε-
χνία και τη μουσική (μεταξύ άλλων) ως πρότυπα των πεδίων 
όπου η κριτική αξιολόγηση και η γεμάτη φαντασία έκφρα-
ση εμπλουτίζουν η μία την άλλη. Οι ερμηνευτές που ασχο-
λούνται με τη θεολογική ερμηνεία μπορούν να αναλάβουν 
ένα ανάλογο έργο παρουσιάζοντας την πίστη των βιβλικών 
προγόνων ξανά προσεγγίζοντάς την κριτικά και στηριζόμε-
νοι σε ιστορικές και θεολογικές, αισθητικές και ηθικές βά-
σεις. Με αυτόν τον τρόπο η θεολογική ερμηνεία της Γραφής 
εντοπίζει γραμμές συνέχειας με γενιές των προηγούμενων 
ερμηνευτών από τους πιο αρχαίες μέχρι και τις πιο σύγχρο-
νες εποχές.

A.K.M.A.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στη θεολογική ερμηνεία; 

Αυγουστίνου (397-426) De Doctrina Christiana. 
Μεταφράσθηκε στα αγγλικά με τον τίτλο On Christian 

Doctrine και είναι δημοσιευμένο σε μία σειρά εκδόσεων. Σε 
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αυτό το τετράτομο έργο ο Αυγουστίνος προσπάθησε να ανα-
δείξει και να αναπτύξει την αλήθεια, η οποία, κατά τη γνώ-
μη του, περιέχεται στις Γραφές και να διδάξει τους άλλους 
να υπερασπίζονται αυτήν την αλήθεια. 

Johann Philip Gabler (1787) Oratio: De iusto discrimine the-
ologiae Biblicae et dogmaticae regundisque recte utriusque 
finibus. Altdorf

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως J. Sandy – Wunsch και 
L. Eldredge (1980) ‘J.-P. Gabler and the Distinction between 
Biblical and Dogmatic Theology: Translation, Commentary 
and Discussion of his Originality’, Scottish Journal of Theol-
ogy 33, 133-58. Γενικά αναγνωρίζεται ως η διάλεξη η οποία 
γέννησε τη σύγχρονη κατανόηση της βιβλικής θεολογίας.

Wilhelm Wrede (1897) Über Aufgabe und Methode der soge-
nannten neutestamentlichen Theologie. Göttingen: Vanden-
boeck Ruprecht.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1973) The Task and 
Methods of New Testament Theology. London: SCM. Μολο-
νότι ο Wrede πίστεψε ότι ο ίδιος παρήγαγε μία ανάπτυξη 
της θέσης του Gabler, αυτό το σημαντικό βιβλίο υποστήρι-
ξε ότι η βιβλική θεολογία είναι ιστορική έκθεση της πίστης 
των πρώτων χριστιανών. 

Η θεολογική ερμηνεία στην πράξη

Μολονότι τα έργα που αναφέρθηκαν παραπάνω είναι πράγ-
ματι βιβλία ορόσημα στη διερεύνηση των θεολογικών ερμη-
νειών της Βίβλου, οι οποίες περιλαμβάνουν τη βιβλική θεο-
λογία, είναι σημαντικό να αναγνωρίσουμε τη διαφορά μετα-
ξύ θεολογικής ερμηνείας και βιβλικής θεολογίας. Ο Stephen 
Fowl διακρίνει μεταξύ των δύο στη βάση του ότι η βιβλική 
θεολογία είναι «ένα παιδί της νεωτερικότητας και υπόκει-
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ται στα όρια, τα οποία η νεωτερικότητα προσπάθησε να θέ-
σει στη νοητική δραστηριότητα (Fowl, 1996, xvi), ενώ το πε-
δίο της θεολογικής ερμηνείας είναι πολύ ευρύτερο. Εντοπί-
ζει τέσσερα βασικά σημεία στα οποία η θεολογική ερμηνεία 
διαφέρει από την βιβλική θεολογία:
•	 Ενδιαφέρεται για την προ-νεωτερική ερμηνεία όπως και 

για τη νεότερη.
•	 Έχει διαμορφωθεί από χριστιανικές κοινότητες κι όχι 

από ακαδημαϊκές κοινότητες.
•	 Αντιστέκεται στη διάσπαση της θεολογίας σε επιμέρους 

επιστημονικούς κλάδους.
•	 Είναι πλουραλιστική στις μεθόδους της.

Σε αυτή τη βάση καθίσταται σαφές ότι η θεολογική ερ-
μηνεία πλησιάζει πολυάριθμες άλλες τεχνικές που παρουσι-
άσθηκαν σε αυτόν τον τόμο. Συμπίπτει σε πολλά σημεία με 
την ιστορία της πρόσληψης του προηγούμενου κεφαλαίου 
και με τις κριτικές προσεγγίσεις οι οποίες ανοιχτά ερμηνεύ-
ουν την Βίβλο με βάση τη δική τους εμπειρία, όπως η φεμι-
νιστική μέθοδος ή η αφροαμερικανική κριτική. Το στοιχείο 
που διαφοροποιεί αυτήν την κριτική προσέγγιση από τις άλ-
λες είναι το κεντρικό της ενδιαφέρον για τη θεολογία μιας 
περικοπής, ενώ στις άλλες τεχνικές συχνά το κεντρικό εν-
διαφέρον στηρίζεται στη συνάφεια ή στην εμπειρία.

Εκείνο το κείμενο της Καινής Διαθήκης, το οποίο ίσως 
υπήρξε αντικείμενο της μεγαλύτερης θεολογικής ερμηνεί-
ας, είναι η επιστολή προς Ρωμαίους, όπου ο Παύλος εξε-
ρευνά κάποια στοιχεία της θεολογίας τα οποία είναι κρίσι-
μα για το κήρυγμά του (για τη διακήρυξη του ευαγγελίου). 
Το πρόβλημα της διερεύνησης της προς Ρωμαίους εδώ είναι 
ότι χρησιμοποιώντας την προς Ρωμαίους ως ένα παράδειγ-
μα της θεολογικής κριτικής προσέγγισης, μοιάζει να κάνει 
ακριβώς ό,τι η θεολογική ερμηνεία των Γραφών μάχεται να 
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μην κάνει, δηλαδή να επιμερίζει· είναι πολύ εύκολο για τα 
ευαγγέλια να γίνουν ο χώρος της ιστορικοκριτικής και της 
αφηγηματικής διερεύνησης, η Ά  προς Κορινθίους της κοι-
νωνικής-επιστημονικής ανάλυσης και η προς Ρωμαίους της 
θεολογίας. Αυτός όμως δεν είναι ο λόγος που περιλαμβάνε-
ται εδώ αυτή η ερμηνεία. Υπάρχουν πολλά καινοδιαθηκικά 
κείμενα που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για να δι-
αφωτίσουν τις θεολογικές ερμηνείες του κειμένου της Και-
νής Διαθήκης, αλλά η προς Ρωμαίους χρησιμοποιήθηκε συ-
χνότερα από οποιοδήποτε άλλο κείμενο στη θεολογική ερ-
μηνεία και μπορεί επομένως να προσφέρει εδώ ένα βοηθη-
τικό παράδειγμα.

Το μήνυμα των Ρωμ 9-11

Ένα από τα κεντρικά ζητήματα για την κατανόηση των Ρωμ. 
9-11 είναι η διακρίβωση του τι προσπαθεί ο Παύλος να πει 
σε αυτήν την ενότητα της επιστολής. Μία σύντομη διερεύ-
νηση της έρευνας φανερώνει ότι οι απόψεις διαφέρουν. Οι 
απόψεις σχετικά με αυτό το θέμα είναι τόσο πολλές και κα-
λύπτουν ένα τόσο ευρύ πεδίο, ώστε είναι αδύνατο να εξα-
ντλήσουν το θέμα. Αντί να τις παρουσιάσουμε όλες θα συ-
ζητήσουμε τέσσερις αντίθετες μεταξύ τους απόψεις γι’ αυτά 
τα κεφάλαια και αποκαλύπτουν τη σημασία τους ως παρα-
δείγματα θεολογικής ερμηνείας. 

Για κάποιους τα κεφάλαια 9-11 λειτουργούν ως ένα είδος 
παραρτήματος στην επιστολή (βλ.Sanday και Headlam,1985), 
ενώ για άλλους αποτελούν την κορύφωση της επιστολής (βλ. 
Stendahl, 1976, 40). Στην πραγματικότητα ο Stendahl θεω-
ρεί αυτά τα κεφάλαια ως το κλειδί για την κατανόηση ολό-
κληρης της επιστολής. Έτσι ο Stendahl υποστηρίζει ότι τα 
Ρωμ 9-11 μας επιτρέπουν να δούμε πώς η αποστολή στους 
εθνικούς είναι ουσιαστικής σημασίας για ολόκληρη την απο-
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στολή του Θεού στον κόσμο (βλ.Stendhal,1976, 4· 1995, ix). 
Αυτό ισχυρίζεται ότι είναι καταρχάς ο σκοπός της συγγρα-
φής της προς Ρωμαίους του Παύλου: έτσι ώστε οι χριστια-
νοί της Ρώμης να κατανοήσουν την αποστολή του Παύλου 
και το σκοπό της.

Ο J.A.T.Robinson, από την άλλη μεριά, συμφωνεί με τον 
Sanday και Headlam ότι τα Ρωμ. 9-11 θα πρέπει να αναγνω-
σθούν ως παράρτημα της υπόλοιπης προς Ρωμαίους επιστο-
λής. Πράγματι πηγαίνει τόσο μακριά ώστε να πει ότι αυτό 
το τμήμα μπορεί να απομονωθεί από τη συνάφειά του χω-
ρίς να επηρεάσει την επιχειρηματολογία της επιστολής και 
τη δομή της. Για να το υποστηρίξει αυτό παραθέτει από τον 
Dodd, ο οποίος υποστηρίζει ότι αυτό θα μπορούσε να είναι 
το είδος του κηρύγματος το οποίο θα είχε κηρύξει ο Παύ-
λος όσον αφορά στο ζήτημα των Ιουδαίων και ίσως να προ-
έρχεται από ένα χειρόγραφο ενός κηρύγματος σαν κι αυτό, 
το οποίο το είχε μαζί του για κάθε φορά που θα προέκυπτε 
η ανάγκη (Robinson, 1979,108). Θεώρησε ότι αυτά τα κεφά-
λαια κινούνται παράλληλα προς το 3, 1-21 και ως απάντηση 
στο ερώτημα που τίθεται στο Ρωμ 3, 9 σχετικά με το κατά 
πόσον οι Ιουδαίοι είναι σε καλύτερη ή χειρότερη κατάστα-
ση από τους εθνικούς.

Από την άλλη μεριά, ειδικοί, όπως ο Ziesler, είδαν αυτό 
το τμήμα της προς Ρωμαίους ως την πάλη του Παύλου με τη 
θεοδικία: «Ο Παύλος δεν μπορεί να δεχτεί ότι «ο Λόγος του 
Θεού έχει αποτύχει» (στ. 6) κι έτσι πρέπει να αρχίσει να ανα-
ζητά μία λύση στο πρόβλημα το οποίο δεν θα τον αφήνει με 
έναν Θεό που αλλάζει γνώμη» (Ziesler, 1989, 234). O Ziesler 
ισχυρίζεται ότι ο Παύλος λύνει το γρίφο με το να επαναπροσ-
διορίσει τον Ισραήλ ως την πιστή ομάδα μέσα στον Ισραήλ 
κι όχι ως τον ιστορικό, φυλετικό Ισραήλ στο κεφάλαιο 9. Ο 
λόγος γι’ αυτό είναι ότι ο Ισραήλ είναι ζήτημα κλήσης κι όχι 
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φυλετικής καταγωγής. Το γεγονός ότι τμήματα του Ισραήλ 
βρίσκονται τώρα εκτός του λαού του Θεού οφείλεται στην 
ανυπακοή του Ισραήλ (κεφ. 10), αλλά ο Παύλος πιστεύει ότι 
τελικά η τωρινή απόρριψη του Ισραήλ θα οδηγήσει σε μία 
πλήρη αποκατάσταση του λαού του Ισραήλ (κεφ.11· Ziesler, 
1989, 234-235).

H Ε. Elizabeth Johnson υποθέτει ότι η εξέλιξη της επι-
χειρηματολογίας του Παύλου μεταξύ των Ρωμ 3, 9 και 8, 39 
υπογράμμισε το διπλό θέμα της αμεροληψίας και της πι-
στότητας του Θεού οι οποίες υποστηρίζουν το επιχείρημα 
στο Ρωμ 9 – 11. Για την Johnson η ικανότητα του Παύλου 
να τα κρατά αυτά τα δύο μαζί σημαίνει ότι το ένα ισορρο-
πεί το άλλο, έτσι ώστε «η θεϊκή πιστότητα να μην καθίστα-
ται ποτέ τυφλή υποταγή ούτε η θεϊκή αμεροληψία να σβή-
νει τις αιώνιες υποσχέσεις του Θεού» (Johnson, 1996, 367). 
O κρίσιμος παράγοντας στην ισορροπία είναι η ανθρώπινη 
ανταπόκριση και η ανάληψη ευθύνης για τις αποφάσεις που 
πάρθηκαν. Ο Θεός ενεργεί, αλλά επίσης περιμένει τους αν-
θρώπους να ανταποκριθούν. Η ακεραιότητα του Θεού πα-
ραμένει ακέραιη με το να παραμένει πιστός στον Ισραήλ και 
αμερόληπτη στο ότι υποδέχεται τους εθνικούς μέσα στη δι-
αθήκη. Ο παράγοντας-κλειδί και στα δύο είναι πως οι άν-
θρωποι – είτε Ιουδαίοι είτε εθνικοί- ανταποκρίνονται στην 
θεϊκή πρωτοβουλία για σωτηρία.

Συμπεράσματα

Κι οι τέσσερις αυτές αναγνώσεις της προς Ρωμαίους 9 - 11 
είναι θεολογικές αλλά οι δύο τελευταίες (των Ziesler και 
Johnson) προσαρμόζονται ευκολότερα από τις δύο πρώ-
τες (των Stendhal και Robinson) στα κριτήρια της θεολογι-
κής ερμηνείας ως προς το «τι εννοεί ένα κείμενο» παρά τι 
εννοούσε, παρά όπως κάνουν οι δύο προηγούμενοι. Τόσο o 
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Stendhal όσο και o Robinson ενδιαφέρονται να εξηγήσουν 
τι προσπαθεί να κάνει ο Παύλος στην Προς Ρωμαίους επι-
στολή του και παρέχουν μία απάντηση, η οποία εμπίπτει, πε-
ρισσότερο ή λιγότερο καθαρά, στην κατηγορία του τι εννο-
ούσε το κείμενο: για τον Stendhal αυτό ενέπλεκε το ιστο-
ρικό ζήτημα της αποστολής του Παύλου και της παρουσία-
σής του στους χριστιανούς της Ρώμης και για τον Robinson 
ήταν το «ιουδαϊκό ζήτημα», το οποίο θεωρούσε ότι ο Παύ-
λος κήρυξε σε πολλές περιπτώσεις στο ακροατήριό του. Και 
οι δυο ασχολούνται με θεολογικά ζητήματα ιδιαίτερα σχετι-
κά κατά τον πρώτο αιώνα.

Οι Ziesler και Johnson, ωστόσο, θέτουν ζητήματα, τα 
οποία είναι συναφή τόσο με το ερώτημα του τι εννοεί ένα 
κείμενο τώρα όσο και με το τι εννοούσε τότε. Είτε ο Ziesler 
είχε την πρόθεση να κάνει κάτι τέτοιο ή όχι, το ενδιαφέρον 
του για το πώς η περικοπή συνδέεται με το θέμα της θεοδι-
κίας και ειδικότερα με το εάν ο Θεός μπορεί να θεωρηθεί ότι 
έχει αποτύχει ή όχι, είναι θέμα που έχει σημασία για το σήμε-
ρα. Παρόμοια το ενδιαφέρον του Johnson για την εξισορρό-
πηση της θεϊκής πιστότητας με την αμεροληψία έχει ενδια-
φέρον σήμερα για την κατανόηση του Θεού. Αυτό τονίστη-
κε στο έργο της με μια αναφορά σε μία σύγχρονη ομολογία 
πίστης, η οποία καταδεικνύει ότι έχει συνείδηση του τρό-
που με τον οποίο η ανάπτυξή της έχει επιπτώσεις και επιρ-
ροή στις κοινότητες πίστης (Johnson, 1996, 367).

Εκτίμηση της θεολογικής ερμηνείας

Η θεολογική ερμηνεία προσφέρει με πολλούς τρόπους μια 
απάντηση στην κριτική, η οποία συχνά στράφηκε εναντίον 
των ερμηνειών της Καινής Διαθήκης επειδή καθιστούν το 
κείμενο απλά ένα αρχαίο έγγραφο ή ένα στεγνό ακαδημαϊ-
κό κείμενο και ξεχνούν το γεγονός ότι χρησιμοποιήθηκε στις 
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κοινότητες της πίστης, οι οποίες ενδιαφέρονται για το τι ση-
μαίνει για αυτούς το κείμενο σήμερα. Οι θεολογικές ερμηνεί-
ες προσπαθούν να ανακαλύψουν περισσότερα σχετικά με το 
τι η Καινή Διαθήκη σημαίνει για τους σύγχρονους χριστια-
νούς και είναι, γι’ αυτό, για πολλούς ένα ευπρόσδεκτο έργο.

Η έμφαση στην πολυμορφία του θεολογικού νοήμα-
τος είναι επίσης μία πολύτιμη συμβολή στην κατανόηση της 
Καινής Διαθήκης, γιατί αναγνωρίζει το γεγονός ότι η Και-
νή Διαθήκη έχει συμβάλλει αποφασιστικά στην πίστη των 
χριστιανικών κοινοτήτων για πολλούς αιώνες αν και με δι-
αφορετικούς τρόπους και σε διαφορετικές στιγμές. Αρχίζου-
με να κατανοούμε ότι το θεολογικό νόημα είναι ρευστό, όχι 
όμως λιγότερο πολύτιμο εξαιτίας αυτής της ρευστότητας.

Παρόλα αυτά, οι θεολογικές ερμηνείες της Καινής Δια-
θήκης δέχθηκαν σοβαρή κριτική από άλλους καινοδιαθηκο-
λόγους. Το ενδιαφέρον της βιβλικής θεολογίας - και πραγ-
ματικά πολλών ιστορικοκριτικών ερμηνειών της Καινής Δι-
αθήκης - είναι να ανακαλύψουν «το» νόημα του κειμένου, 
από το οποίο εννοείται ο αρχικός σκοπός του συγγραφέα. 
Όσοι ακολουθούν αυτήν τη μέθοδο ανάγνωσης της Καινής 
Διαθήκης δηλώνουν σαφώς ότι το μόνο δυνατό αληθινό νό-
ημα είναι αυτό που εννοούσε το κείμενο μέσα στην αρχική 
του συνάφεια. Γι’ αυτούς ο σκοπός των επαγγελματικών βι-
βλικών σπουδών είναι να παρέχουν αξιόπιστη, προσεκτική 
επιστημονική ανάλυση, η οποία έχει ως σκοπό να αποκαλύ-
ψει όσο είναι δυνατό το αρχικό μήνυμα του κειμένου. Οι θε-
ολογικές ερμηνείες προτιμούν να αποκαλύπτουν την πολυ-
μορφία των νοημάτων τα οποία μιλούν μέσα στη σύγχρονη 
συνάφεια του αναγνώστη. Ανάμεσα σε αυτές τις δύο προ-
σεγγίσεις της Καινής Διαθήκης υπάρχει ένα χάσμα το οποίο 
είναι δύσκολο να γεφυρωθεί.



15
Η κριτική προσέγγιση 

της ανταπόκρισης του αναγνώστη
(Reader-response criticism)

Τι είναι η κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης 
του αναγνώστη;

Η κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του αναγνώστη 
περιλαμβάνει μία σειρά από κριτικές προσεγγίσεις, οι οποί-
ες δίνουν έμφαση στο ρόλο του αναγνώστη ως ενεργού συ-
ντελεστή στην ολοκλήρωση του νοήματος του κειμένου κα-
θώς το διαβάζει. Είναι μια μέθοδος που γεννήθηκε στην κρι-
τική μελέτη της λογοτεχνίας και προσαρμόστηκε από τους 
βιβλικούς επιστήμονες στην ερμηνεία της Βίβλου. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Robert M. Fowler

Η εμφάνιση της κριτικής προσέγγισης της ανταπόκρισης 
του αναγνώστη εμφανίστηκε στην λογοτεχνία στη δεκαετία 
του 1970 και συχνά παρουσιάζεται ως μια επανάσταση στις 
λογοτεχνικές σπουδές ενάντια στη νέα κριτική, η οποία δί-
νει έμφαση στην προσεκτική εξέταση της μορφής ενός κει-
μένου ενώ παράλληλα ασχολείται ελάχιστα με τις ιστορι-
κές ή βιογραφικές συνθήκες μέσα στις οποίες αυτό γεννή-
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θηκε. Η κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του αναγνώ-
στη μεταθέτει το ενδιαφέρον από το κείμενο και μορφολο-
γικά του στοιχεία στον αναγνώστη του κειμένου και στην 
εμπειρία της ανάγνωσης. Οι περισσότεροι ειδικοί που ασχο-
λούνται με την ανταπόκριση του αναγνώστη θα υποστήρι-
ζαν ότι το νόημα δεν είναι εγγενές στα κείμενα, αλλά μάλ-
λον το νόημα διαμορφώνεται από έναν αναγνώστη κατά την 
πράξη της ανάγνωσης. Μέσα στις βιβλικές μελέτες η υιοθέ-
τηση της κριτικής προσέγγισης της ανταπόκρισης του ανα-
γνώστη ήταν επίσης μέρος μίας επανάστασης ενάντια στην 
ηγεμονία ή στην κυριαρχία της ιστορικής κριτικής της Βί-
βλου. Αντί λοιπόν να αναζητήσουν την πρόθεση του αρχαί-
ου συγγραφέα ή να κατανοήσουν την αρχαία ιστορική συ-
νάφεια, μέσα στην οποία το κείμενο γράφηκε, οι εκπρόσω-
ποι της κριτικής προσέγγισης της ανταπόκρισης του ανα-
γνώστη προσπάθησαν να μεταθέσουν την προσοχή στον 
πανταχού και συχνά παραμελημένο πρωταγωνιστή στη βι-
βλική εξήγηση – τον αναγνώστη. 

Μολονότι η κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του 
αναγνώστη έχει πλέον αποκτήσει το κύρος μίας κανονική 
κριτικής προσέγγισης στην ανάγνωση των κειμένων δεν 
υπάρχει σήμερα καμιά συμφωνία όσον αφορά στο τι είναι 
η κριτική της ανταπόκρισης του αναγνώστη. Αντί να είναι 
μία σαφώς καθορισμένη μεθοδολογία, είναι μία πολύμορφη 
συλλογή κριτικών προσεγγίσεων που εστιάζουν το ενδια-
φέρον τους στους αναγνώστες και στην ανάγνωση. Παρά 
την ποικιλομορφία τους, ωστόσο, είναι δυνατό να ταξινομη-
θούν οι περισσότερες εκδοχές της κριτικής προσέγγισης της 
ανταπόκρισης του αναγνώστη μέσα σε ένα συνεχές που ξε-
κινά από τις ατομικές αναγνώσεις και καταλήγει στις ανα-
γνώσεις της κοινότητας.
•	 Στη μία άκρη θα πρέπει να τοποθετηθούν οι ψυχολογι-
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κές και υποκειμενικές προσεγγίσεις. Τέτοιες προσεγγί-
σεις συνήθως αναζητούν, επικυρώνουν και αξιολογούν 
τις προσωπικές και ιδιαίτερες εμπειρίες ανάγνωσης των 
συνηθισμένων αναγνωστών (Bleich, 1978· Holland, 1975) 
είτε αυτοί είναι οι φοιτητές σε μία πανεπιστημιακή αί-
θουσα ή μέλη μίας ενορίας.

•	 Στη μέση αυτού του συνεχούς θα πρέπει να τοποθετη-
θούν οι αμφίδρομες ή φαινομενολογικές προσεγγίσεις. 
Εδώ η ισορροπία βρίσκεται μεταξύ του ρόλου του κει-
μένου και του ρόλου του αναγνώστη στη διαμόρφωση ή 
στον έλεγχο της εμπειρίας ανάγνωσης (Iser, 1972· 1976). 
Έτσι ο αναγνώστης αναλαμβάνει ένα ρόλο της ερμηνείας 
του κειμένου αλλά το ίδιο το κείμενο διαμορφώνει τον 
τρόπο με τον οποίο ο αναγνώστης το διαβάζει.

•	 Στην άλλη άκρη του συνεχούς θα πρέπει να τοποθετη-
θούν οι κοινωνικές και στρουκτουραλιστικές αναγνώ-
σεις των αναγνωστών και των αναγνώσεών τους. Εδώ 
η έμφαση τοποθετείται στην κοινωνική θέση των ανα-
γνωστών και στην «ερμηνευτική κοινότητα» της οποί-
ας είναι μέλος (Fisher, 1980).

Επομένως, ποιος είναι ο «αναγνώστης» στην περίπτω-
ση της κριτικής προσέγγισης της ανταπόκρισης του αναγνώ-
στη; Η απάντηση ποικίλει πολύ ανάλογο με το σε ποια θέση 
μέσα στο συνεχές βρίσκεται αυτός που ασχολείται μαζί της. 
Κάποιες προσεγγίσεις εστιάζουν το ενδιαφέρον τους στον 
ξεχωριστό, στον επιμέρους αναγνώστη, ενώ άλλες ενδιαφέ-
ρονται για τον αναγνώστη ως το μέλος μίας κοινότητας. Ο 
επιμέρους αναγνώστης μπορεί να είναι ο μέσος αναγνώστης 
ο αναγνώστης στην τάξη ή στο εκκλησίασμα, για παράδειγ-
μα· ενώ ο κοινωνικά δομημένος αναγνώστης συχνά θεωρεί-
ται ως ένας υποθετικός ειδικός αναγνώστης, ένας κριτικός 
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αναγνώστης που είναι βαθιά εμποτισμένος με την ιστορία 
και τις αξίες μίας συγκεκριμένης κοινότητας. 

Στην κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του ανα-
γνώστη ο «αναγνώστης» γενικά θεωρείται ο «εννοούμενος 
αναγνώστης», ένας όρος που έγινε γνωστός από τον Wolf-
gang Iser (Iser,1972) και είχε ως έμπνευσή του στην ιδέα του 
Wayne Booth για τον «εννοούμενο συγγραφέα» (Booth, 
1983). Κι οι δύο ιδέες, ωστόσο, είναι πάντοτε παρούσες στο 
έργο του Booth: «εν συντομία ο συγγραφέας δημιουργεί την 
εικόνα του εαυτού του και μια άλλη εικόνα του αναγνώστη 
του· κατασκευάζει τον αναγνώστη του, όπως κατασκευάζει 
και το δεύτερο εαυτό του κι η περισσότερο επιτυχής ανά-
γνωσης είναι εκείνη στην οποία οι κατασκευασμένοι συγ-
γραφέας και αναγνώστης μπορούν να συμφωνήσουν μετα-
ξύ τους απόλυτα» (Booth, 1983, 138). Ακριβέστερα ο τρόπος 
που ο Iser κατανοεί του εννοούμενου αναγνώστη αντιλαμ-
βάνεται ένα μεγαλύτερο ρόλο για τον αναγνώστη από ό,τι 
κάνει ο Booth αλλά και οι δύο εκδοχές της ιδέας συμβάλουν 
κατά πολύ στην αυθεντία του κειμένου προκειμένου να δι-
αμορφώσουν και να ελέγξουν την εμπειρία του αναγνώστη. 
Οι βιβλικές εκδοχές της κριτικής της ανταπόκρισης του ανα-
γνώστη οι οποίες αναπτύχθηκαν από τους Booth και Iser βρί-
σκονται επομένως στη βολική και ασφαλή μέση αυτού του 
κριτικού συνεχούς, όπου ο αναγνώστης αναγνωρίζεται ότι 
έχει έναν κύριο ρόλο στην κατασκευή του νοήματος, αλλά 
το κείμενο παραμένει κυρίαρχο. Μερικές περισσότερο περι-
πετειώδεις κριτικές προσεγγίσεις (όπως η φεμινιστική κρι-
τική προσέγγιση της ανταπόκρισης του αναγνώστη) μπο-
ρεί να επιλέγει να αμφισβητήσει την παραδοσιακή αυθεντία 
του κειμένου και να το διαβάζει ενάντια στα κοινωνικά κα-
τεστημένα (Fetterley, 1978), μεταθέτοντας το κριτικό ενδι-
αφέρον μακριά από το κείμενο είτε στον πολιτικοποιημένο 
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αναγνώστη είτε στον αναγνώστη μέσα σε μια κοινότητα η 
οποία αναζητά απελευθέρωση και δικαιοσύνη.

Τι είναι η «εμπειρία της ανάγνωσης» για την οποία γί-
νεται λόγος στην κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του 
αναγνώστη; Και πάλι η απάντηση είναι ότι εξαρτάται από 
το ποιος κατανοείται κάθε φορά ότι είναι ο αναγνώστης και 
πού βρίσκεται κάποιος μέσα στο κριτικό συνεχές. Ωστόσο 
μία πτυχή στην οποία συχνά δίνεται έμφαση είναι η επίπο-
νη προσοχή της χρονικής ροής της αναγνωστικής εμπειρίας. 
Εδώ και πάλι τα συμπεράσματα του Wolfgang Iser στην φαι-
νομενολογία της ανάγνωσης υπήρξαν καθοριστικά. Ο Iser 
υποστηρίζει ότι κάθε κείμενο χαρακτηρίζεται από «κενά» 
και από «σημεία ασάφειας» κι επομένως η ανάγνωση είναι 
αναπόφευκτα μία πρόκληση να γεμίσει κανείς τα κενά και 
να διευκρινίσει τις ασάφειες όσο καλύτερα γίνεται. Ακόμη 
πιο γενικά η ανάγνωση είναι η εμπειρία της «περιπλανώμε-
νης οπτικής», η οποία ταξιδεύει μαζί, μέσα και με το κείμε-
νο, έτσι, όπως κανείς κοιτά προς τα μπρος, περιμένοντας τις 
στιγμές που θα έρθουν στην εμπειρία της ανάγνωσης και 
έτσι, όπως κανείς κοιτά προς τα πίσω, αναθεωρώντας και 
σκεπτόμενος όσα ήδη έλαβαν χώρα: «κοιτάζουμε μπροστά, 
κοιτάζουμε πίσω, αποφασίζουμε, αλλάζουμε τις αποφάσεις 
μας, διαμορφώνουμε προσδοκίες, σοκαριζόμαστε, όταν δεν 
εκπληρώνονται, αναρωτιόμαστε, στοχαζόμαστε, αποδεχό-
μαστε, απορρίπτουμε· αυτή είναι η δυναμική διαδικασία της 
αναδημιουργίας» (Iser, 1978, 288).

Η σημερινή κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του 
αναγνώστη δεν είναι σήμερα περισσότερο ενοποιημένη από 
ό,τι ήταν μέχρι τώρα και την ίδια στιγμή η προσοχή στον ανα-
γνώστη και στην αναγνωστική εμπειρία είναι σχεδόν παντα-
χού παρούσα στην θεωρία και στην κριτική. Τα κεντρικά εν-
διαφέροντα της κριτικής προσέγγισης της ανταπόκρισης του 
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αναγνώστη είναι σαφέστατα εμφανή μέσα σε κριτικές προ-
σεγγίσεις, όπως για παράδειγμα στη φεμινιστική, στη μετα-
στρουκτουραλιστική, σε εκείνη της απελευθέρωσης και στη 
μεταποικιακή καθώς επίσης και αυτή με τη σειρά της είναι 
ξενιστής πολλών άλλων κριτικών αναγνώσεων. Δεν προκα-
λεί μεγάλη έκπληξη ότι κάποιοι διατύπωσαν την άποψη ότι 
ζούμε «στην εποχή του αναγνώστη» (Leitch, 1988, 211) ή την 
«Εποχή της Ανάγνωσης» (Abrams, 1970, 566). 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στην κριτική προσέγγιση 
της ανταπόκρισης του αναγνώστη;

Wayne C. Booth (1961) The Rhetoric of Fiction. Chicago: Uni-
versity of Chicago Press.

Το αρχικό έργο του Booth επανεκδόθηκε για δεύτερη 
φορά στα 1983· η θεωρία του ήταν ότι κάθε αφήγηση ήταν 
ένα είδος ρητορείας μέσα στην οποία ένας συγγραφέας προ-
σπαθεί να πείσει τους αναγνώστες για δεσμευτεί ηθικά. Ο 
συγγραφέας παρουσιάζει τον εαυτό του στον αναγνώστη 
μεταμφιεσμένο σε ένα δεύτερο εαυτό, ή στον εννοούμενο 
αναγνώστη, του οποίου ο χαρακτήρας δημιουργείται μέσα 
από επιλογές που έγιναν από το συγγραφέα. 

Wolfgang Iser (1972) Der implizierte Leser. Kommunikations-
formen des Romans von Bunyan bis Beckett. Munich: Fink. 

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1974) The Implied Read-
er: Patterns of Communication in Prose Fiction from Bunyan 
to Beckett. Baltimore: Johns Hopkins University Press.

Wolfgang Iser (1976) Der Akt des Lesens: Theorie ästhetischer 
Wirkung. Munich: Fink. 

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1978) The Act of Read-
ing: A Theory of Aesthetic Response. Baltimore: John Hopkins 
University press.
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Σε αυτά τα δύο βιβλία o Iser παρουσιάζει τη θεωρία ότι 
κάθε κείμενο έχει έναν «εννοούμενο αναγνώστη» αλλά ότι 
ο «πραγματικός αναγνώστης» είναι εκείνος που ασχολείται 
όχι μόνο με το ρόλο του εννοούμενου αναγνώστη αλλά επί-
σης με τα κενά στο ίδιο το κείμενο προκειμένου να συμπλη-
ρώσει το νόημα ενός κειμένου. 

David Bleich (1978) Subjective Criticism. Baltimore: John 
Hopkins University Press.

Σε αυτό το βιβλίο ο David Bleich διερεύνησε τον τρόπο 
με το οποίο η έντονη προσωπική ανταπόκριση σε ένα κεί-
μενο επηρεάζει τον τρόπο με τον οποίο αυτό διαβάζεται. Το 
ενδιαφέρον του εστιάζεται έτσι στην ανταπόκριση του επι-
μέρους ατόμου.

Stanley E. Fish (1980) Is There a Text in this Class? The Au-
thority of Interpretive Communities. Cambridge, MA: Har-
vard University Press. 

Το ενδιαφέρον του Stanley Fish δεν εντοπίζεται τόσο 
στα επιμέρους άτομα όσο στην κοινότητα που διαμορφώνει 
τα επιμέρους άτομα. Κατά την άποψή του οι κοινότητες δι-
αμορφώνουν τον τρόπο με τον οποίο τα άτομα σκέφτονται 
και αυτό με τη σειρά του διαμορφώνει τους τρόπους με τους 
οποίους ένα κείμενο ερμηνεύεται. 

Η κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης 
του αναγνώστη στην πράξη

Όπως κατέστησε σαφές ο Robert Fowler η κριτική προ-
σέγγιση της ανταπόκρισης του αναγνώστη είναι ο γενικός 
όρος που καλύπτει διάφορα είδη κριτικών προσεγγίσεων, οι 
οποίες ενδιαφέρονται για το ρόλο του αναγνώστη στην ερ-
μηνεία, είτε ως μεμονωμένα άτομα που είτε ενημερώνονται 
από το κείμενο είτε διαμορφώνονται από την κοινότητα. 
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Κατά συνέπεια υπάρχουν μέθοδοι ερμηνείας που πληρούν 
τα κριτήρια της κριτικής της ανταπόκρισης του αναγνώ-
στη, οι οποίες όμως αναπτύχθηκαν σε επιμέρους κεφάλαια 
μέσα σε αυτό το βιβλίο. Επομένως εκείνες οι κριτικές προ-
σεγγίσεις που προκύπτουν από την ιδεολογική εξάρτηση 
του αναγνώστη καλύπτονται από αυτόν το γενικό όρο (φε-
μινιστική, της απελευθέρωσης, κοινωνικοπολιτική, αφρο-
αμερικάνικη, ασιατική, οικολογική), κάτι το οποίο ισχύει 
επίσης για την ιστορία της πρόσληψης, η οποία διερευνά 
το πώς η Καινή Διαθήκη προσλήφθηκε μέσα στην ιστορία 
και πραγματικά ως ένα σημείο και για το στρουκτουραλι-
σμό και το μεταστρουκτουραλισμό. Μία περιοχή που δεν 
συζητήθηκε αλλού ωστόσο, αλλά η οποία είναι σημαντική 
μέσα στο πλαίσιο της κριτικής της ανταπόκρισης του ανα-
γνώστη είναι ο τρόπος με τον οποίο η διαδικασία της ανά-
γνωσης πληροφορεί την ερμηνεία.

Η θεωρία της πρόσληψης του αναγνώστη περιλαμβάνει 
τόσες διαφορετικές προσεγγίσεις που είναι σχεδόν αδύνα-
το να τις ενσωματώσει κανείς μέσα σε ένα μόνο και σύντο-
μο παράδειγμα. Γι’ αυτόν το λόγο στο παρακάτω πρακτικό 
παράδειγμα το ενδιαφέρον θα εστιασθεί σε μία συγκεκριμέ-
νη ερμηνεία από άποψης της ανταπόκρισης του αναγνώστη 
την οποία πρότεινε ο Mark Allan Powell. 

Οι Μάγοι από την Ανατολή: Μτ 2, 1-9

Στο βιβλίο του Chasing the Eastern Star: Adventures in Bibli-
cal Reader-Response Criticism o Mark Allan Powell δίνει με-
γάλη προσοχή στη διαδικασία της ανάγνωσης στις ερμηνεί-
ες των μάγων μέσα στην αφήγηση του Ματθαίου για τη γέν-
νηση (Powell, 2001). Μέρος της σπουδαιότητας της επιχει-
ρηματολογίας του εδώ είναι ότι δεν ενδιαφέρεται για το εάν 
μία ερμηνεία είναι «σωστό» ή «λάθος», αλλά για το εάν είναι 
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«αναμενόμενο» (δηλαδή, εάν ένα εννοούμενο ακροατήριο 
μπορεί να το κατανόησε με αυτόν τον τρόπο) ή «απρόσμενο» 
(εάν ένα εννοούμενο ακροατήριο μπορεί να μην περίμενε να 
το κατανοήσει με αυτόν τον τρόπο). Η σημασία αυτού του 
πράγματος είναι ότι αυτό το κενό μεταξύ του τι μπορεί να 
περίμενε ένας εννοούμενος αναγνώστης σε μία ερμηνεία και 
του ποιες ερμηνείες προτάθηκαν μπορεί να μας δώσει πολ-
λές πληροφορίες για εμάς τους ίδιους κατά την πράξη της 
ανάγνωσης. Προκειμένου να το καταστήσει αυτό σαφές ο 
Powell διερευνά την ερμηνεία των μάγων ως βασιλέων και 
στη συνέχεια ως σοφών κι έτσι αποκαλύπτει ποια κατά τη 
γνώμη του είναι η αναμενόμενη κατανόησή τους μέσα στο 
κείμενο και ποια η απρόσμενη.

Οι μάγοι ως βασιλείς

Οι μάγοι στο κατά Ματθαίον θεωρούνται γενικά βασιλείς 
από τον 6ο αι. έως και την εποχή της Μεταρρύθμισης. Όπως 
σημειώνει, ωστόσο, ο Powell από τη Μεταρρύθμιση μέχρι 
και τις μέρες μας είναι αποδεκτό ότι ιστορικά οι μάγοι δεν 
ήταν βασιλείς και δεν είχαν καμιά σχέση με τη βασιλική ιδι-
ότητα (Powell, 2001, 136-137). Έτσι σήμερα τα περισσότερα 
σύγχρονα υπομνήματα δεν το συζητούν καθόλου, εάν ήταν 
βασιλείς ή όχι. Ωστόσο οι αναφορές μέσα στο κείμενο αφή-
νουν περιθώρια για τη δυνατότητα να ερμηνευθούν οι μά-
γοι ως βασιλείς. 

Πίσω από την ιστορία του Ματθαίου κρύβονται τα Ησ 
60, 3 και Ψα 72, 10-11. Το Ησ 60, 3 αναφέρεται στους βασι-
λείς που «έρχονται στη λαμπρότητα του πρωινού» και οι Ψα 
72, 10-11 στους βασιλείς της Ταρσίς και Σεβά που φέρνουν 
δώρα και σκύβουν προσκυνώντας. Αυτό οδηγεί τον Powell 
στο να συμπεράνει ότι, μολονότι οι μάγοι δεν ήταν βασιλείς 
από ιστορικής άποψης, υπάρχει χώρος στο κείμενο μέσα από 
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διακειμενικές αναφορές για να γίνει η σύνδεση μεταξύ των 
μάγων και των βασιλέων.

Αυτό δε σημαίνει, ωστόσο, ότι οι εννοούμενοι αναγνώ-
στες του ευαγγελίου του Ματθαίου θα έκαναν αυτή τη σύν-
δεση. Ο Powell υποστηρίζει ότι οι εννοούμενοι αναγνώστες 
του κατά Ματθαίον ήταν «αναμενόμενο» ότι θα γνώριζαν ότι 
οι μάγοι ήταν στην πραγματικότητα οι υπηρέτες του βασι-
λιά κι όχι οι ίδιοι βασιλιάδες. Παρουσιάζει μαρτυρίες γι’ αυτό 
το υλικό από τα κείμενα του ελληνορωμαϊκού κόσμου, από 
ιουδαϊκά midrash και από τα Δαν 2, 2 και 10 ως σαφείς εν-
δείξεις ότι οι μάγοι γενικά θεωρούνται ότι ήταν στην πραγ-
ματικότητα βασιλικοί υπηρέτες. Σε αυτό προσθέτει επίσης 
το γεγονός ότι ο Ματθαίος καθιστά πολύ σαφές μέσα στο 
ευαγγέλιό του ότι η βασιλεία του Θεού βρίσκεται σε σύ-
γκρουση με τη βασιλεία των εγκόσμιων δυνάμεων κι έτσι 
ένας εννοούμενος αναγνώστης, ο οποίος μπορεί να γνώρι-
ζε κάποια από τα κείμενα, τα οποία παραθέτει ο Powell, θα 
υπέθετε ότι οι μάγοι ήταν στην πραγματικότητα βασιλικοί 
υπηρέτες· αν ήταν πραγματικοί βασιλείς, τότε θα ήταν σε 
σύγκρουση με τη βασιλεία του Θεού και δε θα την προσκυ-
νούσαν. Ο Powell αναπτύσσει ακόμη περισσότερο το επιχεί-
ρημά του. Υποστηρίζει ότι οι διακειμενικές αναφορές στον 
Ησαΐα και στους Ψαλμούς συμβάλλουν στο να υποσκάψουν 
την παράδοση ότι οι βασιλείς φέρνουν δώρα λατρείας παρά 
στο να την υποστηρίξουν. Η προφητική και ψαλμική παρά-
δοση είδε μπροστά σε μία εποχή, όταν οι βασιλείς θα έρχο-
νταν να προσκυνήσουν· στο γεγονός της εκπλήρωσης της 
προφητείας ήταν οι υπηρέτες κι όχι οι βασιλείς εκείνοι που 
έφεραν δώρα για να τιμήσουν τον «βασιλέα». 

Οι μάγοι ως σοφοί

Ενώ η πλειοψηφία των καινοδιαθηκολόγων θα απέρριπταν 
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την ταύτιση των μάγων με τους βασιλιάδες, πολλοί θα δε-
χόταν την ταύτισή τους με τους «σοφούς». Ο Powell εκφρά-
ζει την έκπληξή του, διότι, αφού μελετά τις πληροφορίες, αι-
σθάνεται ότι η ερμηνεία των μάγων ως σοφών υπονομεύε-
ται από τον ίδιο τον Ματθαίο κι ότι ο εννοούμενος αναγνώ-
στης αναμένεται να τους θεωρήσει ανόητους (Powell, 2001, 
148-149). Αρχίζει με μία διάκριση μεταξύ της σοφίας ως μά-
θησης και της σοφίας ως οξύνοιας (η πρώτη αποκτάται μέσω 
της μελέτης, η δεύτερη είναι φυσικό επακόλουθο) και παρα-
τηρεί ότι οι περισσότεροι θα δέχονταν ότι οι μάγοι ήταν σο-
φοί εξαιτίας τις αστρονομικές τους γνώσεις. Ο Powell σημει-
ώνει ένα κενό στο κείμενο, ωστόσο, το οποίο είναι ο τρό-
πος με τον οποίο ο Ματθαίος περιγράφει τη μαρτυρία των 
μάγων ότι είδαν το αστέρι στην Ανατολή (Μτ 2, 2). Η σύγ-
χρονη ερμηνεία υποθέτει ότι το γεγονός ότι είδαν το αστέ-
ρι στην Ανατολή υποδηλώνει μία αποκτημένη μέσα από τη 
μελέτη γνώση της αστρονομίας. Είναι δυνατόν αυτή η γνώ-
ση να μην ήταν τίποτε παραπάνω από μία κοινή γνώση και 
ότι η εμφάνιση του αστέρος στον ουρανό θα πρέπει γενικά 
να κατανοούνταν ως η γέννηση ενός νέου βασιλιά. 

Ο Powell συνεχίζει εξετάζοντας το τι ήταν αναμενόμε-
νο να γνώριζε ο εννοούμενος αναγνώστης για τους μάγους. 
Στηριζόμενος κυρίως στο Δαν 2, αλλά και στην ελληνορω-
μαϊκή γραμματεία και τα ιουδαϊκά midrash, υποστηρίζει ότι 
οι εννοούμενοι αναγνώστες του κατά Ματθαίον αναμενόταν 
να κάνουν τη σύνδεση ότι οι μάγοι ήταν μόνο ενημερωμένοι 
σε ζητήματα που θεωρούνταν ανοησίες. Έτσι μπορούσε να 
γίνει μια διάκριση μεταξύ του διαβασμένου και του σοφού· 
μπορεί να ήταν διαβασμένοι αλλά βέβαια όχι σοφοί (Powell, 
2001, 150152). Ο Powell το υποστηρίζει αυτό εξετάζοντας 
την ιδέα της σοφίας αλλού στο κατά Ματθαίον και σημειώ-
νει ότι σε περικοπές, όπως το 11, 25, η σοφία εμφανίζεται να 
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υποβαθμίζεται ως αρετή, γιατί συνοδεύεται από τη δύναμη. 
Καταλήγει ότι η σοφία απορρίπτεται από τον Θεό στο κατά 
Ματθαίον με τον ίδιο τρόπο όπως και η βασιλική εξουσία.

Αυτή η ανάγνωση των μάγων ως «ανόητων» φαίνεται 
να υποστηρίζεται από την ιστορία της αναζήτησης του Ιη-
σού, η οποία χαρακτηρίζεται από άγνοια και παρερμηνείες. 
Δεν γνωρίζουν στην πραγματικότητα ένας ο Ιησούς γεννή-
θηκε και πηγαίνουν στο λάθος μέρος πριν φτάσουν στη Βη-
θλεέμ (Μτ 2, 1-8) και φαίνεται να έχουν εξαπατηθεί από τον 
Ηρώδη ώστε να νομίσουν ότι το ενδιαφέρον του για τον Ιη-
σού ήταν γνήσιο (Μτ 2, 8-9). Έτσι ο Powell καταλήγει ότι οι 
εννοούμενοι αναγνώστες αναμένεται να ανταποκριθούν με 
αυτόν τον τρόπο: «Ο Θεός αποκάλυψε την αλήθεια για τον 
Χριστό σε λίγους εθνικούς ανόητους, ενώ εκείνοι που ήταν 
αρκετά έξυπνοι για να την καταλάβουν μόνοι τους δεν την 
αντιλήφθηκαν» (Powell, 2001, 156).

Ούτε βασιλείς ούτε σοφοί

Το συμπέρασμα του Powell, επομένως, είναι ότι οι εννοού-
μενοι αναγνώστες της αφήγησης γνώριζαν ότι οι μάγοι δεν 
ήταν ούτε βασιλείς ούτε σοφοί. Καθώς περνούσαν τα χρό-
νια, ωστόσο, η στάση απέναντι στη βασιλεία και στη σοφία 
άλλαξε έτσι ώστε μετά την κωνσταντίνεια περίοδο να χαί-
ρει μεγάλης εκτίμησης και κατά την Αναγέννηση η σοφία 
ήταν τόσο σημαντική ώστε οι μάγοι συνδέθηκαν πρώτον με 
τη βασιλεία και μετά με τη σοφία. Σε αυτό το σημείο επομέ-
νως η αναμενόμενη ανάγνωση (αυτή που εννοούμενος ανα-
γνώστης πρέπει να υιοθέτησε) ανατράπηκε για χάρη της μη 
απροσδόκητης ανάγνωσης (αυτήν που ο αναμενόμενος ανα-
γνώστης δεν θα είχε υιοθετήσει): οι μάγοι κατέστησαν χαρα-
κτήρες που είτε ντύθηκαν τη βασιλική εξουσία είτε τη σοφία 
κι έτσι τους άξιζε να γίνουν αποδέκτες μίας αποκάλυψης του 
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Χριστού. Ο Powell το ερμηνεύει αυτό ως μία αντίσταση των 
πραγματικών αναγνωστών στο μήνυμα του ευαγγελίου, η 
οποία προτιμά τους κατώτερους κοινωνικά και τους απόκλη-
ρους από τους πλούσιους και δυνατούς (Powell, 2001, 175).

Συμπεράσματα

Η κριτική προσέγγιση της ανταπόκρισης του αναγνώστης 
που υιοθετεί ο Powell εμπίπτει στην κατηγορία την οποία ο 
Fowler χαρακτηρίζει ως το μεσαίο σημείο στο φάσμα και το 
οποίο προϋποθέτει την επίδραση τόσο του κειμένου όσου 
και του αναγνώστη. Η ερμηνεία του εδώ είναι ένα μείγ-
μα ημι-ιστορικής κριτικής (η αναζήτηση για τις προσδοκίες 
του εννοούμενου αναγνώστη) και ιστορίας της πρόσληψης 
(πώς το κείμενο ερμηνεύτηκε πραγματικά από την Εκκλη-
σία). Ο τρόπος που σκέφτεται τη διαδικασία της ανάγνω-
σης έγκειται στη διερεύνηση του γιατί και πώς η «απροσ-
δόκητη» ανάγνωση του πραγματικού αναγνώστη προτιμή-
θηκε από την «αναμενόμενη» ανάγνωση του εννοούμενου 
αναγνώστη. Αναγνωρίζει αργότερα στο βιβλίο του ότι κατά 
κανόνα προτιμά την αναμενόμενη ανάγνωση αντί για την 
απροσδόκητη, αλλά ότι αναγνωρίζει ότι η απρόσμενη ανά-
γνωση (όπως για παράδειγμα την ερμηνεία του μάννα στην 
έρημο, Έξ 16, 31-36, υπό το πρίσμα της Ευχαριστίας) μπορεί 
να προσφέρει συμπεράσματα σχετικά με το κείμενο που δεν 
μπορεί να τα παρέχει η αναμενόμενη ανάγνωση.

Αξιολόγηση της κριτικής προσέγγισης 
της ανταπόκρισης του αναγνώστη

Το εύρος της κριτικής προσέγγιση της ανταπόκρισης του 
αναγνώστη καθιστά την κριτική αξιολόγησή της πολύπλο-
κη. Εκείνοι, όπως ο Mark Allan Powell που προτιμούν την 
«αναμενόμενη» ανάγνωση του κειμένου έχουν ενδιαφέρο-
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ντα παρόμοια με εκείνα όσων ασχολούνται με την ιστορι-
κή κριτική. Εργάζονται με βάση την αρχή ότι υπάρχει μία 
καλύτερη ανάγνωση του κειμένου (σε αυτήν την περίπτω-
ση εκείνη που θα είχε υιοθετήσει ο αναμενόμενος αναγνώ-
στης) κι αυτό, ακόμη κι αν είναι ίσως δύσκολο να διακρίνει 
κανείς ποια μπορεί να είναι αυτή, είναι ο σκοπός της κριτικής 
προσέγγισης, η οποία στη συνέχεια μπορεί να συγκρίνει με 
άλλες ερμηνείες για να δει πόσο πολύ συμφωνούν και πόσο 
πολύ διαφέρουν. Άλλοι αναγνωρίζουν ίσως την παρουσία της 
«αναμενόμενης» ανάγνωσης κι εσκεμμένα διαβάζουν το κεί-
μενο με διαφορετικό τρόπο. Μια τέτοια ανάγνωση «ενάντια 
στο κατεστημένο» εσκεμμένα θέτει τον αναγνώστη αντι-
μέτωπο με το προφανές νόημα του κειμένου και προσπαθεί 
να το διαβάσει «διαφορετικά». Άλλες κριτικές προσεγγίσεις 
της ανταπόκρισης του αναγνώστη θα εξετάσουν εάν υπάρ-
χει ένα «αναμενόμενο» νόημα και υποστηρίξουν ότι υπάρ-
χει μία ποικιλία.

Ο κύριος παράγοντας που συγκρατεί όλες αυτές τις προ-
σεγγίσεις μεταξύ τους είναι η έμφαση, η οποία δίνεται στον 
αναγνώστη και στο ρόλο του στην ερμηνεία του κειμένου. 
Κάποιοι προτιμούν να δώσουν μεγαλύτερη έμφαση στο κεί-
μενο παρά στον αναγνώστη· κάποιοι άλλοι θα δώσουν με-
γαλύτερη έμφαση στον αναγνώστη παρά στο κείμενο, αλλά 
όλοι ενδιαφέρονται είτε να σημειώσουν τη σημασία του ρό-
λου του αναγνώστη στην ερμηνεία είτε να διορθώσουν αυ-
τήν την ισορροπία για χάρη του νοήματος του κειμένου ή 
για να το τονίσουν ως τον τόπο ανακάλυψης του νοήματος. 



16
Η φεμινιστική κριτική προσέγγιση 

(Feminist criticism)

Τι είναι η φεμινιστική κριτική προσέγγιση; 

Η φεμινιστική κριτική προσέγγιση ερμηνεύει τη Βίβλο από 
εκείνη την πλευρά η οποία δίνει ιδιαίτερη σημασία σε ζητήμα-
τα κοινωνικού φύλου, στο μέτρο που αυτά αφορούν στις γυ-
ναίκες, τόσο στην Καινή Διαθήκη όσο και στην ερμηνεία της.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της; 
Kathy Ehrensperger

Το ενδιαφέρον για τα ζητήματα κοινωνικού φύλου στην Και-
νή Διαθήκη και στην ερμηνεία της εμφανίστηκε ήδη στα μέσα 
του 19ου αι. Ένα από τα πιο σημαντικά έργα που προέκυψαν 
από αυτό το ενδιαφέρον εκδόθηκε στα 1895 και 1898. Επη-
ρεασμένοι από τις κινητοποιήσεις ενάντια στη δουλεία στις 
ΗΠΑ και στο Ηνωμένο Βασίλειο, μία ομάδα ακτιβιστών 
γύρω από την Elisabeth Cady Stanton (1815-1902) εξέδωσε 
το έργο The Woman’s Bible στις ΗΠΑ. Οι περικοπές από την 
Βίβλο που συγκεντρώθηκαν σε αυτόν τον τόμο επιλέχθηκαν 
με βάση τα κριτήρια εκείνα που διάβαζαν το κείμενο με μία 
ευαισθησία προς την ιδιαίτερη (ανδρική) προοπτική του βι-
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βλικού κειμένου κι έτσι επίσης προς το θέμα των προϋποθέ-
σεων στην ανάγνωση. 

Αυτό το πρώιμο παράδειγμα μίας βιβλικής ερμηνείας ευ-
αισθητοποιημένης σε θέματα κοινωνικού φύλου δεν άσκησε 
μια μακροχρόνια και διαδεδομένη επίδραση εκείνη την εποχή 
και το ζήτημα της ερμηνείας της Καινής Διαθήκης από μία ει-
δικά φεμινιστική προοπτική επανεμφανίστηκε στο τέλος της 
δεκαετίας του 1960 και στις αρχές της δεκαετίας του 1970. 
Πριν την εμφάνιση των φεμινιστικών προσεγγίσεων ειδικοί 
εστίασαν το ενδιαφέρον τους σε οτιδήποτε λέει η Καινή Δι-
αθήκη για το ρόλο των γυναικών και σε συγκεκριμένα κεί-
μενο που αφορούν στις γυναίκες παρά στο να συζητήσουν 
το ζήτημα των ερμηνευτικών προϋποθέσεων στην ερμηνεία. 

Η έρευνα για την ιστορία και το ρόλο των γυναικών 
στην Καινή Διαθήκη και στη συνάφεια του πρώτου αιώνα 
συνεχίζει να συνιστά μία σημαντική πτυχή της φεμινιστι-
κής έρευνας σήμερα· ωστόσο, η κριτική φεμινιστική προο-
πτική αναπτύχθηκε ως αποτέλεσμα αυτών που η Elisabeth 
Schüssler Fiorenza στο σημαντικό έργο της Bread not Stone 
(1984) χαρακτήρισε και ονόμασε ως η «ερμηνευτική της υπο-
ψίας», σύμφωνα με την οποία, διαφορετικά από τις προη-
γούμενες προσεγγίσεις ο λόγος της βιβλικής ερμηνείας και 
η ίδια η Βίβλος κατανοούνταν ως απόλυτα εδραιωμένη μέσα 
σε προοπτικές που είναι προσανατολισμένες προς και κυρι-
αρχούνται από το ανδρικό φύλο. Αυτό όχι μόνο διαμόρφωσε 
με έναν αποφασιστικό τρόπο το ρόλο των ανδρών και γυναι-
κών μέσα στην Εκκλησία και την κοινωνία αλλά και τα πα-
ραδείγματα της σκέψης και πράξης στην κοινωνία: οι φωνές 
των γυναικών, οι εμπειρίες τους και η οπτική τους δεν εκ-
προσωπούνται επομένως πουθενά στα κείμενα της Καινής 
Διαθήκης ούτε στην ερμηνεία τους. Η φεμινιστική ερμηνεία 
που στηρίζεται στην ερμηνευτική της υποψίας αναζητά τις 
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φιμωμένες φωνές και την κρυμμένη ιστορία των γυναικών 
μέσα στο κείμενο. Το κύριο ενδιαφέρον έγκειται στην απο-
κάλυψη εκείνων των θαμμένων φωνών και την ίδια στιγμή 
της κατάδειξης των κυρίαρχων και καταπιεστικών παραδό-
σεων μέσα στα κείμενα και στις ερμηνείες τους. 

Μία από τις έμμεσες προϋποθέσεις των παλαιότερων 
φεμινιστικών προσεγγίσεων (στις δεκαετίες του 1970 και του 
1980) ήταν η ιδέα μίας γενικής γυναικείας εμπειρίας φίμωσης 
και καταπίεσης. Οι γυναίκες από παραδόσεις που δεν συνδέ-
ονται με τις λευκές και δυτικές κοινωνίες κατηγόρησαν κά-
ποιες φεμινιστικές προσεγγίσεις ως έμμεσα ρατσιστικές και 
/ ή αντι-ιουδαϊκές. Ένα νέο κύμα φεμινιστικής ερμηνείας εμ-
φανίστηκε στις δεκαετίες του 1980 και του 1990 και κατέ-
στησε σαφές ότι η φεμινιστική ερμηνεία χαρακτηρίζεται από 
πολυμορφία κι όχι από ενότητα. Η ερμηνευτική προσέγγιση 
του γυνισμού επέστησε την προσοχή στις αφροαμερικανές 
γυναίκες και στις γυναίκες της Καραϊβικής· και η mujerista 
στις ισπανικής καταγωγής στην Αμερική· ενώ οι φωνές των 
Ιουδαίων φεμινιστριών επεσήμαναν στις χριστιανές φεμινί-
στριες τις παγίδες του αντι-ιουδαϊσμού μέσα στην ερμηνεία 
της Καινής Διαθήκης, οι οποίες υιοθετήθηκαν πολλές φορές 
από τις ανδρικές ερμηνευτικές παραδόσεις. Μία άλλη εξέλι-
ξη εστιάζει το ενδιαφέρον της σε ζητήματα κοινωνικού φύ-
λου γενικά και έδωσε αφορμή τόσο στην κριτική προσέγγι-
ση της Βίβλου με βάση το κοινωνικό φύλο γενικά (Sawyer, 
2007) όσο και στις κριτικές προσεγγίσεις με βάση την «αν-
δρική οπτική» (Moore & Anderson, 2003). 

Η ανάγκη αυτοκριτικής αξιολόγησης των ερμηνευτι-
κών προϋποθέσεων στο πλαίσιο των φεμινιστικών και των 
ευαισθητοποιημένων σε θέματα κοινωνικού φύλου προσεγ-
γίσεων κατέστη επίσης σαφής. Έτσι η φεμινιστική ερμηνεία 
δε μπορεί να περιγραφεί ως μία απλή προσέγγιση ή μέθοδος 
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ερμηνείας, αλλά εξελίχθηκε σε ένα «σύνολο αλληλοσυνδε-
δεμένων οπτικών» (Day και Pressler, 2006, xi), το οποίο πε-
ριλαμβάνει ένα ευρύ φάσμα γνωστικών πεδίων και μεθόδων. 
Η λογοτεχνική κριτική προσέγγιση κινείται από την ιστο-
ρική κριτική, την κοινωνική επιστήμη, την κοινωνιολογία, 
την κριτική θεωρία, την πολιτική επιστήμη και άλλες προ-
σεγγίσεις μέσα στις διάφορες φεμινιστικές κριτικές προσεγ-
γίσεις που έχουμε στη διάθεσή μας. Κάποιες θέσεις ωστόσο 
θα μπορούσαν να θεωρηθούν ότι είναι κοινές στις περισσό-
τερες φεμινιστικές προσεγγίσεις:
•	 Η υποκειμενικότητα της ερμηνείας

Η φεμινιστική κριτική προσέγγιση μαζί με πολλές άλλες προ-
σεγγίσεις όπως είναι η μεταποικιακή ερμηνεία, δεν κατανο-
ούνται ως μία επιπλέον μέθοδος ανάλυσης κειμένου αλλά 
ως μετάθεση του παραδείγματος, η οποία προϋποθέτει ότι 
όλες οι ερμηνείες είναι συναφειακές, δηλαδή διαμορφώνο-
νται από τον κοινωνικό περίγυρο (κοινωνικό φύλο, φυλή, 
τάξη, σεξουαλικό προσανατολισμό, ηλικία κ.ά.). Αυτό υπο-
γραμμίζει την ανάγκη να δοθεί προσοχή στις ερμηνευτικές 
προϋποθέσεις, οι οποίες επηρεάζονται από τη συνάφεια του 
ερμηνευτή και οι οποίες κατευθύνουν κάθε ερμηνεία. Κατά 
συνέπεια η ιδέα της αντικειμενικότητας ή εκείνη ενός κειμέ-
νου που μιλά για τον εαυτό του κατανοείται ως μία στάση η 
οποία δεν μπορεί να ισχύσει ανεξάρτητα από την ερμηνευ-
τική οπτική που θα προτιμηθεί. Η ιδιαιτερότητα και η ποι-
κιλία είναι επομένως πτυχές εγγενείς στη διαδικασία ερμη-
νείας, η οποία με τη σειρά της κατανοείται ως μία συνεχιζό-
μενη συζήτηση σχετικά με το νόημα ενός κειμένου.
•	 Η σπουδαιότητα των σύγχρονων προβλημάτων για την 

Εκκλησία και την κοινωνία
Μια άλλη διάσταση κοινή στις περισσότερες φεμινιστικές 
προσεγγίσεις είναι η συνειδητοποίηση των σύγχρονων προ-
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βλημάτων και η σχέση προς αυτά μέσα στην Εκκλησία και 
την κοινωνία. Η ερμηνεία της Καινής Διαθήκης δεν αντι-
μετωπίζεται κι ασκείται ως ένας αθώος ή αποστασιοποιη-
μένος «καθαρά ακαδημαϊκός» επιστημονικός τομέας αλλά 
τόσο στη δυναμική της όσο και στην πραγματική επίδραση 
που έχει στη ζωή των ανδρών και γυναικών μέσα στην Εκ-
κλησία και στην κοινωνία. Οι ερμηνείες και οι ηθική ευθύ-
νη για την επίδραση/τα αποτελέσματα που μπορεί αυτές να 
προκαλέσουν δεν μπορούν να διαχωρισθούν το ένα από το 
άλλο. Οι φεμινιστικές ερμηνείες ενδιαφέρονται για ερμηνεί-
ες, οι οποίες αφορούν ιδιαίτερα αλλά όχι αποκλειστικά στην 
τύχη των γυναικών. 

Κ.Ε.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί στη φεμινιστική κριτική 
προσέγγιση;

Elizabeth Cady Stanton και η National American Woman 
Suffrage Association Collection (1895) The Woman’s Bible. 
New York: European Publishing.

Η Woman’s Bible περιέχει μία συλλογή περικοπών που 
θεωρούνται ότι είναι ιδιαίτερα σχετικές με τα προβλήματα 
των γυναικών. Είναι το πρώτο βιβλίο που έχει ένα ιδιαίτερο 
ενδιαφέρον για την αξιολόγηση του τρόπου με τον οποίο η 
Βίβλος επηρέασε τον τρόπο με τον οποίο αντιμετωπίστη-
καν οι γυναίκες. Συμπέρανε ότι αυτή υποβαθμίζει τη γυναί-
κα από την αρχή μέχρι το τέλος.

Elisabeth Schüssler Fiorenza (1983) In Memory of Her: A 
Feminist Theological Reconstruction of Christian Origins. 
New York: Crossroad.
Elisabeth Schüssler Fiorenza (1984) Bread not Stone: The Chal-
lenge of Feminist Biblical Interpretation. Boston: Beacon Press. 

Αυτά τα δύο βιβλία γενικά θεωρούνται ότι άρχισαν να 
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διαμορφώνουν το πεδίο της φεμινιστικής βιβλικής ερμηνείας 
θεμελιώνοντας μία μέθοδο ανάγνωσης της Βίβλου που δια-
μορφώνεται από την «ερμηνευτική της υποψίας».

Η σειρά που εκδόθηκε από την Amy-Jill Levine, Feminist 
Companion to the New Testament and Early Christian Writ-
ings (εκδόθηκε στο Ηνωμένο Βασίλειο από τον εκδοτικό οίκο 
Continuum και στην ΗΠΑ από τον εκδοτικό οίκο Pilgrim 
Press) είχε σκοπό να προσφέρει συλλογές φεμινιστικών ερ-
μηνειών σε όλα τα βιβλία της Καινής Διαθήκης. Άσκησε με-
γάλη επίδραση στην φεμινιστική ερμηνεία που είναι γνωστή 
στο ευρύτερο κοινό.

Carol A. Newsom και Sharon H. Ringe (1992) The Women’s 
Bible Commentary. London and Louisville: SPCK & West-
minster John Knox. 

Αποδίδοντας συνειδητά φόρο τιμής στο έργο της Cady 
Stanton The Woman’s Bible, οι Newson και Ringe αναγνώρι-
σαν την ποικιλία των γυναικείων φωνών που εμπλέκονται 
στη φεμινιστική βιβλική ερμηνεία και τη σημασία της ερμη-
νείας στην ανάγνωση της Βίβλου (κι έτσι άλλαξαν το όνομα 
από The Women’s Bible σε The Women’s Bible Commentary). 
Στον τόμο συγκέντρωσαν ένα ευρύ φάσμα φεμινιστικών από-
ψεων για τη Βίβλο με σκοπό να συντάξουν υπομνήματα σε 
κάθε βιβλίο της Βίβλου.

Η φεμινιστική κριτική προσέγγιση στην πράξη

Ένα από τα ζητήματα που επηρεάζουν την φεμινιστική κρι-
τική προσέγγιση είναι το ερώτημα του τι καθιστά μία ερμη-
νεία «φεμινιστική». Είναι σαφές ότι όλες οι ερμηνείες που 
προτείνονται από γυναίκες δεν είναι αναγκαστικά φεμινι-
στικές. Επιπλέον, πολλοί άνθρωποι αλλά όχι όλοι, θα μπο-
ρούσαν να αποδεχθούν ότι κι οι άνδρες μπορούν να παρά-
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γουν φεμινιστικές κριτικές ερμηνείες. Κατά συνέπεια δεν εί-
ναι αναγκαστικά το κοινωνικό φύλο του συγγραφέα μίας κρι-
τικής μελέτης που καθορίζει εάν αυτή θα είναι φεμινιστική 
ή όχι. Αντίθετα είναι η ιδεολογική πρόθεση εκείνη που κα-
θορίζει τη φεμινιστική φύση μίας τέτοιας μελέτης ·οι μέθο-
δοι που υιοθετούνται διαφέρουν πολύ από ειδικό σε ειδικό:
•	 Κάποιες εκπρόσωποι της φεμινιστικής ερμηνείας επιλέ-

γουν να ερμηνεύσουν περικοπές στις οποίες εμφανίζο-
νται οι γυναίκες και έτσι εξετάζουν περικοπές που φαί-
νεται να υποσκάπτουν την ισότητα των γυναικών (όπως 
για παράδειγμα η συζήτηση του Παύλου για το ρόλο 
των γυναικών στο 1 Κορ 11, 1-16 ή η εικόνα της πόρνης 
της Βαβυλώνας στο Αποκ 17, 1-18) ή εκείνες που φαίνε-
ται να υποστηρίζουν την ισότητά τους (όπως για παρά-
δειγμα Γαλ 3, 28 ή περικοπές που αναφέρουν γυναίκες 
στην αρχαία Εκκλησίας όπως την Φοίβη στο Ρωμ 16, 1 
ή την Ιουνία στο Ρωμ 16, 7). 

•	 Άλλοι ερμηνευτές επικεντρώνουν το ενδιαφέρον του 
στο πώς η ερμηνεία της Καινής Διαθήκης γενικά επη-
ρέασε το ρόλο ή τη θέση των γυναικών. 

•	 Επιπλέον κάποιοι άλλοι ερμηνευτές εξετάζουν ζητήμα-
τα όπως την εξουσία, είτε στο ίδιο το κείμενο της Καινής 
Διαθήκης είτε στις ερμηνείες του κειμένου, στο οποίο, 
ενώ δε γίνεται ανοικτά λόγος για τις γυναίκες, έχουν 
επηρεάσει τις γυναίκες και τη θέση τους στην κοινωνία.

Κατά συνέπεια η φεμινιστική κριτική προσέγγιση σπά-
νια, αν το κάνει ποτέ, απαντά μόνη της. Αντίθετα καθίστα-
ται ένα συγκεκριμένο σημείο αφετηρίας από το οποίο ξεκι-
νώντας κανείς εφαρμόζει κάποιο άλλο είδος κριτικής, κι έτσι 
απαντάμε ειδικούς στη φεμινιστική ιστορική κριτική, στο φε-
μινιστικό μεταστρουκτουραλισμό, στην φεμινιστική ρητορι-
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κή κριτική κι ούτω καθεξής. Όλοι τους είναι φεμινιστές, αλλά 
διαφέρουν πολύ μεταξύ τους. Θα μπορούσε να γραφεί ένα 
βιβλίο στο μέγεθος του παρόντος, το οποίο να παρουσιάζει 
αυτές τις φεμινιστικές κριτικές προσεγγίσεις και να έχει πα-
ρόμοια κεφάλαια με αυτά που υπάρχουν στον παρόντα τόμο.

Πιθανόν μίας από τις γνωστότερες μορφές φεμινιστικής 
κριτικής είναι η προσπάθεια ανακάλυψης εκ νέου του ρόλου 
των γυναικών στις πρώιμες χριστιανικές κοινότητες. Μέσα 
σε αυτήν την προσπάθεια, το Ρωμ 16, με τη διπλή αναφορά 
στη Φοίβη – μία διάκονο – και στην Ιουνία – μία απόστο-
λο – καθώς επίσης και σε πολλές άλλες γυναίκες, διαδρα-
μάτισε ένα σημαντικό ρόλο στη συζήτηση και χρησιμεύει ως 
ένα καλό παράδειγμα της προσπάθειας μεγαλύτερης κατα-
νόησης των γυναικών στις αρχαίες χριστιανικές κοινότητες. 

Χρησιμοποιώντας την Καινή Διαθήκη ως μία πηγή 
αναπαράστασης του ρόλου των γυναικών

Ανάμεσα στις πολλές συμβολές της Schüssler Fiorenza σε 
αυτό το πεδίο είναι και η συνεχής υπενθύμιση ότι τα σωζό-
μενα κανονικά κείμενα της Καινής Διαθήκης δεν παρέχουν 
κατ’ ανάγκη μία ολοκληρωμένη εικόνα για την κατάσταση 
στις πρώιμες χριστιανικές κοινότητες. Κατά την άποψή της 
η παρουσία των γυναικών στο κανονικό υλικό, που έχου-
με στη διάθεσή μας, είναι ενδεικτικό των «θαμμένων» πλη-
ροφοριών: «εκείνες οι περικοπές που αναφέρουν άμεσα τις 
γυναίκες δε μπορούν να θεωρηθούν ότι παρέχουν όλες τις 
πληροφορίες για τις γυναίκες στον αρχαίο χριστιανισμό» 
(Schüssler Fiorenza, 1986, 423). Διάφορα στρώματα μας χω-
ρίζουν από τις γυναίκες σε αυτές τις πρώιμες κοινότητες: η 
επιλογή των καταγεγραμμένων περιγραφών, ο τρόπος με 
τον οποίο η αντιγραφική δραστηριότητα πέρασε μέσα σε 
αυτές τα καταγεγραμμένα κείμενα, η επιλογή των κειμένων 
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της Καινής Διαθήκης για τον κανόνα και οι αιώνες χριστια-
νικής ερμηνείας, όλα συνέβαλαν στο να συγκαλυφθεί ο ρό-
λος που είχαν οι γυναίκες κατά τον πρώτο αιώνα (Schüssler 
Fiorenza, 1983, 41-95). 

Κάτω από αυτά τα στρώματα διάφορες γυναίκες παρα-
μένουν ορατές μέσα στις παύλειες επιστολές και στο τελευ-
ταίο κεφάλαιο της προς Ρωμαίους η παρουσία των δύο γυ-
ναικών ειδικότερα προκάλεσε μεγάλη συζήτηση για το ρόλο 
τους μέσα στις παύλειες κοινότητες. 

Η Φοίβη, μία διάκονος της Εκκλησίας: Ρωμ 16, 1

Στην αρχή των χαιρετισμών του Παύλου στο Ρωμ 16, ο Παύ-
λος συστήνει την Φοίβη, η οποία ήταν διάκονος στην εκκλη-
σία των Κεγχρεών και μία προστάτις. Και οι δύο λέξεις έχουν 
σημασία και αξίζει να μελετηθούν περισσότερο.

•	 Ο όρος «διάκονος» έχει ερευνηθεί διεξοδικά από εκεί-
νους που ενδιαφέρονται για την εξέλιξη του αξιώματος 
του διακόνου στις αρχαίες χριστιανικές κοινότητες και 
μπορεί να παρατηρήσει κανείς μία αυξανόμενη συμφω-
νία – η οποία καθίσταται σαφής από τον ορισμό που δί-
νεται στην 3η έκδοση του ελληνικού λεξικού των Bauer, 
Danker, Αrndt και Gingrich (Danker, 2000, 229-231) – ότι 
η διάκονος θα πρέπει να θεωρηθεί ως ένας μεσάζων ή εν-
διάμεσος, κάτι σαν ένας υπηρέτης ταπεινής καταγωγής. 
Έτσι, εδώ η Φοίβη θα πρέπει να κατανοηθεί πιθανόν ως 
ένας αγγελιοφόρος της εκκλησίας των Κεγχρεών. Αυτό 
φαίνεται να ενισχύεται από το γεγονός ότι η Φοίβη, μια 
γυναίκα, περιγράφεται με ένα ανδρικό ουσιαστικό, δι-
άκονος. Από την εποχή του Ωριγένη κι εξής έχει υιοθε-
τηθεί η άποψη ότι η Φοίβη ήταν μία βοηθός και υπηρέ-
τρια του Παύλου παρά το γεγονός ότι ο ίδιος ο Παύλος 
χρησιμοποιεί γι’ αυτήν τον αρσενικό τύπο «διάκονος» 
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γι’ αυτήν, ο οποίος αλλού χρησιμοποιείται για τον ίδιο 
τον Παύλο, τον Απολλώ, τον Τιμόθεο ή τον Τύχιο χω-
ρίς όμως εκεί να εννοείται ότι ήταν βοηθοί (βλ. τα παρα-
δείγματα που αναφέρονται από την Schüssler Fiorenza, 
1983, 47 και 1986, 423-424). 

•	 Aκόμη μεγαλύτερου ενδιαφέροντος είναι η λέξη «προστά-
τις». Αυτή η λέξη κατά πάσα πιθανότητα δηλώνει τον πά-
τρωνα σε μία συγκέντρωση που παρέχει ευεργεσίες· ένα 
τέτοιο πρόσωπο θα πρέπει να ήταν υπερβολικά πλούσιο 
και ισχυρό, γιατί είχε τα μέσα να στηρίζει ή όχι ανθρώ-
πους και κοινότητες που αυτό επέλεγε (Osiek, MacDonald 
και Tulloch, 2006). Και πάλι, όπως σημειώνει η Schüssler 
Fiorenza οι ειδικοί γενικά υπέθεσαν ότι, επειδή η Φοίβη 
είναι γυναίκα, αυτό πρέπει να δηλώνει προσωπική φρο-
ντίδα και βοήθεια, την οποία δέχθηκε ο Παύλος και οι φί-
λοι του παρά ότι έχει τη συνηθέστερη σημασία του «πά-
τρωνα» αφού οι γυναίκες ήταν καταδικασμένες στο να 
μη μπορούν να αναλάβουν ένα τέτοιο ρόλο στην εποχή 
του Παύλου (Schüssler Fiorenza, 1986, 425). 

Οι φεμινιστικές ερμηνείες αυτών των δύο όρων, ως αγ-
γελιοφόρος και με πάτρωνας, πολλές φορές απορρίφθηκαν 
επειδή οι γυναίκες δε μπορούσαν να αναλάβουν μία τέτοια 
θέση. Αυτό οδηγεί στο κατά κάποιο τρόπο κυκλικό επιχεί-
ρημα σχετικά με τη θέση των γυναικών στην Εκκλησία: οι 
γυναίκες δε μπορούσαν να είναι σε θέση επιρροής, επομέ-
νως, όταν τα κείμενα φαίνεται να δηλώνουν ότι αυτές είχαν 
τέτοιες θέσεις, αυτά θα πρέπει να μεταφραστούν εκ νέου και 
να ερμηνευθούν στη βάση του ότι δεν μπορεί να είναι σωστά. 

H Ιουνία, επιφανής μεταξύ των αποστόλων: Ρωμ 16, 7

Ένας άλλος στίχος της προς Ρωμαίους επιστολής που έχει 
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προκαλέσει μεγάλη αντιπαράθεση είναι το Ρωμ 16, 7, το 
οποίο φαίνεται να αναφέρεται στην Ιουνία ως συγγενή του 
Παύλου και ως επιφανή μεταξύ των αποστόλων. Η συζήτη-
ση γύρω από την Ιουνία επικεντρώνεται σε δύο συγκεκρι-
μένα σημεία: στο εάν ήταν γυναίκα ή άνδρας κι εάν η περι-
γραφή της από τον Παύλο δηλώνει ότι ήταν επιφανής μετα-
ξύ των αποστόλων ή απλά πολύ γνωστή σε αυτούς. 

Άνδρας ή γυναίκα; Μολονότι οι αρχαίοι Πατέρες κα-
τανόησαν την Ιουνία ως γυναίκα, φαίνεται ότι μόνο κατά τη 
μεσαιωνική εποχή ο Aegidius της Ρώμης (13ος αι.) πρότεινε 
ότι ήταν περισσότερο λογική μία αλλαγή σε ανδρικό όνομα. 
Ο Λούθηρος, στη συνέχεια, κατανόησε το όνομα ως ανδρι-
κό αλλά η μετάφραση του King James δεν το έκανε. Μόνο 
στα 1881 με την αναθεωρημένη έκδοση (Revised Version) η 
Ιουνία έγινε Ιουνίας και άνδρας στις αγγλικές μεταφράσεις 
(Thorley, 1996, 18). Αυτή η θέση ενισχύθηκε ακόμη περισ-
σότερο από την κριτική έκδοση των χειρογράφων της Και-
νής Διαθήκης, η οποία εκδόθηκε από τις Ηνωμένες Βιβλι-
κές Εταιρείες (United Bible Societies) και την Nestle-Aland 
στο διάστημα μεταξύ 1927 και 1993 και οι οποίες θεώρησαν 
το ανδρικό όνομα Ιουνίας ως μία «βέβαιη» ανάγνωση (Epp, 
2005, 49-52).

Όπως τονίζει ο Epp δεν υπάρχουν αρκετές μαρτυρί-
ες για να θεωρηθεί ο ελληνικός τύπος «Ἰουνίαν» ως αρσενι-
κός, αφού το ερώτημα, εάν ήταν ανδρικό ή γυναικείο όνομα 
εξαρτάται από το πού θα τονιστεί η λέξη και υπάρχουν ελά-
χιστα χειρόγραφα πριν τον 7ο αι. που είχαν τονισμό γενικά 
και εκείνα που είχαν τονισμό μαρτυρούν μία μορφή της λέ-
ξης, η οποία μπορεί να είναι είτε γυναικεία είτε ανδρική. Σε 
αυτό θα πρέπει να προστεθούν και τα εξής:

•	 το όνομα Ιουνία είναι ένα πολύ συνηθισμένο γυναικείο 
όνομα στη ρωμαϊκή επαρχία
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•	 δεν υπάρχουν καθόλου παραδείγματα του ανδρικού ονό-
ματος Ιουνίας

•	 ο Παύλος απευθύνεται σε άλλα ζευγάρια ανδρών/γυ-
ναικών στο Ρωμ 16

κι έτσι οι μαρτυρίες για την Ιουνία να είναι γυναίκα φαίνε-
ται να είναι μάλλον πολύ ισχυρές. 

Επιφανής μεταξύ των αποστόλων; Το άλλο ενδιαφέρον στη 
συζήτηση εντοπίζεται στο εάν η φράση «ἐπίσημοι ἐν τοῖς 
ἀποστόλοις» σημαίνει «επιφανείς μεταξύ των αποστόλων» ή 
«πολύ γνωστοί μεταξύ των αποστόλων». Οι μαρτυρίες εδώ 
είναι δυσκολότερο να αξιολογηθούν. Η συζήτηση επικεντρώ-
νεται σε άλλα παραδείγματα της ίδιας φράσης στην ελληνι-
κή γραμματεία έξω από την Καινή Διαθήκη και στο τι μπο-
ρεί να θεωρηθεί ότι σήμαινε η λέξη σε αυτές τις συνάφειες. 
Οι Burer και Wallace υποστηρίζουν ότι αν η φράση σήμαι-
νε «επιφανής μεταξύ», τότε θα είχε χρησιμοποιηθεί μία δι-
αφορετική ελληνική σύνταξη (Burer και Wallace, 2001) αν 
και η θέση τους αντικρούσθηκε έντονα από το έργο διάφο-
ρων επόμενων ειδικών μεταξύ των οποίων συγκαταλέγο-
νται και οι Belleville και Epp (Belleville, 2005. Epp, 2005), 
οι οποίοι υποστηρίζουν ότι αυτή η φράση σαφώς σημαίνει 
«επιφανής μεταξύ». 

Αν έχουν δίκιο, τότε η αναφορά στην Ιουνία ως απόστο-
λο είναι σημαντική. Η λέξη απόστολος σε αυτήν την πρώ-
ιμη εποχή θα μπορούσε να αναφέρεται σε ένα ευρύ φάσμα 
δραστηριοτήτων, αλλά ο συνηθέστερος ήταν εκείνος του ιε-
ραποστόλου κι έτσι, αν η Ιουνία ήταν πραγματικά επιφανής 
μεταξύ αυτών των πρώιμων ιεραποστόλων, τότε θα πρέπει 
να κατείχε σημαντική θέση μέσα στην κοινότητα. Για να δα-
νειστούμε τα λόγια του Ιωάννου του Χρυσοστόμου «πόσο 
μεγάλη θα πρέπει να ήταν η σοφία αυτής της γυναίκας που 
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αξιώθηκε τον τίτλο του αποστόλου» (Επιστολή προς Ρωμαί-
ους 21, 2, όπως παρατίθεται από τον Epp, 2005, 32).

Οι επιφανείς γυναίκες στη ρωμαϊκή κοινωνία

Δε μπορούμε να απομακρυνθούμε από το Ρωμ 16 χωρίς να 
σημειώσουμε τις άλλες γυναίκες, στις οποίες ο Παύλος στέλ-
νει χαιρετισμούς στο Ρωμ 16. Ο Παύλος αναφέρει 26 ανθρώ-
πους με το όνομά τους κι από αυτούς το ένα τρίτο περίπου 
είναι γυναίκες (Schüssler Fiorenza, 1986, 427). Αφού αρκε-
τοί από τους οποίους αναφέρει με το όνομά τους είναι γνω-
στό ότι είχαν σημαντική θέση, αυτό και πάλι φαίνεται να 
αδυνατίζει τη θέση ότι οι γυναίκες δεν είχαν καμιά σημαντι-
κή θέση και δεν αναλάμβαναν ηγετικούς ρόλους μέσα στις 
παύλειες κοινότητες. 

Συμπεράσματα

Οι φεμινιστικές ερμηνείες του Ρωμ 16, που παρουσιάσθη-
καν παραπάνω προσπάθησαν να ανατρέψουν τη διαδεδο-
μένη αντίληψη ότι οι γυναίκες δεν καταλάμβαναν σημαντι-
κή θέση μέσα στις παύλειες κοινότητες. Αυτές οι ερμηνείες 
χρησιμοποιούν τις μαρτυρίες για τη Φοίβη, την Ιουνία και 
για άλλες γυναίκες, στις οποίες ο Παύλος απευθύνει χαιρε-
τισμό μέσα σε αυτό το κεφάλαιο και υποστηρίζουν ότι υπήρ-
χαν πολλές γυναίκες μέσα σε αυτές τις αρχαίες κοινότητες, 
οι οποίες κατείχαν τιμητικές, σημαντικές θέσεις ως επικεφα-
λής και ότι η μετέπειτα ανδροκρατούμενη ερμηνεία τις πα-
ρουσίασε να κατέχουν διαφορετικές θέσεις. Αν αυτές οι ερ-
μηνείες είναι ορθές, τότε το Ρωμ 16 φαίνεται πραγματικά να 
παρουσιάζει μία διαφορετική εικόνα από εκείνη που συνή-
θως παρουσιάζεται για τις παύλειες εκκλησιαστικές κοινό-
τητες στις οποίες οι γυναίκες δεν ήταν μόνο παρούσες και 
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απολάμβαναν του σεβασμού του Παύλου αλλά υποκινούσαν 
επίσης και την ιεραποστολή. 

Αξιολόγηση της φεμινιστικής κριτικής προσέγγισης

Η φεμινιστική κριτική δεν είναι τόσο μία «μέθοδος» από μόνη 
της όσο μία ιδεολογική θέση από την οποία ξεκινώντας κα-
νείς υιοθετεί άλλες μεθόδους, όπως τη ρητορική, την ιστο-
ρική ή την αφηγηματική κριτική. Το πρακτικό παράδειγμα 
που δόθηκε σε αυτό το κεφάλαιο είναι επηρεασμένο έντο-
να από την ιστορική κριτική, καθώς, ενώ υιοθετεί την ερμη-
νευτική της υποψίας απέναντι στη φαινομενική απουσία των 
γυναικών στις πρώιμες χριστιανικές κοινότητες και απένα-
ντι σε εκείνες τις ερμηνείες που στη συνέχεια τονίζουν αυ-
τήν την άποψη, προσπαθεί να ανακαλύψει εκ νέου μία ιστο-
ρία των γυναικών (ή την «ιστορία της», όπως την ονομάζει 
η Schüssler Fiorenza), η οποία αναγνωρίζει και τιμά τη θέση 
των γυναικών μέσα στην ιστορία και την αφήγηση. Η αξία 
αυτού του πράγματος είναι ότι καθίσταται έτσι σαφής ο τρό-
πος με τον οποίο σχηματίζονται οι θέσεις στην έρευνα ότι, 
για παράδειγμα, μία γυναίκα δε θα μπορούσε να είναι επι-
φανής ως απόστολος κι ότι έπρεπε να είναι κανείς άνδρας 
για να έχει μια τέτοια θέση και προτείνεται μία αποκατάστα-
ση στην οποία η θέση των γυναικών είναι εμφανής. Το πρό-
βλημα με αυτήν την συγκεκριμένη προσέγγιση είναι ότι εί-
ναι εύκολο να οδηγηθεί σε ένα αδιέξοδο μέσα στην έρευνα. 
Και πάλι ένα παράδειγμα από το Ρωμ 16 είναι ότι οι Burer 
και Wallace υποστηρίζουν με έμφαση μία ερμηνεία της φρά-
σης, ενώ οι Belleville και Epp μία άλλη· και οι δύο παρου-
σιάζουν αρκετό αριθμό μαρτυριών για να υποστηρίξουν τη 
θέση τους, αλλά κατά κανόνα δεν κατορθώνουν να πείσουν 
την άλλη πλευρά για την αξία της θέσης τους. 

Αυτό αναδεικνύει τα προβλήματα που βρίσκονται στην 
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καρδιά αυτής της προσέγγισης. Το πλεονέκτημα της φεμινι-
στικής κριτικής προσέγγισης είναι ότι αναγνωρίζει και υπο-
στηρίζει μάλιστα την υποκειμενικότητα του συγγραφέα. Το 
γεγονός ότι κάποιος γράφει με μία φεμινιστική προοπτική 
θα επηρεάσει αναπόφευκτα τον τρόπο με τον οποίο διαβά-
ζει και προσλαμβάνει την Καινή Διαθήκη. Αυτό με τη σει-
ρά του υπογραμμίζει το γεγονός ότι οι διάφορες ερμηνείες 
επιδρούν στις διάφορες κοινότητες που τις προσλαμβάνουν 
και τις χρησιμοποιούν. 

Μία επιπλοκή είναι ότι είναι δυσκολότερο να συζητήσει 
κανείς σχετικά με αυτές τις ερμηνείες με εκείνους που δεν 
υιοθετούν παρόμοια ιδεολογική στάση. Εκείνοι που απορρί-
πτουν ή διατηρούν μία αμφίσημη στάση απέναντι στο φεμι-
νισμό βρίσκουν ότι είναι δύσκολο να συζητήσουν τις ερμη-
νείες που εκείνος προτείνει. Αυτό καθίσταται σαφές στις φε-
μινιστικές ιστορικές κριτικές μελέτες, οι οποίες, αν και μετα-
νεωτερικές ως προς την στάση τους, ακόμη κινούνται από 
το νεωτερικό ενδιαφέρον να αναπαρασταθεί η ιστορία που 
βρίσκεται πίσω από το κείμενο. Εκείνοι που δεν υιοθετούν 
τη φεμινιστική στάση συχνά επίσης δεν υιοθετούν τις ιστο-
ρικές αποκαταστάσεις που προτείνουν όσοι ακολουθούν την 
φεμινιστική ιστορική κριτική. 





17
Κριτική ερμηνευτική προσέγγιση 

της απόκλισης
(Queer criticism)

Τι είναι η ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης;

Η ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης χρησιμοποιεί τη 
σεξουαλική ταυτότητα ως την οπτική μέσα από την οποία 
ερμηνεύει την Καινή Διαθήκη.

Πως αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Teresa J. Hornsby

H αποκλίνουσα, gay, λεσβιακή, αμφισεξουαλική και trans-
sexual (GLBT) ερμηνεία της Καινής Διαθήκης προέρχεται 
από τις ιστορικές κριτικές μεθόδους, τις γλωσσικές μελέ-
τες, τη φεμινιστική ερμηνευτική και τη θεολογία της απε-
λευθέρωσης και έχει εξελιχθεί σε πολυεπίπεδη, διεπιστημο-
νική και σύνθετη προσέγγιση των κειμένων της Καινής Δι-
αθήκης. Κάποιες απόλυτα περιοριζόμενες στο πλαίσιο των 
ιστορικών μελετών, σύγχρονες GLBT ερμηνείες της Καινής 
Διαθήκης αξιοποιούν φιλολογικές κριτικές μεθόδους (συμπε-
ριλαμβανομένων της ανταπόκρισης του αναγνώστη και του 
μεταμοντερνισμού), τις κοινωνικές επιστήμες, τη σημειολο-
γία, την ηθική και, υποψιάζομαι, οποιαδήποτε άλλη μέθο-
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δο που αναφέρεται στο βιβλίο αυτό. Αυτό που καθιστά την 
GLBT κριτική μοναδική είναι το ίδιο το θέμα της: άνθρω-
ποι των οποίων η σεξουαλική ταυτότητα μπορεί να διαφέρει 
από εκείνη που ο κυρίαρχος πολιτισμός θεωρεί «φυσιολογι-
κή» και η οποία υποστηρίζει κατά κύριο λόγο ότι ένας άν-
δρας και μίας γυναίκα μπορούν να έχουν σεξουαλικές σχέ-
σεις μέσα σε ένα επικυρωμένο θρησκευτικά γάμο.

Η Καινή Διαθήκη έχει χρησιμοποιηθεί από πολλούς χρι-
στιανούς για να υποστηριχθεί ένα σύγχρονο μοντέλο «φυσι-
ολογικής» σεξουαλικότητας. Έχει δοθεί μία ιδιαίτερη βαρύτη-
τα στα Ρωμ 1, 18-36. Ά  Κορ 6, 9. Ά  Τιμ 1,10, γιατί κάθε περι-
κοπή ερμηνεύτηκε παραδοσιακά ότι απαγορεύει την ομοφυ-
λοφιλία. Οι ερμηνευτικές προσεγγίσεις της απόκλισης, στο 
μεγαλύτερο μέρος τους, δεν υποστηρίζουν ότι η Καινή Δια-
θήκη αναφέρει ότι η ομοφυλοφιλία, η αμφισεξουαλικότητα 
κ.ο.κ. είναι αποδεκτές. Αντίθετα, όσοι υιοθετούν την GLBT 
τείνουν να διαφωνήσουν ότι η ομοφυλοφιλία (προσδιορίζο-
ντας έναν άνθρωπο από τις σεξουαλικές του/της προτιμή-
σεις) είναι σύγχρονο κατασκεύασμα. Για παράδειγμα, λέ-
ξεις, όπως «μαλακός» (Ά  Κορ 6, 9) ή «ἀρσενοκοῖτες» (Ά  
Κορ 6, 9. Ά  Τιμ 1, 10), οι οποίες έχουν μεταφραστεί ως «σο-
δομίτες», «ομοφυλόφιλοι» ή «θηλυπρεπείς άντρες», προέρ-
χονται από ελληνικές λέξεις χωρίς σαφές σύγχρονο νόημα. 
Ο Dale Martin το υποστηρίζει αυτό με ιδιαίτερη έμφαση (D. 
B. Martin, 1996). Άλλοι επίσης υποστήριξαν ότι η εξύβριση 
της ομοφυλοφιλίας είναι πολιτισμικό παρά θεολογικό φαι-
νόμενο (για παράδειγμα, Nissinen, 1998).

Δύο σημαντικές μελέτες στα πλαίσια της GLBT καινοδι-
αθηκικής ερμηνείας δημοσιεύτηκαν στις αρχές του 1980 - του 
John Boswell, Christianity, Social Tolerance and Homosexu-
ality (1980) και του Robin Scroggs The New Testament and 
Homosexuality (1983). Δεν θα ήταν υπερβολή να πει κανείς 
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ότι μεγάλο μέρος του έργου του GLBT στην Καινή Διαθήκη 
μετά το 1983 αποτελεί απάντηση σε αυτές τις δύο πρωτοπο-
ριακές εργασίες. Παρόλο που ο Bosweel είναι περισσότερο 
ιστορικός του Μεσαίωνα παρά καινοδιαθηκολόγος, η επιρ-
ροή του βιβλίου του στην καινοδιαθηκική έρευνα GLBT εί-
ναι τεράστια. Ο Matthew Kuefler δημοσίευσε ένα βιβλίο με 
μελέτες το 2006, The Boswell Thesis, στο οποίο ειδικοί από 
ένα ευρύ φάσμα γνωστικών περιοχών αξιολογούν την επιρ-
ροή που είχε το βιβλίο του Boswell, τα βασικά επιχειρήματα 
που γέννησε το βιβλίο – ως σημαντικότερο μεταξύ αυτών 
τη συζήτηση για το «ρεαλισμό εναντίον της κοινωνικής κα-
τασκευής» - και τις νέες ιδέες που αναδύθηκαν από το έργο 
του Boswell. Η θέση του Scroggs ότι οι αναφορές του Παύ-
λου ήταν ενάντια στην αρχαία πρακτική της παιδεραστίας 
(μια ερωτική σχέση με ένα ανήλικο αγόρι που συχνά ήταν 
σκλάβος) και όχι ενάντια στην ομοφυλοφιλία γενικότερα, 
είναι τόσο αμφισβητήσιμη όσο και σημαντική, και έχει προ-
καλέσει επομένως μία γόνιμη συζήτηση για δεκαετίες.

Ένα άλλο παράδειγμα καινοτόμου και κοπιώδους ιστο-
ρικής κριτικής εργασίας στην ερμηνευτική προσέγγιση της 
απόκλισης στην Καινή Διαθήκη είναι το βιβλίο της Berna-
dette Brooten Love Between Women (1996). Η Brooten πρώτα 
δημοσίευσε ένα προοίμιο για αυτό το βιβλίο στο άρθρο της 
το 1985 “Paul’s Views on the Nature of Women and Female 
Homoeroticism”. Η εργασία της θεωρείται το ορόσημο για 
τη λεσβιακή ιστορικο-κριτική έρευνα της Καινής Διαθήκης. 
Η Brooten υποστηρίζει ότι βέβαια ο Παύλος δεν αποδέχεται 
την ομοφυλοφιλία μεταξύ γυναικών, αλλά αυτή η αποδοκι-
μασία βασίζεται σταθερά στην κουλτούρα. Ο Παύλος, όπως 
και οι σύγχρονοι του, υποθέτει ότι οι συμπεριφορές του κάθε 
φύλου είναι «φυσικές». Εάν μια γυναίκα υπερβεί τη δοσμέ-
νη από τον Θεό παθητική φύση, αναλαμβάνοντας για πα-
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ράδειγμα ενεργητικό σεξουαλικό ρόλο (αρσενικό ρόλο), έρ-
χεται ενάντια στην φύση της και ενάντια στο Θεό, ασχέτως 
αν ο σύντροφός της είναι γυναίκα ή άντρας.

Ένα άλλο είδος της GLBT καινοδιαθηκικής έρευνας προ-
έκυψε στα τέλη του 1970 με το έργο των Letha Scanzoni και 
Virginia Ramey Mollenkott Is the Homosexual My Neighbor? 
και συνεχίζει στο παρόν με έργα όπως Our Tribe της Nancy 
Wilson (1995) και Jesus, the Bible and Homosexuality του 
Jack Rogers (2006). Αυτά τα βιβλία έχουν γραφτεί αρχικά για 
τους μη ακαδημαϊκούς χριστιανούς, αλλά έχουν βασιστεί σε 
γλωσσολογικές μελέτες και την ιστορική κριτική. Τείνουν 
να απομακρύνονται από τη μελέτη των συνηθισμένων κει-
μένων (όπως Ρωμ. 1, 18-36. Ά  Κορ 6, 9) με σκοπό να συνθέ-
σουν μία ευρύτερη θεολογική ανάγνωση που επιμένει στην 
αγάπη και την αποδοχή όλων των ανθρώπων.

Η πιο πρόσφατη δυναμική εργασία στο χώρο της GLTB 
ερμηνείας της Καινής Διαθήκης προέρχεται από φιλόλογους-
κριτικούς ακαδημαϊκούς, ειδικότερα τους μεταμοντέρνους. Πα-
ρόλο που οι πρωιμότερες μελέτες στο χώρο της μεταμοντέρ-
νας βιβλικής κριτικής προέρχονται από ερευνητές της Εβρα-
ϊκής Βίβλου (για παράδειγμα, τους Ronald Boer, Ken Stone, 
Tamar Kamionkowski), οι GLBT καινοδιαθηκολόγοι (όπως οι 
Deborah Krause, Teresa J. Hornsby, Tina Pippin και Thomas 
Bohache) διαβάζουν τώρα τα χριστιανικά κείμενα μέσα από 
το πρίσμα των σημαντικών μεταμοντέρνων / μεταστρουκτου-
ραλιστικών συγγραφέων (Michael Foucault, Judith Butler, 
Jacques Derrida, Julia Kristeva και άλλων). Μια μεταμοντέρ-
να λογοτεχνική κριτική προσέγγιση στα GLBT καινοδιαθηκι-
κά κείμενα αναλύει τα σημεία τομής της παραγωγής νοήμα-
τος, της εξουσίας και των μορφών του σύγχρονου χριστιανι-
σμού. Η «απόκλιση» καθίσταται η αντίθεση προς το κοινώς 
αποδεκτό, και αποκαλύπτει ότι αυτοί που κατέχουν τη δύνα-
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μη είναι εκείνοι που το καθορίζουν. Ο μεταμοντερνισμός προ-
τείνει ότι όχι μόνο το νόημα βρίσκεται στην αλληλεπίδραση 
αναγνώστη και κειμένου, αλλά κι ότι ο ίδιος ο αναγνώστης 
παράγεται από μια δυναμική κοινωνία. Αποδομώντας ή απο-
καλύπτοντας τους διαφορετικούς τρόπους με τους οποίους 
η Καινή Διαθήκη μεταφέρει κάποια νοήματα, οι GLBT και-
νοδιαθηκολόγοι επίσης αποκαλύπτουν μία κατασκευασμένη 
κοινώς αποδεκτή σεξουαλική συμπεριφορά, η οποία παράγει 
και διατηρεί την εξουσία. Η «απόκλιση», τότε, επίσης αποκα-
λύπτεται ότι είναι μία κατασκευή που αλλάζει από καιρό σε 
καιρό και τόπο σε τόπο. Συνεπώς, στο έργο αυτό, η σεξουαλι-
κότητα απογυμνώνεται από το «ουσιώδες» και το «φυσιολο-
γικό». Οι μεταμοντέρνοι καινοδιαθηκολόγοι GLBT υποστη-
ρίζουν ότι δεν υπάρχει «φυσιολογική» ανθρώπινη σεξουαλι-
κότητα. Η Καινή Διαθήκη έχει χρησιμοποιηθεί για να παρα-
χθεί και να διατηρηθεί μια μονογαμική ετεροσεξουαλικότη-
τα (όπως ευλογείται με τον γάμο) ως κάτι που διέταξε ο Θεός.

Παρόλο που η ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης 
στην Καινή Διαθήκη είναι τόσο διαφορετική, πολυδιάστατη 
και περίπλοκη όσο όλες οι άλλες βιβλικές μέθοδοι ερμηνείας, 
η ερμηνευτική της προσπαθεί, στο μεγαλύτερο της μέρος, 
να αντιστρέψει τη ζημιά που έχουν προκαλέσει στα GLBT 
άτομα άλλες ερμηνείες της Καινής Διαθήκης.

Ποια τα έργα ορόσημα στην κριτική ερμηνευτική 
προσέγγιση της απόκλισης;

Letha Scanzoni και Virginia Ramey Mollenkott (1978) Is the 
Homosexual My Neighbor? San Francisco: Harper & Row.

Αυτό είναι το πρώτο από πολλά και δημοφιλή βιβλία που 
προσπαθούν να συζητήσουν γενικότερα ζητήματα σχετικά 
με την σεξουαλικότητα και την ομοφυλοφιλία πέρα από τα 
καινοδιαθηκικά κείμενα-κλειδιά.
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John Boswell (1980) Christianity, Social Tolerance and Ho-
mosexuality. Chicago: Chicago University Press.

 Το βιβλίο του Boswell έχει καταστεί κλασσικό στον 
χώρο. Μέσα σε αυτό διερευνάται την ιστορία των στάσε-
ων απέναντι στην ομοφυλοφιλία από τη χριστιανική επο-
χή έως τον 14ο αιώνα. Επίσης θέτει το σημαντικό ερώτημα, 
εάν η σεξουαλική ταυτότητα ήταν «ουσιώδης» (δηλαδή αυτό 
που είναι έμφυτο στον καθένα) ή κοινωνικά κατασκευαζό-
μενη (επηρεασμένη από την κοινωνία στην οποία το πρό-
σωπο μεγάλωσε).

Robin Scroggs (1983) The New Testament and Homosexual-
ity. Philadelphia: Fortress

Το επιχείρημα του Scroggs, το οποίο ακόμη και σήμε-
ρα αμφισβητείται έντονα, είναι ότι οι αναφορές στην Καινή 
Διαθήκη που συνήθως κατανοούνται ότι αναφέρονται στην 
ομοφυλοφιλία αφορούν συνήθως στην πραγματικότητα παι-
δεραστία και συχνά παρανοούνται.

Bernadette J. Brooten (1986) “Paul’s Views on the Nature 
of Women and Female Homoeroticism”, στο έργο των C. 
Atkinson, C. Buchanan και M. Miles, εκδ., Immaculate and 
Powerful. Boston: Beacon, 61-87.
Bernadette J. Brooten (1996) Love Between Women: Early 
Christian Responses to Female Homoeroticism. Chicago: Chi-
cago University Press

Τα έργα της Brooten είναι τα σημαντικότερα στον το-
μέα της λεσβιακής κριτικής προσέγγισης. Υποστηρίζει ότι 
το σχόλιο του Παύλου για τις λεσβιακές σχέσεις εντοπίζε-
ται σταθερά μέσα στην κουλτούρα του Παύλου και έτσι πρέ-
πει να κατανοηθεί.



Κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης

249

Η ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης στην πράξη

Όπως οι περισσότερες κριτικές σε αυτό το μέρος του βιβλίου 
που αφορμώνται από μία «οπτική», οι GLBT ερμηνείες της 
Βίβλου δεν είναι τόσο μια μέθοδος όσο ένας τρόπος ανά-
γνωσης του κειμένου χρησιμοποιώντας μια ποικιλία διαφο-
ρετικών μεθόδων. Όπως καθιστά σαφές παραπάνω η Teresa 
Hornsby, οι GLBT ερμηνείες χρησιμοποιούν ένα ευρύ φάσμα 
μεθόδων βιβλικής ερμηνείας· αυτό που τις συνδέει μεταξύ 
τους είναι ότι όλες διαβάζουν το κείμενο από μία GLBT οπτι-
κή, η οποία φυσικά διαφέρει από αναγνώστη σε αναγνώστη.

Μερικές φορές η ερμηνευτική κριτική της απόκλισης 
παρουσιάζει ομοιότητες με τη φεμινιστική κριτική ως προς 
το ότι οι GLBT ερμηνευτές πρέπει να αποφασίσουν, εάν θα 
εστιάσουν την προσοχή τους σε εκείνα ακριβώς τα κείμενα 
που χρησιμοποιήθηκαν στη συζήτηση για τη στάση απένα-
ντι στην ομοφυλοφιλία μέσα στη Βίβλο ή εάν μια οπτική με 
βάση την ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί σε άλλα κείμενα που δεν εστιάζουν το ενδι-
αφέρον τους με τόση σαφήνεια στο θέμα. Με τον ίδιο τρόπο, 
η φεμινιστική κριτική μπορεί να ασχοληθεί με εκείνα μόνο τα 
κείμενα που μιλούν για τη γυναίκα ή μπορεί να εισάγει «φε-
μινιστική» οπτική σε άλλα περισσότερο ετερόκλητα κείμε-
να. Στο κεφάλαιο της φεμινιστικής κριτικής χρησιμοποίησα, 
ως ένα πρακτικό παράδειγμα, μία περικοπή που κάνει λόγο 
για γυναίκες και έτσι κατέστησα σαφή την άποψη της φε-
μινιστικής κριτικής που εξετάζει κείμενα σχετικά με γυναί-
κες. Σε αυτό το κεφάλαιο, θα χρησιμοποιήσω μία περικοπή 
η οποία δεν αφορά άμεσα στη συζήτηση για την ομοφυλο-
φιλία στη Βίβλο, και έτσι θα παρουσιάσω πώς η GLBT προ-
σέγγιση παρέχει μια βαθιά κατανόηση των κειμένων που δεν 
ασχολούνται άμεση με την ομοφυλοφιλία.
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Οὐκ ἄρσεν και θῆλυ: Γαλ 3, 28

Σε μια πρόσφατη συλλογή μελετών με τον τίτλο Sex and the 
Single Savior o Dale Martin δημοσίευσε ένα άρθρο με τον 
τίτλο “The Queer History of Galatians 3:28: ‘No Male and 
Female’” (D. B. Martin, 2006, 77-102). Σε αυτό το άρθρο ο 
συγγραφέας καθιστά σαφές πώς η ετεροφυλική προκατάλη-
ψη έχει επηρεάσει την ερμηνεία αυτού του σημαντικού στί-
χου. Ο ίδιος υιοθετεί δύο κύριες μεθόδους: την ιστορία της 
πρόσληψης ως μέσο καταγραφής του τρόπου ερμηνείας του 
στίχου από το Χριστιανισμό και ακολουθεί μια μεταμοντέρ-
να προσέγγιση. Επειδή σε αυτό το βιβλίο δεν υπάρχει ένα κε-
φάλαιο που να είναι αφιερωμένο στη μεταμοντέρνα κριτική 
προσέγγιση, αξίζει να ορισθεί εδώ η σημασία της.

Είναι ως γνωστόν δύσκολο να ορισθεί ο μεταμοντερνι-
σμός. Ο όρος έγινε δημοφιλής στις δεκαετίες του 1940 και 
1950 ως μέσο κριτικής «μοντέρνων» αρχιτεκτονικών σχεδί-
ων, αλλά από εκεί και πέρα έχει εξελιχθεί σε μέσο περιγρα-
φής μιας μεγάλης ποικιλίας φαινομένων από την εσωτερική 
διακόσμηση έως το διαφημιστικό σποτ στην τηλεόραση, από 
ένα μυθιστόρημα έως τις μεθόδους ερμηνείας της λογοτε-
χνίας. Εν συντομία ο μεταμοντερνισμός προέρχεται από τον 
μοντερνισμό, αλλά του ασκεί κριτική, εξαιτίας του ενδιαφέ-
ροντος που εκδηλώνει για την αντικειμενικότητα, τη λογι-
κότητα και τη βεβαιότητα. Πολλές από τις κριτικές προσεγ-
γίσεις αυτού του βιβλίου μπορούν να χαρακτηριστούν μετα-
μοντέρνες, επειδή συνειδητά επιλέγουν την υποκειμενικό-
τητα (για παράδειγμα η κριτική προσέγγιση της απελευθέ-
ρωσης), προτιμούν τον πλουραλισμό έναντι ενός μοναδικού 
μηνύματος (όπως στην περίπτωση της θεολογικής ερμηνεί-
ας) και πιστεύουν ότι το μήνυμα μπορεί να αναζητηθεί τόσο 
εκτός του κειμένου όσο και εντός (για παράδειγμα, ο μετα-
στρουκτουραλισμός). Παρόλα αυτά, κάποια παραδείγματα 
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είναι πιο μεταμοντέρνα από κάποια άλλα. Όταν ο Martin πε-
ριγράφει τη μέθοδό του ως μεταμοντέρνα, εννοεί πως παί-
ζει με το κείμενο και ότι προσπαθεί να υποσκάψει τις παρα-
δοσιακές σύγχρονες ερμηνείες κι ότι δημιουργεί ένα χώρο 
μέσα στον οποίο το κείμενο αντιμετωπίζεται διαφορετικά.

Γαλ 3,28 και ισότητα

Ο Martin ξεκινά προσδιορίζοντας τη διαφορά μεταξύ των 
ερμηνειών για το συγκεκριμένο απόσπασμα. Σημειώνει πως 
σε ακαδημαϊκούς κύκλους η κυρίαρχη άποψη, επηρεασμέ-
νη κυρίως από ερμηνευτές, όπως ο Stendahl και η Schüssler 
Fiorenza, είναι ότι το απόσπασμα πραγματεύεται την «εν 
Χριστώ» ισότητα (Stendahl, 1996· Schüssler Fiorenza, 1983, 
205-36). Αυτή η ερμηνεία έχει καταστεί τόσο κυρίαρχη ώστε 
να αποτελεί το πρίσμα υπό το οποίο διαβάζονται κι άλλα κεί-
μενα το Παύλου, όπως το Ά  Κορ 14,14 - 35. Κατά τον 19ο αι-
ώνα και σε μεγάλο μέρος του 20ου, ωστόσο, το Γαλ 3,28 θε-
ωρήθηκε πως έλεγε ότι δεν υπάρχει διαχωρισμός μεταξύ αν-
δρών και γυναικών σε σχέση με τον Χριστό, αλλά ότι ο δι-
αχωρισμός των φύλων οπουδήποτε αλλού, στην κοινωνία, 
στην εκκλησία και στο σπίτι συνεχίζεται. Είναι επίσης ενδι-
αφέρον να σημειωθεί ότι η γλώσσα για την ισότητα - και όχι 
η έλλειψη διαχωρισμού - εισήλθαν στις ερμηνείες της περι-
κοπής κατά τον 20ο αιώνα. Η συζήτηση συνεχίζεται και εστι-
άζεται στο κατά πόσο το απόσπασμα κάνει για την ισότητα 
μεταξύ των φύλων ή για την απουσία οποιασδήποτε διάκρι-
σης των κοινωνικών φύλων και επίσης, εάν αυτό που ισχύ-
ει για την «εν Χριστώ» κατάσταση ισχύει και για την ευρύ-
τερη κοινωνία (D. B. Martin, 2006, 81-2).

Ανδρόγυνο και Γαλ 3,28

Μια σημαντική εξέλιξη στη συζήτηση αυτού του στίχου προ-
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έκυψε από ένα άρθρο του Meeks στα 1974, στο οποίο υπο-
στηρίζεται πως αυτό, για το οποίο κάνει ο Παύλος, εδώ λόγο, 
είναι το ανδρόγυνο, όπως συνέβαινε στην περίπτωση του 
Αδάμ. Ο Meeks υποστηρίζει πως ο Αδάμ ήταν ανδρόγυνος 
και έγινε αρσενικός τη στιγμή που αφαιρέθηκε από αυτόν 
η θηλυκή Εύα. Το χριστιανικό βάπτισμα, υποστηρίζει, μας 
επιστρέφει σε μία αρχική ανδρόγυνη φύση. Αυτή η άποψη 
έχει προκαλέσει μια πληθώρα συζητήσεων σχετικά με την 
ανδρόγυνη φύση στον αρχαίο κόσμο και έχει αναπτυχθεί 
μία γενικά αποδεκτή θέση πως μέσα στη συνάφεια του αρ-
χαίου κόσμου το ανδρόγυνο δε δηλώνει το ενωμένο αρσε-
νικό και θηλυκό – όπως συμβαίνει στη δική μας περίπτωση 
- αλλά ένα «ολοκληρωμένο αρσενικό». Όπως υποστηρίζουν 
ειδικοί, όπως ο Fatum, το Γαλ 3,28 δεν καταφάσκει στις γυ-
ναίκες, αλλά τις «θέτει σε μία άφυλη κατάσταση σεξουαλι-
κής εξάρτησης πάνω στο ανδρογενές πρότυπο της ανθρώ-
πινης φυσιολογίας» (Fatum, 1995, 79, Martin, 2996, 84). Ο 
Martin σημειώνει ότι αυτός είναι ο τρόπος με τον οποίο αυ-
τός ο στίχος κατανοήθηκε από τους αρχαίους χριστιανούς 
συγγραφείς, και γι’ αυτό υπάρχουν πολλές μαρτυρίες, ανά-
μεσα στις οποίες η σημαντικότερη είναι εκείνη του Ευαγ-
γελίου του Θωμά (λόγιο 114), το οποίο δηλώνει ότι η Μα-
ρία πρέπει να καταστεί άρσεν για να εισέλθει στη βασιλεία.

Αυτό οδηγεί τον Martin στον ισχυρισμό ότι η σύγχρο-
νη ανάγνωση εκ μέρους όσων υποστηρίζουν την ισότητα 
του Γαλ 3,28 (ότι ο άνδρας και η γυναίκα είναι ίσοι εν Χρι-
στώ) δεν είναι κατά βάση ιστορική. Δεν βλέπει τον Παύλο 
να υποστηρίζει την ισότητα των φύλων αλλά την κατάλυση 
της διχοτομίας μεταξύ θηλυκού και αρσενικού, έτσι ώστε όλα 
τα ανθρώπινα όντα να «ενταχθούν μέσα στο ανώτερο, τέ-
λειο, και συνεπώς (όπως φαίνεται σε εμάς) αρσενικό σώμα» 
(Martin, 2006, 87). Για τον Martin η μοντέρνα, απελευθερω-
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τική τάση να θεωρείται η σεξουαλικότητα ως μια διχοτομία 
μεταξύ «αρσενικού και θηλυκού» αντιπροσωπεύει μία κυρί-
αρχη ετεροφυλική ανάγνωση της σεξουαλικότητας και αυ-
τής της περικοπής. Είναι σημαντικό να αναγνωρίσουμε ότι ο 
Martin είναι σαφής ότι αυτό που αποκαλεί «ιστορική» ανά-
γνωση αυτής της περικοπής (δηλαδή ότι κανείς θα πρέπει να 
κατανοήσει ότι με όσα λέει εδώ ο Παύλος εδώ υποστηρίζει 
ότι οι γυναίκες θα πρέπει να ενσωματωθούν μέσα σε «ολο-
κληρωμένο άρσεν») δεν είναι η μοναδική δυνατή, αλλά φέρ-
νει στο προσκήνιο αυτήν την ανάγνωση ως ένα μέσο κατά-
λυσης της τρέχουσας άποψης για το κείμενο (ότι δηλαδή ο 
Παύλος υποστηρίζει εδώ την ισότητα). Αυτό εναρμονίζε-
ται με την άποψη του βιβλίου Sex and the Single Savior ότι 
η ιστορική ανάγνωση δεν θα έπρεπε να μπορεί να ρυθμίζει 
κάθε άλλη ανάγνωση του κειμένου.

Μία μεταμοντέρνα ερμηνεία της ερμηνευτικής 
προσέγγισης της απόκλισης

Αυτό οδηγεί τον Martin να ερευνήσει μια πιο χαλαρή πο-
λυφωνία νοημάτων του κειμένου. Σημειώνει τη σημασία της 
απόδοσης της ελληνικής φράσης με ακρίβεια ως «όχι αρσε-
νικό και θηλυκό» αντί για το συνηθισμένο «ούτε αρσενικό 
ούτε θηλυκό» (όπως συμβαίνει στις μεταφράσεις της New 
International Version, της English Standard Version ή της 
New American Standard Bible). Αυτό ίσως μας θυμίσει την 
αντίληψη των αρχαίων ότι δεν υπάρχει ούτε αρσενικό ούτε 
θηλυκό παρά μόνο αρσενικό· εξίσου υποστηρίζει ότι ίσως θε-
λήσουμε να αντισταθούμε στην άποψη των αρχαίων συγγρα-
φέων και να κατανοήσουμε αυτό τον στίχο ότι λέει πως δεν 
υπάρχει αρσενικό και θηλυκό παρά μόνο θηλυκό.

Μια άλλη δυνατότητα είναι να εστιάσουμε την προσο-
χή μας στο «και»: δεν είμαστε ούτε το ένα ούτε το άλλο, αρ-
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σενικό ή θηλυκό, αλλά και τα δύο μαζί αρσενικό και θηλυ-
κό. Συμπεραίνει ότι «με ηθικούς κανονιστικούς όρους αυτό 
θα ερμηνευόταν ότι σημαίνει ότι όλες οι γυναίκες πρέπει να 
γίνουν όσο το δυνατόν περισσότερο αρρενωπές, και όλοι οι 
αρρενωποί θα πρέπει να δουλέψουν σκληρά για να γίνουν 
περισσότερο θηλυπρεπείς» (Martin, 2006, 89). Κατά την άπο-
ψη του Martin, ακόμη καλύτερα θα ήταν να εγκαταλείψου-
με τη διχοτομία αρσενικού και θηλυκού εντελώς κι όλοι μαζί 
να αναγνωρίσουμε ότι το φύλο είναι «πολύμορφο», κάτι το 
οποίο ανοίγει νέους τρόπους για την ανθρώπινη φύση εν Χρι-
στώ πέρα από τη δυαδικότητα του αρσενικού και θηλυκού.

Συμπεράσματα

Το επιχείρημα του Martin σε αυτό το κεφάλαιο ήταν να προ-
καλέσει την κυρίαρχη ετερόφυλη ανάγνωση αυτού του στί-
χου (δηλαδή, την τάση να αντιμετωπίζουμε το αρσενικό και 
το θηλυκό ως μια διχοτόμηση και να υποστηρίζουμε ότι ο 
στίχος επιδιώκει την ισότητα μεταξύ των δύο), κάτι το οποίο, 
μολονότι δεν το απορρίπτει, δεν πρέπει να ήταν πιθανόν το 
«ιστορικό» νόημα του στίχου. Εάν αυτό ισχύει, τότε εκείνοι 
που επιθυμούν να κρατήσουν την άποψη σχετικά με την ισό-
τητα, θα πρέπει να δεχτούν ένα φάσμα άλλων ερμηνειών του 
στίχου, οι οποίες αμφισβητούν το διαχωρισμό μεταξύ αρσε-
νικού και θηλυκού και είναι τόσο κυρίαρχος στις περισσό-
τερες ερμηνείες του κειμένου. Έτσι μια ανάγνωση που υπο-
στηρίζει την ισότητα των δύο κοινωνικών φύλων πρέπει να 
τοποθετηθεί μαζί με εκείνη που υποστηρίζει την πολλαπλό-
τητα των κοινωνικών φύλων εν Χριστώ, κάτι το οποίο αφή-
νει χώρο για διαφορετικούς τρόπους έκφρασης του κοινω-
νικού φύλου, όπως απαιτούν οι GLBT ερμηνείες.



Κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απόκλισης

255

Αξιολόγηση της Ερμηνευτικής προσέγγισης της απόκλισης

Τα θέματα που προκύπτουν γύρω από την ερμηνευτική προ-
σέγγιση της απόκλισης είναι παρόμοια με εκείνα που συν-
δέονται με άλλες ερμηνείες, αλλά είναι εστιασμένα με με-
γαλύτερη ακρίβεια. Όπως και άλλες μορφές κριτικής ερμη-
νείας στα γειτονικά με αυτό κεφάλαια, οι GLBT ερμηνεί-
ες υιοθετούν μια συγκεκριμένη οπτική μέσα από την οποία 
βλέπουν το κείμενο. Αυτό εγείρει έναν αριθμό σχετικών ζη-
τημάτων. Η προσέγγιση με βάση μία οπτική υποθέτει ότι η 
ταυτότητα του αναγνώστη θα επηρεάσει τον τρόπο με τον 
οποίο θα αναγνωστεί το κείμενο. Παρόλα αυτά δεν υπάρχει 
αυτό που θα έλεγε κανείς «κανονική» gay, λεσβιακή, αμφι-
σεξουαλική, transsexual ταυτότητα, όσο δεν υπάρχει «κα-
νονική» ετερόφυλη ταυτότητα. Έτσι οι GLBT ερμηνείες της 
Βίβλου, θα είναι από τη φύση τους ανόμοιες και διαφορετι-
κές μεταξύ τους.

Ακόμα πιο σημαντικές από αυτό είναι οι στάσεις στην 
κριτική προσέγγιση. Όλες οι ερμηνείες που ξεκινούν από μία 
οπτική υπόκεινται στην κριτική από εκείνους που δεν υιοθε-
τούν την ίδια οπτική. Οι κριτικές προσεγγίσεις κυμαίνονται 
από το εάν μια ερμηνεία είναι «καλή» μέχρι το εάν θα έπρε-
πε να έχει γίνει γενικά. Οι GLBT ερμηνείες της Βίβλου υπό-
κεινται ιδιαιτέρως σε τέτοια αμφισβητήσεις εξαιτίας της συ-
νεχούς συζήτησης εντός των χριστιανικών κοινοτήτων σχε-
τικά με την βιβλική (και την εκκλησιαστική) στάση απέναντι 
στην ομοφυλοφιλία. Είναι σημαντικό να αναγνωρισθεί εδώ, 
όπως έγινε και σε άλλο σημείο σε αυτό το βιβλίο, ότι, μολο-
νότι οι βιβλικές ερμηνείες αναπόφευκτα συμπίπτουν κάποιες 
φορές με τα ενδιαφέροντα μίας κοινότητας ομολογίας, αυτό 
το βιβλίο παρουσιάζει τις ερμηνείες που εφαρμόζονται στον 
ακαδημαϊκό χώρο. Οι GLBT ερμηνείες της Βίβλου υπάρχουν 
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και ακμάζουν σε πολυάριθμα ακαδημαϊκά ιδρύματα, και δι-
καιωματικά καταλαμβάνουν μια θέση σε αυτόν τον τόμο.

Η αξία της ερμηνευτικής προσέγγιση της απόκλισης 
έγκειται στο ότι αμφισβητεί τις προκαταλήψεις για τη σε-
ξουαλικότητα και το κοινωνικό φύλο και μας υπενθυμίζει ότι 
υπάρχουν τρόποι κατανόησης περικοπών, οι οποίες κάνουν 
λόγο για το κοινωνικό φύλο και τη σεξουαλικότητα, πέραν 
των κυρίαρχων ετερόφυλων απόψεων.



18
Κριτική ερμηνευτική προσέγγιση 

της απελευθέρωσης
(Liberation criticism)

Τι είναι η κριτική ερμηνευτική προσέγγιση 
της απελευθέρωσης;

Η κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης δεν 
είναι τόσο μία κριτική μέθοδος, όσο ένας ιδεολογικός προσα-
νατολισμός, ο οποίος προσπαθεί να συσστρατευθεί με τους 
φτωχούς και περιθωριοποιημένους και να τους ελευθερώσει 
από την καταπίεση.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποιά είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της; 
Gerald O. West

H κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης προ-
έκυψε από τη θεολογία της απελευθέρωσης, που εμφανίστη-
κε στις δεκαετίες του 1960 και 1970 κι η οποία είχε κυρίως 
τη βάση της στη Λατινική Αμερική, μολονότι τώρα έχει δι-
αδοθεί σε όλο τον κόσμο με ιδιαίτερα σημαντικές συμβολές 
από την Αφρική και την Ινδία. Στον πυρήνα της έχει πέντε 
αλληλένδετες περιοχές έμφασης, που εμφανίζονται σε όλο 
το φάσμα των θεολογιών της απελευθέρωσης. Αυτές οι πέ-
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ντε περιοχές της έμφασης περιλαμβάνουν, σύμφωνα με τον 
Per Frostin, «την επιλογή «των συνομιλητών», την αντίλη-
ψη για το Θεό, την κοινωνική ανάλυση, την επιλογή θεολο-
γικών εργαλείων, και τη σχέση μεταξύ θεωρίας και πράξης» 
(Frostin, 1988, 6). Χρησιμοποιώ την ανάλυση του Frostin για 
την κριτική της απελευθέρωσης, διότι κινείται σε ένα ευρύ 
φάσμα θεολογιών απελευθέρωσης οι οποίες διαλέγονται με-
ταξύ τους Τα στοιχεία, που ο Frostin χρησιμοποιεί, τα αντλεί 
κατά κύριο λόγο από τον διάλογο μεταξύ των θεολόγων του 
Τρίτου Κόσμου, οι οποίοι εργάζονται μαζί σε βήματα διαλό-
γου, όπως είναι ο Οικουμενικός Σύνδεσμος των Θεολόγων 
του Τρίτου Κόσμου (EATWOT).

Όσον αφορά στην πρώτη και θεμελιώδη περιοχή έμ-
φασης - την επιλογή των συνομιλητών ή των εταίρων των 
συζητήσεων - η έμφαση στην κριτική της απελευθέρωσης 
τίθεται στις κοινωνικές σχέσεις, κι όχι στις ιδέες ή στις τε-
χνικές, όπως ήταν η τάση της θεολογίας του ύστερου Δυτι-
κού Διαφωτισμού ή των βιβλικών μελετών. Αυτή η έμφαση 
οδηγεί σε ένα κεντρικό ερώτημα στην κριτική προσέγγιση 
της απελευθέρωσης, δηλαδή στο «Ποιοί είναι οι συνομιλη-
τές στη βιβλική ερμηνεία;». Εναλλακτικά (στη γλώσσα του 
Musa Dube και στη δική μου (West και Dube 1996)) «Με 
ποιους διαβάζουν οι ειδικοί, όταν διαβάζουν την Βίβλο;». Σε 
αυτές τις ερωτήσεις η κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της 
απελευθέρωσης δίνει μία κατηγορηματική απάντηση: η κρι-
τική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης προκρί-
νει τους φτωχούς (Frostin 1988, 6). Αυτή η επιλογή των συ-
νομιλητών είναι κάτι περισσότερο από μία ηθική δέσμευση. 
Είναι επίσης μία επιστημολογική δέσμευση, η οποία απαιτεί 
ένα ερμηνευτικό σημείο αφετηρίας μέσα στο πλαίσιο της κοι-
νωνικής ανάλυσης των ιδίων των φτωχών. Οι άλλες τέσσερις 
εμφάσεις της κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης της απε-
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λευθέρωσης απορρέουν η καθεμία από την πρώτη, κι αυτός 
είναι ο λόγος γιατί η κριτική της απελευθέρωσης πρέπει να 
είναι πάντα κάτι περισσότερο από μία τεχνική ερμηνείας. Η 
ενεργός παρουσία και συμμετοχή των φτωχών σε κάθε ερ-
μηνευτική πράξη είναι ουσιαστικής σημασίας. Κι ενώ η ιδέα 
των «φτωχών» συχνά επεκτείνεται ώστε να συμπεριλάβει 
την εργατική τάξη και τους περιθωριοποιημένους γενικό-
τερα, ο χαρακτηρισμός «οι φτωχοί» παραμένει κεντρικός 
στην κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης.

Η επιλογή των συνομιλητών, φυσικά, «έχει σοβαρές 
συνέπειες όχι μόνο για την ερμηνεία της κοινωνικής πραγ-
ματικότητας αλλά επίσης και για την κατανόηση του Θεού» 
(Frostin 1988, 7), η οποία μας οδηγεί στη δεύτερη έμφαση. 
Όπως πολύ εύστοχα το εξέφρασε ο EATWOT, «Το ερώτη-
μα σχετικά με τον Θεό μέσα στον κόσμο των καταπιεσμέ-
νων δεν είναι το να γνωρίσουμε εάν υπάρχει ο Θεός ή όχι, 
αλλά το να μάθουμε με ποια πλευρά είναι ο Θεός» (Frostin, 
1988, 7). Η κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέ-
ρωσης δέχεται ότι οι καταπιεστές διεκδικούν την ίδια πί-
στη με τους καταπιεσμένους, κάτι το οποίο καθιστά επιτα-
κτικό για την κριτική της απελευθέρωσης να χαρακτηρίσει 
την πίστη των καταπιεστών ως ειδωλολατρία, διότι θεοποι-
εί τις ιδεολογίες της κυριαρχίας, ιεροποιώντας τις δομές εκ-
μετάλλευσης για να εμφανίσει ότι αντανακλούν το θέλημα 
του Θεού (Frostin, 1988, 7).

Η τρίτη έμφαση, αυτή της κοινωνικής ανάλυσης, επί-
σης προκύπτει από την πρώτη, καθώς η επιλογή των από-
ρων, ως των κύριων συνομιλητών στην κριτική ερμηνευ-
τική προσέγγιση της απελευθέρωσης, βασίζεται στη συ-
γκρουσιακή αντίληψη της κοινωνικής πραγματικότητας η 
οποία επιβεβαιώνει ότι υπάρχει διαφορά μεταξύ της οπτι-
κής γωνίας των προνομιούχων «από επάνω» και των φτω-
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χών «από κάτω» (Frostin, 1988, 7). Τα κείμενα εργασίας του 
EATWOT χαρακτηρίζουν τον κόσμο ως ένα «διαιρεμένο κό-
σμο», όπου η θεολογία και η βιβλική ερμηνεία μπορούν να 
αναπτυχθούν μόνο «εντός του πλαισίου μίας ανάλυσης αυ-
τών των συγκρούσεων» (όπως παρατίθεται από τον Frostin, 
1988). Οι πόλοι της σύγκρουσης ή «πάλης» (για να χρησι-
μοποιήσω το συνηθισμένο όρο στις Νότιο-Αφρικανικές θε-
ολογίες της απελευθέρωσης (Mosala, 1989· Nolan, 1988) πε-
ριλαμβάνουν τους εξής: πλούσιους - φτωχούς (οικονομικοί 
πόλοι), καπιταλιστές - προλετάριους (ταξικοί πόλοι), Βορρά 
-Νότο (γεωγραφικούς πόλους), αρσενικό-θηλυκό (φυλικούς 
πόλους), άσπρους - μαύρους (φυλετικούς πόλους), κυρίαρ-
χους - υποταγμένους πολιτισμούς (εθνικοί πόλοι) (Frostin, 
1988, 8). Ενώ ο EATWOT συνεχώς τονίζει την αλληλεξάρ-
τηση αυτών των αγώνων, συγκεκριμένες συνάφειες της πά-
λης, φυσικά, φυσικά, δίνουν προτεραιότητα σε διαφορετι-
κές απόψεις της καταπίεσης.

Η τέταρτη περιοχή έμφασης στην ανάλυση του Frostin 
της μεθοδολογίας της κριτικής της απελευθέρωσης έχει να 
κάνει με την επιλογή ερμηνευτικών εργαλείων: «με ένα δι-
αφορετικό συνομιλητή και μία διαφορετική αντίληψη για 
το Θεό, οι θεολόγοι της απελευθέρωσης χρειάζονται διαφο-
ρετικά εργαλεία για τους θεολογικούς τους συλλογισμούς 
(Frostin, 1988, 9). Tο σημείο αφετηρίας είναι η οπτική των 
φτωχών, αυτό που ο Itumeleng Mosala ονομάζει «μάτια που 
είναι ερμηνευτικά εκπαιδευμένα για τον αγώνα απελευθέ-
ρωσης σήμερα», τα οποία στη συνέχεια χρησιμοποιούνται 
«για να μελετηθούν οι σχετικές μεταξύ τους μάχες των κα-
ταπιεσμένων και όσων γίνονται αντικείμενο εκμετάλλευ-
σης μέσα στις βιβλικές κοινωνίες (Mosala, 1986, 196). Ξεκι-
νώντας από αυτό το σημείο αφετηρίας, τα κοινωνικοϊστο-
ρικά εργαλεία χρησιμοποιούνται για να ανακρίνουν τις δο-
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μές εξουσίας του παρελθόντος και του παρόντος (Schüssler 
Fiorenza, 1983· Gottwald, 1979). Ενώ οι κοινωνικοϊστορικοί 
τρόποι ερμηνείας ήταν η προτιμώμενη επιλογή στην κριτι-
κή ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης, οι λογο-
τεχνικοί και σημειολογικοί τρόποι ανάγνωσης βρήκαν επί-
σης μία θέση (Croatto, 1987· Trible, 1984· G.O. West, 1995).

Δεδομένου ότι οι σχέσεις εξουσίας κατέχουν κεντρική 
θέση στη κριτική της απελευθέρωσης, οι Μαρξιστικοί τρόποι 
ανάλυσης απέκτησαν ιδιαίτερη σημασία, αν και «η ακριβής 
χρήση της Μαρξιστικής ανάλυσης διαφέρει από ομάδα σε 
ομάδα» κι εξαρτάται από τη μορφή της καταπίεσης η οποία 
βρίσκεται στο επίκεντρο του ενδιαφέροντος μιας συγκεκρι-
μένης απελευθερωτικής πάλης (Frostin, 1988, 9). Έτσι, για 
παράδειγμα, αν και η σχέση μεταξύ κεφαλαίου και εργασίας 
είναι σαφώς μία διάσταση του Αφρικανικού αγώνα, η Αφρι-
κανική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης 
υιοθετεί μια πολυδιάστατη ανάλυση της σχέσης μεταξύ κα-
ταπιεστή και καταπιεζόμενου, η οποία συμπεριλαμβάνει τη 
φυλή, το κοινωνικό φύλο και την κουλτούρα (Frostin, 1988, 
182). Επιπροσθέτως, ενώ ο κλασσικός Μαρξισμός υποστη-
ρίζει ότι η υλική παραγωγή ρυθμίζει την ανθρώπινη σκέψη, 
η Αφρικανική κριτική της απελευθέρωσης τονίζει τη δημι-
ουργικότητα και την ικανότητα των καταπιεσμένων, με έναν 
τρόπο που διαφέρει ουσιαστικά από τον κλασικό Μαρξισμό 
(Frostin, 1988, 182-3· C.West, 1984,7· G.O.West, 2003).

Η πέμπτη και τελευταία περιοχή έμφασης του Frostin 
είναι η διαλεκτική σχέση μεταξύ της πράξης και της βιβλικής 
ερμηνείας. Στην κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απε-
λευθέρωσης, η βιβλική ερμηνεία είναι «μία δεύτερη πράξη» 
(Frostin 1988, 10). Η πρώτη πράξη είναι η πράξη της ενέρ-
γειας και στοχασμού. Η ενέργεια είναι μία πραγματική ενέρ-
γεια σε μία συγκεκριμένη μάχη. Αναπόσπαστα συνδεδεμέ-
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νη με αυτή την ενέργεια είναι ο συλλογισμός επί της πρά-
ξεως. Και αναπόσπαστα συνδεδεμένη με αυτή την ενέργεια 
που προκαλεί το συλλογισμό είναι η περαιτέρω ενέργεια, η 
οποία ραφινάρεται και επαναπροσδιορίζεται από το συλλο-
γισμό και την επανεκτίμηση της θεωρίας (κι έτσι συνεχίζει 
αυτή η κυκλική πορεία). Από αυτή την πρώτη δράση της 
πράξης κατασκευάζεται μία δευτέρου βαθμού απελευθερω-
τική βιβλική ερμηνεία. Πώς κατασκευάζονται οι απελευθε-
ρωτικές ερμηνείες και από ποιόν είναι το θέμα ενός συνε-
χούς διαλόγου. Ο Frostin προτιμά ένα ισχυρό ρόλο για τους 
κοινωνικά δεσμευμένους θεολόγους και οργανικούς ανθρώ-
πους του πνεύματος που προέρχονται από τη μεσαία τάξη 
προκειμένου να βοηθήσουν τους φτωχούς να σπάσουν τη 
σιωπή τους και «να δημιουργήσουν τη δική τους γλώσσα» 
(Frostin, 1988, 10) αλλά άλλοι, συμπεριλαμβανομένου και 
του εαυτού μου, υποστηρίζουν μία περισσότερο σημαντική 
θέση για τους ιδίους φτωχούς (G.O.West,1995,2003).

G. O. W.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί της κριτικής ερμηνευτικής 
προσέγγισης της απελευθέρωσης;

Gustavo Gutiérrez (1971) Teologia de la Liberacion. Perspec-
tivas. Slamanca: Ediciones Sigueme.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1988) A Theology of 
Liberation: History, Politics and Salvation. London: SCM.

Αυτό το βιβλίο προέκυψε από μια σειρά συναντήσε-
ων μεταξύ Ρωμαιοκαθολικών και λατινοαμερικανών θεολό-
γων, στις οποίες διερευνήθηκε η συγγένεια μεταξύ πίστης 
και φτώχειας. Αυτό οδήγησε σε μία άρθρωση της θεολογί-
ας ως κριτικού στοχασμού στην πράξη, μια δήλωση η οποία 
κατέστη πολύ σημαντική στη συζήτηση για την θεολογία 
της απελευθέρωσης.
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Leonardo Boff (1972) Jesus Cristo Liberator: Ensaio de Cris-
tologia critica para o nosso tempo. Petropolis: Vozes.

Μεταφράστηκε στα αγγλικά ως (1978) Jesus Christ Liber-
ator: A Critical Christology for our Time. London and Maryk-
noll: SPCK and Orbis. 

O Βoff ήταν μέλος της ίδιας ομάδας με τον Gutiérrez και 
αυτό το βιβλίο αντιπροσωπεύει μια άλλη σημαντική φωνή 
που διατύπωσε κάποιες από τις θεολογικές και ιδεολογικές 
προϋποθέσεις πίσω από την θεολογία της απελευθέρωσης. 
Δεκατέσσερα χρόνια μετά την έκδοση του Jesus Cristo Li-
bertador ο Boff δημοσίευσε μαζί με τον αδερφό του Clodo-
vis Boff το έργο (1986) Como Fazer Teología da Libertação. 
Petropolis: Vozes. Πολύ σύντομα αυτό έγινε ένα από τα πιο 
σημαντικά βιβλία για τη θεολογία της απελευθέρωσης. Με-
ταφράστηκε στα Αγγλικά ως (1986) Introducing Liberation 
Theology. London and Maryknoll: SPCK and Orbis.

(1985) The Kairos Document: A Theological Comment on the 
Political Crisis in South Africa. London: Catholic Institute 
for International Relations.

Μία σημαντική στιγμή στην Αφρικανική θεολογία της 
απελευθέρωσης ήταν το 1985, όταν μία ομάδα μαύρων Νοτι-
ο-Αφρικανών θεολόγων, που είχαν την έδρα τους στο Soweto 
της Νοτίου Αφρικής, δημοσίευσαν το κείμενο του Kairos, 
δυο οποίο αμφισβητήθηκε η στάση των εκκλησιών απένα-
ντι στο apartheid.

Η κριτική της απελευθέρωσης στην πράξη

Η παρουσίαση ενός πρακτικού παραδείγματος της κριτικής 
ερμηνευτικής προσέγγισης της απελευθέρωσης είναι εξαιρε-
τικά δύσκολη διότι από τη φύση της γεννιέται σε κοινότητες 
πίστης που έχουν τη βάση τους μεταξύ των φτωχών και των 
περιθωριοποιημένων οι οποίοι διαβάζουν το κείμενο από την 
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δική τους εμπειρία και μέσα από αυτό βρίσκουν έμπνευση 
και ελπίδα για την καθημερινή τους ζωή. Αυτό με τη σειρά 
του μεταμορφώνει την καθημερινή τους ζωή έτσι ώστε, όταν 
επιστρέφουν στο κείμενο, να το βλέπουν εκ νέου (αυτό είναι 
γνωστό ως ερμηνευτική σπείρα). Πρόκειται για μία πολιτι-
κά ενεργή, μεταμορφωτική ανάγνωση της Βίβλου, η οποία 
έχει τη βάση της στη Βίβλο. Το παράδοξο με την κριτική της 
απελευθέρωσης είναι ότι προκειμένου κανείς να την αποδώ-
σει, είναι απαραίτητο να συνθλίψει αυτούς τους πολυδιάστα-
τους, συνεχόμενους και ενεργείς τρόπους διαβάσματος της 
Βίβλου και να τους περιορίσει σε ένα μονοδιάστατο στιγμι-
ότυπο. Σχεδόν εξ ορισμού το μεταμορφωτικό στοιχείο, που 
βρίσκεται στην καρδιά των αναγνώσεων της Βίβλου από την 
κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης χάνε-
ται, όταν αυτό παρουσιάζεται σε ένα εξωτερικό ακροατήριο. 
Έτσι το πιο πολύτιμο στοιχείο της δεν μπορεί να μεταδοθεί 
εύκολα. Στο μεγαλύτερο μέρος της η κριτική της απελευθέ-
ρωσης είναι στην πραγματικότητα δουλειά των μελετητών 
της Βίβλου οι οποίοι έχουν διαβάσει την Βίβλο με τη δική 
τους τοπική κοινότητα και στη συνέχεια αποσύρθηκαν για 
περαιτέρω συλλογισμό πάνω στην περικοπή χρησιμοποιώ-
ντας τα εργαλεία της βιβλικής μελέτης.

Το παράδειγμα που διάλεξα να συζητήσω στη συνέχεια 
είναι ένα τέτοιο παράδειγμα. Η Monica Ottermann στο άρθρο 
της “ ‘How could he ever do that to her?’” Or How the Woman 
who Anointed Jesus became a Victim of Luke’s Redactional 
and Theological Principles” (Ottermann, 2007,103-16) κά-
νει αυτό ακριβώς. Ξεκινά την μελέτη της με τη γυναίκα που 
άλειψε τον Ιησού στο κατά Λκ 7, 36-50 με τη δική της τοπική 
κοινωνία και συνεχίζει διερευνώντας το κείμενο με μεγαλύ-
τερη λεπτομέρεια αξιοποιώντας την κριτική της σύνταξης. 
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Η γυναίκα που άλειψε τα πόδια του Ιησού: Λκ 7.36-50

Η αρχική ενασχόληση της Otterman με την ιστορία ξεκίνησε 
σε μία μέρα μελέτης με θέμα την ιστορία της γυναίκας που 
άλειψε τον Ιησού, την οποία της ζητήθηκε να παρουσιάσει 
κατά τη διάρκεια της Μεγάλης Τεσσαρακοστής στη γυναι-
κεία ένωση στη περιοχή Bico do Papagaio της Βόρειας Βρα-
ζιλίας. Επειδή ήταν Μεγάλη Τεσσαρακοστή, η Otterman 
εστίασε τη συζήτηση στην περικοπή από το Ευαγγέλιο του 
Ιωάννη για τη μυράλειψη του Ιησού από τη Μαρία στη Βη-
θανία (Ιω12, 1 - 18), την οποία κατανόησε τόσο ως μία πρά-
ξη παρηγοριάς για τον Ιησού πριν τον θάνατό του όσο και 
ως μία αποκάλυψη των δολοφονικών σχεδίων εναντίον του. 
Στη συζήτηση μικρών ομάδων, μία από τις ομάδες συζήτη-
σε εάν η Μαρία που άλειψε τον Ιησού, ήταν στην πραγματι-
κότητα η Μαρία η Μαγδαληνή και στράφηκαν στο Ευαγγέ-
λιο του Λουκά, όπου βρήκαν μία ανώνυμη γυναίκα που θεω-
ρούνταν αμαρτωλή. Όταν οι μικρές ομάδες ενώθηκαν μετα-
ξύ τους και πάλι δεν μοιράστηκαν προσωπικές ιστορίες από 
τη ζωή τους εμπνευσμένες από αυτή την ιστορία, όπως ήταν 
συνήθεια, αλλά μάλλον θέλησαν να εξερευνήσουν την αφή-
γηση από τον Λουκά αυτού του περιστατικού (Λκ 7, 36 - 50).

Η Otterman αναφέρει ότι προσπάθησε να εξηγήσει ότι 
η διαφορά μεταξύ των αφηγήσεων οφείλεται στο ότι ο Λου-
κάς προσάρμοσε τον πυρήνα της ιστορίας σε μία διαφορετι-
κή κατάσταση για το δικό του κοινό, αλλά επίσης στο γεγο-
νός ότι οι γυναίκες με τις οποίες εκείνη μίλησε ήταν τρομο-
κρατημένες. Αυτές οι γυναίκες γενικά πίστευαν ότι ο Λου-
κάς ήταν υποστηρικτής των γυναικών και ενοχλήθηκαν από 
τη στάση του για αυτή τη γυναίκα. Από τη χρήση της λέξης 
«αμαρτωλή» από τον Λουκά, κατάλαβαν ότι την περιέγραφε 
ως πόρνη. Η Otterman καταγράφει την αντίδραση μιας γυ-
ναίκας ιδιαιτέρως, λέγοντας ότι «χλόμιασε και με φωνή που 
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σχεδόν έσβηνε, μου είπε «Μα, Monica, πως μπορείς να το 
υποστηρίζεις αυτό! Γνωρίζεις τι υποφέρει μία γυναίκα όταν 
χαρακτηρίζεται ως πόρνη! Γνωρίζεις τι λένε οι άνθρωποι και 
τι κάνουν σε εμάς!’’» (Otterman, 2007, 105). Αυτή την πα-
ρέμβαση ακολούθησαν από πολλές άλλες ιστορίες από τις 
υπόλοιπες γυναίκες που ήταν παρούσες κι οι οποίες αφηγή-
θηκαν τις εμπειρίες τους στις οποίες η συμμετοχή τους στην 
πολιτική δράση είχε επισύρει επάνω τους κατηγορίες για την 
ηθική και προσωπική τους ζωή.

Αυτό με τη σειρά του οδήγησε στη συζήτηση για τον 
τρόπο με τον οποίο αντιδρούν οι άντρες, όταν οι πατριαρ-
χικές αξίες αμφισβητούνται από τις γυναίκες. Πολλές από 
τις γυναίκες μοιράστηκαν ιστορίες για τους τρόπους με τους 
οποίους οι άντρες στο κοντινό τους περιβάλλον είχαν αντι-
δράσει, όταν αυτές, αποπειράθηκαν να απελευθερώσουν τον 
εαυτό τους από τις προσδοκίες που είχαν για στις γυναίκες. 
Η ερώτηση που διερεύνησαν στο υπόλοιπο της ημέρας ήταν 
γιατί κάποιος σαν τον Λουκά, τον οποίο ακόμα θεωρούσαν 
φίλο του Ιησού και ευγενικό στις γυναίκες, είπε την ιστορία με 
τέτοιο τρόπο ώστε η γυναίκα να είναι ανώνυμη και να χαρα-
κτηρίζεται «αμαρτωλή». Αποχαιρέτισαν την Otterman με το 
ερώτημα «Γιατί να της το κάνει αυτό;» (Otterman, 2007, 105).

Άρα της «το έκανε αυτό ο Λουκάς»;

Το υπόλοιπο άρθρο της Otterman καταγράφει τη δική της 
έρευνα όσον αφορά στο ερώτημα τι έκανε ο Λουκάς με την 
παράδοση για τη γυναίκα που άλειψε τον Ιησού. Όπως συμ-
βαίνει συχνά με την κριτική της απελευθέρωσης, οι έρευνες 
της Otterman βασίστηκαν στα ιστορικοκριτικά ενδιαφέρο-
ντα, όπως ήταν οι σχέσεις των Συνοπτικών και το ιστορι-
κό υπόβαθρο.

Καταλήγει στο ότι υπάρχει σχέση μεταξύ των τεσσάρων 
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εκδοχών της ιστορίας (Λκ 7, 36 - 50· Μκ 14, 3 - 9· Μτ 26, 6 - 
13· Ιω 12, 1 - 8) και ότι υπάρχουν σημαντικές ομοιότητες και 
διαφορές μεταξύ των περικοπών του Μάρκου και του Λου-
κά κι ότι παρόλο που ο Ιωάννης δείχνει να γνωρίζει το από-
σπασμα του Μάρκου, κάποια στοιχεία μπορούν να εξηγη-
θούν μόνο με τη γνώση μίας δεύτερης εκδοχής όπως εκείνης 
του Λουκά. Μία λεπτομερής διερεύνηση των διαφορών με-
ταξύ του Μάρκου και του Λουκά, οδηγεί την Otterman στο 
να καταλήξει ότι πράγματι ο Λουκάς «της το έκανε αυτό» 
και ότι η εκδοχή του για την ιστορία είναι μια προσαρμογή 
της εκδοχής του Μάρκου η οποία κατά καιρούς ήταν κάπως 
παρατραβηγμένη (Otterman, 2007, 110).

Γιατί το έκανε αυτό;

Ένα χαρακτηριστικό της τεχνικής του Λουκά είναι όντως να 
παρουσιάζει περισσότερες εικόνες γυναικών από κάθε άλλο 
ευαγγέλιο. Αλλά όπως τόνισε η D’Angelo, μολονότι υπάρ-
χουν περισσότερες εικόνες γυναικών στον Λουκά, οι ρόλοι 
τους επίσης είναι περισσότερο προσαρμοσμένοι στην εθι-
μοτυπία της Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας. Η D’Angelo συνεχί-
ζει υποστηρίζοντας ότι το κίνητρο του Λουκά, όταν παρου-
σιάζει του Ιησού ως τον καλύτερο όλων των προφητών, τον 
εμποδίζει από το να αναγνωρίσει ότι η πράξη της γυναίκας 
εδώ είναι προφητική, τονίζοντας το μαρτύριο και το θάνατο 
του Ιησού που θα ακολουθήσει (D’Angelo, 1990, όπως παρα-
τίθεται από την Otterman, 2007, 112-13). Από αυτό η Otter-
man συμπεραίνει ότι ο Λουκάς εσκεμμένα άλλαξε την πα-
ράδοση για αυτή την ξεχωριστή γυναίκα αρχηγό προκειμέ-
νου να «ελέγξει και να ανακόψει την τάση αρχηγίας των γυ-
ναικών της εποχής του» (Otterman, 2007, 113).
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H φύση της γραφής του Λουκά

Αυτό οδηγεί την Ottermann στο να καταλήξει στο συμπέρα-
σμα ότι το λογοτεχνικό ύφος του Λουκά ήταν «ανδροκρατι-
κό, επιθετικά αρρενωπό και Χριστοκεντρικό», τόσο Χριστο-
κεντρικό στην πραγματικότητα ώστε να αρνηθεί την αξιο-
πρέπεια των ανθρωπίνων πλασμάτων που ο Ιησούς συνά-
ντησε κατά τη διάρκεια της δράσης του (Ottermann, 2007, 
115). Πιστεύει ότι «σπίλωσε» την υπόληψη των χαρακτήρων 
στο κείμενο στην προσπάθειά του να διασώσει την κοινότη-
τά του ενόψει του ρωμαϊκού ιμπεριαλισμού. Έτσι κατά την 
άποψή της, η θεολογία του Λουκά δεν ανταποκρίνεται στο 
ενδιαφέρον του Ιησού.

Συμπεράσματα

Η ενασχόληση της Ottermann με την ιστορία της γυναίκας 
που άλειψε τον Ιησού είναι ένα εξαιρετικό παράδειγμα μιας 
ανάλυσης της κριτικής της απελευθέρωσης. Προέκυψε από 
τα ενδιαφέροντα και τη γεμάτο πάθος αντίδραση στην ιστο-
ρία των φτωχών γυναικών στη Βραζιλία, των οποίων οι προ-
σωπικές τους εμπειρίες τις οδήγησε στο να συμπαθήσουν πιο 
πολύ τη γυναίκα που ήταν αμαρτωλή, από ό,τι έκαναν οι πε-
ρισσότεροι ερμηνευτές. Στην πραγματικότητα καλύτερα θα 
ήταν να περιγράψουμε την αντίδρασή τους όχι ως συμπο-
νετική αλλά ως προσβολή. Η κριτική ερμηνευτική προσέγ-
γιση της απελευθέρωσης συχνά ξεκινά από τη συναισθημα-
τική αντίδραση στο κείμενο και στην εμπειρία της ζωής, η 
οποία τότε γίνεται το πρίσμα μέσα από τον οποίο διαβάζε-
ται το κείμενο.

Μέσα στην ερμηνεία της Ottermann για την ιστορία 
του Λουκά υπάρχουν πολλά που θα μπορούσαν να αμφισβη-
τηθούν, αλλά κάτι τέτοιο θα αποπροσανατόλιζε από τη δια-
δικασία της ανάγνωσης που είχε προηγηθεί. Η ενασχόληση 
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της Ottermann με την ιστορία βασίζεται πάνω στην οπτι-
κή της θεολογίας της απελευθέρωσης η οποία, όπως έχουμε 
ήδη σημειώσει, είναι πολιτικά στρατευμένη με πάθος με τις 
εμπειρίες των φτωχών. Ο τρόπος που αυτή διαβάζει το κεί-
μενο καθώς επίσης και η χρήση της κριτικής της σύνταξης 
το αντικατοπτρίζει αυτό, και αυτή η ιδεολογική στάση, είναι 
που ενημερώνει και διαμορφώνει την ερμηνεία του κειμένου 
καθώς επίσης και την κριτική της απελευθέρωσης γενικά.

Εκτίμηση της κριτικής της απελευθέρωσης

Όπως πολλές άλλες κριτικές προσεγγίσεις στο τρίτο αυτό 
μέρος το βιβλίου, η κριτική της απελευθέρωσης είναι ένα εί-
δος κριτικής αντίδρασης του αναγνώστη, διότι δίνει προσο-
χή στις συνθήκες, στις εμπειρίες και στα κίνητρα του ανα-
γνώστη με σκοπό να πληροφορήσει για τον τρόπο με τον 
οποίο ο αναγνώστης συνδέεται με τον κόσμο. Η κριτική της 
απελευθέρωσης είναι σαφώς και ξεκάθαρα υποκειμενική κι 
απορρίπτει την υπόθεση ότι ο καθένας μπορεί να είναι αντι-
κειμενικός, όταν διαβάζει την Καινή Διαθήκη. Στην πραγ-
ματικότητα η κριτική της απελευθέρωσης σκόπιμα φέρνει 
στο προσκήνιο την υποκειμενικότητα της συνάφειας μέσα 
στην οποία οι αναγνώστες λειτουργούν έτσι ώστε οι εμπει-
ρίες ζωής τους να μπορούν να γίνουν ο κυριότερος συντε-
λεστής στην ερμηνεία του κειμένου. 

Μία από τις δυσκολίες εκτίμησης της κριτικής της απε-
λευθέρωσης είναι ότι η συνάφεια της ανάγνωσης της κοινό-
τητας στη Νότιο Αμερική, στην Αφρική ή στην Ινδία είναι 
πολύ διαφορετικές από τη Δυτική ακαδημαϊκή ανάγνωση. 
Δεν είναι ούτε πιθανό ούτε επιθυμητό να πει κανείς, ότι για 
παράδειγμα, η ομάδα γυναικών της Ottermann δε θα είχε 
αντιδράσει στο κείμενο με τον τρόπο που το έκαναν. Τέτοιες 
αντιδράσεις είναι γνήσιες και βασίζονται στην εμπειρία της 
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ζωής ακόμα και αν προσαρμόζονται άνετα μέσα στην ακα-
δημαϊκή συνάφεια, μέσα στην οποία άλλοι βιβλικοί ερμη-
νευτές λειτουργούν.

Ένα σχετικά περισσότερο περίπλοκο θέμα είναι η χρήση 
εργαλείων της ιστορικής κριτικής από όσους ασχολούνται με 
την κριτική της απελευθέρωσης. Εδώ εντοπίζεται η φανερά 
άβολη συνάντηση της αντικειμενικής μελέτης (ιστορική κριτι-
κή) με την υποκειμενική μελέτη (κριτική της απελευθέρωσης 
και άλλες παρόμοιες κριτικές). Ο κρίσιμος παράγοντας που 
πρέπει να έχουμε εδώ υπόψη είναι ότι μολονότι όσοι χρησιμο-
ποιούν την κριτική της απελευθέρωσης χρησιμοποιούν εργα-
λεία του Διαφωτισμού, δε συμφωνούν με τη φιλοσοφία που 
τις υποστηρίζει· μία φιλοσοφία που υποστηρίζει την αντικει-
μενικότητα, το ένα μοναδικό νόημα του κειμένου και τη μία 
εξάρτηση από το τι εννοούσε το κείμενο. Όσοι ασχολούνται 
με την κριτική της απελευθέρωσης οδηγούνται από μία ιδεο-
λογία που υποστηρίζει την πολυφωνία των νοημάτων, τη ζω-
τική υποκειμενικότητα του αναγνώστη και φυσικά την αλ-
ληλεγγύη με τους φτωχούς. Επίσης σημαντικό είναι το γεγο-
νός ότι τα εργαλεία της ιστορικής κριτικής χρησιμοποιούνται 
μαζί με τα κοινωνιολογικά εργαλεία. Τα εργαλεία της ιστορι-
κής κριτικής περιορίζουν το κείμενο που ερμηνεύεται αλλά 
τα κοινωνιολογικά εργαλεία αναλύουν τη συνάφεια της πά-
λης μέσα στην οποία γεννήθηκε το κείμενο. Η κριτική ερμη-
νευτική προσέγγιση της απελευθέρωσης χρησιμοποιεί τα ερ-
γαλεία της ιστορικής κριτικής μέσα σε ένα διαφορετικό ιδεο-
λογικό πλαίσιο. Ως τέτοια παραμένει μία δυνατή κριτική όχι 
μόνο της συνάφειας (τόσο εκείνης μέσα στην οποία το κεί-
μενο γράφηκε αρχικά όσο κι εκείνης μέσα στην οποία τώρα 
διαβάζεται) αλλά επίσης και της μελέτη της Καινής Διαθήκης 
και του τρόπου με τον οποίο η ερμηνεία της Καινής Διαθή-
κης ενίσχυσε την καταπίεση και την ανισότητα της εξουσίας. 



19
Κοινωνικοπολιτική κριτική 
ερμηνευτική προσέγγιση
(Sociopolitical criticism)

Τι είναι η κοινωνικοπολιτική κριτική ερμηνευτική 
προσέγγιση;

Η κοινωνικοπολιτική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση (που 
είναι γνωστή και ως κοινωνικοοικονομική κριτική ερμηνευ-
τική προσέγγιση ή πολιτική ανάγνωση) στηρίζεται στα συ-
μπεράσματα της κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης της 
απελευθέρωσης με σκοπό να διερευνήσει την καταπίεση 
και τις εφαρμογές της εξουσίας. Αντίθετα από την κριτική 
της απελευθέρωσης, εφαρμόζεται κυρίως στην Ευρώπη και 
στις Η.Π.Α.

Πως αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Ched Myers

Κατά τη διάρκεια της δεκαετίας του 1970 οι χριστιανικές θε-
ολογίες της απελευθέρωσης εξαπλώθηκαν σε όλη την Λατι-
νική Αμερική, την Αφρική και την Ασία όπως και κοινότη-
τες των φτωχών που αγωνίζονταν στις βιομηχανοποιημένες 
χώρες. Αυτές οι θεολογίες 
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•	 βασίζονταν στις πρακτικές της μαζικής εκπαίδευσης 
των φτωχών ανθρώπων που εισηγήθηκε ο Paulo Freire 

•	 δημιουργήθηκαν μέσα σε συνθήκες βίας, φτώχειας και 
καταδυνάστευσης

•	 ευθυγραμμίστηκαν συχνά (αν κι όχι πάντοτε) με κοινω-
νικά κινήματα επαναστατικών απόψεων (βλ. Hennely 
1990, Abraham 1990, Mc Govern 1989).

Κατά τη διάρκεια της ίδιας περιόδου μία πλειάδα «πολιτι-
κών θεολογιών» καθώς και Χριστιανικών-Μαρξιστικών δι-
αλόγων έκαναν την εμφάνιση τους στην Ευρώπη και στις 
Η.Π.Α. (βλ. Downey 1999). 

Οι θεολογίες της απελευθέρωσης ενθάρρυναν τις «πο-
λιτικές αναγνώσεις» των δύο Διαθηκών και οι οποίες εστί-
αζαν το ενδιαφέρον τους στο έλεος του Θεού στους φτω-
χούς ανθρώπους, στην προφητική επιμονή για κοινωνική δι-
καιοσύνη καθώς και στην αποστολή της Εκκλησίας να στα-
θεί με αλληλεγγύη δίπλα στους ανθρώπους που βρίσκονται 
στο περιθώριο (βλ. Nolan 1978). Τέτοιες οπτικές προκάλε-
σαν την αποδοκιμασία πολιτικών και θρησκευτικών αρχη-
γών, όπως ήταν ο Λευκός Οίκος του Reagan και ο Πάπας Ιω-
άννης Παύλος Β .́ Ωστόσο κάποιοι σπουδαίοι Ρωμαιοκαθολι-
κοί και Προτεστάντες θεολόγοι, του λεγόμενου Τρίτου Κό-
σμου έδωσαν ιδιαίτερη προσοχή σε αυτές τις οπτικές – συ-
νήθως επειδή και οι ίδιοι είχαν βιώσει τις συνθήκες της κα-
ταπίεσης στην πατρίδα τους και στο εξωτερικό.

Οι βιβλικοί ερευνητές που προέρχονται από τον ακα-
δημαϊκό χώρο ανταποκρίθηκαν με μεγαλύτερη καθυστέρη-
ση στη πρόκληση των θεολογιών της απελευθέρωσης. Μία 
σημαντική εξαίρεση ωστόσο αποτελεί ο Norman Gottwald, 
του οποίου η κοινωνικοπολιτική ερμηνευτική προσέγγιση 
της καταγωγής του Ισραήλ (Tribes of Yahweh, 1979) ήταν 
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καινοτόμος στον τρόπο που χρησιμοποιεί την κοινωνιολο-
γική μέθοδο και την πολιτική ερμηνευτική. Μολονότι αρχι-
κά προκάλεσε αντιδράσεις, αυτό το έργο τελικά κατάφερε 
να μεταστρέψει τις βιβλικές σπουδές και έθεσε αρχές, που 
μπορούν να εντοπισθούν στις μελέτες καινοδιαθηκολόγων 
ερευνητών, όπως σε αυτές του Richard Horsley.

Το 1993 οι Gottwald και Horsley συγκέντρωσαν μία 
συλλογή άρθρων εξηγητών οι οποίοι είχαν επηρεαστεί από 
τις θεολογίες της απελευθέρωσης κι η οποία έφερε τον τίτ-
λο The Bible and Liberation: Political and Social Hermeneu-
tics, στην οποία εντόπισαν τέσσερα κύρια «χάσματα» στις 
βιβλικές σπουδές:

•	 Το εμφανές «χάσμα» μεταξύ της θρησκείας και της υπό-
λοιπης ζωής. Παρόλο που αυτό το χάσμα βιώνεται από 
πολλούς ανθρώπους σε «διαφορετικά κάθε φορά δομη-
μένες» σύγχρονες κοινωνίες, οι κοινωνικοπολιτικές ανα-
γνώσεις της Βίβλου δεν θα διαπίστωναν κάτι τέτοιο στη 
βιβλική ιστορία και γραμματεία, όπου η θρησκεία είναι 
αναπόσπαστο μέρος της υπόλοιπης ζωής.

•	 Ένα σχετικό χάσμα εντοπίζεται μεταξύ του παρελθόντος 
ως μίας «νεκρή ιστορίας» και του παρόντος ως της «αλη-
θινής ζωής» Η κοινωνικοπολιτική κριτική ερμηνευτική 
προσέγγιση θεωρεί ότι το θέμα της Βίβλου είναι η πο-
λιτικοοικονομική ζωή, η οποία είναι αχώριστη από μία 
θρησκευτική προοπτική και έμπνευση κι είναι γεμάτη 
από πολιτικούς, οικονομικούς και θρησκευτικούς αγώ-
νες και συγκρούσεις.

•	 Παρόμοια με τα προηγούμενα «χάσματα», η σκέψη και 
η πράξη δε διαχωρίζονται πλέον μέσα στη Βίβλο όπως 
δεν ξεχωρίζουν η θρησκεία και η πολιτική οικονομία.

•	 Το τέταρτο και τελευταίο «χάσμα» είναι εκείνο μετα-
ξύ των ακαδημαϊκών βιβλικών ερευνητών και της μελέ-
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της της Βίβλου από το ευρύ κοινό. Καθώς όμως οι βιβλι-
κοί ερευνητές αναγνωρίζουν ότι το δικό τους έργο και 
η δική τους οπτική περιορίζονται ιστορικά και τοπικά κι 
αναγνωρίζουν ακόμα ότι συγκεκριμένες λαϊκές αναγνώ-
σεις εμφανίζουν μία ομοιότητα ή αναλογία με συγκεκρι-
μένες απόψεις ή συγκεκριμένους αγώνες που εμφανίζο-
νται στη βιβλική γραμματεία, το χάσμα ωστόσο φαίνε-
ται να γεφυρώνεται (βλ. Gottwald και Horsley 1993, xiv).

Αυτά τα τέσσερα χάσματα αντιπροσωπεύουν μία διαρκή δι-
απίστωση των παραπάνω προβλημάτων και τις προσεγγίσεις 
που υιοθετήθηκαν από τις κοινωνικοπολιτικές αναγνώσεις 
της Βίβλου (βλ. Rowland και Corner 1990).

Η συντηρητική στροφή της κουλτούρας και της πο-
λιτικής κατά την περίοδο των Reagan/Thatcher και Bush/
Blair, είδε τη θεολογία της απελευθέρωσης να παραγκωνί-
ζεται όλο και περισσότερο στα ακτιβιστικά περιθώρια των 
σεμιναρίων και εκκλησιών του Πρώτου Κόσμου. Κατά έναν 
ειρωνικό τρόπο μία αργή αλλά σταθερή ροή πολιτικών και 
κοινωνιολογικών αναγνώσεων της Βίβλου έκαναν την εμ-
φάνιση τους σε μία νέα γενιά ερμηνευτών (βλ. Jobling, Day 
και Sheppard, 1991). Ακόμη και αποκλείοντας εκείνες τις κα-
τηγορίες που αναπτύσσονται ξεχωριστά στο παρόν βιβλίο 
(όπως η φεμινιστική, η Αφροαμερικανική και η μεταποικια-
κή) το πεδίο είναι αρκετά ευρύ ώστε να μπορεί να διακριθεί 
σε τέσσερις σχετικές κατηγορίες:

•	 Υπάρχει ένας μεγάλος αριθμός θεματικών μελετών που 
στηρίζονται σε σύγχρονα κοινωνικά ενδιαφέροντα. Αυ-
τές οι μελέτες εξετάζουν τις βιβλικές οπτικές σε συγκε-
κριμένα θέματα, όπως τα οικονομικά (βλ. Miranda 1974· 
Oakman 1986· Schottroff & Stegemann 1986· Ringe 1985) 
τη βία ή την μη βία (βλ. Edwards 1972· Weaver 2001· 
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Marshall 2001· Swartky 2006) καθώς και την πολιτική 
(βλ. Brandon 1967· Yoder 1972· Wink 1984).

•	 Μία δεύτερη κατηγορία κοινωνικοπολιτικής κριτικής 
προσέγγισης εντοπίζεται στον τρόπο με τον οποίο οι 
θεολογίες της απελευθέρωσης συνεχίζουν να γονιμο-
ποιούν τη στρατευμένη βιβλική έρευνα, παρόλο το μι-
κρό ενδιαφέρον μεταξύ των εκδοτών του Πρώτου Κό-
σμου, είτε αυτή η επίδραση λαμβάνει τη μορφή της με-
θοδολογίας (βλ. Segovia & Tolbert 1998· Clevenot 1985· 
De La Torre 2002· Ekblad 2005) είτε της απλής ανάγνω-
σης ενός συγκεκριμένου κειμένου (βλ. Cassidy 1987· N. 
Elliott 1994· Tamez 2007).

•	 Η τρίτη κατηγορία επικαλύπτει άλλες ερμηνευτικές τε-
χνικές σε αυτόν τον τόμο όπως την κριτική προσέγγιση 
με τη βοήθεια των κοινωνικών επιστημών και διερευ-
νά την κοινωνική ιστορία (βλ. Horsley & Hanson 1985· 
Horsley 1989· Stegemann 1999), την κοινωνιολογική 
συνάφεια (βλ. Stegemann, Malina & Theissen 2002) και 
την ανάγνωση συγκεκριμένων κειμένων υπό μια κοινω-
νιολογική προοπτική (βλ. J.H.Elliott 1990· Malina and 
Rohrbaugh 1992· Herzog 1994).

•	 Η τέταρτη και τελευταία κατηγορία ενδιαφέρεται περισ-
σότερο για την αφήγηση ως μία ιστορικά προσανατο-
λισμένη ιδεολογική παραγωγή (βλ. Myers 1988· Carter 
2000· Walsh & Keesmaat 2004· Howard-Brook & Gwy-
ther 1999) ή επικεντρώνεται ακόμα «στις αναγνώσεις 
ενάντια στο ρεύμα» κι εκφράζει την υποψία για τον τρό-
πο που χρησιμοποιείται η εξουσία μέσα και γύρω από το 
κείμενο (βλ. Collins 2005· Pippin 1999).

Οι ερμηνευτικές προσεγγίσεις της απελευθέρωσης και οι 
πολιτικές αναγνώσεις κατέλυσαν οποιαδήποτε ακαδημαϊκή 
ομοφωνία που μπορεί να υπήρχε στις βιβλικές σπουδές πριν 
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το 1975. Αυτό είχε ως αποτέλεσμα το πεδίο να είναι πλέον 
αρκετά διασπασμένο. Είναι δύσκολο να ειπωθεί με βεβαιό-
τητα ποια προσέγγιση του βιβλικού κειμένου μπορεί να υι-
οθετηθεί σε καθεμιά μελέτη κοινωνικοπολιτικής ερμηνευτι-
κής προσέγγισης. Παρόλα αυτά υπάρχει μία σημαντική δι-
αχωριστική γραμμή μεταξύ εκείνων που χρησιμοποιούν τα 
κείμενα μέσα και για λογαριασμό των συνεχιζόμενων κοι-
νωνικών κινημάτων για αλλαγή κι εκείνων που ικανοποιού-
νται με τον ακαδημαϊκό «αποδομισμό». 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί για την κοινωνικοπολιτική 
κριτική ερμηνευτική προσέγγιση;

Norman Gottwald (1979) The Tribes of Yahweh: A Sociology 
of the Religion of Liberated Israel, 1250-1050 B.C. Maryknoll: 
Orbis 

Ο Gottwald ήταν ο πρώτος βιβλικός ερευνητής που 
εφάρμοσε πολιτικές ερμηνευτικές προσεγγίσεις στη βιβλι-
κή αφήγηση.

Norman Gottwald & Richard Horsley (1993) The Bible and Lib-
eration: Political and Social Hermeneutics. Maryknoll: Orbis.

Ο Horsley εφάρμοσε μία παρόμοια πολιτική προσέγγιση 
στα κείμενα της Καινής Διαθήκης και στην μελέτη συγκέ-
ντρωσε μία σειρά «απελευθερωτικών» ερμηνειών της Βίβλου.

Neil Elliott (1994) Liberating Paul: The Justice of God and the 
Politics of the Apostle. Maryknoll: Orbis.

Σε αυτό το βιβλίο ο Elliott διερευνά διάφορες περικοπές 
από τον Παύλο, τα οποία έχουν χρησιμοποιηθεί για να υποστη-
ρίξουν την καταδυνάστευση και υποστηρίζει ότι αυτά έχουν 
παρανοηθεί και ότι το μήνυμα του Παύλου έχει διαστρεβλωθεί. 

Wolfgang Stegemann, Bruce Malina & Gerd Theissen (2002) 
The Social Setting of Jesus and Gospels. Minneapolis: Fortress.
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Αυτό το συλλογικό έργο διερευνά τους τρόπους με τους 
οποίους μία σαφέστερη κατανόηση του κοινωνικού περιβάλ-
λοντος τόσο του Ιησού όσο και των Ευαγγελίων, μας βοηθά 
να δούμε πώς οι αρχαίες οικονομίες και πολιτικές λειτούρ-
γησαν μέσα στο πλαίσιο της διδασκαλίας του Ιησού.

Η Κοινωνικοπολιτική ερμηνευτική προσέγγιση στην πράξη

Η κρίσιμη διαφορά μεταξύ της κοινωνικοπολιτικής κριτι-
κής ερμηνευτικής προσέγγισης και της κριτικής ερμηνευτι-
κής προσέγγισης της απελευθέρωσης (που παρουσιάστηκε 
στο προηγούμενο κεφάλαιο) δεν είναι τόσο η έμφαση ούτε ο 
σκοπός της ερμηνευτικής προσέγγισης όσο η συνάφεια μέσα 
στην οποία η καθεμιά αναπτύσσεται. Παρόλο που υπάρχει 
σε μεγάλο βαθμό μία επικάλυψη μεταξύ αυτών των δύο κα-
θώς και μία ασαφής ορολογία ώστε η κριτική της απελευθέ-
ρωσης να αποκαλείται επίσης κοινωνικοοικονομική ή κοινω-
νικοπολιτική ερμηνευτική προσέγγιση, η διαφορά έγκειται 
στο ότι οι αναγνώσεις που περιγράφονται στην προηγούμε-
νη ενότητα προκύπτουν από τη συνάφεια μιας κοινότητας, 
η οποία έρχεται αντιμέτωπη με την φτώχεια και την καταδυ-
νάστευση. Ενώ οι αναγνώσεις που παρουσιάστηκαν σε αυ-
τήν την ενότητα γεννήθηκαν κυρίως σε βιομηχανοποιημέ-
νες χώρες, οι οποίες βρίσκονται περισσότερο μακριά από τις 
κοινότητες που έχουν βιώσει την ακραία μορφή φτώχειας. 
Και οι δύο ενδιαφέρονται για την αλλαγή, αλλά η καθεμιά 
φθάνει στο δικό της τρόπο ανάγνωσης μέσα από μία διαφο-
ρετική πορεία.

Ο πλούτος και η δύναμη στην Ά  προς Τιμόθεον επιστολή

Το πρόσφατο βιβλίο της Elsa Tamez που αναφέρεται στην Ά  
προς Τιμόθεον επιστολή, Struggles for Power in Early Chris-
tianity (βλ. Tamez 2007) είναι ένα ενδιαφέρον παράδειγμα 
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μίας κοινωνικοπολιτικής ερμηνευτικής προσέγγισης, τόσο 
γιατί στηρίζει την προσέγγιση της σε μία εντελώς ακαδημα-
ϊκή συνάφεια όσο κι επειδή επιθυμεί η μελέτη αυτή να χρη-
σιμοποιηθεί μεταξύ των φτωχών κοινοτήτων. Με αυτόν τον 
τρόπο καθιστά σαφές ότι δεν μπορεί να γίνει σαφής διάκρι-
ση μεταξύ της κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης της απε-
λευθέρωσης και της κοινωνικοπολιτικής κριτικής ερμηνευ-
τικής προσέγγισης. Μεταξύ αυτών των δύο μεθόδων υπάρ-
χουν αποκλίσεις αλλά και σημεία σύγκλισης.

Όπως σημειώνει η Tamez στην εισαγωγή του βιβλίου της, 
η Ά  προς Τιμόθεον επιστολή δεν είναι μία προφανής επιλογή 
όταν κανείς επιθυμεί να εξηγήσει την κοινωνικοπολιτική κριτι-
κή ερμηνευτική προσέγγιση στην πράξη. Δίνει έμφαση σε ένα 
συγκεκριμένο τύπο ηγεσίας, στις γυναίκες και στους δούλους 
έτσι ώστε να μην αποτελεί ένα κείμενο το οποίο θα χρησιμο-
ποιούσαν όσοι επιδιώκουν μία ανάγνωση από την οπτική των 
φτωχών. Παρόλα αυτά η επιστολή έχει συγκεκριμένη αυστηρή 
κριτική στάση απέναντι στους πλουσίους κι αυτή μαζί με τις πε-
ρικοπές για τις γυναίκες και τους σκλάβους είναι που βρίσκο-
νται στο επίκεντρο του ενδιαφέροντος στο βιβλίο της Tamez. 
Η συγγραφέας ακολουθεί μία μέθοδο που προέρχεται από την 
Schüssler Fiorenza (βλ. Schüssler Fiorenza 1983· 1984) σύμφω-
να με την οποία μία ιστορική αναπαράσταση της κοινότητας 
δίνει τη δυνατότητα να κατανοήσει κανείς γιατί το κείμενο λέει 
όσα λέει. Το βασικό επιχείρημα του βιβλίου είναι ότι η επιστο-
λή είναι γραμμένη μέσα σε μία συνάφεια μέσα στην οποία οι 
πλούσιοι επιδιώκουν την εξουσία εξαιτίας της ευμάρειάς τους.

Οι πλούσιες γυναίκες στην Ά  προς Τιμόθεον επιστολή 
(Ά  Τιμ. 2,8-3,1) 

Έχοντας υπόψη αυτό το πλαίσιο, το οποίο φαίνεται να υπο-
στηρίζει την ιεραρχία και το οποίο δε φαίνεται να δίνει προ-
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σοχή στις ανάγκες των καταδυναστευομένων, όπως ήταν οι 
γυναίκες και οι σκλάβοι, μερικά χωρία της Ά  Τιμ ξεχωρίζουν. 
Το πρώτο από αυτά αφορά ένα από τα πιο συζητημένα χωρία 
της Ά  προς Τιμόθεον επιστολή, το Ά  Τιμ. 2,8-3,1 το οποίο 
συζητά την ενδυμασία των γυναικών και το κατά πόσο αυ-
τές θα πρέπει να διδάσκουν μέσα στην κοινότητα. Αυτό έρ-
χεται σε σαφή αντίθεση προς την οδηγία στους άνδρες για 
το πώς αυτοί πρέπει να συμπεριφέρονται μέσα στην χριστια-
νική κοινότητα, η οποία είναι σύντομη και αναφέρεται μόνο 
στο θέμα της στάσης του σώματος (να προσεύχονται με τα 
χέρια υψωμένα, 2, 8). Η απορία της Tamez είναι γιατί αυτή 
η οδηγία τοποθετείται σε αυτό το σημείο.

Ένα από τα κύρια χαρακτηριστικά αυτής της περικο-
πής, το οποίο σημειώνει η Tamez, είναι ότι η περιγραφή της 
εμφάνισης των γυναικών υπονοεί ότι αυτές ήταν πλούσιες: 
μόνο εκείνες που ήταν πλούσιες μπορούσαν να πλέξουν τα 
μαλλιά τους, να φοράνε χρυσά κοσμήματα ή ακριβά ρού-
χα (Ά  Τιμ. 2, 9 - 10). Μία τέτοια εντολή σε ένα περιβάλλον 
στο οποίο υπήρχαν πολλές φτωχές γυναίκες, όπως υποθέτει 
η Tamez, προσελκύει την προσοχή στο γεγονός ότι η στά-
ση αυτή είναι περισσότερο μία επίδειξη παρά μια απρέπεια.

Για να γίνει αυτό το πλαίσιο περισσότερο κατανοητό 
η Tamez παραπέμπει στο σύστημα πατρωνίας που υπήρ-
χε στον ελληνορωμαϊκό κόσμο. Αυτό το σύστημα καθιέ-
ρωσε μία σχέση, αν και άνιση, μεταξύ των πλουσίων και 
των φτωχών μιας κοινότητας: ο πάτρωνας πρόσφερε προ-
στασία και συχνά χρήματα σε κάποιον που τα είχε ανάγκη 
πραγματικά και σε αντάλλαγμα αυτός θα τον εξυμνούσε 
για όλες τις αρετές του και θα παρέμενε πιστός σε εκείνον. 
Όπως σημειώνει η Tamez, «επειδή η τιμή ήταν μία από τις 
θεμελιώδεις αξίες εκείνης της εποχής, οι πάτρωνες χρειά-
ζονταν τον έπαινο ώστε να διατηρήσουν το κύρος και την 
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δύναμη τους μέσα στην κοινωνία» (Tamez, 2007, 9). Γυναί-
κες και άνδρες μπορούσαν να είναι ένα μέρος αυτού του 
συστήματος. Για αυτό το λόγο διαβάζει το Ά  Τιμ 2 όχι ως 
μία ευθεία κριτική των ίδιων των γυναικών (μολονότι ανα-
γνωρίζει ότι η επιστολή είναι αρνητική απέναντι στις γυναί-
κες επίσης) αλλά ενάντια στις πλούσιες γυναίκες οι οποίες 
απέκτησαν δύναμη και επιρροή μέσα στην κοινότητα και 
υποθέτει ότι η επιστολή μπορεί να γράφτηκε ως απάντη-
ση στη δυσαρέσκεια των ανδρών ηγετών της κοινότητας, 
των οποίων την εξουσία αμφισβητούσαν αυτές οι πλούσι-
ες και δυνατές γυναίκες.

Πρέπει οι πλούσιοι να ανταμείβονται για τις ευεργεσίες 
τους (Ά  Τιμ. 6,17-19)

Η Tamez παρατηρεί μία παρόμοια θέση, που εμφανίζεται 
αργότερα στην Ά  Τιμ, όταν οι πλούσιοι προτρέπονται να 
μην είναι αλαζόνες, να μην θέτουν τις ελπίδες τους στον 
πλούτο, να κάνουν καλά έργα και να είναι γενναιόδωροι και 
πρόθυμοι να μοιραστούν. Όπως συμβαίνει συχνά, τέτοιες 
παροτρύνσεις σαν αυτές είναι απαραίτητες μόνο όταν δεν 
τηρούνται γενικά. Εδώ ο συγγραφέας απευθύνεται άμεσα 
στους πλούσιους και η ελληνική λέξη εδώ, μπορεί να ανα-
φέρεται είτε σε πλούσιους άνδρες ή στις πλούσιες γυναίκες 
για τις οποίες γίνεται λόγος στο Ά  Τιμ. 2, 8. Όταν αυτή η 
εντολή εντάσσεται μέσα στο πλαίσιο του συστήματος της 
πατρωνίας, που παρουσιάστηκε παραπάνω, αποκτά ακό-
μη σαφέστερο νόημα. Οι πλούσιοι δεν θα πρέπει να κατα-
φεύγουν στο σύστημα πατρωνίας για να εξασφαλίσουν τη 
δόξα, την τιμή και την επιβράβευση. Πρέπει απλά να μοι-
ράζονται τον πλούτο τους και να προσδοκούν να λάβουν 
την ανταμοιβή τους από τον Θεό και όχι μέσα από τον αν-
θρώπινο έπαινο.
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Το χρήμα είναι η ρίζα όλων των κακών (Ά  Τιμ. 6,3-10)

Η Tamez βρίσκει μία ένδειξη για αυτό που πιθανώς λάμβα-
νε χώρα μέσα στην κοινότητα στην περικοπή Ά  Τιμ. 6,3-10. 
Σημειώνει ότι: 

•	 Ο στίχος 3 αναφέρεται σε εκείνους που κηρύττουν «άλλα» 
και η διδασκαλία τους «δεν συμφωνεί με τους υγιείς λό-
γου του Κυρίου μας Ιησού Χριστού και την ευσέβεια»

•	 Ο στίχος 5β αναφέρεται σε εκείνους που πιστεύουν ότι 
«η ευσέβεια είναι ένα μέσο για να έχουν κέρδος»

•	 Και ο στίχος 10 επιβεβαιώνει ότι η ρίζα όλων των κακών 
είναι η φιλαργυρία και ότι εκείνοι που επιθυμούν τα χρή-
ματα θα οδηγήσουν τους ανθρώπους μακριά από την πί-
στη και θα προκαλέσουν πόνο στον ίδιο τον εαυτό τους

Επομένως, εκείνοι που προασπίζονταν άλλες διδασκαλίες, 
ήταν εκείνοι που πίστευαν ότι ήταν σωστό να έχει κανείς κέρ-
δος από την ευσέβεια και απομακρύνθηκαν από την πίστη 
προκειμένου να το επιτύχουν. Με άλλα λόγια, εκείνοι τους 
οποίους καθοδηγεί η αγάπη για τα χρήματα μετέφεραν στην 
κοινότητα ένα μήνυμα αντίθετο προς το μήνυμα του Ιησού 
μέσα στο ευαγγέλιο, το οποίο έλεγε ότι έπρεπε να δώσουν 
όλα τα υπάρχοντά τους στους φτωχούς. Αυτό σημαίνει ότι 
μέσα στη κοινότητα υπήρχε μία ομάδα ανθρώπων - που είτε 
ήταν ήδη πλούσιοι είτε επιθυμούσαν να γίνουν - και οι οποί-
οι συνήθιζαν χρησιμοποιούσαν τα χρήματα που διέθεταν για 
να ασκήσουν εξουσία μέσα στη κοινότητα και για να απο-
σπάσουν την ηγεσία από κάποιους άλλους.

Συμπεράσματα

Στο βιβλίο της η Tamez χρησιμοποιεί τις αρχές της ιστορικο-
κριτικής μεθόδου προκειμένου να αναπαραστήσει την κοινό-
τητα που βρίσκεται πίσω από το βιβλίο της Ά  προς Τιμόθε-
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ον επιστολής. Αυτό που βλέπει η συγγραφέας είναι μία κοι-
νότητα που ταλαιπωρείται από ζητήματα εξουσίας, που βρί-
σκεται μεταξύ των «αληθινών» ηγετών της κοινότητας και 
εκείνων που με το πλούτο τους αναζητούσαν περισσότερη 
δύναμη, και κέρδος παίρνοντας στα χέριά τους την ηγεσία. 
Αυτό, πιστεύει, εξηγεί όχι μόνο την στάση απέναντι στον 
πλούτο μέσα στην επιστολή αλλά επίσης και τα εκτενή κρι-
τήρια για την ηγεσία, τα οποία τίθενται στο κεφ. 3 της επι-
στολής και για τη στάση απέναντι στις γυναίκες στο κεφ. 2, 
το οποίο πιστεύει ότι είναι πραγματικά μία κριτική ενάντια 
στις πλούσιες γυναίκες που επιθυμούν να κάνουν κατάχρη-
ση της δύναμης τους μέσα στην κοινότητα.

Η μελέτη αυτή της Tamez είναι ένα κλασικό παράδειγ-
μα κοινωνικοπολιτικής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης, 
επειδή διαβάζει προσεκτικά τις κοινωνικές, πολιτικές και οι-
κονομικές συνέπειες που έχει το κείμενο στην κατανόηση του 
τρόπου με τον οποίο λειτουργούσε η εξουσία μέσα στην κοι-
νότητα του Τιμόθεου και μας προκαλεί να σκεφτούμε περαι-
τέρω για τον τρόπο με τον οποίο παρόμοια ζητήματα εξου-
σίας τίθενται μέσα στις δικές μας κοινότητες σήμερα.

Αξιολόγηση της κοινωνικοπολιτικής κριτικής 
ερμηνευτικής προσέγγισης

Η αξιολόγηση της κοινωνικοπολιτικής κριτικής ερμηνευτι-
κής προσέγγισης είναι με πολλούς τρόπους ίδια με εκείνη 
της κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης της απελευθέρω-
σης: και οι δύο υποκινούνται από την βεβαιότητα ότι υπάρ-
χει ανάγκη απελευθέρωσης των φτωχών και καταπιεσμένων 
και από την επιθυμία να ασκήσουν κριτική και να ανατρέ-
ψουν τάσεις, συμπεριλαμβανομένων και μεθόδων βιβλικής 
ερμηνείας, που ενισχύουν ιδεολογικά αυτήν την καταπίεση. 
Σε πολλές, αν και όχι και σε όλες τις περιπτώσεις, και οι δύο 
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προσεγγίσεις συνδυάζουν τις αρχές της κριτικής προσέγγι-
σης της ανταπόκρισης του αναγνώστη με τις ιστορικοκριτι-
κές μεθόδους κι ο σκοπός και των δύο είναι να μεταμορφώ-
σουν, στο μέτρο που μπορούν να ασκήσουν επίδραση, αυτά 
που κάνουν οι άνθρωποι.

Όπως αναφέρθηκε προηγουμένως, η κύρια διαφορά με-
ταξύ των δύο μεθόδων είναι το περιβάλλον μέσα στο οποίο 
γεννήθηκαν. Η ερμηνευτική κριτική προσέγγιση της απε-
λευθέρωσης προέρχεται από τοπικές κοινότητες, όπου οι 
φτωχοί και οι καταπιεσμένοι συναντιούνται για να διαβά-
σουν τις Γραφές· οι κοινωνικοπολιτικές κριτικές ερμηνευτι-
κές προσεγγίσεις αναπτύσσονται κυρίως μέσα στις βιομη-
χανοποιημένες χώρες, οι οποίες, κατά κανόνα, είχαν λιγότε-
ρη εμπειρία της υπερβολικής φτώχειας στις αναπτυσσόμε-
νες χώρες. Έτσι οι κοινωνικοπολιτικές κριτικές ερμηνευτικές 
προσεγγίσεις επιδιώκουν να μεταμορφώσουν την ερμηνεία 
εκείνων που έχουν εξουσία και τον πλούτο και να τους εν-
θαρρύνουν να αναλάβουν δράση μέσα στον κόσμο. Ένα καλό 
παράδειγμα γι’ αυτό είναι το εξαιρετικό υπόμνημα στο Μάρ-
κο του Ched Myers, Binding the Strong Man (Myers, 1988), 
το οποίο χρησιμοποιήθηκε ευρέως στις βιομηχανοποιημένες 
χώρες (καθώς επίσης στον αναπτυσσόμενο κόσμο) ως ένα 
μέσο κατανόησης του τρόπου που η βιβλική ερμηνεία μπο-
ρεί να είναι ένα κάλεσμα για δράση. 





20
Η Αφρο-Αμερικανική κριτική 

ερμηνευτική προσέγγιση

Τι είναι η αφροαμερικανική κριτική ερμηνευτική 
προσέγγιση;

Η Αφρο-Αμερικανική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση με-
λετά την Καινή Διαθήκη μέσα από τα βιώματα και την οπτι-
κή των Αφρο-Αμερικανών αναγνωστών, δίνοντας έμφαση 
στους τρόπους με τους οποίους η μαύρη φυλή αντιμετωπί-
στηκε τόσο μέσα στο κείμενο, όσο και στη μεταγενέστερη 
ερμηνεία της Καινής Διαθήκης. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
Emerson B. Powery 

Οι περισσότεροι μελετητές (Mosala, 1989 και Brown, 2004) 
αναγνωρίζουν ότι η αφροαμερικανική κριτική ερμηνευτική 
προσέγγιση της Καινής Διαθήκης προέκυψε από το κίνημα 
της λεγόμενης Μαύρης Θεολογίας, το οποίο διαμορφώθηκε 
μέσα από τους αγώνες αφύπνισης των μαύρων (στις ΗΠΑ 
και την Νότια Αφρική) κατά τις δεκαετίες 1960 και 1970. 
Αυτό είναι αληθινό, εάν ο όρος «κριτική προσέγγιση» ορί-
ζεται ως η εφαρμογή σταθερών μορφών της υψηλής βιβλικής 
κριτικής προσέγγισης μεταξύ μειονοτήτων με ακαδημαϊκή 
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εκπαίδευση. Από την άλλη πλευρά, οι «κριτικές προσεγγί-
σεις» στα βιβλικά κείμενα έχουν μια μεγαλύτερη και περισ-
σότερο σύνθετη ιστορία μεταξύ του αναγνωστικού κοινού 
της μαύρης φυλής (Wimbush, 2003). 

Στους ακαδημαϊκούς κύκλους, το σημείο καμπής για 
την αφροαμερικανική ενασχόληση με τη Βίβλο συνέπεσε 
με την δημοσίευση δύο βιβλίων: Itumeleng Mosala, Bibli-
cal Hermeneutics and Black Theology in South Africa (1989), 
και του συλλογικού έργου, Stony the Road We Trod: African 
American Biblical Interpretation, με εκδότη τον Cain Hope 
Felder (1991). Οι συγκεκριμένοι τόμοι αποτελούν «κλασικά 
εγχειρίδια» στα σεμινάρια θεολογίας και τις σχολές ιερατι-
κών επιστημών σε διάφορες ηπείρους. Και οι δυο λαμβάνουν 
σοβαρά υπόψη την εμπειρία των μαύρων κοινωνιών από τις 
οποίες προέρχονται και όχι μόνο τις επιστημονικές υποθέ-
σεις και τις μεθοδολογικές πρακτικές των λευκών, Ευρωπα-
ϊκών παραδόσεων σχετικά με τη βιβλική ερμηνεία. 

Το έργο του Itumeleng Mosala ιδιοποιείται μία ιστο-
ρικό-υλιστικό ανάγνωση του προφήτη Μιχαία και το κατά 
Λουκά ευαγγελίου με σκοπό να προσφέρει μια ερμηνευτικά 
απελευθερωτική ερμηνεία «η οποία είχε δοκιμαστεί μέσα στο 
πλέγμα της ιστορίας και του πολιτισμού της μαύρης φυλής» 
(Mosala, 1989, 5). Μία από τις κύριες υποθέσεις που κρύβε-
ται πίσω από τις ερμηνευτικές του επιλογές ήταν η ιδεολο-
γική προκατάληψη της ίδιας της Βίβλου. Όπως συμπεραίνει, 
«είναι λυτρωτικό να αναγνωρίζει κανείς ότι ο θεός κάθε βι-
βλικού κειμένου δεν είναι με το μέρος των φτωχών και των 
αδυνάτων»· κάποιες φορές το κείμενο απεικονίζει την εύ-
νοια του Θεού προς τους προνομιούχους (Mosala, 1989, 8). 

Το έργο Stony the Road We Trod είναι μία συλλογή δο-
κιμίων που γράφηκαν από μια ομάδα Αμερικανών μελετη-
τών, οι οποίοι έκαναν τακτικές συναντήσεις για ένα διάστη-
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μα μεγαλύτερο της μιας πενταετίας για να συζητήσουν τις 
εμπειρίες τους εντός του ακαδημαϊκού χώρου. Η προσπά-
θειά τους είχε ως αποτέλεσμα τη σύνταξη κειμένων εργασί-
ας, τα οποία τελικά οδήγησαν στην έκδοση του συγκεκρι-
μένου έργου. Ο στόχος τους ήταν να δημιουργήσουν, σύμ-
φωνα με τα λόγια του Felder «ένα προηγούμενο που θα μπο-
ρούσε να αποτελέσει την απαρχή μίας αφροαμερικανικής συ-
νεργασίας στο χώρο της βιβλικής έρευνας» (Felder, 1991, xi). 
Έχοντας επίγνωση του κοινού σκοπού, οι εξηγητικές τους 
μέθοδοι ήταν ωστόσο ποικίλες και η ομάδα συμπεριλάμβα-
νε και τις δύο «μητέρες» της βιβλικής έρευνας από απόψεως 
του γυνισμού (η Clarice Martin στο χώρο της Καινής Δια-
θήκης και η Renita Weems στο χώρο της Εβραϊκής Βίβλου). 

Οι πιο πρόσφατες εξελίξεις στο χώρο της αφροαμερι-
κανικής ερμηνείας της Καινής Διαθήκης έχουν λάβει χώρα 
στο πλαίσιο μεγαλύτερων πολιτισμικών-εθνογραφικών και 
πολιτισμικών-φιλολογικών ερευνητικών προγραμμάτων, 
όπως το έργο του Musa Dube Postcolonial Feminist Inter-
pretation of the Bible (2000), το συλλογικό έργο που επιμε-
λήθηκε ο Vincent Wimbush (2000) African Americans and 
the Bible, το έργο του Gay Byron, (2002) Symbolic Blackness 
and Ethnic Difference in Early Christian Literature, του Allen 
Callahan (2006) The Talking Book: African Americans and 
the Bible και η πιο πρόσφατη ενασχόληση σε ένα συλλογι-
κό πρόγραμμα υπομνημάτων από Αφροαμερικανούς καινο-
διαθηκολόγους που εκδόθηκε από τον Brian Blount και άλ-
λους (2007) True to Our Native Land. 

Θεμελιώδους σημασίας για κάθε «μαύρη» προσέγγιση 
των βιβλικών κειμένων είναι οι ιδέες της «απελευθέρωσης» 
και της «επιβίωσης» (D.Williams, 1993). Και οι δύο έχουν 
προκύψει μέσα από την ιστορία των εμπειριών της μαύρης 
φυλής σε όλον τον κόσμο. Ο Randall Bailey έχει διαιρέσει, 
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με πολύ χρηστικό τρόπο, τη μαύρη βιβλική ερμηνεία σε τέσ-
σερις κατηγορίες (βλ. Bailey, 2000, 696-711): 

1.	 ερμηνείες της αφρικανικής παρουσίας στη Βίβλο
2.	 απαντήσεις σε ρατσιστικές ερμηνείες των κειμένων
3.	 πολιτισμική ερμηνεία μέσα από την οπτική των μαύρων 

αναγνωστών 
4.	 ιδεολογικές παραδοχές των βιβλικών κειμένων 

Καμιά από αυτές τις περιοχές της έρευνας δεν περιο-
ρίζεται μόνο σε άτομα που κατάγονται από τη μαύρη φυλή. 
Ωστόσο, σε κάθε περιοχή έρευνας υπάρχει μια ιδιαίτερη στά-
ση που τηρεί ένας ερμηνευτής. Στις κατηγορίες (1) και (2), ο 
«μαύρος» αναγνώστης συχνά θα πρέπει να «διαβάσει ενά-
ντιο στο συρμό» μεγάλου μέρους της έρευνας, όπου, εκού-
σια ή ακούσια, παραβλέπεται ο ρόλος και την παρουσία των 
«Αφρικανών» στις βιβλικές περιγραφές ή συνειδητά προσφέ-
ρουν παρέχεται μια ερμηνεία που ενισχύει το μύθο της υπε-
ροχής των λευκών. Στις κατηγορίες (3) και (4), ο «μαύρος» 
αναγνώστης θα πρέπει κάποιες φορές να «διαβάσει ενάντια 
στη συνηθισμένη στάση» του ίδιου του βιβλικού κειμένου, 
όταν οι δικές του ιδεολογικές τάσεις αποτελούν εμπόδιο ενά-
ντια στην ιδέα της ανθρώπινης υπόστασης όλων των λαών, 
όπως συμβαίνει σε περιπτώσεις όπου τα κείμενα τάσσονται 
υπέρ της δουλείας και της βίας με την καθοδήγηση του Θεού. 

Η τοποθέτηση της φυλής, του κοινωνικού φύλου, της 
κοινωνικής τάξης και της ιδεολογίας στο προσκήνιο της ενα-
σχόλησης με ένα βιβλικό κείμενο, εδραιώνει τις υποθέσεις 
των αναγνωστών (και τις υποθέσεις των κειμένων ως προς 
το ζήτημα αυτό) και βοηθά τους ερμηνευτές να καταστήσουν 
σαφή τόσο την πολιτική της δικής τους πολιτικής τοποθέ-
τησης και των δικών τους πολιτικών προκαταλήψεων όσο 
κι εκείνες των αρχαίων αφηγήσεων. Η Teresa Okure χρησι-
μοποίησε μια νιγηριανή παροιμία “Inuen afruoke ke enyong 
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ukot asiwot isong” («τα πόδια ενός πουλιού που πετάει στον 
αέρα, πάντα δείχνουν προς το έδαφος»), ως τον κατάλλη-
λο οδηγό στην ερμηνεία. Κατά ανάλογο τρόπο η «αφροα-
μερικανική» μέθοδος προσέγγισης των βιβλικών κειμένων 
θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη της πάντα τις επιπτώσεις που 
έχουν τα πορίσματά της στην απελευθέρωση και την επιβί-
ωση όλων των λαών. 

Emerson B. Powery 

Ποια είναι τα έργα σταθμοί για την αφροαμερικανική 
ερμηνευτική κριτική προσέγγιση; 

James H. Cone (1969) Black Theology and Black Power. Maryk-
noll: Orbis

Ο James Cone θεωρείται ευρέως ως ένας από τους ιδρυ-
τές του κινήματος της Μαύρης Θεολογίας, από το οποίο προ-
έκυψε η αφροαμερικανική ερμηνευτική κριτική προσέγγιση. 

Itumeleng Mosala (1989) Biblical Hermeneutics and Black 
Theology in South Africa. Grand Rapids: Eerdmans. 

Στο σημαντικό αυτό βιβλίο ο Mosala, προσπαθεί να ανα-
πτύξει μια ερμηνευτική μέθοδο με την οποία θα μπορούσε 
να διασώσει τα απελευθερωτικά θέματα που υπάρχουν στη 
Βίβλο από άλλες τάσεις που υπάρχουν μέσα στη Βίβλο και 
οι οποίες έρχονται σε αντίθεση προς την απελευθέρωση. 

Cain Hope Felder, (1991) Stony the Road We Trod: African 
American Biblical Interpretation. Minneapolis: Fortress 

Αυτός ο τόμος περιέχει μία ποικιλία μεθόδων βιβλικής 
ερμηνείας από μία αφρικανική-αμερικανική οπτική κι άσκη-
σε σημαντική επιρροή στην προβολή του προφίλ της αφρο-
αμερικανικής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης μέσα στο 
χώρο των βιβλικών σπουδών. 

Brian Blount, Cain Hope Felder, Clarice Martin και Emer-
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son B. Powery (2007) True to Our Native Land: An African 
American New Testament Commentary. Minneapolis: Fortress. 

Η σπουδαία αυτή συλλογή δοκιμίων εστιάζει την προ-
σοχή της στη μεγάλη ποικιλία των μεθόδων που χρησιμο-
ποιούνται στο πλαίσιο της αφροαμερικανικής προσέγγισης 
και επίσης σε ζητήματα τα οποία αυτές οι αφροαμερικανι-
κές ερμηνείες τονίζουν μέσα στο κείμενο. 

Η αφροαμερικανική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση 
στην πράξη

Όπως και στα περισσότερα κεφάλαια αυτού του βιβλίου, 
είναι αδύνατο είτε να παρουσιάσουμε μια ερμηνεία η οποία 
να είναι «αντιπροσωπευτική» της αφροαμερικανικής κρι-
τικής ερμηνευτικής μεθόδου είτε πολύ περισσότερο να συ-
γκεντρώσουμε ένα αριθμό παραδειγμάτων σε ένα μόνο 
ένα βιβλικό κείμενο προκειμένου να καταστήσουμε σα-
φές τι ακριβώς είναι η αφροαμερικανική κριτική ερμηνευ-
τική προσέγγιση. Η αφροαμερικανική κριτική ερμηνευτι-
κή προσέγγιση διαφέρει και ποικίλει τόσο πολύ όσα και τα 
άτομα που επιχειρούν να ερμηνεύσουν τα κείμενα. Το πα-
ράδειγμα, που ακολουθεί, ερευνά το πρωτοποριακό άρθρο 
της Clarice Martin σχετικά με τους «κανόνες οικιακής συ-
μπεριφοράς» (τα τμήματα εκείνα των επιστολών που πραγ-
ματεύονται τον τρόπο με τον οποίοι οι άνθρωποι και κυ-
ρίως οι γυναίκες και οι δούλοι, θα πρέπει να συμπεριφέρο-
νται μέσα στο σπίτι, Κολ 3, 18 – 4, 1· Εφ 5, 21 – 6, 9· Ά  Πε 
2, 18 – 3, 7) και στον αντίκτυπο που έχουν αυτές οι περι-
κοπές στις ζωές των Αφρικανών-Αμερικανών (C. Martin, 
1991, 208). Το άρθρο της Martin επίσης αντιπροσωπεύ-
ει επίσης μίας κριτική εκ μέρους του γυνισμού του δικού 
της αφροαμερικανικού υπόβαθρου. Η κριτική ερμηνευτική 
ανάλυση με βάση το γυνισμό είναι ιδιαίτερα κριτική απέ-
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ναντι στην πατριαρχία που επικρατεί μέσα στις αφρικανι-
κές-αμερικανικές εκκλησίες, αλλά και απέναντι στους τρό-
πους με τους οποίους οι λευκοί οπαδοί του φεμινισμού συ-
γκατάνευσαν στην καταπίεση των Αφρικανών-Αμερικανών 
αδελφών τους. Καθώς δεν υπάρχει ιδιαίτερο κεφάλαιο για 
το γυνισμό μέσα σε αυτό το βιβλίο το άρθρο της Martin 
αποτελεί ένα βοήθημα κατανόησης κάποιων ζητημάτων 
που απασχολούν το γυνισμό. 

Οι σχέσεις εξάρτησης, όπως αυτές αναπτύσσονται μέσα από 
τους κώδικες συμπεριφοράς που διέπουν μια οικογένεια

Ένα από τα πρώτα χαρακτηριστικά που παρατηρεί κανείς 
στους κανόνες οικιακής συμπεριφοράς, είναι ότι παγιώνουν 
τρεις διαφορετικές ομάδες ανθρώπων (γυναίκες, δούλους 
και παιδιά), κάθε μία από τις οποίες είναι υποταγμένη σε ένα 
μόνο άνδρα/αφέντη/πατέρα μολονότι δεν έχουν όλοι οι κώ-
δικες και τα τρία ζεύγη: τα Εφ 5, 21 – 6, 9 και Κολ 3, 18 – 4, 1 
έχουν και τα τρία ζεύγη αλλά το Ά  Πε μόνο τους συζύγους 
και τις συζύγους και τους δούλους (αλλά όχι και τους κυρί-
ους τους) (βλ. Martin, 1991, 208). Οι συγκεκριμένοι κώδικες 
συμπεριφοράς αντικατοπτρίζουν τα ελληνορωμαϊκά ηθικά 
πρότυπα. Οι οικογένειες στον ελληνορωμαϊκό κόσμο πα-
ρουσίαζαν έντονο το στοιχείο της ιεραρχίας, ήταν οργανω-
μένες γύρω από έναν paterfamilias ή γύρω από την κεφα-
λή της οικογένειας, από τον οποίο εξαρτιόταν ο υπόλοιπος 
οίκος για τα προς το ζην. Αυτός ο ρόλος του πάτερ-φαμίλια 
θεωρήθηκε από πολλούς αρχαίους συγγραφείς ως η βασική 
δομή ολόκληρης της κοινωνίας. Έτσι η Martin παραθέτει το 
παράδειγμα του Φίλωνα, ο οποίος υποστήριζε ότι η οικογέ-
νεια ως ο χώρος εκπαίδευσης για κάθε μελλοντικό πολιτικό 
άνδρα: εφόσον κάποιος έμαθε να διοικεί ικανοποιητικά την 
οικογένεια του, θα μπορούσε να είναι σε θέση να κατακτήσει 
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μια υψηλή θέση μέσα στην κρατική διοίκηση (Φίλων, Περὶ 
Ἰωσὴφ 38-9, όπως παρατίθεται από την C. Martin, 1991, 209). 

Ένα από τα κύρια πεδία διαφωνίας μεταξύ των μελε-
τητών είναι το πώς αυτοί οι κανόνες οικιακής συμπεριφο-
ράς λειτούργησαν μέσα στις χριστιανικές κοινότητες. Υπάρ-
χουν πολλές πιθανές θέσεις που μπορεί να υιοθετήσεις κα-
νείς όσον αφορά σε αυτό το ζήτημα, αλλά η Martin εντοπί-
ζει τρεις κύριες (βλ. Martin, 1991, 210-12):

•	 Μια άποψη, η οποία έχει προταθεί από τον Herzog, εί-
ναι ότι τους κανόνες οικιακής συμπεριφοράς τους δα-
νείστηκε η Εκκλησία από τον έξω κόσμο και τους δόθη-
κε ένα νέο κίνητρο μέσα στις Χριστιανικές κοινότητες, 
που δε βασίζεται τόσο στην ελληνορωμαϊκή κοινωνία 
όσο στην πράξη που «αρμόζει στον Κύριο».

•	 Η δεύτερη άποψη των μελετητών, που υποστηρίζεται 
από ερευνητές όπως ο Balch, θεωρεί την τήρηση αυ-
τών των κανόνων συμπεριφοράς ως ένα είδος απολογί-
ας ή μαρτυρίας προς τον έξω κόσμο. Η συμμόρφωση με 
τους κοινωνικούς ηθικούς κανόνες θα πρέπει να αύξανε 
το σεβασμό των έξω για την κοινότητα και έτσι ενδεχο-
μένως, αν την προστάτευε από διωγμούς. 

•	 Η τρίτη άποψη, η οποία υποστηρίζεται από την Schüssler 
Fiorenza, υποστηρίζει ότι οι κανόνες οικιακής συμπερι-
φοράς ήταν στην πραγματικότητα μια υποχώρηση από 
την αρχή «της ισότιμης μαθητείας» (Schüssler Fiorenza, 
1983, 140-54), που απαντά στις πιο πρώιμες μορφές μα-
θητείας της Καινής Διαθήκης. Μια υποχώρηση η οποία 
θεωρούνταν απαραίτητη προκειμένου να επιλυθούν οι 
εντάσεις που προέκυψαν εντός των πατριαρχικών οικο-
γενειών των πρώτων χριστιανικών κοινοτήτων, όπου 
οι άνθρωποι δεν τηρούσαν πλέον την αφοσίωση στον 
paterfamilias. 
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Οποιαδήποτε άποψη και εάν γίνει αποδεκτή ως η αιτία 
που οδήγησε τις χριστιανικές κοινότητες στο να επιβάλ-
λουν την υποταγή των δούλων, των γυναικών και των παι-
διών στον paterfamilias ή στον αρχηγό της οικογένειας, το 
αποτέλεσμα ήταν το ίδιο για όσους ήταν καταδικασμένοι να 
είναι υποταγμένοι στον τύπο του paterfamilias, καθώς όλοι 
αντιμετωπίζονταν ως κατώτεροι τόσο σε κοινωνικό όσο και 
σε διανοητικό επίπεδο. 

Οι δούλοι και η αφροαμερικανική ερμηνεία της Βίβλου

Οι κανόνες οικιακής συμπεριφοράς αποτέλεσαν το κέντρο 
της συζήτησης σχετικά με τη δουλεία κατά τον 18ο και 19ο 
αιώνα. Αυτές οι περικοπές ερμηνεύθηκαν από τα λόμπι που 
υπερασπίζονταν τη δουλεία ως μια θεϊκή εντολή για τη δου-
λεία και τον τρόπο μεταχείρισης των σκλάβων. Η Martin πα-
ραθέτει μια ιδιαίτερα γνωστή περίπτωση από την περιοχή 
της Βόρειας Καρολίνας το 1829, όταν ένα δικαστήριο απο-
φάσισε ότι ένας σκλάβος «πρέπει να εργάζεται «σύμφωνα 
με μια αρχή του φυσικού καθήκοντος» χωρίς να λαμβάνεται 
υπόψη η προσωπική του ευτυχία», μια απόφαση η οποία θε-
ωρήθηκε ότι επηρεάστηκε από μία συγκεκριμένη ερμηνεία 
των κανόνων οικιακής συμπεριφοράς (βλ. Martin, 1991, 214). 

Όπως σημειώνει η Martin, οι απαντήσεις των Αφρικα-
νών - Αμερικανών και των λευκών υπέρμαχων της κατάργη-
σης της δουλείας σε κάτι τέτοιες ερμηνείες ήταν θεμελιώδους 
σημασίας στους αγώνες κατά τους δουλείας και παραθέτει και 
το παράδειγμα του H. D. Ganse, ο οποίος υποστήριξε ότι η 
συγκεκριμένη περικοπή είχε σχεδιαστεί με σκοπό να περιορί-
σει την εξουσία των κυρίων των δούλων κι όχι για όσων είχαν 
δούλους και όχι για να την επιβεβαιώσει. Έτσι οι κύριοι έπρεπε 
να μεταχειρίζονται τους δούλους με σεβασμό και αξιοπρέπεια 
(βλ. Martin, 1991, 216). Οι Αφρικανικές-Αμερικανικές ερμηνεί-
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ες τέτοιων περικοπών αποτελούν ένα σημαντικό παράδειγμα 
απελευθερωτικών ερμηνευτικών προσεγγίσεων κατά το 19ο 
αιώνα. Οι Αφρικανοί-Αμερικανοί παρέμειναν πιστοί στη Βί-
βλο και στο κάλεσμα για ελευθερία, και ερμήνευσαν τα γρα-
πτά κείμενα κατά ανάλογο τρόπο. Ο James Evans ισχυρίστη-
κε ότι τρεις κύριες αρχές στηρίζουν τέτοιες ερμηνείες:

•	 Ο έλεγχος της δουλείας δεν θεωρήθηκε παράδειγμα 
του ευαγγελίου, ούτε κεντρικό στοιχείο της κύριας δύ-
ναμής του.

•	 Η δουλεία δεν θεωρήθηκε ότι βρισκόταν στο κέντρο του 
ενδιαφέροντος των επιστολών στις οποίες απαντούν οι 
κανόνες οικιακής συμπεριφοράς. 

•	 Πιθανόν ακόμη πιο σημαντικά ο Παύλος κατανοούνταν 
ως «όχι ο Χριστός» και παρά το γεγονός ότι αγωνιζό-
ταν να αποκτήσει την πληρότητα του ευαγγελίου δεν 
το κατόρθωσε (Evans, 1981, όπως παρατίθεται από την 
Martin, 1991, 217). 

Η παρούσα ερμηνευτική προσέγγιση είναι σημαντική, διότι 
καθιστά σαφή μια στάση απέναντι στην ανθρωπότητα την 
οποία δε συμμερίζονται οι αναγνώσεις του κειμένου που υπε-
ρασπίζονταν τη δουλεία. Τέτοιες Αφρικανικές-Αμερικανικές 
ερμηνείες προκύπτουν από την αντίληψη ότι όλη η ανθρω-
πότητα έχει από κοινού μια ισότιμη συγγένεια με τον Κύ-
ριο, ο οποίος απορρίπτει οποιαδήποτε μορφή ανθρώπινων 
δεσμών, ενώ οι αναγνώσεις που υπερασπίζονται τη δουλεία 
υιοθετούν μία περισσότερο ιεραρχική οπτική, σύμφωνα με 
την οποία μόνο αυτός που ισοδυναμεί με τον paterfamilias 
μπορεί να ασκήσει εξουσία επάνω στους υφισταμένους του. 

Ελεύθεροι σκλάβοι και υπάκουες γυναίκες; 

Στο άρθρο της η Martin προσπάθησε να ερευνήσει παρόμοια 
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ερωτήματα σχετικά με τη σχέση ανδρών και γυναικών, αν κι, 
όπως παρατηρεί αυτό χρησιμοποιείται ευρέως «για την ενί-
σχυση των μοντέλων αντρικής κυριαρχίας επί των γυναικών 
στην Εκκλησία και στην κοινωνία’ (Martin, 1991, 121). Έτσι 
η σχέση μεταξύ των συζύγων ερμηνεύεται ως σχέση μεταξύ 
ανδρών και γυναικών γενικότερα. Οι γυναίκες θεωρούνται 
ευρέως ως «συμπληρωματικές» των αντρών, όπως παρατή-
ρησαν ιδιαίτερα οι Carter Hayward και Suzanne Hiat, «το 
αρσενικό μοντέλο είναι εκείνο του λογικού, μεθοδικού επι-
κεφαλής και αρχηγού, το θηλυκό μοντέλο είναι εκείνο της 
συναισθηματικής, χαοτικής, πειθήνιας καρδιάς, η οποία ακο-
λουθεί και στηρίζει’ (Hayward και Hiat, 1978, 160 όπως πα-
ρατίθεται στην Martin, 1991, 222). 

Αυτή η δυναμική, ωστόσο, είναι διαφορετική στις Αφρι-
κανικές – Αμερικανικές συνάφειες από ό,τι σε εκείνες των 
λευκών, διότι, μολονότι υπάρχουν περιορισμοί εναντίον της 
ανάληψης εκ μέρους των γυναικών ηγετικών θέσεων σε ορι-
σμένες Αφρικανικές - Αμερικανικές εκκλησίες, οι γυναίκες 
πάντα ασκούσαν δύναμη και επιρροή, ενώ στα περιβάλλο-
ντα των λευκών δεν συνέβαινε αυτό. 

Σκέψεις σχετικά με τα ερμηνευτικά παράδοξα 

Ένα από τα πιο ενδιαφέροντα χαρακτηριστικά της αφροα-
μερικανικής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης της Και-
νής Διαθήκης, είναι ότι, παρά το γεγονός ότι εφαρμόζει μια 
σαφή και καλά διατυπωμένη μέθοδο στους κανόνες οικια-
κής συμπεριφοράς, όσον αφορά στη στάση τους απέναντι 
στη δουλεία, χρησιμοποιεί μια πολύ διαφορετική προσέγγι-
ση όσον αφορά στις γυναίκες: «Οι αφηγήσεις της Καινής Δι-
αθήκης οι οποίες καθορίζουν τα ιεραρχικά μοντέλα κυριαρ-
χίας – υποταγής ανάμεσα σε άνδρες και γυναίκες δεν έχουν 
κατανοηθεί ως τόσο προβληματικά και προσβλητικά όσο θε-
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ωρήθηκαν εκείνα που ορίζουν ιεραρχικά μοντέλα κυριαρχί-
ας – υποταγής μεταξύ των δούλων και των κυρίων τους» (C. 
Martin, 1991, 225). Δεν γίνεται εύκολα αντιληπτό γιατί μια 
πλήρως ανεπτυγμένη ερμηνευτική μέθοδος που απευθύνε-
ται σε μια πλευρά των κανόνων οικιακής συμπεριφοράς (κύ-
ριοι και δούλοι) δεν εφαρμόζεται με τον ίδιο τρόπο σε ένα 
άλλο στοιχείο τους (στη σχέση μεταξύ ανδρών και γυναικών). 

Η Martin θέτει το ζήτημα με έμφαση ρωτώντας γιατί οι 
ίδιοι άνθρωποι που χρησιμοποιούν απελευθερωτικές ερμη-
νείες όταν αναφέρονται σε θέματα σχέσεων μεταξύ σκλάβου 
και αφέντη, κάνουν χρήση ερμηνειών κατά λέξη, όταν συ-
ζητούν για τη σχέση μεταξύ άνδρα και γυναίκας (C. Martin 
1991, 226). Η Martin παρουσιάζει δυο κύριους παράγοντες 
που θεωρεί ότι θα μπορούσαν να εξηγήσουν αυτό το προ-
φανές παράδοξο. 

•	 Σημειώνει ότι η απελευθέρωση των Εβραίων από τη 
δουλεία στο Έξ 14 έχει διαδραματίσει ουσιαστικό ρόλο 
στον καθορισμό της συμπεριφοράς των Αφρικανών-
Αμερικανών απέναντι στη δουλεία. Αυτός είναι ο λό-
γος που θέτουν υπό αμφισβήτηση τις προϋποθέσεις που 
υπάρχουν πίσω από τις κατά λέξη ερμηνείες της δουλεί-
ας στους κώδικες οικιακής συμπεριφοράς. Ωστόσο, κα-
θώς δεν υπάρχει κάτι ανάλογο με το Έξ 14 που μπορεί 
να έχει καθορίσει μία στάση απέναντι στις γυναίκες, μία 
ανάλογη πρόκληση προς τις ερμηνείες των κειμένων που 
αναφέρονται στις γυναίκες δεν φαίνεται στον ορίζοντα. 

•	 Επίσης σημαντικό, πιστεύει, είναι το γεγονός ότι πολ-
λοί Αφροαμερικανοί αποδέχονται το πατριαρχικό σύ-
στημα ως τον κανόνα και γι’ αυτό ποτέ δεν αμφισβήτη-
σαν αυτήν την στάση. 
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Συμπεράσματα 
Το άρθρο της Martin αποτελεί ένα χρήσιμο παράδειγ-

μα προσέγγισης της Αφρο-Αμερικανικής μεθόδου σε πολ-
λά επίπεδα, καθώς καθιστά σαφή κάποια από τα κύρια ζη-
τήματα που έχουν (ή δεν έχουν) διαμορφώσει την αφροαμε-
ρικανική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της Καινής Δια-
θήκης. Το επιχείρημα της Martin λειτουργεί τόσο ως κριτι-
κή ιστορία της πρόσληψης, σημειώνοντας το πού και το πώς 
περικοπές, όπως οι κώδικες οικιακής συμπεριφοράς, έχουν 
ερμηνευθεί μέσα στην χριστιανική ιστορία με τρόπους που 
ενισχύουν την καταπίεση της μαύρης φυλής και των γυναι-
κών, όσο και ως κοινωνιολογική εξερεύνηση των παραγό-
ντων που ενδεχομένως οδήγησαν στο να γραφεί ένα τέτοιο 
κείμενο. Τα σχόλιά της τονίζουν πόσο εύκολο είναι να ανα-
πτυχθεί μια απελευθερωτική ερμηνευτική για μια πτυχή 
των ανθρώπινων εμπειριών και ταυτόχρονα να μη σημειω-
θεί το ότι μια δεύτερη περιοχή καταπίεσης περνά απαρατή-
ρητη και ασχολίαστη. 

Αξιολόγηση της αφροαμερικανικής κριτικής 
ερμηνευτικής προσέγγισης 

Το άρθρο της Martin καθιστά σαφή με πολύ βοηθητικό 
τρόπο την ποικιλομορφία και το εύρος των κειμένων που 
υπάρχουν μέσα στο πεδίο της αφροαμερικανική ερμηνευ-
τική προσέγγιση. Γράφει ξεκινώντας από μία Αφρικανική-
Αμερικανική οπτική και από την οπτική του γυνισμού. Ορι-
σμένα από τα σημεία που επισημαίνει σχετικά με την Αφρι-
κανική-Αμερικανική εμπειρία και τις ερμηνείες της Καινής 
Διαθήκης έχουν μία ιδιαίτερη σημασία μέσα στη δική της συ-
νάφεια και μπορούν μόνο μερικώς να αντικατοπτρίζονται σε 
μια ερμηνεία των κειμένων από τη μαύρη Βρετανική ή Αφρι-
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κανική οπτική. Φυσικά, παραδείγματα άλλων μελετητών θα 
έθεταν μία άλλη γκάμα ζητημάτων και προβλημάτων. 

Η αφροαμερικανική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση 
είναι μια ουσιαστική φωνή μέσα καινοδιαθηκικές σπουδές 
που υπενθυμίζει στους αναγνώστες τρόπους με τους οποί-
ους οι βιβλικοί συγγραφείς έχουν απεικονίσει τους χαρακτή-
ρες των ανθρώπων που ανήκουν στη μαύρη φυλή μέσα στη 
Βίβλο. Επίσης υπενθυμίζει στους αναγνώστες τους τρόπους 
με τους οποίους η ερμηνεία της Καινής Διαθήκης μέσα στους 
αιώνες αγνόησε, παρέβλεψε και ανέπτυξε προκατάληψη απέ-
ναντι στα μέλη της μαύρης φυλής. Τέλος, υπενθυμίζει στους 
αναγνώστες τις συνέπειες που είχαν οι εν λόγω συμπεριφο-
ρές στις ζωές των ανθρώπων της μαύρης φυλής τόσο μέσα 
στην ιστορία όσο και σήμερα. Ο τρόπος με τον οποίο η Βί-
βλος χρησιμοποιήθηκε για να υποστηριχθεί το δουλεμπό-
ριο είναι ένα ιδιαίτερα επαίσχυντο παράδειγμα της επίδρα-
σης της ερμηνείας της Καινής Διαθήκης στις ζωές των μαύ-
ρων ανθρώπων. Ωστόσο, η αφροαμερικανική ερμηνευτική 
κριτική προσέγγιση μας υπενθυμίζει ότι τέτοιες συμπεριφο-
ρές δεν σταματούν με την απεμπόληση του δουλεμπορίου 
και απαιτούν σε μεγάλο βαθμό κριτική τώρα, όπως και πριν.



21
Μετααποικιακή κριτική 

ερμηνευτική προσέγγιση
(Postcolonial criticism)

Tι είναι η μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση;

Η μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση ερμηνεύ-
ει τη Βίβλο υπό την οπτική εκείνων που ενδιαφέρονται να 
ασχοληθούν με την κληρονομιά της αποικιοκρατίας. 

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της;
R.S. Sugirtharajah

Oι μετααποικιακές σπουδές ήρθαν στο προσκήνιο κατά τη 
δεκαετία του 1970· αρχικά στα τμήματα αγγλικής φιλολογίας 
και αργότερα και σε άλλες επιστημονικές περιοχές. Συνδέ-
θηκε με τη μελέτη του ιερού κειμένου, τα ιστορικά έγγραφα, 
τις αποικιακές καταγραφές και τις φανταστικές περιγραφές 
κοινωνιών, οι οποίες κατακτήθηκαν και αποδιοργανώθηκαν 
από την ευρωπαϊκή αποικιοκρατία. Έχουν τις απαρχές τους 
στο βιβλίο του Edwaed Said Orientalism (Said, 1978). Ο σκο-
πός των μετααποικιακών μελετών είναι διπλός: 

•	 Να αναλύσουν πώς η ευρωπαϊκή ακαδημαϊκή έρευνα κω-
δικοποίησε και μελέτησε τους αποικιακούς πολιτισμούς
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•	 Να ανακαλύψει πώς τα αντιστεκόμενα κείμενα των αποι-
κιών προσπάθησαν να λυτρώσουν τους πολιτισμούς τους 
και να αποκαταστήσουν την ταυτότητα και την αξιο-
πρέπειά τους.

Η μεταποικιακή θεωρία ξεκίνησε ως μία αντιστεκόμενη και 
δημιουργική φιλολογία και μόνο αργότερα μετατράπηκε σε 
μία θεωρητική κατηγορία. Δε θεωρείται πλέον μία φυσική 
εξελικτική πορεία που ακολουθεί την αποχώρηση των αποι-
κιοκρατικών δυνάμεων αλλά ως μία σειρά κριτικών και πο-
λιτικών διαμαρτυριών ήδη από την αρχή της σύγχρονης 
αποικιοκρατίας.

Ο κεντρικός σκοπός της μεταποικιακής κριτικής ερμη-
νευτικής προσέγγισης έχει ως σκοπό να τοποθετήσει την 
αυτοκρατορία (αποικιοκρατική δύναμη) και τα ενδιαφέρο-
ντά της στο κέντρο της Βίβλου και των βιβλικών σπουδών. 
Κάνοντάς το αυτό ενίσχυσε τις βιβλικές σπουδές με πολ-
λούς τρόπους.

1.	 Επέστησε την προσοχή στη σημασία της αυτοκρατο-
ρίας – ασσυριακής, αιγυπτιακής, περσικής, ελληνικής 
και ρωμαϊκής – η οποία καταλαμβάνει το κέντρο πολ-
λών βιβλικών αφηγήσεων παρέχοντας έτσι το κοινωνι-
κό, πολιτισμικό και πολιτικό πλαίσιο. Ενώ η κύρια τάση 
στην έρευνα περιορίζει την κατανόηση εκ μέρους μας 
αυτών των αφηγήσεων στη θεολογική, πνευματική και 
ιστορική πλευρά, η μεταποικιακή προσέγγιση προσθέ-
τει τη συχνά παραγνωρισμένη διάσταση της πολιτικής, 
ειδικότερα της πολιτικής του ιμπεριαλισμού. Κάνοντάς 
το αυτό, εξετάζει το κείμενο από πολλές πλευρές, ρω-
τώντας για παράδειγμα:

•	 Πώς παρουσιάζει ο συγγραφέας την αυτοκρατορία –ως 
ευεργετική ή ως καταπιεστική;



Μετααποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση

301

•	 Υποστηρίζει το κείμενο τις αυτοκρατορικές προθέσεις ή 
αντιτίθεται σε αυτές;

•	 Με ποια πλευρά συντάσσεται ο συγγραφέας – με την 
αυτοκρατορική εξουσία ή με εκείνους που είναι υποταγ-
μένοι σε αυτήν;

•	 Πώς παρουσιάζει ο συγγραφέας του καταπιεσμένους – 
ως θύματα ή ως ευγνώμονες ευεργετημένους;

•	 Παρέχει ο συγγραφέας χώρο για την αντίστασή τους;

Όταν κανείς διαβάζει ένα κείμενο, όπως το κατά Μάρκον 
ευαγγέλιο, η μεταποικιακή ερμηνευτική προσέγγιση τονί-
ζει τόσο την αυτοκρατορική καταπίεση που ασκεί η ρωμα-
ϊκή αυτοκρατορίας και την απουσία των απλών ανθρώπων 
από το αυτοκρατορικό κύκλωμα. Διερευνά επίσης τους τρό-
πους με τους οποίους το βιβλίο ερμηνεύτηκε, στρέφοντας 
την προσοχή κυρίως στους περιθωριοποιημένους και τους 
απόκληρους. 

2.	 Η μεταποικιακή προσέγγιση ενδιαφέρεται έντονα για τον 
τρόπο που παρουσιάζονται τα πράγματα και έχει κατα-
δείξει πώς τόσο οι βιβλικές μορφές όσο και όσοι υπήρ-
ξαν θύματα της αποικιοκρατίας και οι πολιτισμοί τους 
παραμορφώθηκαν και δυσφημίστηκαν στην αποικιο-
κρατική και στη θεολογική γραμματεία. Μία τέτοια πε-
ρίπτωση δυσφήμισης είναι η Μαρία Μαγδαληνή. Αξιο-
ποιώντας το απόκρυφο ευαγγέλιο της Μαρίας, η μετα-
ποικιακή προσέγγιση προσπαθεί να αποκαταστήσει την 
ιστορία της Μαρίας Μαγδαληνής καταδεικνύοντας πώς 
μία κάποτε υποδειγματική ηγετική μορφή μετατράπηκε 
σε μία μετανοούσα αμαρτωλή από τους μετέπειτα άνδρες 
εκκλησιαστικούς συγγραφείς (π.χ. King, 2006). Ανέδειξε 
επίσης τις στερεοτυπικές μορφές των «άλλων» και των 
«οκνηρών» και των «αναξιόπιστων» στα συγγράμματα 
της λεγόμενης προοδευτικής γραμματείας. 
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3.	 Η ερμηνευτική της ανάκτησης, η οποία έχει τις απαρχές 
της στη μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση, 
ξέθαψε τους ευρηματικούς τρόπους με τους οποίους τα 
θύματα της αποικιοκρατίας οικειοποιήθηκαν τη Βίβλο. 
Αξιοποιώντας τη βιβλική ιδέα της ιστορίας της σωτηρί-
ας τα θύματα της ευρωπαϊκής αποικιοκρατίας μπόρεσαν 
να δικαιολογήσουν την αντίστασή τους ενάντια στην 
αποικιοκρατική εξουσία και την υπεράσπιση της υποτι-
μημένης κουλτούρας τους. Η παρουσία της Βίβλου δια-
δραμάτισε ένα σημαντικό ρόλο στην επανασύνδεση των 
νεοφώτιστων χριστιανών με τις παραδόσεις των δικών 
τους κειμένων. Αυτό τους έδωσε τη δυνατότητα να επι-
σημάνουν την παρουσία του Θεού στις δικές τους θρη-
σκευτικές παραδόσεις, οι οποίες είχαν δυσφημιστεί από 
τους ιεραποστόλους, αλλά και να υποστηρίξουν, σε συ-
γκεκριμένες περιπτώσεις, ότι η δική τους πνευματική 
κατανόηση των δικών τους γραφών ήταν περισσότερο 
κατατοπιστική από εκείνο στη Βίβλο. Ο ισχυρισμός του 
Ινδού προσήλυτου K.M. Banerjea ότι οι ινδικές Βέδες 
περιέχουν υψηλότερες ιδέες όσον αφορά τον θυσιαστι-
κό αμνό είναι μία αξιοπρόσεκτη περίπτωση (Banerjea, 
1875). Αυτές οι συζητήσεις αντίστασης ήταν μία έγκαι-
ρη υπενθύμιση του ότι τα θύματα της αποικιοκρατίας 
ήταν σε θέση να ανακτήσουν και να αποκαταστήσουν 
το «γνήσιο ευαγγέλιο» το οποίο παραμορφώθηκε από 
τα «έννομα» συμφέροντα του δυτικού θρησκευτικού και 
πολιτισμικού ιμπεριαλισμού.

4.	 Η μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση κα-
τόρθωσε να παρέμβει στο χώρο της βιβλικής μετάφρα-
σης και να αποκαταστήσει την πολιτισμική και θεολο-
γική ζημία που έγινε κατά τη μεταφραστική διαδικασία. 
Ένα παράδειγμα αυτού του πράγματος είναι όταν η Βί-
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βλος μεταφράστηκε στη Shona (τη γλώσσα των Shona 
στη Ζιμπάμπουε και στη νότια Ζάμπια)· η μετάφραση 
παρουσίαζε τον Θεό ως άνδρα, ενώ στη γλώσσα των 
Shona το Υπέρτατο Ον δεν έχει γένος.

5.	 Η μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση επέ-
δειξε πάθος στη συζήτηση ζητημάτων που προέκυψαν 
από την εμφάνιση της αποικιοκρατίας, όπως ήταν το 
θέμα του έθνους, της μετανάστευσης, της διασποράς, 
της πολυπολιτισμικότητας και της υβριδικής ταυτότητας. 

Μολονότι είναι εκλεκτική στη χρήση των μεθοδολογιών, 
η μεταποικιακή θεωρία μπορεί να διεκδικήσει για τον εαυ-
τό της την πολυφωνική ανάγνωση. Αντίθετα προς την προ-
ηγούμενη και αμφιλεγόμενη συγκριτική μέθοδο, η οποία 
ήταν δυαδική και επικριτική, η πολυφωνική ανάγνωση ανα-
γνωρίζει συνδέσεις και δημιουργεί δεσμούς μεταξύ των κει-
μένων και τα αντιμετωπίζει ως ίσους εταίρους. Αντιπαρα-
βάλλοντας κείμενα – χριστιανικά και μη χριστιανικά, ιερά 
και θύραθεν, δυτικά και ανατολικά – η μεταποικιακή θεωρία 
όχι μόνο αποφεύγει τη ρητορική της ευθύνης και της μομ-
φής, αλλά επίσης επισημαίνει τις αντιφάσεις και αλληλοσυ-
μπληρώσεις σε αυτά. 

Η μεταποικιακή ανάγνωση κατέστησε τη δυτική ερ-
μηνεία περισσότερο υπόλογο και ευαίσθητη απέναντι στον 
«άλλο». Διαφορετικά από ό,τι σε άλλες απελευθερωτικές 
κινήσεις, τις οποίες προσπαθεί να αντικαταστήσει, για πα-
ράδειγμα, μία σεξιστική Βίβλο με μία φεμινιστική εκδοχή, η 
μεταποικιακή ανάγνωση δεν ενδιαφέρεται να καθαρίσει τη 
Βίβλο από τις αποικιακές παρορμήσεις και τις υποκαταστή-
σει με μία αντι-ιμπεριαλιστική εκδοχή. Η μεταποικιακή θε-
ωρία βλέπει τη Βίβλο ως ένα αμφισβητούμενο και διφορού-
μενο βιβλίο. Σε εποχές που υπάρχουν νέες μορφές αποικιο-
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κρατίας η χρησιμότητα των μετααποικιακών προσεγγίσεων 
καθίσταται ακόμη σαφέστερη και επείγουσα. 

R.S.S.

Ποια είναι τα έργα σταθμοί για την μεταποικιακή 
κριτική ερμηνευτική προσέγγιση;

Edward Said (1978) Orientalism. London and New York: 
Routledge and Pantheon.

Σε αυτό το βιβλίο ο Said ασκεί κριτική στις θέσεις σχε-
τικά με τη Δύση που έκανε η Ανατολή και έθεσε τα θεμέ-
λια για μεγάλο μέρος της μετέπειτα μεταποικιακής θεωρίας.

Musa W. Dube (2000) Postcolonial Feminist Interpretation of 
the Bible. St Louis: Chalice Press

Στο βιβλίο της η Dube ασκεί κριτική στη δυτική βιβλική 
ερμηνεία για τον τρόπο με τον οποίο επιβάλλει την πατρι-
αρχία και την καταπίεση σε εκείνους που ζουν σε άλλα μέρη 
του κόσμου· προτείνει όμως επίσης εναλλακτικές στρατηγι-
κές ανάγνωσης, οι οποίες δίνουν προσοχή στις ανάγκες των 
γυναικών των δύο τρίτων του κόσμου.

Fernando F. Segovia (2000) Decolonizing Biblical Studies: A 
View from the Margins. Maryknoll: Orbis.

Σε αυτό το σημαντικό βιβλίο ο Segovia διερευνά τις αρ-
χές που στηρίζουν ένα ευρύ φάσμα συναφειακών αναγνώσε-
ων των Γραφών και καταδεικνύει τους τρόπους με του οποί-
ους αυτές ασκούν κριτική στο κυρίαρχο υπόδειγμα της βι-
βλικής ερμηνείας. 

R.S. Sugirtharajah (2000) Postcolonial Criticism and Biblical 
Interpretation. Oxford: Oxford University Press.

Ο Sugirtharajah θεωρείται ευρέως ως μία από τις ση-
μαντικότερες φωνές της Sri Lanka η οποία ενεργοποιείται 
στο χώρο της μεταποικιακής κριτικής ερμηνευτικής προσέγ-
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γισης της Βίβλου. Αυτό το βιβλίο διερευνά τις απαρχές, τις 
αρχές και τη σημασία της μεταποικιακής κριτικής ερμηνευ-
τικής προσέγγισης. 

Moore S.D. και F. Segovia, εκδ. (2005) Postcolonial Biblical 
Criticism: Interdisciplinary Intersections. London and New 
York: T & T Clark. 

Η αξία αυτού του βιβλίου είναι ότι όχι μόνο διερευνά 
τη σημασία της μεταποικιακής κριτικής ερμηνευτικής προ-
σέγγισης, αλλά επίσης προσφέρει μία εσωτερική κριτική του 
τρόπου που αυτή λειτουργεί. 

Η μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγγιση 
στην πράξη

Μία από τις σημαντικότερες περικοπές για πολλές από τις 
κριτικές ερμηνευτικές προσεγγίσεις αυτού του τρίτου μέ-
ρους του βιβλίου είναι η ιστορία της Συροφοινίκισσας γυ-
ναίκας στο Μκ 7, 26-30, με το παράλληλό της στο Μτ 15, 
22-28, όπου η γυναίκα περιγράφεται ως Χαναναία. Αυτή η 
αφήγηση άσκησε μεγάλη επίδραση, γιατί διηγείται την ιστο-
ρία μίας γυναίκας που δεν έχει τη δύναμη και τη θέση μέσα 
στην κοινωνία του Ιησού κι η οποία επιμένει ο Ιησούς να 
βοηθήσει εκείνη και την κόρη της. Μία από τις πλέον ενδε-
λεχείς και ιδιαίτερα μετααποικιακές ερμηνείες της ιστορί-
ες υπάρχει στο βιβλίο της Musa Dube Postcolonial Feminist 
Interpretation of the Bible, η οποία ασχολείται με ζητήματα 
του φεμινισμού καθώς επίσης και με την αποικιοκρατία κατά 
την ερμηνεία της περικοπής. 

Η Χαναναία γυναίκα: Μτ 15, 22-28

Στο πρώτο μισό του βιβλίου της η Dube καθορίζει μία μέθο-
δο ανάγνωσης της Βίβλου την οποία στη συνέχεια εφαρμό-
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ζει στο Μτ 15, 22-28, στη θεραπεία της κόρης της Χαναναί-
ας. Ο Dube αποκαλεί τη μέθοδο ερμηνείας της Βίβλου που 
προτείνει «το πρίσμα της Ραχάβ», με αφορμή την ιστορία της 
Ραχάβ στο Ιησ 2, 1-21. Η δύναμη αυτής της ιστορίας σύμφω-
να με την Dube είναι ότι η Ραχάβ ως πόρνη είναι ευάλωτη 
τόσο απέναντι στους άνδρες συμπατριώτες της στην Ιεριχώ 
όσο και στους ξένους άνδρες που προσπαθούν να καταστρέ-
ψουν την πόλη και να αποκτήσουν τη γη της. Η Dube τα κα-
τανοεί και τα δύο (πατριαρχία και εισβολή ενός ξένου στρα-
τού) ως εποικισμούς που «επικαλύπτουν το ένα το άλλο και 
αλληλοσυνδέονται, δεν είναι όμως ταυτόσημα ή δεν μετα-
φράζονται το ένα στο άλλο» (Dube, 2000, 121). Το «πρίσμα 
της Ραχάβ» είναι πολύτιμο καθώς αποκαλύπτει τα στρώμα-
τα της αποικιοκρατίας και της καταπίεσης, τα οποία υπάρ-
χουν και προσκαλεί όσους ασχολούνται με τον αποικισμό 
ή την αποβολή του να αναγνωρίσουν τα στρώματα κατα-
πίεσης που λειτουργούν μέσα σε διαφορετικές κοινότητες. 

Η κοινότητα του Ματθαίου ως μία αποικία που όμως 
επιδιώκει την εύνοια της αυτοκρατορίας

Η Dube ξεκινά τη διερεύνηση αυτής της ιστορίας εκτιμώντας 
τον εννοούμενο συγγραφέα της στάσης του κατά Ματθαί-
ον απέναντι στη ρωμαϊκή αυτοκρατορία. Σημειώνει ότι σε 
όλο το κατά Ματθαίον οι εκπρόσωποι της Ρώμης παρουσι-
άζονται να έχουν την ικανότητα να κατανοήσουν τον Θεό, 
ενώ οι τοπικοί Ιουδαίοι ηγέτες παρουσιάζονται ως υποκριτές 
και ισχυρογνώμονες. Για παράδειγμα, ο Πιλάτος στη σκηνή 
της δίκης στο Μτ 27, 11-26 παρουσιάζεται να θέλει να ελευ-
θερώσει τον Ιησού· η γυναίκα του τού δίνει τη συμβουλή να 
μην σκοτώσει τον Ιησού και είναι αποφασισμένος να παρα-
μείνει αθώος για το θάνατο του Ιησού. Το συμπέρασμα της 
Dube είναι ότι ο Ματθαίος είναι ένα παράδειγμα της «συ-
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νεργατικής μεταποικιακής αφήγησης» η οποία απομακρύνει 
την αιτία της καταπίεσης από την αυτοκρατορία και επικε-
ντρώνεται σε άλλους καταπιεστές, σε αυτήν την περίπτω-
ση στους Ιουδαίους ηγέτες. Ο εννοούμενος συγγραφέας του 
Ματθαίου, καταλήγει, προσπαθεί να κερδίσει «την εύνοια 
της αυτοκρατορίας για την κοινότητά του/της» και είναι σε 
σύγκρουση με την αντίπαλη ομάδα των Ιουδαίων αρχηγών 
(Dube, 2000, 135) κι αυτό επηρεάζει τον τρόπο με τον οποίο 
παρουσιάζει την αφήγησή του. 

Μτ 15, 21-28 και η αποβολή της αποικιοκρατίας

Η Dube χαρακτηρίζει αυτήν την ιστορία ως «μία χαρακτη-
ριστική σκηνή της κατάληψης της γης» (Dube, 2000, 1445). 
Αυτό που εννοεί με αυτή τη φράση είναι ότι συναντήσεις με 
μία γυναίκα σε μία ιστορία συχνά συμβολίζουν τον εποικι-
σμό της χώρας που αυτή εκπροσωπεί. Η ιστορία της Ραχάβ 
είναι ένα εξαιρετικό παράδειγμα γι’ αυτό· η συνάντηση των 
κατασκόπων με την Ραχάβ προεικονίζει τη μετέπειτα κατά-
ληψη και τον εποικισμό της γης της. Το Μτ 15, 21-28 τονί-
ζεται ότι είναι μία τέτοια περίπτωση από το γεγονός ότι ο 
συγγραφέας αλλάζει το όνομά της από «Συροφοινίκισσα» 
σε «Χαναναία»· όπως σημειώνει η Dube η Χαναάν δεν είναι 
απλά το όνομα ενός τόπου αλλά κι ένα ιδεολογικά φορτι-
σμένα γεωγραφικό σημείο, αφού φέρνει στο νου την κατά-
ληψη της γης από τον Ιησού του Ναυί και συνδέει τη γυναί-
κα με τα θύματα της κατάληψης (Dube, 2000, 146). 

Αυτή η δυναμική τονίζεται από τους χαρακτήρες στην 
ιστορία. Η Dube ταυτίζει δύο βασικούς τύπους χαρακτήρων 
σε μία τυπική σκηνή κατάληψης της γης: «οι αποικιοκρατικοί 
χαρακτήρες» και τα «ξένα θύματα» (Dube, 2000, 146). Καθί-
σταται σαφές, νωρίς στην ιστορία, ότι ο Ιησούς είναι ανώτε-
ρος ως αποτέλεσμα όχι μόνο της θεϊκής του εξουσίας αλλά 
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και της προνομιούχου τάξης και φυλής, στην οποία ανήκε, 
κάτι το οποίο του επιτρέπει να ταξιδέψει πέρα από τη χώρα 
του· η Χαναναία γυναίκα αντίθετα τονίζεται ότι είναι φυλε-
τικά κατώτερη (ως ένας «σκύλος» που «μπορεί μόνο να φάει 
από τα ψίχουλα που πέφτουν από το τραπέζι, Μτ 15, 27) και 
ως μία ξένη που δεν έχει κανένα ρόλο στη συγγραφή της 
ιστορίας. Κατά τη γνώμη της Dube αυτή η αντίθεση ενισχύ-
εται από τον τρόπο με τον οποίο ο εννοούμενος συγγραφέ-
ας του κατά Ματθαίον επεξεργάστηκε το υλικό του Μάρ-
κου παρουσιάζοντας τη γυναίκα ως Χαναναία (κατάλληλη 
επομένως για υποδούλωση και κατάληψη) και επιδεινώνο-
ντας την κατάσταση της κόρης της μετατρέποντας την κα-
τάληψη από ένα ακάθαρτο πνεύμα (Μκ 7, 25) σε μία «σοβα-
ρή δαιμονική κατάληψη» (Μτ 15, 22).

Η διάλογος μεταξύ του Ιησού και της γυναίκας επιπλέ-
ον τονίζει την αντίθεση μεταξύ των χαρακτήρων. Ο Ιησούς 
πρώτα αγνοεί τη γυναίκα, στη συνέχεια την πληροφορεί ότι 
το ενδιαφέρον του στρέφεται μόνο προς τον οίκο του Ισρα-
ήλ και τελικά την ονομάζει σκύλο· η γυναίκα αντίθετα επι-
μένει εξαιτίας του ότι χρειάζεται επειγόντως τον Ιησού κι 
αποδέχεται την προσβολή του Ιησού προς αυτήν. Στο πρώ-
το στάδιο ανάγνωσης λοιπόν η Dube αναζητά στο κείμενο 
σημάδια του ιμπεριαλισμού και σημειώνει τους τρόπους με 
τους οποίους ο τόπος, η περιγραφή, ο χαρακτήρας και ο δι-
άλογος επιβάλλουν την ιδεολογία της αυτοκρατορίας μέσα 
στην ίδια την ιστορία. 

Οι λευκές δυτικές αναγνώσεις του Μτ 15, 21-28 και 
η αποβολή της αποικιοκρατίας

Το επόμενο βήμα της Dube είναι να στραφεί στις ερμηνεί-
ες του κειμένου. Η Dube πιστεύει ότι όλες οι ερμηνείες δι-
αμορφώνονται είτε από τις κοινότητες που «προωθούν και 
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συνεργάζονται με τους αποικιοκρατικούς θεσμούς εκπαίδευ-
σης» ή από εκείνους που «απορρίπτουν και αποβάλλουν τον 
αποικιοκρατικό χαρακτήρα των ιμπεριαλιστικών κειμένων 
μέσα από τις κριτικές πρακτικές τους» (Dube, 2000, 157). 
Αναλύει διάφορες μορφές «λευκών δυτικών ανδρικών» ερ-
μηνειών (Dube, 2000, 158-169) που ακολουθούνται από μία 
σειρά «λευκών δυτικών φεμινιστικών» ερμηνειών (Dube, 
2000, 169-182). Καταλήγει σε μία σειρά συμπερασμάτων (βλ. 
Dube, 2000, 168-169 και 182-183), τα σημαντικότερα μετα-
ξύ των οποίων είναι:

•	 ότι αυτοί οι ερμηνευτές δε λαμβάνουν υπόψη τη συνά-
φεια του εννοούμενου συγγραφέα του κατά Ματθαίον 
μέσα στην αυτοκρατορική συνάφεια, ώστε να κατανο-
ηθεί ο τρόπος με τον οποίο ζητήματα εξουσίας και σχέ-
σης με τους Ρωμαίους καθώς επίσης και με άλλες αντί-
παλες ομάδες μπορούν να επηρεάζουν τον τρόπο που 
παρουσιάζεται η ιστορία·

•	 ότι άνδρες ερμηνευτές ειδικότερα διαβάζουν το ευαγγέ-
λιο ως ένα απαρχαιωμένο κείμενο που δε μπορεί να μας 
πληροφορήσει για τις σχέσεις μεταξύ των εθνών και των 
κοινωνικών φύλων στο σύγχρονο κόσμο·

•	 ότι μολονότι οι φεμινίστριες συγγραφείς παρουσιάζουν 
μεγαλύτερη ετοιμότητα στο να εντοπίσουν τα ζητήματα 
εξουσίας στις σχέσεις των κοινωνικών φύλων, δε φαίνε-
ται να κατανοούν τους τρόπους με τους οποίους οι «προ-
νομιούχες τάξεις» κατέλαβαν αυτήν τη θέση παρουσιά-
ζοντας τον εαυτό τους ως ανώτερο από τις άλλες φυλές·

•	 ότι συζητήσεις για την ιεραποστολή φαίνεται να «συνε-
χίζουν να επιβεβαιώνουν ότι οι βιβλικές θρησκείες είναι 
γενικά έγκυρες για όλες τις κουλτούρες, παρά την απόρ-
ριψη των μη χριστιανικών κόσμων»

Όλα αυτά οδηγούν την Dube στο να τονίσει τη σημασία της 
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απεμπόλησης της πατριαρχίας και της αποικιοκρατίας από τα 
κείμενα προτού καταστεί δυνατό να τα αξιοποιήσει εκ νέου. 

Απελευθερωτική αλληλεξάρτηση ως μέσο ερμηνείας 
του κειμένου

Η Dube προτείνει μία τεχνική ανάγνωσης την οποία ονομά-
ζει «απελευθερωτική αλληλεξάρτηση». Αυτό που εννοεί με 
αυτό είναι η αναγνώριση ότι οι περισσότερες σύγχρονες αλ-
ληλεξαρτήσεις είναι σχέσεις καταπίεσης και εκμετάλλευσης· 
η απελευθερωτική αλληλεξάρτηση προσπαθεί να κτίσει με 
τέτοιο τρόπο τη σχέση ώστε αυτή να τιμά, να εκτιμά και να 
επιβεβαιώνει την αξιοπρέπεια όλων των ανθρώπων. Έτσι ο 
Dube ζήτησε τις γυναίκες των Αφρικανικών Ανεξάρτητων 
Εκκλησιών (ΑΙC) να απαντήσουν ερωτήσεις σχετικά με την 
περικοπή στη βάση ενός ερωτηματολογίου και δε στηρίχθη-
κε μόνο στη δική της ερμηνεία του κειμένου.

Η Dube ονόμασε το πλέγμα ανάγνωσης το οποίο ανά-
πτυξε «πλέγμα ανάγνωσης Semoya»· Semoya σημαίνει «πνευ-
ματικός» και ήταν αυτό που κυρίως οδήγησε τις περισσότε-
ρες ερμηνείες που προτάθηκαν από τις γυναίκες της AIC. Η 
Dube υποστηρίζει ότι η Moya, το πνεύμα, είναι εκείνο που 
δίνει τη δυνατότητα στα μέλη της AIC να αντισταθούν στις 
κυριαρχικές αποικιοκρατικές αναγνώσεις των εκκλησιών που 
ιδρύθηκαν από ιεραποστόλους και να ιδρύσουν δικές τους 
ανεξάρτητες εκκλησίες. Αυτό το πνεύμα βλέπει στην άρνη-
σή τους να δουν τον Ισραήλ ή την Χαναάν ως αποκλειστι-
κούς όρους. Μέσα σε αυτές τις αναγνώσεις της περικοπής 
επανερμηνεύουν τον Ισραήλ ώστε να σημαίνει όλους εκεί-
νους που πιστεύουν και τη Χαναάν να είναι «μία πλούσια γη 
της πίστης που την αναζητούν οι Ισραηλίτες» (Dube, 2000, 
188 και 192). Σημειώνει ότι οι γυναίκες επέμειναν να διαβά-
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ζουν το κείμενο με μια τάση περιχώρησης και τονίζοντας τη 
σημασία της θεραπείας των σχέσεων μεταξύ των ανθρώπων. 

Ένα άλλο σημαντικό χαρακτηριστικό είναι ότι οι γυ-
ναίκες της AIC αρνούνται να περιορισθούν στο γραμμένο 
λόγο. Ακούν και επηρεάζονται από το λόγο του πνεύματος 
και έτσι αρνούνται να αναπαράγουν ιστορίες που λέγονται 
γι’ αυτές κι οι οποίες ενισχύουν την καταπίεση που αυτές 
υφίστανται· αντίθετα «ξαναλένε και πλέκουν τις δικές τους 
ιστορίες θεραπείας και δύναμης» (Dube, 2000, 195). 

Συμπεράσματα

Η ανάγνωση του κειμένου από την Dube έχει τρία επίπεδα: 

•	 Το πρώτο επίπεδο εντοπίζει τους τρόπους με τους οποί-
ους ο εννοούμενος συγγραφέας του κατά Ματθαίον δια-
μόρφωσε την αφήγηση από μία προοπτική που αναζητά 
στήριξη από την αυτοκρατορία κι η οποία διαφοροποιεί 
μεταξύ εκείνων που είναι ανώτεροι (Ιησούς) κι εκείνων 
που είναι κατώτεροι (την Χαναναία γυναίκα) και ενι-
σχύει την καταπίεση της Χαναναίας γυναίκας συνδέο-
ντάς την με τη γη, τη Χαναάν, που ιστορικά ήταν υπό 
την κατοχή των Ιουδαίων.

•	 Το δεύτερο επίπεδο ασκεί κριτική στον τρόπο με τον 
οποίο τόσο οι ανδρικές όσο και οι γυναικείες λευκές δυ-
τικές κριτικές προσεγγίσεις παράβλεψαν πτυχές της κα-
ταπίεσης μέσα στο κείμενο.

•	 Το τρίτο επίπεδο παρουσιάζει ένα διαφορετικό τρόπο 
ανάγνωσης – μία ανάγνωση που αναδεικνύει την απε-
λευθερωτική δυναμική της πραγματικής αλληλεξάρτη-
σης και η οποία στηρίζεται στην ανάγνωση της κοινό-
τητας ως ένα τρόπο αντίστασης στην καταπίεση που 
επιβάλλεται τόσο στο κείμενο όσο και σε ερμηνείες του.
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Και τα τρία επίπεδα προσπαθούν να απαλλάξουν το κεί-
μενο από την αποικιακή ερμηνεία και στη συνέχεια να το αξι-
οποιήσουν εκ νέου για εκείνους που περισσότερο από όλους 
επηρεάζονται από μία τέτοια αποικιοκρατία και να οδηγή-
σουν στην απελευθέρωση την καταπίεση, η οποία πηγάζει 
από μία τέτοια αποικιοκρατία.

Αξιολόγηση της μεταποικιακής κριτικής ερμηνευτικής 
προσέγγισης

Η μορφή της μεταποικιακής κριτικής ερμηνευτικής προσέγ-
γισης που προτείνει η Dube έχει πολλά κοινά στοιχεία με τις 
κριτικές αναγνώσεις της απελευθέρωσης, του φεμινισμού 
και του γυνισμού.

•	 Όπως όσοι εφαρμόζουν την κριτική ερμηνευτική προ-
σέγγιση της απελευθέρωσης προσπαθεί να εντοπίσει και 
να ανατρέψει την καταπίεση των φτωχών κοινοτήτων 
και να διαβάσει το κείμενο με ανθρώπους μέσα από αυ-
τές τις κοινότητες.

•	 Όμως όσοι εφαρμόζουν την φεμινιστική κριτική ερμη-
νευτική προσέγγιση προσπαθεί να εντοπίσει τρόπους με 
τους οποίους η πατριαρχία λειτουργεί τόσο μέσα στην 
Καινή Διαθήκη όσο και στις ερμηνείες της προκειμένου 
να επιβάλλει την καταπίεση των γυναικών.

•	 Όπως όσοι εφαρμόζουν την κριτική ερμηνευτική προ-
σέγγιση από πλευράς του γυνισμού ασκεί κριτική στη 
στάση της λευκής δυτικής φεμινιστικής κριτικής ερμη-
νευτικής προσέγγισης η οποία αγνοεί τις διαφορές εξου-
σίας που υφίστανται μεταξύ των λευκών δυτικών γυ-
ναικών και των αδελφών τους σε ολόκληρο τον κόσμο. 

Ενώ όμως η μεταποικιακή κριτική ερμηνευτική προσέγ-
γιση (από κοινού με άλλες κριτικές προσεγγίσεις σε αυτό το 
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μέρος του βιβλίου) είναι ένας ετερόκλητος κλάδος που στη-
ρίζεται σε άλλες κριτικές προσεγγίσεις, διακρίνεται επίσης 
από όλες αυτές, καθώς η κύρια κριτική της στρέφεται ενα-
ντίον της ιδεολογίας της αποικιοκρατίας και της αυτοκρα-
τορίας και εναντίον των πολλών επιπτώσεων της αποικιο-
κρατίας. Τονίζει πώς η συχνά μη αναγνωριζόμενη αποδο-
χή της κυριαρχίας μίας αυτοκρατορίας διαμορφώνει κείμε-
να και ερμηνείες καθώς επίσης και στάσεις απέναντι σε εκεί-
νους που είναι θύματα μίας τέτοιας κυριαρχίας. Μία από τις 
μεγαλύτερες συνεισφορές της μεταποικιακής κριτικής ερμη-
νευτικής προσέγγισης είναι ο τρόπος με τον οποίο εφιστά 
την προσοχή τόσο στην επιρροή της αυτοκρατορίας και της 
αποικιοκρατίας επάνω σε αρχαίες και σύγχρονες κοινωνίες 
και στη διαδεδομένη έμμεση αποδοχή αυτής της επίδρασης 
από τους συγγραφείς και ερμηνευτές της Καινής Διαθήκης. 
Είναι δίκαιο να πει κανείς ότι εκείνοι που δε δέχθηκαν την 
επίδραση της καταπίεσης μπορούν συχνά να παραμείνουν 
τυφλοί στις επιδράσεις της και η μεταποικιακή θεωρία μά-
χεται εναντίον αυτού.





22
Ασιατική κριτική ερμηνευτική 

προσέγγιση
(Asian criticism)

Τι είναι η ασιατική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση;

Η ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση εξερευνά τη Βίβλο αξι-
οποιώντας την ευρύτατη εμπειρία και τις προοπτικές που 
έχουν οι αναγνώστες της Ασίας. Μπορεί μερικές φορές να 
συμπίπτει εν μέρει με τη μεταποικιακή ερμηνεία καθώς μερι-
κοί αναγνώστες διαβάσουν τόσο τη Βίβλο και όσο την Ασία 
μέσα από μετααποικιακές συνάφειες.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της; 
Tat-siong Benny Liew

Είναι σημαντικό να αντιληφθούμε ότι η ασιατική ερμηνευτι-
κή προσέγγιση της Καινής Διαθήκης είναι τόσο ρευστή όσο 
και ποικιλόμορφη. Εκτός από την χαρτογραφική πολιτική 
της ηπειρωτικής και εθνικής οροθεσίας (δηλαδή, τα ερωτή-
ματα που αφορούν στο πού θα πρέπει να τοποθετηθούν τα 
όρια μεταξύ των ηπείρων καθώς επίσης και μεταξύ των χω-
ρών), πρέπει να γίνει κατανοητό ότι υπάρχουν μεθοδολογι-
κές, θεολογικές και γλωσσικές διαφορές μεταξύ των εθνών 
της Ασίας. Αυτό είναι σημαντικό, επειδή με το συνεχώς αυ-
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ξανόμενο πληθυσμό μεικτών ή πολυφυλετικών ατόμων και 
τη συνεχή εξάπλωση της ασιατικής διασποράς, οι συζητή-
σει για το τι ή ποιος είναι «Ασιάτης» καθίσταται όλο και πε-
ρισσότερο περίπλοκο και δεν μπορεί να περιοριστεί στα γε-
ωγραφικά όρια των εθνών μέσα στην ασιατική ήπειρο. Χω-
ρίς να αρνείται κανείς ότι οι μη Ασιάτες μπορούν να συμμε-
τέχουν στην ασιατική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση της 
Καινής Διαθήκης (ειδικά λευκοί ιεραποστολικοί ιεροκήρυ-
κες και θεολογικοί εκπαιδευτικοί στην Ασία), λαμβάνοντας 
υπόψη όχι μόνο τη δύναμη της διαφοράς μεταξύ των Ασι-
ατών και των λευκών αλλά και τη συνάφεια αυτού του τό-
μου, θα περιορίσω τη συζήτηση στους Ασιάτες μελετητές οι 
οποίοι έχουν δημοσιεύσει στα αγγλικά, καθώς θα προχωρώ 
στη συζήτηση της ιστορίας και των ευαισθησιών της ασια-
τικής ερμηνευτικής προσέγγισης.

Το πότε οι αρχαίες χριστιανικές παραδόσεις από την 
Παλαιστίνη έφθασαν σήμερα στη λεγόμενη σήμερα Ασία εί-
ναι συζητήσιμο (παρόλο που ινδικές παραδόσεις έχουν προ-
τείνει ότι αυτό συνέβη ήδη από τα μέσα του 1ου μ.Χ. αιώνα 
– δηλαδή πριν γραφτούν τα περισσότερα από τα βιβλία της 
Καινής Διαθήκης, για να μην κάνουμε λόγο για την ένταξή 
τους στον κανόνα). Επειδή αυτός ο τόμος ασχολείται με την 
κριτική της Καινής Διαθήκης ήδη από τις αρχές της σύγχρο-
νης κριτικής βιβλικής έρευνας στην Ευρώπη, θα ξεκινήσω 
με το αποικιακό και ιεραποστολικό κίνημα των λευκών πε-
ρίπου κατά τη σύγχρονη εποχή. Οι δύο αυτές κινήσεις, που 
επικαλύπτουν η μία την άλλη (η κριτική βιβλική έρευνα και 
το αποικιακό και ιεραποστολικό κίνημα) συνέχισαν να επη-
ρεάζουν την ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση, ανεξάρτητα 
από το εάν η μεθοδολογική έμφαση βρισκόταν στο «γεγο-
νός», στο «κείμενο» ή στον «αναγνώστη», μολονότι οι κριτι-
κές ερμηνευτικές προσεγγίσεις που έδωσαν ιδιαίτερη προσο-
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χή στους αναγνώστες και / η στις ιδεολογίες είναι πιο πιθα-
νό να αναδείξουν αναγνώσεις που είναι σαφώς «ασιατικές». 
Θέτοντάς το διαφορετικά, η πρακτική της ασιατικής κριτι-
κής ερμηνευτικής προσέγγισης είναι ρευστή και αρκετά ποι-
κιλόμορφη ώστε να συμπεριλαμβάνει όλες τις κριτικές προ-
σεγγίσεις που εκπροσωπούνται σε αυτόν τον τόμο (βλ. για 
παράδειγμα, Kinukawa, 1994· Yamaguchi, 2002). Το γεγο-
νός ότι η ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση έχει διασυνδέ-
σεις και ομοιότητες με άλλες κριτικές ερμηνευτικές προσεγ-
γίσεις –και κάποιες φορές τις χρησιμοποιεί ακόμη όλες μαζί 
σε ένα μεγάλο κολάζ (κάτι που γίνεται μέσα από τη σύνθεση 
ενός ευρέως ευρέως φάσματος αντικειμένων)- αυτό δε ση-
μαίνει ότι δεν έχει και τις δικές της διαφοροποιήσεις.

Σχεδόν αμέσως μόλις η Καινή Διαθήκη μεταφράστηκε 
στις ασιατικές γλώσσες – χάρις κυρίως σε προτεστάντες ιε-
ραπόστολους κατά το 18ο και 19ο αι. και στην έμφαση της 
μεταρρύθμισης στην Αγία Γραφή – οι Ασιάτες έβαλαν την 
Καινή Διαθήκη στην συζήτηση με τις δικές τους αυτόχθονες 
παραδόσεις και/ή τις κοινωνικοπολιτικές πραγματικότητες 
(βλ. επίσης Kwok, 1995, 8-19). Αυτές οι αυτόχθονες παραδό-
σεις μπορεί να είναι φιλολογικά κείμενα και/ή θρησκευτική 
δοξασίες που έχουν τιμηθεί, αναγνωρισθεί και/ή έχει εφαρ-
μοσθεί μέσα στον χρόνο, αν και θα πρέπει να θυμάται κα-
νείς ότι η φιλολογικές και οι θρησκευτικές παραδόσεις μπο-
ρεί να είναι ένα και το αυτό, δεδομένου ότι πολλές ασιατι-
κές θρησκείες έχουν τη δική τους συλλογή ιερών κειμένων. 
Όταν γίνονται προσπάθειες για να τοποθετηθούν αυτές οι 
θρησκειο-πολιτιστικές παραδόσεις παράλληλα με την Και-
νή Διαθήκη, αυτές οι προσπάθειες έχουν την τάση να ακο-
λουθούν δύο διακριτές αν και όχι απαραίτητα αμοιβαία απο-
κλειστικές κατευθύνσεις.

•	 Από τη μία, υπάρχουν οι προσπάθειες εκείνες που επι-
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διώκουν να δημιουργήσουν κάποια αντιστοιχία μεταξύ 
της Καινής Διαθήκης και των ασιατικών παραδόσεων 
προκειμένου να καταστεί η Καινή Διαθήκη πολιτισμικά 
πιο προσιτή ή σύμφωνη. Ο Yeo Khiok-khng, ένας Κινέ-
ζος της Μαλαισίας ο οποίος διδάσκει και στις δύο πλευ-
ρές του Ειρηνικού, σύγκρινε την κοσμοθεωρία yin-yang 
των Κινέζων με την έννοια του «κατάλοιπου» στην προς 
Εβραίους καθώς επίσης τις αντιλήψεις της κινέζικης li 
και yen με τον τονισμό από τον Παύλο της Τορά (Νό-
μου) και το πνεύμα στην προς Ρωμαίους (1998, 65-105 
και 129-61). Ομοίως, ο Ινδός Vengal Chakkarai είχε, εδώ 
και πολλές δεκαετίες νωρίτερα, συγκρίνει την ενσάρκω-
ση του Ιησού στο ευαγγέλιο του Ιωάννη με την ινδουι-
στική ιδέα του avatar, τη σωματική εκδήλωση μιας θεϊ-
κής ύπαρξης στη γη (1930).

•	 Από την άλλη πλευρά, υπάρχουν προσπάθειες να ακο-
λουθηθεί η πιο επιθετική πορεία χρησιμοποιώντας πα-
ράλληλα ή ομοιότητες μέσα στο πλαίσιο των δικών τους 
παραδόσεων προκειμένου να μειωθεί η προβολή της Και-
νής Διαθήκης ως μοναδικής θεϊκής αποκάλυψης ή για να 
υπογραμμισθούν οι διαφορές προκειμένου να αμφισβη-
τηθεί η επάρκεια της Καινής Διαθήκης. Ένα παράδειγμα 
θα μπορούσε να είναι εκείνο του Stanley J. Samartha από 
την Ινδία, ο οποίος αμφισβητεί τις αποκλειστικές αξιώ-
σεις του ίδιου του Χριστού ή και για το Χριστό μέσα στην 
Καινή Διαθήκη, και προτείνει ότι διαφορετικές παραδό-
σεις πίστης και διαφορετικά ιερά κείμενα πρέπει να αξι-
οποιούνται και να εμπλουτίζονται αμοιβαία (1987· 1994).

Καθώς αυτές οι θρησκειο-πολιτισμικές παραδόσεις συχνά 
έχουν μακρά και συνεχή επίδραση ο διαχωρισμός τους από 
τη σύγχρονη κοινωνικοπολιτική κατάσταση είναι επίσης 
μάλλον ευρετικός (ένα εργαλείο που χρησιμοποιείται για 
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την διευκόλυνση ή την περαιτέρω διερεύνηση) κι όχι από-
λυτος. Ο Raja Rammohan Roy, ένας Βραχμάνος της Βεγ-
γάλης στην Ινδία, για παράδειγμα, χρησιμοποίησε τα συνο-
πτικά ευαγγέλια, πολύ πριν οι ιστορικές-κριτικές μεθόδους 
αναπτυχθούν πλήρως, για να παροτρύνει για την ηθική με-
ταρρύθμιση μεταξύ των ινδουιστών και να σφετερισθεί ταυ-
τόχρονα την καινοδιαθηκική ερμηνεία των λευκών ιεραπο-
στόλων (1820). Αυτό είναι ένα κοινό χαρακτηριστικό της 
ασιατικής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης, η οποία συ-
χνά αξιοποιεί παρόμοιες διαλογικές κινήσεις (δηλαδή, κινή-
σεις που μοιάζουν το δούναι και λαβείν ενός διαλόγου πί-
σω-μπρος) μεταξύ της Καινής Διαθήκης και μιας συγκεκρι-
μένης κοινωνικοπολιτικής κατάστασης, έτσι ώστε η Καινή 
Διαθήκη να διαμορφώνει την κατάσταση ή η κατάσταση να 
χρησιμοποιείται για να ασκείται κριτική στην Καινή Διαθή-
κη. Τέτοια παραδείγματα είναι:

•	 Ο Yeo, που αναφέρθηκε παραπάνω, ο οποίος επίσης χρη-
σιμοποίησε τα κείμενα του Παύλου για να αμφισβητήσει 
τις αντιλήψεις και τις πολιτικές του Mao Zedong (2002).

•	 O Byung-mu Ahn από την Κορέα, ο οποίος σύνδεσε τη 
λέξη όχλος του κατά Μάρκον ή «πλήθος» με τους κατα-
πιεσμένους minjung της Κορέας, και έτσι η ταύτισε τους 
τελευταίους με το ακροατήριο και τους αποδέκτες του 
μηνύματος του Ιησού και την αποστολή της απελευθέ-
ρωσης (1981).

•	 Ο Carlos H. Abesamis από τις Φιλιππίνες, ο οποίος ανα-
φέρθηκε και στο Μάρκο και στους Εβδομήκοντα για να 
υποστηρίξει την απελευθερωτική φύση της αποστολής 
του Ιησού (1987··βλ. επίσης Abesamis 1990).

•	 Ο Dhyanchand Carr της Ινδίας, ο οποίος χρησιμοποίη-
σε το κατά Ματθαίον για να δημιουργήσει «μια βιβλική 
βάση για τη θεολογία Dalit» (1994).
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•	 Η Jean K. Kim, μια Κορεάτισσα Αμερικανή φεμινίστρια, 
που μελετά το ευαγγέλιο του Ιωάννη και τα εθνικιστικά 
κινήματα της Κορέας κατά τον 20ο αι. παράλληλα με-
ταξύ τους, για να καταλήξει στο συμπέρασμα ότι και τα 
δύο είναι ένοχα για τη θυσία των γυναικών για χάρη του 
ανδρικού συμφέροντος (2004).

Αυτή η διαλογική έμφαση της ασιατικής κριτικής ερμηνευτι-
κής προσέγγισης έχει δύο ακόμη χαρακτηριστικά. Πρώτον, 
με την έμφαση που δίνει στις ντόπιες παραδόσεις ή στις κοι-
νωνικοπολιτικές καταστάσεις, αυτές οι αναγνώσεις τείνουν 
να είναι μάλλον σαφώς θεολογικές. Αξιοποιώντας τις θεο-
λογικές πηγές τόσο εντός όσο και πέραν της Ασίας, η γραμ-
μή μεταξύ της θεολογίας και των βιβλικών σπουδών στην 
ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση είναι μάλλον περισσότε-
ρο θολή από ό,τι συμβαίνει συνήθως μέσα στις παραδοσια-
κές σπουδές της Καινής Διαθήκης.

Δεύτερον, οι αναφορές στις ντόπιες παραδόσεις και/ή 
στις κοινωνικοπολιτικές καταστάσεις συνήθως τοποθετούν 
την ασιατική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση σε στενότερη 
και μεγαλύτερη σύνδεση με τη μετααποικιακή κριτική ερμη-
νευτική προσέγγιση. Ο R. S. Sugirtharajah, από τη Σρι Λάν-
κα, που διδάσκει στην Αγγλία, έχει κάνει πολλά για την ανά-
πτυξη της ασιατικής ερμηνευτικής προσέγγισης προς την κα-
τεύθυνση αυτή (1998). Ενώ ο Sugirtharajah τείνει να χρησι-
μοποιεί τις ασιατικές παραδόσεις και καταστάσεις για να «μι-
λήσει ξανά πίσω» στην Καινή Διαθήκη, η μεταποικιακή κρι-
τική ερμηνευτική προσέγγιση διασταυρώνεται με την ασια-
τική ερμηνευτική προσέγγιση που χρησιμοποιεί την Καινή 
Διαθήκη ως μία πηγή ή ως ένα σύμμαχο για τη μεταποικιακή 
αντίσταση (δείτε για παράδειγμα Joy, 2005· S. H. Kim, 2006), 
αν και πάλι η ασιατική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση δεν 
αξιοποιεί πάντοτε την Καινή Διαθήκη με τέτοιους δυαδικούς 
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όρους. Ο Simon Samuel από την Ινδία, για παράδειγμα, έχει 
διαβάσει το κατά Μάρκον ως ένα «αποικιακό αίνιγμα» με δυ-
ναμικές τόσο φιλοαποικιακές όσο και αντιαποικιακές (2007).

Ποια είναι τα έργα σταθμοί για την ασιατική 
ερμηνευτική προσέγγιση;

Η ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση είναι τόσο ευρεία που 
δεν είναι πραγματικά δυνατό να υπάρξουν τα έργα σταθ-
μοί όπως συμβαίνει με άλλες κριτικές προσεγγίσεις: οι τό-
μοι παρακάτω υπήρξαν σημαντικοί, αλλά πολλοί, πολλοί 
άλλοι θα μπορούσαν –και πιθανόν θα έπρεπε - να έχουν πε-
ριληφθεί προκειμένου να φτάσουμε σε κάποια ιδέα των έρ-
γων – σταθμών. 

Rammohun Roy (1820), An Appeal to the Christian Public, 
in Defense of the ‘ Precepts of Jesus’, Calcutta.

Αυτός ο τόμος είναι σημαντικός επειδή καταδεικνύει ότι 
ήδη το 1820 ο Roy χρησιμοποιούσε την Καινή Διαθήκη στο 
διάλογο με το περιβάλλον του, προωθώντας τη μεταρρύθ-
μιση και ασκώντας κριτική στην ερμηνεία της Καινής Δια-
θήκης από τους ιεραποστόλους.

Kwok Pui-lan (1995) Discovering the Bible in the Non-Biblical 
World. Maryknoll: Orbis.

H Kwok Pui-lan είναι γνωστή διεθνώς για το πρωτο-
ποριακό έργο της στο χώρο της ασιατικής φεμινιστικής θε-
ολογίας. Αυτό το βιβλίο εξηγεί τα πολλά επίπεδα και τις με-
θόδους που αξιοποιούνται μέσα στην ασιατική κριτική ερ-
μηνευτική προσέγγιση και υποστηρίζει υπέρ της Βίβλου ότι 
είναι ένα «βιβλίο που μιλά», δηλαδή, ένα βιβλίο που συνο-
μιλεί με τους αναγνώστες του.

Yamaguchi Satoko (2002), Mary and Martha: Women in the 
World of Jesus. Maryknoll: Orbis.
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Η Yamaguchi διερευνά τις γυναίκες στο Ευαγγέλιο του 
Ιωάννη από μια ιαπωνική φεμινιστική προοπτική και υποστη-
ρίζει τη σημασία της ιστορικής δημιουργικότητας εκ νέου.

Yeo Khiok-khng (2002) Chairman Mao Meets the Apostle 
Paul: Christianity, Communism, and the Hope of China. 
Grand Rapids: Brazos.

Αυτό το βιβλίο καθιστά σαφή τη σημασία του διαλόγου 
με τη συνάφεια του συγγραφέα και παρουσιάζει, μέσω του 
διαλόγου με τα κείμενα του προέδρου Μάο, την αμοιβαία 
μεταμορφωτική αξία ενός τέτοιου διαλόγου.

Mary F. Foskett και Jeffrey Kah-Jin Kuan (2006) Ways of Be-
ing, Ways of Reading: Asian American Biblical Interpretation. 
St Louis: Chalice.

Αυτός ο σημαντικός τόμος παρουσιάζει μια σειρά από 
άρθρα που καθιστούν σαφή την ποικιλία των μεθόδων που 
υπάρχουν ακόμη και μέσα στην ασιατική αμερικανική κρι-
τική ερμηνευτική προσέγγιση της Βίβλου.

Η ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση στην πράξη

Όπως κατέστησε σαφές ο Liew παραπάνω, η ασιατική κριτι-
κή ερμηνευτική προσέγγιση είναι ευρεία και ποικίλη. Όπως 
πολλές από τις κριτικές ερμηνευτικές προσεγγίσεις σε αυτό 
το μέρος του βιβλίου, κανένα πρακτικό παράδειγμα που επι-
λέγεται δεν μπορεί να συλλάβει την κριτική στο σύνολό της. 
Οι ασιατικές κριτικές ερμηνευτικές προσεγγίσεις κυμαίνο-
νται από τις ιαπωνικές φεμινιστικές προσεγγίσεις στις ινδι-
κές μετααποικιακές μελέτες και τις κορεατικές απελευθερω-
τικές ερμηνείες, για να αναφέρουμε μόνο τρεις από ένα πά-
ντα διευρυνόμενο φάσμα. Υπάρχουν πολλά πρακτικά πα-
ραδείγματα που θα μπορούσα να χρησιμοποιήσω για να πα-
ρουσιάσω την ασιατική ερμηνευτική προσέγγιση στην πρά-
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ξη, και η επιλογή μόνο μίας, φυσικά, θα παρουσιάσει απλά 
ένα μόνο δρόμο τον οποίο επέλεξε ένας συγκεκριμένος με-
λετητής για να ερμηνεύσει την Καινή Διαθήκη από μια ασι-
ατική προοπτική. Έχοντας αυτό υπόψη, έχω αποφασίσει να 
χρησιμοποιήσω ένα άρθρο που άσκησε επίδραση στην κα-
τώτερη ερμηνεία – δηλαδή, σε εκείνη που αναφέρεται σε αν-
θρώπους που θεωρούνται ότι έχουν μία κατώτερη θέση μέσα 
στην κοινωνία (βλ. για παράδειγμα Joy, 2005) – αλλά που 
είναι κάπως διαφορετική από τα άλλα κείμενα που χρησι-
μοποιήθηκαν, για παράδειγμα, στα κεφάλαια σχετικά με τη 
μεταποικιακή ή την αφροαμερικανική κριτική ερμηνευτική 
προσέγγιση σε αυτόν τον τόμο.

O Ahn Byung-mu δημοσίευσε μία μελέτη στα 1981, το 
οποίο ανατυπώθηκε το 1991 στις Voices from the Margin 
και το οποίο έφερε τον τίτλο “Jesus and the Minjung in the 
Gospel of Mark” στο οποίο διερεύνησε το ρόλο του «πλή-
θους» στο κατά Μάρκον ευαγγέλιο από την προοπτική της 
κατώτερης ερμηνείας. Η «θεολογία minjung» αναπτύχθηκε 
στη δεκαετία του 1970 στη Νότια Κορέα και είναι μια θεο-
λογία ανθρώπων που επιδιώκουν να ανατρέψουν την κοινω-
νική αδικία που έχει επιπτώσεις σε όλους εκείνους που είναι 
περιθωριοποιημένοι, καταπιέζονται ή γίνονται αντικείμενο 
εκμετάλλευσης μέσα στην κοινωνία.

Το πλήθος στο κατά Μάρκον και η θεολογία minjung

Μια από τις κεντρικές ομάδες ανθρώπων μέσα στο κατά 
Μάρκον ευαγγέλιο είναι το πλήθος, το οποίο παρακολουθεί 
την δραστηριότητα του Ιησού και είναι κατάπληκτο για αυτό 
που κάνει. Κατά έναν ενδιαφέροντα τρόπο, ένα από τα απο-
τελέσματα της κριτικής της μορφής και της κριτικής της σύ-
νταξης ήταν να υποβαθμίσουν τη σημασία του πλήθους στο 
Μάρκο. Η κριτική μορφής εστίασε το ενδιαφέρον στα λό-
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για του Ιησού με αποτέλεσμα να αποκλεισθεί το πλαίσιο συ-
μπεριλαμβανομένου και του πλήθους, μέσα στο οποίο αυτό 
εντάσσεται· από την άλλη, οι κριτικοί της σύνταξης, που εν-
διαφέρονταν περισσότερο για το πλαίσιο του Ευαγγελίου, 
εστίασαν περισσότερο το ενδιαφέρον τους στην κατανόη-
ση της ταυτότητας και της αποστολής του Ιησού παρά στο 
ρόλο των ανθρώπων μέσα στην ιστορία (βλ. Ahn, 1991, 87-8).

Οι άνθρωποι διαδραματίζουν έναν σημαντικό ρόλο στο 
ευαγγέλιο του Μάρκου. Ο Ahn σημειώνει ότι αρχικά εμφανί-
ζονται μέσα στη διήγηση ανώνυμοι και χωρίς συγκεκριμένη 
ταυτότητα και χαρακτηρίζονται ως «πολλοί», μέχρι που στο 
Μκ 2, 4 χαρακτηρίζονται με την ελληνική λέξη όχλος ή πλή-
θος, το οποίο εμφανίζεται στη συνέχεια 36 ακόμη φορές στο 
ευαγγέλιο. Ο Ahn εφιστά επίσης την προσοχή στο γεγονός 
ότι ο Μάρκος φαίνεται να επιλέγει να μην χρησιμοποιήσει 
τη λέξη λαός ή άνθρωποι, η οποία εμφανίζεται περίπου 2.000 
φορές στην μετάφραση των Εβδομήκοντα. Και οι δύο αυ-
τοί παράγοντες φαίνεται να καταδεικνύουν ότι αυτή η λέξη 
ήταν σημαντική για το Μάρκο, και ότι αυτός ήταν που την 
εισήγαγε στο λεξιλόγιο της Καινής Διαθήκης, δεδομένου 
ότι δεν εμφανίζεται σε κείμενα που γράφτηκαν πριν από το 
κατά Μάρκον, ενώ είναι κοινό στα ευαγγέλια και τις Πρά-
ξεις των Αποστόλων που γράφηκαν μετά το κατά Μάρκον 
(βλ. Ahn, 1991, 88).

Χαρακτηριστικά της λέξης ‘όχλος’ στο Μάρκο 

Ο Ahn σημειώνει ότι οι άνθρωποι που αποτελούν τον όχλο 
έχουν πέντε κύρια χαρακτηριστικά στο κατά Μάρκο (βλ. 
Ahn, 1991, 89-90):

1	 ακολουθούν τον Ιησού παντού και διαμορφώνουν το σκη-
νικό της διδασκαλίας του (για παράδειγμα, «πᾶς ὁ ὄχλος 
ἤρχετο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούς», Μκ 2, 13)·
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2	 είναι συχνά αμαρτωλοί: ο όχλος είναι το συλλογικό ου-
σιαστικό που χρησιμοποιείται συχνά για να περιγράψει 
τους εισπράκτορες φόρων και τους αμαρτωλούς (για πα-
ράδειγμα, «πολλοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ συνανέκειντο 
τῷ Ἰησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἦσαν γὰρ πολλοὶ καὶ 
ἠκολούθουν αὐτῷ, Μκ 2, 15)·

3	 διαφοροποιούνται από τους αποστόλους στους οποίους 
ο Ιησούς διδάσκει σε άλλες περιπτώσεις χωρίς τον όχλο 
(για παράδειγμα, «καὶ ἀφέντες τὸν ὄχλον παραλαμβάνου-
σιν αὐτὸν ὡς ἦν ἐν τῷ πλοίω», Μκ 4, 36)

4	 αντιτάσσονται στους εβραϊκούς ηγέτες, οι οποίοι επι-
τίθενται στον Ιησού ως εχθρό τους (για παράδειγμα, 
«ἦσαν δέ τινες τῶν γραμματέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ δια-
λογιζόμενοι ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν· τί οὗτος οὕτως λα-
λεῖ; βλασφημεῖ· τίς δύναται ἀφιέναι ἁμαρτίας εἰ μὴ εἷς 
ὁ θεός; Μκ 4, 6-7, σε αντιδιαστολή με το «ὥστε ἐξίστα-
σθαι πάντας καὶ δοξάζειν τὸν θεὸν λέγοντας ὅτι οὕτως 
οὐδέποτε εἴδομεν», Μκ 2, 12)

5	 οι Ιουδαίοι ηγέτες τους φοβόντουσαν και προσπάθησαν 
να μη τους προκαλέσουν (για παράδειγμα, «Καὶ ἤκου-
σαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ ἐζήτουν πῶς αὐτὸν 
ἀπολέσωσιν· ἐφοβοῦντο γὰρ αὐτόν, πᾶς γὰρ ὁ ὄχλος 
ἐξεπλήσσετο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ», Μκ 11, 18).

Επίσης σημειώνει ότι ο Ιησούς έχει συμπόνια προς το 
πλήθος, τους αποκαλεί μέλη του οικογένειά του, και ότι τους 
δίδαξε πολλά πράγματα. Η αντίθεση με τις ιουδαϊκές άρχου-
σες τάξεις υπογραμμίζει ότι ο όχλος ήταν φτωχός, περιθωρι-
οποιημένος και μακριά από το κέντρο εξουσίας και προερ-
χόταν επίσης από τη Γαλιλαία και όχι από την Ιερουσαλήμ, 
όπου έστρεφε το ενδιαφέρον της η εξουσία. Το πλήθος συ-
νιστούσαν οι αμαρτωλοί, οι τελώνες, οι άρρωστοι και άλλοι 
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που κινούνταν στα περιθώρια της κοινωνίας. Κατά συνέπεια, 
όταν ο Ιησούς δηλώνει ότι ήρθε να σώσει τους αμαρτωλούς 
και όχι τους δίκαιους, αυτό φαίνεται να υπονοεί μια ιδιαίτε-
ρη σχέση με τον όχλο.

Η έννοια του όχλου

Ο Ahn συνεχίζει με τη διερεύνηση της σημασία που έχει για 
τον Μάρκο η λέξη όχλος στο κατά Μάρκον, έτσι ώστε να την 
χρησιμοποιήσει με τόσο εμφανή τρόπο στο ευαγγέλιό του. 
Αν και υπάρχει εκτενής συζήτηση όσον αφορά στην ακριβή 
φύση του ‘am ha’aretz στην εβραϊκή παράδοση, ο Ahn υπο-
στηρίζει ότι η χρήση της λέξης όχλος από τον Μάρκο πρέ-
πει να κατανοηθεί ως ισοδύναμη με αυτή τη φράση, η οποία 
κατά λέξη σημαίνει «άνθρωποι της γης». Αν και πριν την 
Αιχμαλωσία οι ‘am ha’aretz ήταν οι πλούσιοι αριστοκράτες, 
κατά τη διάρκεια της Αιχμαλωσίας, η γη πέρασε σε εκείνους 
που παρέμειναν στη χώρα κι έτσι η φράση χρησιμοποιήθηκε 
από τις χαμηλότερες τάξεις, οι οποίοι δεν είχαν μεταφερθεί 
κατά το ίδιο διάστημα με τους εξορίστους. Τα μεταγενέστε-
ρα ραββινικά εβραϊκά κείμενα απαγορεύουν τις σχέσεις με 
τον ‘am ha’aretz, και υπάρχουν πολυάριθμες μειωτικές ανα-
φορές στο Talmud, όπου η λέξη φαίνεται σχεδόν συνώνυμη 
με τη λέξη «αμαθής». O Ahn υποστηρίζει ότι κατά τη διάρ-
κεια της εποχής του Ιησού η λέξη ‘am ha’aretz δηλώνει την 
κοινωνική θέση και είναι έτσι ισοδύναμη με τη λέξη «όχλος» 
του Μάρκου (βλ. Ahn, 1991, 99-100). 

Όχλος και minjung 

O Ahn καταλήγει στο συμπέρασμα ότι όχλος και minjung 
είναι ισοδύναμοι όροι. Και οι δύο λέξεις, υποστηρίζει, ανα-
φέρονται σε όλους εκείνους που περιθωριοποιούνται εξαι-
τίας της άνισης σχέσης τους προς εκείνους που βρίσκονται 
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στην εξουσία: η λέξη όχλος δεν είναι μια αφηρημένη έννοια 
αλλά συγκεκριμένη. Οι τελώνες εντάσσονται σε αυτήν την 
κατηγορία, όχι επειδή είναι φτωχοί, αλλά επειδή είναι πε-
ριφρονημένοι και βρίσκονται στο περιθώριο της κοινωνί-
ας στην οποία ζουν. Ο όρος είναι ρευστός και περιλαμβάνει 
όλους εκείνους που βρίσκονται στο περιθώριο της κοινωνί-
ας, για κάποιο λόγο. Επίσης υποστηρίζει ότι ο όχλος, ή min-
jung, έχει μεγάλη δύναμη, επειδή τον φοβούνται οι πλούσι-
οι και ισχυροί, ακόμα και αν δεν χρησιμοποιεί αυτή τη δύ-
ναμη για το όφελός του.

Υπάρχει μια ισχυρή σχέση μεταξύ του Ιησού και του 
όχλου: τους δέχεται, όπως είναι και δεν τους επιπλήττει· ποτέ· 
δεν προσπαθεί να τους οργανώσει σε κάτι που δεν είναι:

Δεν απαιτεί τίποτα από αυτούς με τη βία. Δεν ζητά να 
είναι ο κυβερνήτης ή το αφεντικό τους. Στέκεται μαζί τους 
«παθητικά». Μια σχέση μεταξύ του Ιησού και του minjung 
υφίσταται και στη συνέχεια παύει να υπάρχει. Τον ακολου-
θούν χωρίς όρους. Τον καλωσορίζουν. Επίσης, τον προδί-
δουν. (Ahn, 1991, 100)

Συμπεράσματα 

Σε αυτό το άρθρο, ο Ahn καταδεικνύει πως η συνάφεια και 
η Καινή Διαθήκη μπορούν να διαλεχθούν το ένα με το άλλο: 
εξετάζει μια ιδιαίτερη πτυχή της δικής του συνάφειας – την 
κατανόηση του minjung ως μίας περιθωριακής ομάδας στην 
κοινωνία- και το εντάσσει αυτό στην ανάγνωση του όχλου 
στο κατά Μάρκον. Κατά συνέπεια η στάση του Ιησού απέ-
ναντι στον όχλο θεωρεί ότι καθιστά σαφή τη στάση του απέ-
ναντι σε minjung. Η συμβολή ότι το άρθρο του Ahn είναι 
ότι ταυτίζει μια ομάδα στην περιγραφή από τον Μάρκο της 
δράσης του Ιησού, η οποία συχνά παραβλέπεται ή θεωρεί-
ται τμήμα του σκηνικού μέσα στο οποίο τοποθετείται ο Ιη-
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σούς ή μέσα στο οποίο περιγράφεται η στάση των μαθητών. 
O Ahn υποστηρίζει ότι είναι ο όχλος είναι σημαντικός από 
μόνος του και, στην πραγματικότητα, καταλαμβάνει κεντρι-
κή θέση στο κάλεσμα του Ιησού: οι τελώνες και οι αμαρτωλοί 
είναι μέρος του όχλου και ως εκ τούτου του minjung, και σε 
αυτούς είναι που ο Ιησούς έχει έρθει. Κατά συνέπεια ο Ahn 
εισάγει στην Καινή Διαθήκη μια οξεία κατανόηση των περι-
θωριακών κοινωνικών ομάδων, την οποία δανείζεται από τη 
δική του συνάφεια και την οποία χρησιμοποιεί για να κατα-
νοήσει πληρέστερα τις περιθωριακές ομάδες του κατά Μάρ-
κον έτσι ώστε, στη συνέχεια, η στάση του Ιησού απέναντι 
σε αυτή την ομάδα, στον όχλο, να εφαρμοστεί στη συνάφεια 
του Ahn, το minjung.

Αξιολόγηση της ασιατικής ερμηνευτικής προσέγγισης

Όπως πολλές ερμηνευτικές προσεγγίσεις σε αυτό το τρί-
το μέρος του βιβλίου, η ασιατική κριτική ερμηνευτική προ-
σέγγιση ασχολείται τόσο με το κείμενο της Καινής Διαθή-
κης όσο και με τη συνάφεια του ερμηνευτή και φέρνει συ-
χνά τα δύο σε διάλογο μεταξύ τους χρησιμοποιώντας ιδέ-
ες που προέρχονται από τη μία πραγματικότητα να φωτίσει 
την άλλη (από τη Βίβλο στη συνάφεια, από τη συνάφεια στη 
Βίβλο ή και τα δύο). Η φύση πολλών ασιατικών συναφειών 
έχει ως αποτέλεσμα να υπάρχει επικάλυψη μεταξύ της ασι-
ατικής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης και της μεταποι-
κιακής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης· αν και το παρά-
δειγμα που δόθηκε στο προηγούμενο κεφάλαιο προέρχεται 
από τον Musa Dube, ένα σημαντικό Αφρικανός ερμηνευτή 
που εφαρμόζει την μεταποικιακή θεωρία, αυτό θα μπορού-
σε με την ίδια ευκολία να προέρχεται από έναν αριθμό δια-
φορετικών ασιατικών μετααποικιακών ερμηνειών.

Οι πολλές διαφορετικές ασιατικές συνάφειες δίνουν 
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νόημα σε μία μεγάλη ποικιλία πιθανών ασιατικών ερμηνει-
ών. Είναι αδύνατο να προταθεί μία «συνεισφορά» της ασια-
τικής κριτικής ερμηνευτικής προσέγγισης στην Καινή Δια-
θήκη και αν το έκανε αυτό, θα έχανε το νόημα. Η ασιατική 
κριτική ερμηνευτική προσέγγιση συνιστάται από πολλούς 
διαφορετικούς τρόπους ανάγνωσης του κειμένου, οι οποίοι 
προκύπτουν μέσα στις ασιατικές συνάφειες και γίνονται από 
τους Ασιάτες αναγνώστες. Δεν συμβάλλουν τόσο πολύ στην 
έρευνα της Καινής Διαθήκης όσο ανοίγουν νέους κόσμους 
νοημάτων, οι οποίοι έχουν ως κέντρο τους τις πολλές εμπει-
ρίες, τους πολιτισμούς και τις ιδέες της ηπείρου της Ασίας.





23
Οικολογική κριτική ερμηνευτική 

προσέγγιση
(Ecological criticism)

Τι είναι η οικολογική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση;

Η οικολογική κριτική ερμηνευτική προσέγγιση συνδέεται 
με το πρόσφατο και ολοένα αυξανόμενο ενδιαφέρον ανά-
γνωσης των βιβλικών κειμένων υπό το φως των περιβαλ-
λοντικών και οικολογικών προκλήσεων που αντιμετωπί-
ζουμε τον 21ο αιώνα.

Πώς αναπτύχθηκε η θεωρία και ποια είναι τα κύρια 
χαρακτηριστικά της; 
David G. Horrell 

Αντίθετα με ορισμένες από τις καθιερωμένες μορφές της βι-
βλικής κριτικής ερμηνείας η οικολογική κριτική ερμηνευτι-
κή προσέγγιση δεν αντιπροσωπεύει μια σαφώς καθορισμέ-
νη ή ευρέως εφαρμοσμένη «μέθοδο» στις βιβλικές μελέτες. 
Δεδομένου ότι υιοθετούνται από αυτή ποικίλες προοπτικές 
και προσεγγίσεις, θα πρέπει ο οποιοσδήποτε ορισμός της με-
θόδου (όπως ο παραπάνω) να παραμείνει κατά κάποιο τρό-
πο ανοικτός. 

Ο κύριος λόγος της αύξησης του ενδιαφέροντος της βι-
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βλικής ερμηνευτικής για την οικολογική ερμηνεία οφείλεται 
στην ενίσχυση των οικολογικών ανησυχιών και στην αυξα-
νόμενη συνειδητοποίηση των επιπτώσεων της ανθρώπινης 
δραστηριότητας στον πλανήτη. Ένα πολύ συγκεκριμένο ερέ-
θισμα προς αυτή την κατεύθυνση αποτέλεσε η κριτική της 
χριστιανικής παράδοσης που ασκήθηκε σε ένα κλασικό για 
το θέμα άρθρο από τον Lynn White, Jr, που δημοσιεύθηκε το 
1967. Ο White υποστήριξε ότι η χριστιανική άποψη για τον 
κόσμο, που είναι βαθιά ριζωμένη στις αφηγήσεις για την δη-
μιουργία του κόσμου και στην αντίληψη για την κατ’ εικό-
να Θεού δημιουργία του ανθρώπου, έχει εισαγάγει έναν δυ-
ϊσμό μεταξύ του ανθρώπου και της φύσης και ότι καθιέρω-
σε την ιδέα ότι ήταν θέλημα του Θεού να εκμεταλλεύεται o 
άνθρωπος τη φύση για να εξυπηρετεί τα δικά του συμφέρο-
ντα. Κατά συνέπεια ο χριστιανισμός, σύμφωνα με τον White, 
φέρει «ένα τεράστιο φορτίο της ενοχής» (White, 2000, 40) 
για την καθιέρωση της δυτικής άποψης για τον κόσμο, που 
ουσιαστικά έχει επιτρέψει και ενθαρρύνει αυτό που ο White 
αποκαλεί «η δική μας οικολογική κρίση». 

Πολλές λοιπόν οικολογικά προσανατολισμένες αναγνώ-
σεις της Βίβλου την υπερασπίζονται και επιχειρούν να αντι-
κρούσουν την κατηγορία ότι αυτή προβάλλει μια ανθρωπο-
κεντρική ιδεολογία που νομιμοποιεί την επιθετική και κα-
ταστρεπτική εκμετάλλευση του φυσικού κόσμου. Τέτοιου 
είδους αναγνώσεις της Βίβλου επιδίωξαν να δείξουν ότι τα 
βιβλικά κείμενα διαθέτουν πηγές που εκφράζουν μια θετι-
κή στάση απέναντι στην κτίση. Παραδείγματος χάριν, προ-
βάλλονται κείμενα που τονίζουν την τελειότητα όλης της 
δημιουργίας (Γεν 1, 4.10.12 κ.λπ.), τη διαθήκη του Θεού με 
όλη την κτίση (Γεν 9,9.17), το εγκώμιο υπέρ της δημιουργί-
ας στους ψαλμούς (Ψ 96 (Ο΄ 95), 148), την υποβίβαση του 
ανθρωποκεντρισμού και την ανάδειξη της αξίας της υπόλοι-
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πης κτίσης στο βιβλίο του Ιώβ (38,1-42.6), και τα οράματα 
για μια νέα δημιουργία γεμάτη ειρήνη και χωρίς βία στο βι-
βλίο του Ησαΐα (Ησ 11,6-9 65.25). 

Στην Καινή Διαθήκη οι οικο-θεολόγοι έχουν βρει πο-
λύτιμο σχετικό υλικό, που αναφέρεται στη στάση του Ιησού 
απέναντι στη δημιουργία (Μτ 6,25-34 · Λκ 12,22-31), στις 
παύλειες περιγραφές της απελευθέρωσης της δημιουργίας 
και ολόκληρου του κόσμου που συμφιλιώνεται με τον Χρι-
στό (Ρωμ 8,19-23· Κολ 1.15.20) και στα οράματα της Αποκά-
λυψης που μιλούν για έναν ανανεωμένο ουρανό και γη (Απ 
21-22). Συγχρόνως επανεξετάζονται χωρία που μιλούν ξεκά-
θαρα για τη μελλοντική καταστροφή της γης (όπως τα Ιωήλ 
2 · Μκ 13 · Β΄ Πε 3,11-13) και επιχειρείται ένας επαναπροσ-
διορισμός του μηνύματός τους. 

Ιδιαίτερα σημαίνων και συμβατός με τις κριτικές θέ-
σεις του White, είναι ο τονισμός της έννοιας «της διαχείρι-
σης» της κτίσης από τον άνθρωπο, ως βιβλικού προτύπου 
που καθορίζει τη σχέση του ανθρώπου με την υπόλοιπη δη-
μιουργία. Με την παραπάνω νέα ανάγνωση της έννοιας «της 
κυριαρχίας» του ανθρώπου επί της φύσης, όπως αυτή περι-
γράφεται στα Γεν 1,26-28 και Ψα 8,6 και έχει αρνητικό πε-
ριεχόμενο, ο άνθρωπος ή η ανθρωπότητα δεν παρουσιάζε-
ται να εξουσιοδοτείται για να κυριαρχεί στη δημιουργία για 
το δικό της όφελος, αλλά, περισσότερο τονίζεται ότι αυτή 
αναλαμβάνει την ευθύνη να διαχειρίζεται προσεκτικά και 
με σύνεση το παγκόσμιο οικοσύστημα. Πράγματι, η εστία-
ση στην αντίληψη της «διαχείρισης», ως της βιβλικής εικό-
νας που περιγράφει το ρόλο του ανθρώπου στον κόσμο, εί-
ναι κομβικής σημασίας και βοηθά στην πρόσφατη εκ νέου 
ευθυγράμμιση ηγετών και οργανισμών, που εμπνέονται από 
το ευαγγελικό μήνυμα, με το όραμα για μια χριστιανική ευ-
θύνη περισσότερο προσανατολισμένη προς το περιβάλλον. 
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Εντούτοις, η πιο μεθοδολογικά αναπτυγμένη προσέγ-
γιση της Βίβλου με βάση την οικολογική ερμηνευτική προ-
σέγγιση ή κριτική καταγράφεται στους πέντε τόμους της σει-
ράς Earth Bible, που εκδόθηκαν από την ομάδα Earth Bible 
μεταξύ 2000 και 2002. Σε αντίθεση με την προσέγγιση που 
περιγράφτηκε παραπάνω, τα μέλη της ομάδας αυτής είναι 
κάπως δύσπιστα απέναντι στις προσπάθειες ν’ απεικονιστεί 
η Βίβλος ως φιλική προς το περιβάλλον. Δεν αρνούνται βέ-
βαια ότι υπάρχει στη Βίβλο υλικό πολύτιμο και διδακτικό από 
πλευράς οικολογίας, επιμένουν όμως ότι θα πρέπει να υπάρ-
χει απαραίτητα η δέσμευση, να είναι έτοιμη η έρευνα να εκ-
θέσει και να αξιολογήσει το υλικό που είναι ανθρωποκεντρι-
κό και καταστρεπτικό για τη γη. Η προσέγγιση της παρα-
πάνω ομάδας στο βιβλικό υλικό καθορίζεται από τις παρα-
κάτω αρχές, που τις αποκαλούν «αρχές οικο-δικαιοσύνης» 
(βλ. Habel, 2000, 24). 

1.	 Η αρχή της εγγενούς αξίας: Ο κόσμος, η γη και όλα τα 
συστατικά τους εμπεριέχουν μια εγγενή αξία. 

2.	 Η αρχή της διασύνδεσης: Η γη αποτελείται από ζώντα 
στοιχεία που είναι στενά συνδεδεμένα μεταξύ τους και αλ-
ληλοεξαρτώμενα. Η ύπαρξη και η επιβίωσή όλων αυτών 
των στοιχείων εξαρτάται από αυτή την αλληλοσύνδεση. 

3.	 Το δικαίωμα της έκφρασης γνώμης: Η γη, ως πρόσωπο 
δικαίου, έχει το δικαίωμα να εκφράσει τη θέση της κατά 
τρόπο δημόσιο και πανηγυρικό ενάντια στην αδικία. 

4.	 Η αρχή του σκοπού: Ο κόσμος, η γη και όλα τα συστατι-
κά τους είναι μέρος ενός δυναμικού κοσμικού σχεδίου, 
μέσα στο οποίο κάθε τμήμα κατέχει μια θέση στο συνο-
λικό στόχο του σχεδίου αυτού. 

5.	 Η αρχή της αμοιβαίας διαχείρισης: Η γη είναι μια ισορ-
ροπημένη και ποικιλόμορφη περιοχή, όπου οι αρμόδιοι 
επιστάτες-διαχειριστές της μπορούν να λειτουργούν συ-
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νεργατικά και όχι κυριαρχικά και να στηρίζουν μια ισορ-
ροπημένη και πολυμορφική γήινη κοινότητα. 

6.	 Η αρχή της αντίστασης: Η γη και τα στοιχεία της όχι μόνο 
πάσχουν από τις αδικίες στα χέρια των ανθρώπων, αλλά 
αντιστέκονται ενεργά εναντίον τους και αγωνίζονται για 
την επίτευξη της δικαιοσύνης. 

Ο βασικός στόχος μιας οικολογικής ερμηνείας ενός βιβλικού 
κειμένου είναι να διακρίνει, πότε «το κείμενο είναι συνεπές ή 
δε βρίσκεται σε σύγκρουση με οποιαδήποτε από τις έξι αρχές 
της οικο-δικαιοσύνης, με τις οποίες μπορεί να συσχετισθεί» 
(Earth Bible Team, Habel και Balabanski, 2002, 2). Αυτό οδη-
γεί τους διάφορους συγγραφείς να είναι επικριτικοί με ορι-
σμένα κείμενα, να εκτιμούν άλλα θετικά και, όπως συμβαί-
νει με τη φεμινιστική κριτική, να απαιτούν την εφαρμογή της 
αρχής της υποψίας και της ανάκτησης. Οι συγγραφείς στο 
πρόγραμμα Earth Bible εφάρμοσαν μια μορφή οικολογικής 
κριτικής που συνδέει τα βιβλικά κείμενα με μια προοπτική 
προσανατολισμένη και δεσμευμένη με το πρότυπο της οι-
κο-δικαιοσύνης. Ωστόσο, εάν μια τέτοια προσέγγιση θέλει 
να συμβάλλει σημαντικά σε μια οικολογική διαμόρφωση της 
χριστιανικής θεολογίας μέσω μιας νέας σύνδεσης με τα βιβλι-
κά κείμενα, τότε είναι απαραίτητο όχι μόνο να διαβαστούν τα 
κείμενα με βάση τις «αρχές της οικο-δικαιοσύνης», αλλά και 
να αναδειχθούν όλες εκείνες οι αρχές της οικο-δικαιοσύνης 
που μπορούν να προκύψουν και να παραμείνουν σύμφωνες 
με την βιβλική και τη χριστιανική παράδοση. 

D. G. H.

Ποιες είναι οι δημοσιεύσεις ορόσημα στην οικολογική 
κριτική; 

Το σχετικά νεαρό της ηλικίας της οικολογικής ερμηνευτι-
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κής προσέγγισης ή κριτικής σε σύγκριση με τις άλλες ερ-
μηνευτικές προσεγγίσεις που παρατίθενται στο παρόν βι-
βλίο, εξηγεί και το πώς υπάρχουν λιγότερες σχετικές δημο-
σιεύσεις-σταθμοί γι’ αυτή. Δύο, εντούτοις, έργα ξεχωρίζουν: 

Lynn White, Jr (1967) “The Historical Roots of our Ecologic 
Crisis”, Science 155, 1203-7, ανατύπωση στο R. J. Berry, ed. 
(2000) The Care of Creation. Leicester: IVP, 31-42.

Αυτό το συνοπτικό αλλά σημαντικό άρθρο τοποθέτησε 
την ευθύνη για την τρέχουσα οικολογική κρίση στην άπο-
ψη για τον κόσμο, που εισήχθη από το δυτικό χριστιανισμό, 
σύμφωνα με την οποία η εκμετάλλευση της γης παραδόθη-
κε κατόπιν θεϊκής εντολής στους ανθρώπους και προς όφε-
λός τους. 

Norman C. Habel, ed. (2000) Readings from the Perspective 
of Earth, Earth Bible 1. Sheffield: Sheffield Academic Press.

Norman C. Habel and V. Balabanski, eds (2002) The Earth 
Story in the New Testament, Earth Bible 5. Sheffield: Sheffield 
Academic Press.

Ο παραπάνω πρώτος και πέμπτος τόμος από την συλ-
λογή των πέντε τόμων της Earth Bible παρουσιάζουν μια 
σειρά από ερμηνείες των βιβλικών κειμένων, συμπεριλαμβα-
νομένων κειμένων της Καινής Διαθήκης, που είναι διαμορ-
φωμένες με βάση τις αρχές της οικο-δικαιοσύνης που περι-
γράφτηκαν παραπάνω. 

Η οικολογική ερμηνευτική προσέγγιση στην πράξη 

Γενικά, έχει γίνει πολύ περισσότερη εργασία στην εβραϊκή 
Βίβλο με βάση την οικολογική προοπτική απ’ ότι στην Και-
νή Διαθήκη. Αυτό είναι φανερό από την πεντάτομη σειρά 
Earth Bible, η οποία έχει αφιερωμένο στη Καινή Διαθήκη 
μόνον έναν από τους πέντε τόμους της. Αν και η Καινή Δια-
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θήκη έχει προσελκύσει τη λιγότερη προσοχή από την οικο-
λογική κριτική, ένα χωρίο είναι ιδιαίτερα σημαντικό, το Ρωμ 
8,18-22, λόγω της έμφασης που δίνει στον στεναγμό της δη-
μιουργίας σε σχέση με τη σωτηρία. Ένα πρόσφατο παράδειγ-
μα μιας οικολογικής προσέγγισης σε αυτό το κείμενο είναι 
το άρθρο του Brendan Byrne “Creation Groaning: An Earth 
Bible Reading of Romans 8.18-22” (2000). 

Ο στεναγμός της δημιουργίας: Ρωμ 8,18-22 

Ο Byrne αναγνωρίζει ότι ο Παύλος αναδεικνύεται σε ανα-
πάντεχος συνεργάτης στον τομέα της οικολογικής ερμη-
νευτικής προσέγγισης ή κριτικής. Για πολλά χρόνια η παύ-
λεια έρευνα ήταν απασχολημένη με το θέμα της δικαίωσης 
του ανθρώπου με την πίστη και, κατά συνέπεια, με τη σχέση 
μεταξύ του Θεού και του ανθρώπου, και όλα τα άλλα ήταν 
εκτός συζήτησης. Τώρα όμως, οι διαφορετικές τάσεις στην 
παύλεια έρευνα κατά τη διάρκεια των προηγούμενων τριά-
ντα ετών περίπου, έχουν διευρύνει το πεδίο συζήτησης για 
την παύλεια θεολογία κατά τέτοιο τρόπο, ώστε πλέον και 
άλλα θέματα να θεωρούνται σημαντικά. Κατά την άποψη 
του Byrne ένα από τα κύρια χαρακτηριστικά της παύλειας 
επιχειρηματολογίας είναι η σύγκρουση μεταξύ της ανθρώ-
πινης αμαρτωλότητας και της χάρης του Θεού, κάτω από το 
πρίσμα του οποίου ο Παύλος συζητά τις παραδόσεις για τη 
δημιουργία του Γεν 1-3. Αυτές οι αναφορές διαμορφώνουν 
το υπόβαθρο του Ρωμ 8,18-22 αλλά και του Ρωμ 5,12-21 (βλ. 
Byrne, το 2000, 194-5). 

Διασύνδεση, η «ιστορία της αμαρτίας» και 
η «ιστορία της χάριτος» 

Ο Byrne θεωρεί ότι το παύλειο επιχείρημα στο πέμπτο κε-
φάλαιο της προς Ρωμαίους διασυνδέει την ανθρωπότητα με 
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τον αντίκτυπο που έχουν οι ενέργειες του ενός προσώπου 
επάνω σε άλλα πρόσωπα ή πράγματα: «υπάρχει διασύνδεση 
που τα συνδέει όλα - για το καλό ή το κακό» (Byrne, 2000, 
195). Ο Αδάμ αντιπροσωπεύει την αρνητική πλευρά αυτής 
της διασύνδεσης και ο Χριστός τη θετική πλευρά. Ο Byrne 
υποστηρίζει ότι για τον Παύλο η αμαρτία δεν προσδιορίζεται 
από “συγκεκριμένες πράξεις» αλλά από την τάση να ενεργεί 
κάποιος «εγωιστικά και καταστροφικά» (195), δηλαδή να τί-
θεται ενάντια «στη χάρη». Κατά συνέπεια στο πέμπτο κεφά-
λαιο της προς Ρωμαίους αναφέρονται δύο παράλληλες ιστο-
ρίες, η «ιστορία της αμαρτίας» και η «ιστορία της χάριτος», 
όπου δημιουργείται η σαφής εντύπωση πως «η ιστορία της 
χάριτος είναι η ισχυρότερη από τις δύο” (196). Σημειώνεται 
ότι ο Byrne βρίσκεται σε αντίθεση με τις αρχές που τέθη-
καν για την ερμηνευτική προσέγγιση του Ρωμ 5. Και αυτό 
συμβαίνει, επειδή θεωρεί τόσο ότι το Ρωμ 8,18-22 πρέπει να 
αναγνωσθεί εκ νέου όσο και ότι σε αυτό ο Παύλος επανα-
λαμβάνει, όσα ανάφερε για τη χάρη στο Ρωμ 5. 

Ρωμ 8,18-22 και Γεν 1-3 

Αν και το όγδοο κεφάλαιο της προς Ρωμαίους δεν αναφέρει 
άμεσα στοιχεία από την αφήγηση της δημιουργίας του βιβλί-
ου της Γένεσης, όμως αυτά υπονοούνται ξεκάθαρα στο κε-
φάλαιο αυτό. Το σύνολο των εδώ παύλειων επιχειρημάτων 
είναι βασισμένο στην αρχή ότι αφού η ανθρωπότητα και το 
υπόλοιπο της δημιουργίας δημιουργήθηκαν από τον Θεό, ο 
ένας παράλληλα με την άλλη, γι’ αυτό μοιράζονται μια κοι-
νή μοίρα: «Όταν η κατάσταση των ανθρώπων χειροτερεύει 
αυτό έχει επιπτώσεις και στο υπόλοιπο της δημιουργίας και, 
αντίστροφα, όταν όλα πηγαίνουν καλά, όλη η κτίση μοιράζε-
ται την ίδια ευλογία» (Byrne, 2000, 197). Ο Byrne υπογραμ-
μίζει ότι η κατάρα της γης είναι αποτέλεσμα της αμαρτίας 
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του Αδάμ, Από την αμαρτία αυτή προέρχονται όλα. Παράλ-
ληλα αναγνωρίζει και πολυάριθμες άλλες στιγμές, κατά τις 
οποίες η γη συνδέεται με τη μοίρα του Ισραήλ. Από τις πιο 
αξιοσημείωτες είναι οι προφητείες του Ησαΐα για τα βουνά 
που τραγουδούν με χαρά (Ησ 44,23), τα δέντρα που χειρο-
κροτούν (Ησ 55,12) και τις ερήμους που μεταμορφώνονται 
σε οάσεις κατά την επιστροφή των Ισραηλιτών από την εξο-
ρία (Ησ 35,1). 

Έτσι στο Ρωμ 8,21-22 εφαρμόζεται η ίδια αρχή: η δημι-
ουργία νοσταλγεί την αποκάλυψη της δόξας των παιδιών του 
Θεού, επειδή η μοίρα της συνδέεται με τη δική τους. Μόνο 
όταν αυτή λάβει χώρα, τότε η δημιουργία θα απελευθερωθεί 
από τη δουλεία της. Η κτίση είναι υποδουλωμένη στη φθορά 
χωρίς να το θέλει (8.20) και ο στεναγμός της είναι ένα σύμ-
βολο που εκφράζει τη λαχτάρα της για τον ερχομό της στιγ-
μής, κατά την οποία αυτή θ’ απελευθερωθεί από αυτή “την 
υποταγή” (8,20) μαζί με τα παιδιά του Θεού. 

Δημιουργία και ανθρωποκεντρισμός

Ο Byrne αναγνωρίζει ότι ο Παύλος προϋποθέτει ένα τριγω-
νικό πρότυπο, που προέρχεται από το Γεν 1,26-28, και ανα-
φέρεται στη σχέση του Θεού με τον άνθρωπο και την τάξη 
ή ιεραρχία που επικρατεί στη δημιουργία, όπου ο άνθρωπος 
κατέχει τον κυρίαρχο ρόλο. Υποστηρίζει εντούτοις, ότι αν και 
αυτός ο ανθρωποκεντρισμός υπάρχει, ο Παύλος επιχειρημα-
τολογεί, ασκεί κριτική σε μια τέτοια τοποθέτηση και προ-
τείνει έναν νέο τρόπο ύπαρξης, όπου ο ανθρωποκεντρισμός 
πάλι κυριαρχεί, αλλά όχι και η εκμετάλλευση. 

Ο Byrne θεωρεί ότι ο «ὑποτάξας» που αναφέρεται στο 
στίχο 20 δεν σχετίζεται με τον Θεό, όπως έχει θεωρηθεί συ-
χνά ότι συμβαίνει, αλλά με τον Αδάμ και ως εκ τούτου με 
όλη ανθρωπότητα. Η σημασία εδώ για τον Byrne είναι ότι 
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αυτός ο στίχος γίνεται ένα μέρος της «ιστορίας της αμαρτί-
ας», όπου η ανθρωπότητα εξουσιάζει και κακομεταχειρίζεται 
την δημιουργία. Όπως όμως αναφέρθηκε στο πέμπτο κεφά-
λαιο της προς Ρωμαίους η «ιστορία της αμαρτίας» είναι μόνο 
το μισό από την παύλεια διήγηση, ενώ το άλλο μισό είναι η 
«ιστορία της χάριτος». Ακριβώς όπως η εκμετάλλευση είναι 
ένα μέρος της «ιστορίας της αμαρτίας», έτσι η φροντίδα και 
η ευθύνη για τον πλανήτη είναι ένα μέρος της «ιστορίας της 
χάριτος», όταν η ανθρωπότητα ενεργεί σύμφωνα με την επι-
θυμία του Θεού. έτσι οι άνθρωποι παραμένουν οι κυρίαρχοι 
του πλανήτη, αλλά ενεργούν διαφορετικά. 

Ο Byrne αναγνωρίζει ότι ο Παύλος, δεν εμβαθύνει τόσο 
πολύ με το επιχείρημά του, όσο κάποιος θα επιθυμούσε. Η 
συζήτησή του, της διασύνδεσης όλης της ανθρωπότητας, 
δεν επεκτείνεται στην πέρα από τον άνθρωπο δημιουργία. 
Υπάρχει ακόμη η αξιοσημείωτη αντίθεση μεταξύ της αν-
θρωπότητας και της υπόλοιπης δημιουργίας, όπου οι άν-
θρωποι ελέγχουν ακόμα την υπόλοιπη κτίση. Εντούτοις, το 
Ρωμ 8,18-22 εκφράζει μια σύνδεση της μοίρας των ανθρώ-
πων με τη μοίρα της υπόλοιπης δημιουργίας και την αντί-
ληψη ότι μια θετική έκβαση για την ανθρωπότητα θα μετα-
μορφώσει και την κτίση. 

Ανάσταση και απολύτρωση του σώματος

Ένα από τα παράδοξα χαρακτηριστικά γνωρίσματα του Ρωμ 
8,18-22 είναι ότι ο Παύλος δεν επιλέγει να μιλήσει για την 
ανάσταση, μια τόσο κεντρική ιδέα της θεολογίας του που 
απαντά σε πολλά άλλα σημεία των επιστολών του, αλλά για 
την “απολύτρωση του σώματος μας” (8,23). Ο Byrne θεωρεί 
ότι αυτό συμβαίνει, επειδή ο Παύλος στο σημείο αυτό δεν 
επιθυμούσε να κάνει λόγο για την ασυνέχεια του θανάτου 
ως αποτέλεσμα της ανάστασης, αλλά αντί για αυτό μίλησε 
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για τη συνέχεια και τη μεταμόρφωση. Μια αναφορά για την 
ανάσταση ίσως υπονοείται στο σημείο εκείνο, όπου τονίζε-
ται ότι ο κόσμος που μοιραία συνδέθηκε με την ανθρωπό-
τητα ήταν διαθέσιμος για χρήση, πρόσκαιρος, ενώ εδώ, στο 
Ρωμ 8,18-22, η έμφαση του Παύλου φαίνεται να δίδεται πε-
ρισσότερο στη συνέχεια της κτίσης. 

Συμπεράσματα 

Ο Byrne δεν προσποιείται ότι η θεολογία του Παύλου παρέ-
χει τις εύκολες επιλογές για εκείνους που επιθυμούν να προ-
ωθήσουν την οικολογική ερμηνευτική προσέγγιση ή κριτι-
κή. Ο Byrne επιχειρεί να δείξει ότι ο Παύλος δεν είναι δυα-
λιστής και δεν επηρεάζεται από την ιδέα της κυριαρχίας του 
ανθρώπου στην υπόλοιπη δημιουργία. Το Ρωμ 8,18-22 βεβαί-
ως φαίνεται να δείχνει ότι αυτός επικεντρώνεται στη θέση 
που προκρίνει την επικρατούσα στη δημιουργία τάξη, την 
οποία συνδέει με τη μοίρα της ανθρωπότητας. Όπως ο Byrne 
χαρακτηριστικά επισημαίνει, αν προσθέσουμε στο στοιχείο 
αυτό την έμφαση του Παύλου στο σώμα και στη θεολογική 
σημασία που προσδίδει σε αυτό, τότε η θεολογία του Παύ-
λου αναδεικνύεται ως πιο θετική για τη δημιουργία από ότι 
ορισμένοι έχουν υποθέσει. Αν και έχει γίνει πλέον παράδοση 
να θεωρείται ότι ο Παύλος υποβαθμίζει την δημιουργία χά-
ριν του βασιλείου του πνεύματος, χωρία όπως το Ρωμ 8,18-
22 αναταράσσουν τέτοιες υποθέσεις και μας προκαλούν να 
εξετάσουμε εκ νέου τη θεολογία του Παύλου για την υπό-
λοιπη, την πέρα από τον άνθρωπο, δημιουργία. 

Αξιολόγηση της οικολογικής ερμηνευτικής 

Σε σύγκριση με τις άλλες ερμηνευτικές προσεγγίσεις ή κρι-
τικές που παρουσιάζονται σε αυτόν τον τόμο, η οικολογι-
κή ερμηνευτική είναι νέα και αναπτυσσόμενη. Οι θέσεις της 
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για τα οικολογικά θέματα προκαλούν την εμφάνιση διαφό-
ρων ζητημάτων, παρόμοιων με εκείνα των άλλων ερμηνευ-
τικών προσεγγίσεων του τρίτου μέρους αυτού του βιβλίου. 
Όπως έδειξε το σημαντικό άρθρο του White, ο δυτικός χρι-
στιανισμός και η ερμηνεία της Βίβλου από αυτόν έχουν δια-
δραματίσει σημαντικό ρόλο στη διαμόρφωση συμπεριφορών 
που οδήγησαν σε πρακτικές που απειλούν την ευημερία του 
πλανήτη. Οι οικολογικές ερμηνευτικές προσεγγίσεις ή κριτι-
κές μπορούν, επομένως, να επιλέξουν, είτε να προκαλέσουν 
τις παραδοσιακές ερμηνείες του κειμένου και να προτείνουν 
τις ερμηνείες που είναι πιο φιλικές οικολογικά (όπως ο By-
rne έχει κάνει στο ανωτέρω παράδειγμα) είτε να διαβάσουν 
το κείμενο ριζοσπαστικά και ν’ αμφισβητήσουν τις προϋπο-
θέσεις του (όπως παραδείγματος χάριν Habel, 2000, 76-82). 
Από την μέχρι τώρα έρευνα προκύπτει ότι υιοθετούνται και 
οι δύο αυτές οι προσεγγίσεις. 

Είναι απίθανο να φθάσουμε σε ένα στάδιο στο οποίο η 
Βίβλος θα μπορεί να χαρακτηριστεί ως φιλική προς το περι-
βάλλον. Ακόμα και αν απομακρυνθούν όλα εκείνα τα στρώ-
ματα των εχθρικών προς το περιβάλλον ερμηνειών, τοπο-
θετήσεις, όπως εκείνη του Byrne για τον Παύλο, που περι-
γράφει την κυριαρχία του ανθρώπου πάνω στη δημιουργία, 
βρίσκονται βαθιά ριζωμένες στο κείμενο. Εντούτοις, υπάρ-
χουν πολυάριθμα χωρία που αναστατώνουν τις υποθέσεις 
περί της ανθρώπινης κυριαρχίας στην δημιουργία, και μά-
λιστα σε τέτοια έκταση, ώστε να προκαλούν την όλη στάση 
μας απέναντι στην κτίση και τις σχέσεις μας με αυτή. Μό-
νον ο χρόνος μπορεί να δείξει, εάν η οικολογική ερμηνευτι-
κή προσέγγιση ή κριτική θα αναδειχθεί σε μια τόσο μεγάλη 
δύναμη στο χώρο της ερμηνείας της Καινής Διαθήκης, όπως 
είναι μερικές από τις υπόλοιπες καθιερωμένες ερμηνευτικές 
μεθόδους. Όμως η μέχρι τώρα συνεισφορά της οικολογικής 
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ερμηνευτικής προσέγγισης αξιολογείται θετικά, γιατί βοη-
θά στην αξιολόγηση των αντιλήψεων, των δικών μας και της 
Καινής Διαθήκης απέναντι στη δημιουργία.





Γλωσσάρι

‘am haaretz: ο όρος σημαίνει κατά λέξη «άνθρωποι της γης», 
στην μεταγενέστερη ραβινική γραμματεία η φράση είναι 
συνώνυμος τους αμαθείς ανθρώπους που κανείς τους πε-
ριφρονεί και τους αποφεύγει.

Γυνισμός / Κριτική προσέγγιση του γυνισμού: ένα κίνημα 
ή κριτική προσέγγιση η οποία προέκυψε από την εμπειρία 
των έγχρωμων γυναικών, συχνά των Αφροαμερικανών. 

Διαφωτισμός: είναι το πνευματικό κίνημα που πιστεύει στη 
σημασία αξιοποίησης του ανθρώπινου νου. 

Ελληνιστικός: χαρακτηρίζει ως επίθετο τη γραμματεία και 
την κουλτούρα της ελληνικής αυτοκρατορίας σε όλες της 
τις μορφές

Ο εννοούμενος αναγνώστης: ο όρος χρησιμοποιείται στη 
λογοτεχνική κριτική καθώς και αλλού για να δηλώσει το 
ιδεατό πρόσωπο ή τα ιδεατά πρόσωπα που «εννοούνται» 
μέσα στο κείμενο ως ο αρχικός αποδέκτης του / οι αρχι-
κοί αποδέκτες του. Ο εννοούμενος αναγνώστης βρίσκε-
ται σε αντίθεση προς τον πραγματικό αναγνώστη ο οποί-
ος διαβάζει το κείμενο κατά τον 21ο αι. 

Ο εννοούμενος συγγραφέας: ο όρος χρησιμοποιείται στη 
λογοτεχνική κριτική αλλά και αλλού, για να υποδηλώσει 
ένα ιδεατό πρόσωπο ή περισσότερα από ένα ιδεατά πρό-
σωπα τα οποία «εννοούνται / υποδηλώνονται» στο κεί-
μενο ως ο αρχικός συγγραφέας του κι ο οποίος / οι οποί-
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οι μπορεί να είναι ή να μην είναι ο πραγματικός συγγρα-
φέας / οι πραγματικοί συγγραφείς. Για παράδειγμα, στην 
αγγλική λογοτεχνία ο πραγματικός συγγραφέας μπορεί 
να είναι άντρας αλλά να δημιουργεί έναν πλασματικό γυ-
ναικείο –έναν εννοούμενο συγγραφέα – χαρακτήρα για 
να διηγηθεί την ιστορία του. 

Ερμηνευτική: είναι η επιστήμη της ερμηνείας (ιδιαίτερα των 
Γραφών) αλλά και η κάθε συγκεκριμένη μέθοδος που χρη-
σιμοποιείται σε αυτήν.

Μεταμοντέρνο / μετανεωτερικότητα / μετανεωτερισμός: 
είναι οι απαντήσεις ή οι αντιδράσεις στα ενδιαφέροντα 
του νεωτερισμού για ορθολογισμό, επιστήμη και αντι-
κειμενικότητα. 

Μετάφραση των Εβδομήκοντα: η ελληνική μετάφραση της 
εβραϊκής Βίβλου με κάποια επιπλέον κείμενα στα ελλη-
νικά, η οποία πιθανόν έγινε μεταξύ του 3ου και του 1ου αι. 
π.Χ. Ο θρύλος ότι τα κείμενα μεταφράστηκαν από 72 με-
ταφραστές οδήγησε στη συντομογραφία LXX-70, το εγ-
γύτερο στο 72 πλήρη αριθμό. 

Μιδράς: μία μορφή Ιουδαϊκής ερμηνείας των Γραφών, η 
οποία χρησιμοποιείται ιδιαίτερα από τους ραββίνους και 
οι οποία συνήθως διερευνά τη σχέση μεταξύ δύο περικο-
πών της Γραφής. 

Νεωτερικό / νεωτερικότητα / νεωτερισμός: η χρονική πε-
ρίοδος(19ος – 20ος αιώνας) και οι τάσεις που υιοθετήθηκαν 
από εκείνους που ζουν σε αυτήν την περίοδο και η οποία 
τονίζει τη σημασία της ανθρώπινης λογικής. Στις καινο-
διαθηκικές σπουδές οδήγησε στην ανάπτυξη ενός ενδια-
φέροντος για την ανακάλυψη του αρχικού νοήματος του 
κειμένου μέσα από μία προσεκτική χρήση προφανώς επι-
στημονικών τεχνικών όπως είναι η κριτική των πηγών. 
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Νέα κριτική: η ερμηνευτική μέθοδος η οποία χρησιμοποιεί-
ται ευρέως στην αγγλική και στην αμερικανική λογοτε-
χνική κριτική και η οποία πρεσβεύει ότι τα κείμενα μπο-
ρούν να έχουν πολλαπλά νοήματα σε κάθε εποχή.

Q: θεωρείται από πολλούς ερευνητές, ως η κοινή πηγή που 
χρησιμοποιούν από κοινού ο Ματθαίος και ο Λουκάς. Πρό-
κειται για συντομογραφία της γερμανικής λέξης Quelle 
που σημαίνει πηγή.

Οπτική / κριτική της οπτικής: μία προσέγγιση της Καινής 
Διαθήκης που προκύπτει από μία συγκεκριμένη και συ-
νειδητή υποκειμενική οπτική, όπως για παράδειγμα την 
φεμινιστική ή εκείνη της απελευθέρωσης. Για τις δυσκο-
λίες που προκύπτουν από τη χρήση αυτού του όρου βλ. 
την εισαγωγή στο τρίτο μέρος.

Σημειωτική: έτσι ονομάζεται κάποιες φορές από τους Γάλ-
λους ερευνητές η σημειολογία. Πρόκειται για την μελέ-
τη των σχέσεων μεταξύ των λέξεων και των ιδεών που 
αντιπροσωπεύουν. 

Συνοπτικό πρόβλημα: το ζήτημα της φιλολογικής σχέσης με-
ταξύ των κατά Ματθαίον, κατά Μάρκον και κατά Λουκάν.

Υπόθεση των δύο πηγών: η θεωρία που προτάθηκε από τους 
ερευνητές της κριτικής των πηγών και η οποία υποστη-
ρίζει ότι ο Μάρκος και η πηγή Q είναι οι δύο αρχαιότερες 
γραπτές πηγές του υλικού των ευαγγελίων. 
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